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A V A N T - P R O P O S

L e  m i l lé s im e  de 1 9 2 3  ra p p e la it  a u x  M e m b re s  de  

l ’I n s t i t u t  de D r o i t  I n t e r n a t io n a l  q u e  n o t re  C o m p a g n ie  

a v a it  été fo n d é e  c in q u a n te  a n s  a u p a ra v a n t  et q u ’e lle  a v a it  

d û  s a  n a is s a n c e , p o u r  la  p lu s  g ra n d e  p a r t ,  à  u n  ju r i s c o n 

s u lt e  b e lg e , f e u  G u s ta v e  R o l in - J a e q u e m y n s .  C ’e st  l u i ,  en  

e ffe t , q u i,  m a lg ré  so n  je u n e  â g e , a v a it  p r i s  l ’ in i t ia t iv e  de  

c o n v o q u e r à  G a n d , a u  m o is  de se p te m b re  1 8 7 3 ,  u n e  

d iz a in e  d e s p e r s o n n a lit é s  le s  p lu s  m a rq u a n te s  d a n s  la  

sc ie nc e  d u  D r o i t  I n t e r n a t io n a l .
L e s  m e m b re s  b e lg e s de V I n s t i t u t  a v a ie n t  le  b o n h e u r  de 

c o m p te r p a r m i e u x  le  s e u l  s u r v iv a n t  d e s sé a n c e s h is t o 

r iq u e s  de la  fo n d a t io n  de n o t re  C o m p a g n ie , le  B a r o n  

A lb é r ic  R o l i n ,  q u i  c o n s a c ra it  e n c o re  s a  v e rte  et s o u r ia n t e  

v ie i l le s s e  a u  s e c ré ta r ia t  g é n é ra l de V I n s t i t u t ,  a p rè s  a v o ir ,  

p e n d a n t u n  d e m i- s iè c le , c o n t r ib u é  s a n s  re lâ c h e , e t avec 

q u e lle  a b o n d a n c e  e t q u e lle  a u to r ité ,  à  l ’é la b o ra t io n  c o n 

sc ie n c ie u se  et d i l ig e n te  de n o s  é tu d e s .
C ette r a is o n  e u t s u f f i  p o u r  q ue  l ’ I n s t i t u t  d é c id â t de  

t e n i r  en B e lg iq u e  s a  s e s s io n  ju b i la i r e  de 1 9 2 3 .  M a i s  i l  

v o u lu t  m a rq u e r  d a v a n ta g e  e n c o re  la  re c o n n a is sa n c e  q u ’ i l  

g a rd e  a u x  l ie u x  de so n  b e rce a u  et a u  n o m  de so n  p r in 

c ip a l f o n d a t e u r . C ’e st  p o u rq u o i,  lo r s q u 'à  la  s e s s io n  de 

G re n o b le  en 1 9 2 2 ,  n o t re  é m in e n t  c o n f rè re  le  B a r o n  R o l i n -  

J a e q u e m y n s  t r a n s m it  à  l ’ I n s t i t u t  l ’ in v it a t io n  d o n t  le  g o u 

v e rn e m e n t be lg e  l 'a v a it  c h a rg é , n o s  c o n f rè re s  ré p o n d ire n t  

à  cette g ra c ie u se té  p a r  u n  g e ste  h a u te m e n t s ig n i f ic a t i f  de 

le u r  c o u rto is ie  et d u  c u lte  q u ’i l s  p ro f e s s e n t  p o u r  u n e  d e s  

p lu s  c h è re s  t r a d it io n s  de ? io tre  C o m p a g n ie  : i l s  a p p e lè re n t



IV a v a n t -p r o p o s

à la  P ré s id e n c e  de l ’I n s t i t u t ,  p o u r  la  s e s s io n  q u i  d e v a it  se  

t e n i r  à  B r u x e l le s  et à G a n d  en 1 9 2 3 ,  le  J i l s  de le u r  v é n é ré  

f o n d a t e u r  de 1 8 7 3 .

J a m a is ,  c ro y o n s -n o u s ,  s e s s io n  de V I n s t i t u t  n ’o b t in t  de 

su c c è s c o m p a ra b le  à cette s e s s io n  ju b i la i r e ,  s i  l ’o n  e n  ju g e  

p a r  le  n o m b re  de n o s  c o n f rè re s  q u i  t in r e n t  à  c œ ur d 'y  

a s s i s t e r .  S o ix a n t e  d e u x  m e m b re s  h o n o ra ire s ,  m e m b re s  e t 

a sso c ié s  f i r e n t  p ré s e n t  à B r u x e l le s  e t à  G a n d  ;  i l s  a p p a r

te n a ie n t, p a r  le u r  n a t io n a lit é ,  à  v in g t  et u n  E t a t s  d iffé 

re n t s  :  A l le m a g n e , A n g le t e r r e ,  A u t r ic h e ,  B e lg iq u e , C h i l i ,  

C o lo m b ie , C o s ta -R ic a ,  D a n e m a r k , E s p a g n e ,  E t a t s - U n i s  

d ’A m é r iq u e ,  F r a n c e , G rè c e , H o l la n d e ,  I t a l ie ,  J a p o n ,  

M e x iq u e ,  N o rv è g e ,  R u s s ie , S u is s e ,  T u r q u ie  et V é n é zu è la .  

B e a u c o u p  de n o s  c o n f rè re s ,  re t e n u s  p a r  d ’im p o rta n te s  

f o n c t io n s  o u  em p êchés p a r  de g ra v e s  r a i s o n s  de s a n té ,  

a v a ie n t  a d re s sé  à  l ’ I n s t i t u t  le u r s  re g re t s  e n  m ê m e  te m p s  

q u e  le u r s  f é l ic i t a t io n s  et le u r s  vœ u x p o u r  le  su c c è s de la  

s e s s io n  j u b i la i r e .
S i  la  p ré p a ra t io n  de cette s e s s io n  p a r  le s  s o in s  de n o s  

c o ? if rè re s  b e lg e s a  p u  c o n t r ib u e r  à  ce su c c è s en q u e lq u e  

m e s u re ,  o n  n o u s  p a rd o n n e ra  de n ’en f a i r e  q u ’u n e  t r è s  d i s 

c rè te  m e n t io n ,  p o u r  ra p p e le r  q u e  la  p a r t  p ré p o n d é ra n te  de 

ce m é r ite  r e v in t  a u  zè le  de n o t re  v é n é ré  S e c ré ta ire  g é n é ra l 

d é m is s io n n a ire  et à  l ’é m in e n t  h o m m e  d ’E t a t  q u i  a p p o rta  

à l ’o rg a n is a t io n  et à  la  p ré s id e n c e  de ces t r a v a u x  se s  

q u a lit é s  b ie n  c o n n u e s de c la irv o y a n c e , de p ré c is io n  et de  

c o u rto ise  m a is  f e r m e  a u t o r it é .
O b é is s a n t  a u  vœu g é n é ra l de n o s  c o n f rè re s  e t m e tta n t  

à  p r o f i t  le s  le ç o n s de l'e x p é r ie n c e  q u e  n o u s  a v a it  la is s é e s  

l ’e xc e lle n te  s e s s io n  de G re n o b le , le  B u r e a u  de l ’ I n s t i t u t  

a v a it  d ’a i l le u r s  in s i s t é  p o u r  q ue  la  s e s s io n  ju b i la i r e  ne  

c o m p o rtâ t a u c u n e  e x c u r s io n ,  en d e h o rs  de la  v is it e  q ue  

n o t re  C o m p a g n ie  f e r a i t  à  G a n d  p o u r  y  c é lé b re r so n  J u b i lé



AVAN r-PROPOS V

à Vendroit même de sa naissance. Toutes les journées de 
la session purent ainsi être consacrées intégralement au 
travail, et le résultat obtenu confirmera sans aucun doute 
notre résolution de m aintenir cette règle pour l’avenir.

Grâce à la diligence qu’avaient montrée les rapporteurs 
des questions inscrites à l’ordre du jo u r de cette session, 
M M . A datci, de Visschert P ille t et P o litis , l’Institu t a pu 
mener à bien successivement ses délibérations sur l’inter
prétation des articles io  et 1 8  du Pacte de la Société des 
N ations , sur Vautorité et l’exécution des jugem ents étran  • 
gers et sur la condition juridique des Associations inter
nationales. Le nouveau Secrétaire général de l’Institu t est 
heureux de pouvoir inaugurer ses fonctions en exprimant 
aux auteurs de ces très remarquables rapports les remer
ciements de son prédécesseur en fonctions pour le zèle 
qu’ils ont mis à lui fac iliter les travaux prélim inaires, 
dont dépend en grande partie te succès d ’une session.

L a séance solennelle d ’inauguration de nos travaux, 
dans la grande salle des fê les du Palais des Académies, 
le sam edi q août i ç z j , fu t honorée par la présence de 
M . Louis F ranck , m inistre des Colonies, qui représentait 
le gouvernement belge et y  prononça un éloquent discours 
de bienvenue à l’Institu t.

Les Autorités communales de la Ville de Bruxelles 
reçurent, immédiatement après, l’Institu t dans le somp
tueux décor historique de l’Ilô te l de Ville.

S. M . le Roi des Belges, accorda la semaine suivante , 
l ’honneur d ’une audience privée à la délégation de 
l’Institu t chargée par nos confrères de Lui offrir les 
hommages de notre Compagnie.

Les loisirs du dimanche 5 août fu ren t consacrés par  
l’Institu t à l’émouvante commémoration de sa fondation  
à Gand. Après les éloquents discours prononcés par le
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Président de l’Institu t et le Bourgmestre de Gand, à 
l’H ôtel de Ville, où la municipalité gantoise avait eu la 
gracieuse pe?tsée de nous inviter à tenir séancef l ’Institu t 
adopta la motion de M . Politis m ettant à l’étude la possi
bilité de fa ire  profiter notre Compagnie des dispositions 
de la loi belge qui accorde la personnification civile aux  
associations internationales d ’ordre scientifique.

A u  cours de la même séance nos confrères eurent la  
délicate pensée d’offrir unanimement la Présidence d’H on
neur de l’Institu t de D roit international à M . le Baro?i 
Albèric Rolin, secrétaire général démissionnaire, là-même 
où cinquante ans plus tôt il  avait rem pli, à côté de son 
illustre frè re , Gustave Rolin-Jaequemy ns , avec la modestie 
et le dévouement qui ont caractérisé toute sa carrière, le 
rôle effacé de secrétaire-adjoint.

Sur la proposition de nos Membres honoraires présents 
à cette séance, M M . Lyon Caen et Tittoni, VInstitut 
décida de publier désormais en tête de son A n n u a ire  la 
liste commé?norative de ses Fondateurs. E t à l’issue de la  
réception par laquelle les Autorités communales clôtu 
rèrent cette fê te , le Bureau de l’Institu t prom it à M . le 
Bourgmestre de Gand de fa ir e  placer dans la belle Salle 
de l’A rsenal une plaque de bronze, pour rappeler à jam ais  
le souvenir des gran ds hommes auxquels notre Compagnie 
dût sa création en 1 8 7 3  et le nom de ceux sous l’égide des
quels elle y  célébra en 1 9 2 3  le Cinquantenaire de cet 
événement.

A ux  élections prévues par l’ordre du jo u r des réunions 
adm inistratives de la session de i ç z 7, huit de nos A sso
ciés ont été promus au ran g  de Membres de l’Institu t : 
M M . de Blociszewsky, H igg in s, J itta , Baron de K orff, 
Loder, Nerincx, P rida  et W ebber g . L ’assemblée a ensuite 
complété, à concurrence de huit noms nouveaux, la liste



avant-propos vu

de n o s  A s s o c ié s  p a r  l ’é le c tio n  de d e u x  F r a n ç a is  :  

M M .  A u d in e t  e t D u m a s  ;  d e u x  B e lg e s ,  M M .  B o u r q u in  

et M a h a im  ;  u n  A l le m a n d ,  M .  N e u m e y e r  ;  u n  R o u m a in , 
M .  N e g u le s c o ;  u n  E s p a g n o l , D o n  J o s é  de Y a n g u a s -  

M e s s ia  ;  e t u n  C o s t a r ic a in , M .  L u i s  A n d e r s o n .

V o tre  n o u v e a u  se c ré ta ire  g é n é ra l ne  p e u t t e r m in e r  cet 

A v a n t -p ro p o s  s a n s  e x p r im e r  a u  n o m  d u  B u r e a u  de 

l ’I n s t i t u t ,  e t t r è s  p a r t ic u liè re m e n t  en so n  n o m  p e r s o n n e l,  

de v if s  re m e rc im e n ts  à M M .  le  V ic o m te  de L a n t s h e e re  

et F e r n a n d  M â û l s ,  a tta c h é s de L é g a t io n , q u i  o n t  a s s u r é , 

s o u s  la  d ire c t io n  t o u jo u r s  s i  zé lé e  de M .  l ’a vo c a t H e n r i  

R o l i n ,  la  ré d a c t io n  d e s p ro c è s -v e rb a u x  de n o s  sé a n c e s. 

L e  s o in  q u e  ces t r o i s  c o lla b o ra te u rs  o n t a p p o rté  à  ce t r a 

v a i l  t o u jo u r s  d é lic a t ,  e t q u e lq u e fo is  é c ra s a n t  p a r  so n  

u rg e n c e , n ’a  p a s  p e u  c o n tr ib u é  à la  b o n n e  m a rc h e  de n o s  

d é lib é ra t io n s  ;  e t i l  n ’a  p a s  d é p e n d u  de le u r  a c t iv ité  q ue  la  

p u b lic a t io n  d u  p ré s e n t  A n n u a ir e  a it  s u b i u n  re t a rd  q u i  ne  

se  re p ro d u ir a  p lu s  à  l ’a v e n ir .

L o u v a in ,  le  I er m a i 1 9 2 4 .



IN MBMORIAM (i)

F o n d ateu rs  de l 'In s titu t de D roit In tern atio n al, réu n is  
du 8 au  11 se p te m b re  1 8 7 3 , d an s la  Salle  de l 'A ise n a l ,  
à l ’H ôtel de Ville de G and ;

1. M ANCINI (de Rome), président.

2 . ASSER (d’Amsterdam).

3. B ESO BR A SO FF (de St-Petersbourg).

4 . B L U N T SC H L I (d’Heidelberg).

5. CARLOS CALVO (de Buenos-Ayres).

6 . DAVID DUD LEY F IE L D  (de New-York).

7 . É M IL E  d e  LAVELEYE (de Liège).

8 . JAM ES LORI M ER (d’Edimbourg).
9 . M OYN IER (de Genève).

1 0 . P IE R A N T O N I (de Naples).

11. GUSTAVE ROLIN-JAEQUEM Y NS (de Gand),

secrétaire. 1

(1) En exécution de la décision prise par l'Institut en sa séance 
solennelle de Gand, le 5 août 1923.

Une courte notice est consacrée à chacun des illustres Fondateurs 
de l’Institut dans la plaquette commémorative Les Origines de 
rInstitut de Droit International, 1873-1923, par le Secrétaire général 
Baron Albéric Rolin, qui remplit aux séances de 1873 les fonctions 
de secrétaire adjoint.



P e r s o n n e l ,  S t a t u t s  e t  R è g l e m e n t  

d e  l ’ I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l

I. Personnel de l'Institut 
pendant  la session jubilaire de Bruxelles 1923

Président de VInstitut :
Le Baron É d o u a r d  R O LIN -JA EQ U EM Y N S

I e r  Vice-Président ;
M. J ames  BROW N SCOTT

2 me Vice-Président :
S. EXC. M. ADATCI

3mc Vice-Président :
M. d e  L A P F A D E L L E

Secrétaire général :
Le Baron A l b é r i c  RO LIN

Bureau de VInstitut :
Le Président, les Vice-Présidents et le Secrétaire général

Adjoint au Secrétaire général pour la session de iç2 3  :
M. A l f r e d  N ERIN CX , secrétaire

Trésorier de ITnstitut :
M. M E R C IE R

Commissaire-délégué à la Bibliothèque : 
M .V A L L O T T O N



X l’KRSOKNRL DK I, INSTITUT

IL Personnel de l’Institut 
à la suite de la session de Bruxelles de 1923

President d'Honneur de VInstitut :
Le Baron A l b é r i c  RO LIN

Président de VInstitut :
M. ST R ISO W E R

1 er Vice-Président :
M. P O L IT IS

2 mc Vice-Président :
S. EXC. M. ADATCI

j"u' Vice-Président :
M. d e  L A PR A D E L L E

Secrétaire général :
M. A l f r e d  N ER IN C X

Bureau de VInstitut :
Le Président, le i er Vice-Président et le Secrétaire général

Trésorier de VInstitut :
M. M ER C IER

Commissaire-délégué à la Bibliothèque :
M .V A LLO TTO N



NOMS ET ADRESSES DES MEMBRES XI

III. Membres honoraires, Membres et Associés (i)

A . — P ré sid e n t d ’h on n eu r

i. ROLÎN (Baron Albèric), juge aux tribunaux arbitraux mixtes 
germano-belge, austro-belge, hongaro-belge, etc., avocat, profes
seur émérite h l'Université de Gand, avenue Molière, 236, à 
Bruxelles.

B . —  M e m b re s  h o n o ra ire s

2. ALHUCEMAS ( \fanuel-Garcia-Pietro, Marquis de), ancien Mi
nistre des Affaires étrangères, Président de l’Académie royale de 
Jurisprudence, sénateur h vie, Cuesta de San-Domingo, à Madrid.

3. BOURGEOIS (Léon), ancien Ministre, ancien Président du 
Sénat, sénateur, délégué principal de la France au Congrès de la 
Paix et à la Société des Nations, Paris.

4. I/VON CAEN (Charles), secrétaire perpétuel de l’Académie des 
Sciences morales et politiques, professeur émérite à la Faculté 
de Droit (ancien Doyen) et à l'Ecole libre des Sciences politiques, 
13, rue Soufflot, Paris.

5. TITTONI (Tommaso), ancien Ministre des Affaires étrangères, 
ancien ambassadeur, Président du Sénat, membre de la Cour 
permanente d’arbitrage de la Haye, délégué de l'Italie à la Ligue 
des Nations, Palazzo Tittoni, Via Rosella, à Rome. 1

( 1) La présente liste comprend les noms de tous les membres 
honoraires, membres et associés lors de la clôture de la session de 
Bruxelles. L'Institut a malheureusement perdu depuis quatre de ses 
membres les plus distingués : le Marquis Corsi, ancien président de 
de notre Compagnie, M. Zeballos, le Baron de Korff et M. le profes
seur Chrétien
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C. — M em b res

1. ALVAREZ (Alexandre), docteur en droit, membre correspon
dant de l’Institut de France, membre et fondateur de l'Ec' le des 
hautes études internationales; Secrétaire général de l'Institut 
américain de Droit international, conseiller au Ministère des 
Affaires étrangères du Chili,, membre de la Cour permanente 
d’arbitrage, Légation du Chili, 23, avenue du Bois de Boulogne, 
h Paris.

2. ANZILOTTI (Dionisio), ancien professeur de Droit inter
national, juge titulaire h la Cour de justice internationale, 
ancien sous-secrétaire général à la Société des Nations, au Palais 
de la Paix, à La Haye.

3. ASSER (Charles-Daniel), avocat, président du tribunal arbitral 
mixte franco-allemand, Keizersgracht, 391, à Amsterdam.

4. BARCLAY (Sir Thomas), avocat du barreau anglais, 13, Old 
Square, Lincoln’s Inn, h Londres et 60, rue Saint-Lazare, à Paris.

5. BEICHMANN (Frédéric-Waldèmar-Nicolaï), président de la 
Cour d’appel de Drondheini (Norvège), juge suppléant de la Cour 
de justice internationale, à Drondheim (Norvège).

6. BLOCISZEWSKI (Joseph d e ), professeur h l’Ecole des Sciences 
politiques, conseiller juridique de l'ambassade impériale du 
Japon, 101, avenue de Villiers (XVII*), Paris.

7 . BOECK (Jean-Barthèlemy-Charles d e ), professeur de Droit 
iniernational à l’Université de Bordeaux, 23, tue Théodore 
Ducos, à Bordeaux.

8. BUSTAMANTE (Antoine Sanchez d e ), professeur de Droit à 
l'Université de La Havane, sénateur de la République Cubaine, 
juge titulaire à la Cour de justice internationale, Aguacate,

126, La Havane.
9 . CATISLLANI (E.-L ), professeur à l'Université, i8on, via 

Spirito Santo, à Padoue.
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10. CORSI ( Marquis Alexandre), professeur émérite h l’Université 
de Pise, Corso Vittorio Emanuele, 74, h Turin

1 1 . DESCAMPS (Baron E.), ancien ministre, vice-président du 
Sénat, membre de la Cour permanente d’arbitrage, membre per» 
manent de la Conférence interparlementaire, professeur à l’Uni
versité de Louvain, 459, avenue Louise, à Bruxelles.

12. DIENA (Giulio), professeur de Droit international à l’Université 
de Turin, Turin (Université).

13 . DUPUIS (Charles), membre de.l’Institut de France, professeur 
de Droit des gens et sous-directeur h l'Ecole des Sciences poli
tiques, 27, rue Saint-Guillaume, à Paris.

14. FAUCHILLE (Paul), directeur de la « Uevue de Droit inter
national public », 16, Chemin de la Sorbonne, à Fontenay-aux- 
Roses (Seine), près Paris.

15 . FEDOZZI (Prosper), professeur de Droit international à l'Uni
versité de Gênes et recteur de cette Université, Via Cesario, 10, 
à Gênes.

16. GRAM (G. R. W. W.), ancien ministre d’Etat, membre de la 
Cour permanente d’arbitrage, h Askely v. Asker, Norvège,

17. HAMMARSKJÔLD (Knut-Hjalmar-Léonard d e ) ,  gouverneur 
d’Upsal, ancien président de la Cour d’appel de Gothie à Jôn- 
kôping, ancien président du Conseil des Ministres, membre de 
l’Académie Suédoise, Upsal (Suède).

18. HIGGINS (A. Pearce), LL. D., C. B. E., professeur de Droit 
international à l’Université de Cambridge, 5, Salisbury Street, 
Cambridge.

19. HOLLAND (Sir T. Erskine), conseiller du Roi, professeur 
émérite h l’Université d’Oxford, Poynings House, Oxford.

20. JITTA (Joscphus), conseiller d’état, Laan Coppcs van Cattcn-
burg, La Haye.

2 1 . KAUFMANN ( W. ), professeur à l’Université de Berlin, U. land- 
strasse, 63, Wilmersdorir-Berlin.
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22. KEBEDGY (M.), ancien conseillera la Cour d’appel d’Alexan
drie, ancien ministre de Grèce en Suisse, membre de la Cour 
permanente d’arbitrage, Vert-Clos, 2 1 , Lausanne.

23. KORFF (Serge Alexandre, Baron de), professeur à Columbia 
University, New-York City, U S A .

z\. CAPADRECEE (Albert de), professeur de Droit international k 
l'Université de Paris, 2, rue Lecourbe, Paris.

25 CODER (Bernard-Corneille-Jean), conseiller k la Cour de 
cassation, président de la Cour de Justice internationale, Bezui- 
denhout, 54, La Haye.

26. COUTER (T. de), professeur de Droit international public à 
l'Université d’Utrecht, k Hilversum près Utrecht.

27 MACUQUER Y SACVADOR (L.), ancien professeur k l’Uni
versité centrale, Campomanes, 10, Madrid.

28 MANDECSTAM (André), ancien directeur du département 
juridique du Ministère des Affaires étrangères de Russie, ancien 
premier drogman de l’ambassade de Russie à Constantinople, 
ancien privât doctnt de l’Université de Petrograd et au lycée 
Alexandre, 19, rue de Grenelle, ambassade de Russie, k Paris.

29 MERCIER (André), Avocat, professeur k l’Université de Lau
sanne, Président du Tribunal arbitral mixte franco-allemand, 
Grand Venne s/Lausanne et 51 , rue de Varenne, k Paris.

30 MÉRIGNHAC, professeur k l’Université de Toulouse, 10, rue 
Vélane, k Toulouse

31 MEYER (Félix), Conseiller k la Cour d'appel de Berlin, 
président de la Société de droit et d’économie politique comparée 
de Berlin, Hohenzollernstrasse, 219, Berlin W. 15.

32 MONTCUC (Léon de), ancien préfet, ancien magistrat, prési
dent de la Ligue internationale de la Paix et de la Liberté, 
16, Boulevard Victor Hugo, Neuilly-sur-Seine, près Paris.
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33 M O O R E  (J. Bassett), professeur à la Columbia University, 
juge à la Cour de Justice internationale, The Devon, 70, West 
55lh Street, New-York.

34. NERINCX (Alfred), professeur à l'Université, Sénateur, 36, 
rue Marie-Thérèse, à Louvain

35. NIEMEYER (Théodore), Conseiller intime de Justice, profes
seur à TUniversité de Kiel, Dänische strasse, 15, à Kiel

36 OL1VART (Baron de Dalmon, Marquis d’), ancien professeur 
à TUniversité centrale, Tutor, 6, Madrid

37 PAUIyUCCI DE CALBOLI (Marquis R.), Sénateur, Ambassa
deur d'Italie à Madrid, Calle Mayor, à Madrid.

38 PERAI/TA (Manuel M. de), Ministre de Costa Rica, Hôtel 
Continental, 3, rue de Castiglione, à Paris

39 PHILLIMORE (R* Hon. Lord), D. C. L., ancien Lord Justice 
' d'appel, membre du Conseil privé, president au Tribunal des

Prises navales, membre de la Chambre des Lords, Cam House, 
Campden Hill, Londres, W, 8.

40 PILLET (Ant.), .professeur de droit à TUniversité de Paris, 
Paris.

4 1. PINA Y MILLET (Don Ramon), sous-secrétaire d'Etat, 
Ministre plénipotentiaire de première classe, Florida, u , à 
Madrid.

42. POLITIS (Nicolas S.), ancien Ministre des Affaires étrangères 
dô Grèce, ancien professeur à la Faculté de Droit de Paris, 
Boulevard des Invalides, 63, ä Paris.

43. PRIDA (Joaquin Fernandez), professeur d'Histoire du Droit 
international à TUniversité centrale de Madrid, ancien Ministre 
de la Justice, Madrid.

44. REUTERSKJÖLD (Carl-Louis-Axel de), professeur agrégé de 
Droit public et de Droit international à TUniversité d’Upsal, 
membre permanent de l’International Maritime Committee, 
Upsal (Suède).
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45. ROGUIN (Ernest), professeur k l’Université, 41, avenue du 
Léman, Lausanne.

46. ROLIN-JAEQUEMYNS (Baron Edouard), Haut-Commissaire 
de Belgique dans les territoires rhénans occupés, à Coblence; 
place de l’Industrie, 35, à Bruxelles.

47. ROOT (Elihu), ancien secrétaire d’Etat des Etats-Unis d’Amé
rique, ancien Sénateur fédéral, 3 1, Nassaustreet, New-York (City).

48 ROSTWOROWSKI (Comte de), professeur à l'Université de 
Cracovie, à Cracovie.

49. ROUARD DE CARD, professeur honoraire de Droit interna
tional à l'Université de Toulouse, 45, rue de Metz, à Toulouse.

50. SCHUECKING (Walter), professeur à l’École des hautes études 
commerciales, membre du Reichstag, membre de la Cour perma
nente d’arbritage de La Haye, Lutherstrasse, à Marburg (Alle
magne).

5 1 . SCOTT (James Brown), secrétaire général de la Dotation 
Carnegie pour la paix internationale, Jackson Place, 2, Was
hington D. C.

52. SELA (Aniceto), vice-recteur de l’Université d’Oviedo. 3 Cer
vantes à Oviedo et 8 Nicasio Gallego, Madrid.

53. STREIT (Georges), membre de la Cour permanente d’arbitrage, 
professeur de Droit à l’Université, 33, rue de Solon, à Athènes.

54. STRISOWER (Leo), avocat, professeur à l’Université, Piaris- 
tengasse, 58, Vienne, VIII.

55 VEDEL (Axel de), préfet de Prästö, membre de la Cour 
permanente d’arbitrage de La Haye, à Näsvedt (Danemark)

56. WEHBERG (Dr Hans), drecteur de la «Deutsche Liga für 
Völkerbund », ancien co directeur de la « Zeitschrift für Völker
recht », 52, Calvinstrasse, Berlin, N. W., 10 .

57. WEISS (André), membre de l’Institut de France, professeur de 
Droit international à la Faculté de Droit de l’Université de Paris,
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vice-président de la Cour de Justice internationale, membre de 
la Cour permanente d’arbitrage, ancien jurisconsulte du Minis
tère des Affaires étrangères, membre associé de l'Académie 
royale de Belgique et de l'Institut Lombard des Sciences et 
des Lettres, 8, place de Breteuil, à Paris.

58 WILSON (Georges Grafton), professeur de Droit international 
â l'Université Harvard, à Cambridge (Massachusetts), États- 
Unis.

59 ZEBALLOS (Estanislao), professeur à la Faculté de Droit de 
Buenos-Ayres, à Buenos-Ayres, Santa Fé 1206.

D. — Associés

1 . ADATCI (S. E. M. Miniteiro), Ambassadeur de S. M. l’Empe
reur du Japon, 1, boulevard Militaire, Bruxelles.

2. ANDERSON (Louis), avocat, député, ancien ministre,à San José 
de Costa-Rica.

3. A U D IN ET (Eugène), professeur à la Faculté de Droit de l’Uni
versité de Poitiers.

4. BALDWIN (Siméon Ebenï, professeur émérite de Droit à l'Uni
versité d’Yale, ancien gouverneur et président de la Cour suprême 
d’erreurs de l’Etat de Connecticut, 44, Wallstreet, Ncw-Haven, 
Connecticut (Etats-Unis .

5. BARRA Francisco-Léon de la), président des tribunaux mixtes 
franco-autrichien et franco-bulgare, docteur en Droit de la 
Faculté de Droit de Mexico, ancien ministre des Affaires étran
gères, 109, boulevard Malesherbes, Paris.

6 BASDEVANT (Jules), professeur agrégé à la Faculté de Droit 
de Paris, 1, rue Cassini, Paris (XIVe).

7 BATY (Thomas), docteur en Droit des Universités d’Oxford et 
de Cambridge, conseiller juridique du gouvernement du Japon, à 
Tokio (Japon).
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8. BELLOT (Hugh.-H.-L.), secrétaire honoraire dé l'Association 
de Droit international et actuellement professeur de Droit consti
tutionnel à l’Université de Londres, docteur en Droit de l'Uni
versité d’Oxford, 2, King’s Bench Walk, Temple, Londres E. C. 4.

9. BIRKENHEAD (Rt Hon. vicomte), ancien Lord Haut Chance 
lier de Grande-Bretagne, Londres.

10 . BOREL (Eugène), professeur de Droit international public et 
privé à l’Université de Genève et actuellement président des 
Tribunaux arbitraux mixtes anglo-allemand et germano-japonais, 
place de la Fusterie, 9, à Genève, et 2 1, St-James Square, à 
Londres.

11. BOURQUIN (Maurice), professeur à l’Université libre de 
Bruxelles, à l’Ecole de Guerre de Belgique et à, l’Institut des 
Hautes Etudes Internationales de Paris, conseiller juridique du 
Ministère des Affaires étrangères, administrateur général de 
l'Université libre, à Bruxelles.

12 . BROWN (Philip Marshall), profesieur de Droit international à 
l'Université de Princeton, co-éditeur du Journal américain de 
Droit international, Nassau-Hall, à Princeton, New-Jersey, 
Etats-Unis.

13 . CHRÉTIEN (M.-V.), professeur de Droit à l’Université, 131, rue 
du Faubourg Saint-Jean, à Nancy.

14 . CLÈRE (Jules), publiciste, secrétaire rédacteur honoraire delà 
Chambre des Députés, 52, rue de Douai, à Paris.

1 5 . COUDERT (Frédéric), avocat à la Cour suprême et à la Cour 
d’appel de New-York, 2, Rector Street, New-York City, U. S. A.

16 . CRUCHAGZA (S. E. T. Miguel), ministre plénipotentiaire du 
Chili au Brésil, à Rio de Janeiro.

17 . DUMAS (Jacques, L. E), substitut du Procureur général près 
la Cour d'appel de Paris, à Paris.
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18. FROMAGEOT (Henri-Auguste), avocat à la Cour de Paris, 
membre du Conseil supérieur de la marine marchande, délégué 
de la France au Congrès de la Paix, i, rue de Villersexel, Paris.

19. GEMMA (Scipione), professeur de Droit international à l'Uni
versité de Bologne, à Bologne.

20. GIDEL (Gilbert), professeur à la Faculté de Droit de Paris, 
47, rue de l'Université, Paris (VIIe).

2 1 . HELLNER (Johannes), ancien ministre, membre de la Cour 
permanente d'arbitrage de La Haye, à Stockholm.

22. HILL (David Jayne), ancien ambassadeur des Etats-Unis 
d'Amérique, 1745, Rhode Island Avenue, Washington D. C.

23. HOBZA (Antoine», professeur de Droit international à l'Univer
sité de Prague, à Prague.

24. HUBER(Max), professeur de Droit international à l'Université 
de Zurich, à Zurich.

25. HURST (Sir Cecil, conseiller du Roi, conseiller juridique du 
Ministère des Affaires Etrangères, à Londres.

26. JETTEL D'ETTENACH (Emil), ancien conseiller au Minis
tère des Affaires étrangères, à Vienne.

27. JORDAN (Camille), Consul général, chef du bureau du Conten
tieux au Ministère des Affaires étrangères, 17, rue Mirabeau, 
Paris (XVIe).

28. KENTARO KANEKO (vicomte), LL. D , conseiller privé de 
Sa Majesté Impériale, membre de la Chambre des Pairs, ancien 
Ministre, à Tokio (Japon).

29 LANGGAARD MENEZES (Rodrigo Ottavio de), docteur en 
droit, avocat, professeur de Droit international privé dans la 
Faculté des Sciences juridiques et sociales et h l'Ecole des 
hautes Etudes de Rio de Janeiro, conseiller juridique de la délé
gation brésilienne h la Conférence de la Paix, Rio de Janeiro.
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30. LE FUR (Louis-E.), professeur de Droit international à l'Uni
versité de Rennes, 28, boulevard de Sévigné, à Rennes 
(11. et Vaine).

3 1 . LEMONON (Ernest), avocat du Ministère des Affaires étran
gères, 5, avenue Victor Hugo, à Paris

32. MAHAIM (Ernest), professeur de Droit international public et 
privé à l’Université de Liège, ancien Ministre, membre de l'Aca 
démie royale de Belgique, délégué du Gouvernement belge au 
Conseil d’administration du Bureau international du Travail, à 
Cointe, Liège.

33 MANZATO (R ), professeur à l’École supérieure de Commerce, 
député, Palazzo Benso, San Benedetto, 3917, Venise

34 MISSIR (P.)» avocat, professeur à l’Université, 10 1, Polona, 
à Bucarest.

35 NEGULESCO ( Démètre), professeur à l’Université de Bucarest, 
juge suppléant à la Cour permanente de Justice internationale 
de La Haye, à Bucarest.

36. NEUMEYER (Karl), professeur à l’Université de Munich, 35% 
Kôniginstrasse, à Munich.

37. NOLDE (Baron Boris de), ancien professeur de Droit inter
national à l’Université de Pétrograd, membre de la Cour perma
nente d'arbitrage de La Haye, ancien sous-secrétaire d'Etat aux 
Affaires étrangères de Kussie, 6, square Desaix, à Paris.

38. NORADOUNGHIAN (Gabriel), ancien Ministre des Affaires 
étrangères de Turquie, 21, rue Beaujon (Etoile), à Paris.

39. POULLET (Prosper), Ministre de l’Intérieur, professeur de 
Droit international privé à l’Université de Louvain, 28. rue des 
Joyeuses Entrées, à Louvain.

40. REY (Francis), docteur en Droit de la Faculté de Droit de 
Paris, membre de la délégation française au Congrès de la Paix, 
secrétaire général de la Commission européenne du Danube, 
Strada Domeasca, à Galatz (Roumanie)
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Ministre plénipotentiaire, Beaumont, Olïern St. Mary, Devon 
Angleterre .

42. SPERL (Hans, professeur’de Droit public à l'Université de 
Vienne, ancien conseiller à la Cour d'appel de Graz, 1 1 , Zehent- 
hofgasse, à Vienne.

43. SÜAREZ (Simon Planas). Ministre plénipotentiaire du Vene
zuela k Lisbonne, correspondant de l’Académie royale des 
Sciences morales et politiques de Madrid, de l’Académie des 
Sciences de Lisbonne, Légation vénézuélienne à Lisbonne.

44. TACHI (Sakutaro), professeur de Droit des gens et d’Histoire 
diplomatique à l’Université impériale de Tokio (Japon).

45. TAUBE (Baron Michel de), ancien Sénateur, professeur de 
Droit international, membre de la Cour d’arbitrage de La Haye, 
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46. TCHEOU WEI (Sintchar), membre du Corps législatif du 
Ministère des Communications, secrétaire adjoint du Ministère 
des Affaires étrangères, professeur à l'Université, résidant à 
Wai-Chaio-Pu, k Pékin.

47. URRUTIA (S. E. Francisco José), ancien Ministre des Relations 
extérieures de la Colombie, Sénateur, Ministre plénipotentiaire 
à Madrid et k Berne, à la Légation de Colombie, Hôtel Bellevue, 
à Berne.

48. VALLOTTON (James \  docteur en Droit, avocat, ancien prési
dent du Tribunal arbitral américain-norvcgien, délégué de la 
Suisse à la Commission du Rhin, 2, rue Pépinet, à Lausanne.

49. VISSCHER (Charles de), professeur de Droit international à 
l’Université de Gand, conseiller juridique du Département des 
Affaires étrangères de Belgique, directeur de la « Revue de Droit 
international», Coupure, Gand.

50. WAIvLEBAEK (Johan-Herman), Envoyé extraordinaire et 
Ministre plénipotentiaire de S. M. le Roi de Norvège à Stock
holm, Stradvagen, 59, Stockholm.
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ciation », Vice-Président de l’Association Internationale d’His- 
toire diplomatique, Consul de Belgique en Maryland, 223, West 
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52. WIESE (Carlos), avocat, Calle de la Merced, 692, Lima, Pérou,
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54. YANGUAS MESSIA (don José de), professeur à l’Université 
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IV. Statuts de l ’Institut de Droit International
(Statuts révisés, votés à Paris le 2 avril 1 9 1 0 , complétés à Oxford)

ARTICLE PREMIER

L 'In s t itu t  d e  D r o it  in tern a tio n a l e s t  u n e  a sso c ia tio n  
e x c lu s iv e m e n t  sc ie n tif iq u e  e t  sa n s  ca ra ctère  o ffic ie l.

Il a pour b u t d e  favor iser  le  p ro g rès  du  d ro it  in te r n a 
tio n a l :

i°  E n  tr a v a illa n t à form u ler  le s  p r in c ip es  g én éra u x  d e  
la  s c ie n c e  d e  m a n ière  à rép o n d re  à la  c o n s c ie n c e  ju r id iq u e  
du m o n d e  c iv i l is é  ;

2 0 E n  d o n n a n t so n  c o n c o u r s  à to u te  te n ta t iv e  sé r ie u se  
d e  c o d if ic a tio n  g r a d u e lle  e t  p r o g r e ss iv e  d e  d ro it  in te r 
n a tio n a l ;

3 0 E n  p o u rsu iv a n t la  co n sé c r a tio n  o f f ic ie lle  d e s  p r in c ip es  
qui au ron t é t é  r e c o n n u s  c o m m e  é ta n t  en  h a rm o n ie  a v e c  
le s  b e so in s  d e s  s o c ié té s  m o d e r n e s  ;

4 0 E n  c o n tr ib u a n t, d a n s  le s  l im ite s  d e  sa  c o m p é te n c e ,  
so it  au  m a in tie n  d e  la  p a ix , so it  à l ’o b se r v a tio n  d e s  lo is  
d e la  g u erre  ;

5 0 E n  e x a m in a n t  le s  d iff icu lté s  qu i v ie n d r a ie n t  à se  
p rod u ire  d a n s l'in te r p r é ta tio n  ou  l ’a p p lica tio n  du d ro it , 
et en  é m e tta n t , au b e so in , d e s  a v is  ju r id iq u es  m o t iv é s  
d an s le s  ca s  d o u te u x  ou  c o n tr o u v é s  ;

6 ° E n  co n c o u r a n t, par d e s  p u b lic a t io n s , par l 'e n s e i
g n e m e n t  p u b lic  e t  par to u s  au tres  m o y e n s , au tr io m p h e  
d e s  p r in c ip es  d e  ju s t ic e  e t  d 'h u m a n ité  qu i d o iv e n t  r ég ir  
le s  r e la tio n s  d e s  p e u p le s  e n tr e  e u x .



2 STATUTS

ART. 2.

Il n e  p eu t y a v o ir  p lu s  d ’u n e  se s s io n  d e  l ’In s t itu t  par 
an  ; l'in te r v a lle  e n tre  d e u x  s e s s io n s  n e  p e u t e x c é d e r  d eu x  
a n n é e s .

D a n s  ch a q u e  s e s s io n , l ’In s titu t  d é s ig n e  le  lieu  e t  l ’é p o q u e  
d e  la  s e ss io n  su iv a n te .

C e tte  d é s ig n a t io n  p eu t ê tre  r e m ise  au B u reau .

a r t . 3 .

L 'In stitu t se  c o m p o se  d e  membres, d!associés e t  d e  
membres honoraires.

a r t . 4 .

L 'In s t itu t  c h o is it  s e s  membres parm i le s  associés.
L e n o m b re  to ta l d e s  m em b r e s  n e  p eu t d ép a sser  so ix a n te ,  

m a is  n e  d o it  pas n é c e s sa ir e m e n t  a tte in d r e  ce  ch iffre .

a r t . 5 .

L es  a sso c ié s  so n t c h o is is  par le s  m e m b res  p arm i le s  
h o m m e s  d e s  d iv e r se s  n a t io n s  qui o n t  ren d u  d e s  se r v ic e s  
au d ro it  in te r n a tio n a l, d a n s  le  d o m a in e  d e  la  th é o r ie  ou  
d e  la  p ra tiq u e .

I ls  a s s is te n t  aux s é a n c e s  a v e c  v o ix  d é lib é r a tiv e , e x c e p té  
q u a n d  il s 'a g it  d e  r é so lu tio n s  c o n c e r n a n t le s  s ta tu ts  e t  
r è g le m e n ts , d 'é le c t io n s , ou  d e s  f in a n ces  d e  l 'In s t itu t .

Le n o m b r e  to ta l d e s  a s so c ié s  n e  p eu t d ép a sser  s o ix a n te ,  
m a is  n e  d o it  pas n é c e ssa ir e m e n t  a tte in d r e  c e  ch iffre.



STATUTS 3

ART. 6.

I l n e  p e u t ê tre  a ttr ib u é , par u n e  é le c t io n  n o u v e lle ,  au x  
r e sso r tis sa n ts  d 'u n  m ê m e  É ta t  ou  d ’u n e  co n fé d é r a tio n  
d ’É ta ts , u n e  p ro p o rtio n  d e  p la c e s  d e  m em b res  d é p a ssa n t  
le  c in q u iè m e  d u  n o m b re  to ta l d e  m em b res  qui e x is te r o n t  
im m é d ia te m e n t  ap rès c e t te  é le c t io n .

L a m ê m e  p ro p o r tio n  sera  o b s e r v é e  pour le s  p la c e s  d ’a s 
s o c ié s .

L o rsq u ’u n e  p e r so n n e  p eu t se  r éc la m er  d e  p lu s  d ’u n e  
n a tio n a lité , c ’e s t  sa  n a t io n a lité  a c t iv e  a c tu e lle  q u ’il y  a lieu  
d e  co n s id é r e r .

a r t . 7 .

L e  t itr e  d e  m em b re  h o n o ra ire  p eu t ê tre  c o n fé r é  :
A  d e s  m e m b r e s  o u  a s so c ié s  ;
A  to u te s  le s  p e r so n n e s  qu i se  s o n t  d is t in g u é e s  d a n s le  

d o m a in e  d u  d ro it  in te r n a tio n a l.
L e s  m em b res  h o n o ra ire s  jo u is s e n t  d e  to u s  le s  d ro its  e t  

p r é r o g a t iv e s  d e s  m em b res  e ffe c tifs .

a r t . 8 .

L e s  m e m b r e s , d e  c o n c e r t  a v e c  le s  a s so c ié s , d a n s  ch a q u e  
É ta t , p e u v e n t  c o n s t itu e r  d e s  c o m ité s  c o m p o sé s  d e  p e r 
s o n n e s  v o u é e s  k l ’é tu d e  d e s  s c ie n c e s  so c ia le s  e t  p o lit iq u e s ,  
p o u r  s e c o n d e r  le s  e ffo r ts  d e  l ’In s t itu t  parm i leu rs  c o m 
p a tr io te s .

a r t . 9 .

A  la  fin d e  c h a q u e  s e s s io n  il e s t  p r o c é d é  k l 'é le c t io n  d 'un  
p r é s id e n t  e t  d 'un  v ic e -p r é s id e n t  pour la s e ss io n  su iv a n te .
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U s fo rm en t, a v e c  le  se c r é ta ire -g é n é r a l, le  B u reau  d e  
l 'In s t itu t  d a n s l'in te r v a lle  e n tre  le s  s e s s io n s .

D e u x  a u tres v ic e -p r é s id e n ts  so n t  é lu s  au d éb u t d e  ch a q u e  
se s s io n  e t  r e s te n t  en  fo n c tio n s  ju sq u ’au I er ja n v ie r  su iv a n t,  
a v e c  le  p r é s id e n t  e t  le  v ic e -p r é s id e n t  fo rm a n t le  B u reau .

ART. io.

L e  B ureau  p ren d , d a n s l'in te r v a lle  d e s  s e s s io n s  e t  à m o in s  
d e  d isp o s it io n s  co n tra ire s  d e s  s ta tu ts , to u te s  le s  m esu res  
a y a n t  un  ca ra ctère  d ’adm inistration* ou  d 'u r g e n c e .

ART. I I .

L e se c r é ta ire  g én éra l e s t  é lu  par l 'In s t itu t  pou r tr o is  
s e s s io n s . Il e s t  im m é d ia te m e n t  r é é lig ib le .

Il e s t  ch a r g é  d e  la r éd a c tio n  d e s  p ro cès-v erb a u x  d e  
ch a q u e  s é a n c e , qui so n t  so u m is  à l'ap p rob ation  d e  l ' I n s t i
tu t d a n s u n e  s é a n c e  su iv a n te  : le s  p ro cès-v erb a u x  qu i n 'o n t  
pas pu ê tre  a d o p té s  par l ’In stitu t  s o n t  so u m is  à l ’ap p ro 
b a tio n  du p r é s id e n t.

L e  secré ta ire  g én éra l e s t  c h a rg é , en  o u tr e , d e  to u te s  le s  
p u b lic a tio n s  d e  l'In s t itu t , d e  la  g e s t io n  c o u r a n te , d e  la  
co r r e sp o n d a n c e  p ou r le  s e r v ic e  o rd in a ire  d e  l ’In s t itu t  e t  
d e  l ’e x é c u t io n  d e  s e s  d é c is io n s , sa u f d a n s le  ca s  o ù  l 'In s t itu t  
lu i-m ê m e  y  aura p o u rv u  a u tr e m e n t. Il a la  g a rd e  du  scea u  
e t  d e s  a r ch iv e s . S o n  d o m ic ile  e s t  c o n s id é r é  c o m m e  le  s iè g e  
d e  l 'In s t itu t . D a n s  ch a q u e  s e s s io n  o rd in a ire , il p r é se n te  un  
r é su m é  d e s  d ern ier s  tra v a u x  d e  l ’I n s t itu t .

ART. 1 2 .

L 'In s t itu t  p eu t, sur la  p r o p o s it io n  du  sec r é ta ire  g é n é r a l,  
n o m m e r  un  ou  p lu s ieu rs  se cré ta ire s  ou  se c r é ta ire s -a d jo in ts ,  
c h a r g é s  d 'a id er  c e lu i-c i d a n s  l'e x e r c ic e  d e  s e s  fo n c t io n s ,  
ou  d e  le  r e m p la cer  en  cas d 'e m p ê c h e m e n t  m o m e n ta n é .
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ART. 1 3 .

L 'In s t itu t  n o m m e , p our tro is  s e s s io n s , un tréso r ier  c h a rg é  
d e  la  g e s t io n  f in a n c ière  e t  d e  la te n u e  d e s  c o m p te s .

L e  tréso r ier  p r é se n te , d a n s  c h a q u e  se s s io n  o rd in a ire , 
un rap p ort f in a n c ier .

D e u x  m e m b r e s  s o n t  d é s ig n é s , à l'o u v ertu re  d e  ch a q u e  
s e s s io n , e n  q u a lité  d e  c o m m issa ir e s  v ér ifica teu rs , p ou r  
e x a m in e r  le  rap p ort d u  tré so r ier . I ls  fo n t  e u x -m ê m e s  r a p 
port d a n s le  co u rs  d e  la  s e s s io n .

S 'il y  a lie u , l'In s t itu t  n o m m e  é g a le m e n t , pour le  te r m e  
d e  tro is  s e s s io n s , un  b ib lio th é c a ir e .

ART. 1 4 .

E n  r è g le  g é n é r a le , d a n s  le s  s é a n c e s  d e  l'In s t itu t , le s  
v o te s  au su je t d e s  r é so lu t io n s  à p ren d re , so n t ém is  o r a le 
m e n t  e t  ap rès d isc u ss io n .

T o u te s  le s  fo is  q u 'il y  a v o te  par a p p e l n o m in a l, le s  n o m s  
d e s  m e m b r e s  ou  a s so c ié s  qu i o n t  v o té  pour ou  c o n tr e , ou  
qui se  s o n t  a b s te n u s , so n t  m e n t io n n é s  au p r o cès-v erb a l.

L e s  é le c t io n s  se  fo n t au  scru tin  se c r e t  e t  le s  m e m b r e s  
p r é se n ts  so n t  s e u ls  a d m is  à v o te r .

T o u te fo is , p ou r  l 'é le c t io n  d e s  n o u v e a u x  m e m b r e s  ou  
a s s o c ié s , le s  a b se n ts  so n t  a d m is  à e n v o y e r  leu rs v o te s  
par é c r it , so u s  p lis  c a c h e té s . P o u r  ê tr e  é lu s , le s  c a n d id a ts  
d o iv e n t  o b te n ir  à la  fo is la  m a jo r ité  d e s  v o te s  d e s  m e m b r e s  
p r é se n ts  e t  la  m a jo r ité  d e  l 'e n se m b le  d e s  v o te s  v a la b le 
m e n t  é m is .

L e  B u reau  e s t  te n u  d e  p r ésen ter  à l'I n s t itu t , a v e c  so n  
a v is  s'il y  a  lie u , to u te  ca n d id a tu re  p ro p o sée  c o n fo r m é 
m e n t  a u x  s ta tu ts  e t  a u x  r è g le m e n ts .



6 STATUTS

ART. 1 5 .

E x c e p t io n n e lle m e n t , e t  d a n s  le s  ca s sp é c ia u x  o ù  le  
B ureau  le  ju g e  u n a n im e m e n t u t ile , le s  v o te s  d e s  a b se n ts  
p e u v e n t  ê tre  r e c u e illis  par v o ie  d e  co r r e sp o n d a n c e .

a r t . 1 6 .

L orsq u 'il s 'a g it  d e  q u e s t io n s  c o n tr o v e r sé e s  e n tr e  d e u x  
o u  p lu sieu rs  É ta ts , le s  m e m b r e s  d e  l'In s t itu t  ap p a rten a n t  
à  c e s  É ta ts  so n t  a d m is  à e x p r im er  e t  d é v e lo p p e r  leur  
o p in io n  ; m a is  ils  d o iv e n t  s 'a b sten ir  d e  v o te r .

a r t . 1 7 .

L e  B u reau  n o m m e , parm i le s  m e m b r e s  ou  a s so c ié s  d e  
l ’In s titu t , d e s  rap p orteu rs, ou  c o n s t itu e  d a n s le  se in  d e  
l 'In s t itu t  d e s  c o m m iss io n s  pour l'é tu d e  p rép ara to ire  d e s  
q u e s t io n s  qui d o iv e n t  ê tre  so u m ise s  à s e s  d é lib é r a tio n s .

E n  ca s d 'u r g e n c e , le  secré ta ire  g é n é r a l p rép are lu i-m ê m e  
d e s  rapports e t  d e s  c o n c lu s io n s .

a r t . 1 8 .

L 'In s titu t  p u b lie , ap rès ch a q u e  s e s s io n , le  co m p te -r e n d u  
d e  se s  tra v a u x .

a r t . 1 9 .

L e s  frais d e  l'In stitu t  so n t  c o u v e r ts  : 
i°  P ar le s  c o t isa t io n s  d e s  m e m b r e s  e ffec tifs  e t  d e s  a s s o 

c ié s ,  a in si q u e  par un d ro it  d 'en trée  à p a y er  par le s  a s so c ié s  
n o u v e a u x . L e  tau x  d es  c o t is a t io n s  e t  du  d ro it d 'e n tr é e  
e s t  fix é  par le  r è g le m e n t . (S e s s io n  d e  G a n d , 1 9 0 6 ).
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L e s  c o t is a t io n s  so n t  d u e s  d è s  e t  y  c o m p r is  l ’a n n é e  d e  
l ’é le c t io n .

E l le s  d o n n e n t  d ro it  à  to u te s  le s  p u b lic a tio n s  d e  l'In s t itu t .
U n  retard  d e  tro is  a n s , n o n  ju s t if ié , d a n s  le  p a y e m e n t  

d e  la  c o t isa t io n , pourra  ê tre  c o n s id é r é  c o m m e  éq u iv a la n t  
à u n e  d é m is s io n .

2 ° P ar  d e s  fo n d a tio n s  e t  a u tre s  l ib é r a lité s .
Il e s t  p o u rv u  à la  fo rm a tio n  p r o g r e s s iv e  d 'un  fo n d s ,  

d o n t  le s  r e v e n u s  su ffisen t à fa ire face  a u x  d é p e n s e s  du  
se cré ta r ia t , d e s  p u b lic a t io n s , d e s  s e s s io n s  e t  d e s  a u tre s  
s e r v ic e s  r é g u lie r s  d e  l'In s t itu t .

ART. 20 .

L e s  p r é se n ts  s ta tu ts  s e r o n t r é v is é s ,  en  to u t  ou  p a r tie , 
sur la  d e m a n d e  d e  d ix  m e m b r e s . La d e m a n d e  d ev ra  ê tre  
a d r e s sé e  au  B u rea u , a v e c  m o tifs  à l'ap p u i, tro is  m o is  au  
m o in s  a v a n t l ’o u v er tu re  d e  la  s e s s io n .

ART. 2 1  ( i )

Tout membre ou associé qui aura été absent pendant 
cinq sessions consécutives sera considéré comme démis
sionnaire, à moins qu’il ne justifie, à la satisfaction du 
Bureau, qu’il a pris une part active aux travaux de l’In 
stitut, ou qu’il a été empêché de le fa ire  pour un m otif de 
force majeure. Une lettre d’avis recommandée lui sera 
adressée après la quatrième absence par les soins du secré
taire général. Cette disposition ne s ’applique pas aux 
membres honoraires.

( i )  Article additionnel voté à Oxford en 1 9 1 3 .
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V. Règlement de l’Institut
(Révisé le 2 avril 1 9 1 0 )

TITRE PREMIER
D es travau x p rép arato ires d an s l'in terva lle  des se ss io n s

ARTICLE PREMIER

P ar a p p lic a tio n  d e  l'a r tic le  1 7  d e s  s ta tu ts , le  B ureau  
d é s ig n e , pour ch a q u e  q u e s t io n , d e u x  rap p orteu rs, ou  un  
rap p orteu r  e t  u n e  C o m m iss io n  d ’é tu d e s .

D a n s  le  p rem ier  c a s , le s  rapp orteu rs d é s ig n é s  p r é se n te n t  
ch a c u n  u n  m é m o ir e  sép a ré , e t , s 'il y  a lie u , l'un  d 'e u x , ou  
un tr o is iè m e  rap p orteu r  d é s ig n é  par le  B u reau , p r é se n te  
e n  se s s io n  u n  rapport ora l sur la  b a se  e t  à P a id e  d e s  m é 
m o ire s  p rép ara to ires. L e s  d e u x  m é m o ir e s  e t  le s  c o n c lu s io n s  
du  rapport ora l s o n t  p u b lié s  e t  d istr ib u és  en  te m p s  u t ile .

D a n s  le  s e c o n d  c a s , le  rap p orteu r p e u t s'a d jo in d re  un  
co -rap p orteu r . T o u t  m em b re  ou  a s so c ié  qu i en  té m o ig n e  
le  d é s ir  a le  d ro it  d e  fa ire p artie  d e  c e l le s  d e s  C o m m iss io n s  
d 'é tu d e s  qu 'il in d iq u e  au secré ta ire  g é n é r a l.

a r t  2 .

L o r sq u e  le  B ureau  a d é s ig n é  un  rap p orteu r  e t  u n e  c o m 
m is s io n  d 'é tu d e s , le  rap p orteu r e s t  te n u  d e  se  m e ttr e  e n  
rap p ort a v e c  le s  m e m b res  d e  la  c o m m iss io n  a v a n t le  3 1  d é 
c e m b r e  d e  l'a n n ée  d e  sa  n o m in a tio n , p ou r  leu r  so u m e ttr e  
s e s  id é e s  e t  r e c e v o ir  leu rs  o b se r v a t io n s .
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ART. 3 .

L e  se c r é ta ire  g é n é r a l e s t  te n u  d e  s e  r e n se ig n e r  au p rès  
d e s  ra p p o rteu rs  sur T étâ t d 'a v a n c e m e n t d e s  tra v a u x , d 'en  
in fo rm er  le  B u reau  e t  d ’e n  ren d re  c o m p te  d a n s  so n  rap 
p o r t à l'I n s t itu t .

a r t . 4 .

L e s  rap p orteu rs c o m m u n iq u e n t  leu rs rap p orts  au s e c r é 
ta ire  g é n é r a l, en  te m p s  u t ile  p our q u 'ils  p u is se n t  ê tre  
p u b lié s  e t  d is tr ib u és  a v a n t la  s e ss io n  où  ils  s e r o n t d is c u té s .

L e  s e c r é ta ire  g é n é r a l n 'a  à p o u rv o ir  n i à l'im p ress io n  
n i à la  d is tr ib u tio n  d e s  a u tres tra v a u x  p ré lim in a ire s  r é d ig é s  
s o it  par le s  ra p p orteu rs, so it  par le s  m e m b res  d e s  C o m 
m iss io n s . C e tra v a u x  n e  so n t  in sé r é s  d a n s  XAnnuaire 
q u 'e x c e p t io n n e lle m e n t  e t  en  v er tu  d 'u n e  d é c is io n  e x p r e s se  
d e  l ’I n s t itu t  o u  d u  B u rea u .

T I T R E  I I

De la présentation de nouveaux membres ou associés 

ART. 5 .

L e s  ca n d id a tu res  a u x  p la c e s  so it  d e  m em b re  e ffe c t if  ou  
h o n o ra ire , s o it  d 'a s so c ié , so n t p r é se n té e s  par le  B u reau  
d a n s  le s  c o n d it io n s  su iv a n te s  : 

i°  P o u r  le s  p a y s  qu i c o m p te n t  au m o in s  tr o is  m e m 
b res , e l le s  d o iv e n t  ê tr e  n o t if ié e s  par é cr it  au  secré ta ire  
g é n é r a l par u n  d e s  m e m b r e s  du  p a y s  a u q u e l le  c a n d id a t  
a p p a r tien t ; c e  m em b re  d o it  ju stif ie r  q u e  le  ca n d id a t a c c e p 
te r a it  é v e n tu e lle m e n t  so n  é le c t io n , q u e  to u s  le s  m e m b res  
d u  p a y s  o n t  é té  c o n s u lté s  e t  q u e  la  m a jo r ité  d 'en tre  e u x
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s ’e s t  p r o n o n c é e  e n  faveu r d e  la  ca n d id a tu re . Il jo in d r a  
le s  t itr e s  d e s  ca n d id a ts  e t  le s  n o m s  d e s  m e m b r e s  fa v o 
ra b le s .

T o u te  ca n d id a tu re  n o t if ié e  au secré ta ire  g én éra l m o in s  
d e  qu atre  m o is  a v a n t l'o u v ertu re  d e  la  s e s s io n  sera  c o n s i
d é r é e  c o m m e  p r é se n té e  ta r d iv e m e n t e t  d e v r a  fa ire l'o b je t  
d 'u n e  n o u v e lle  p ré sen ta tio n  pour la  s e s s io n  su iv a n te .

L e  B u reau  e s t , d 'au tre  p art, ten u  d e  p r é se n te r  à l 'I n s t i
tu t, a v e c  so n  a v is  s'il y  a  l ie u , to u te  c a n d id a tu re  p r o p o sée  
c o n fo r m é m e n t a u x  d isp o s it io n s  qu i p r é c è d e n t . (S ta tu ts  
art. 1 4  in fine) ;

2 0 P ou r  le s  p a y s  q u i c o m p te n t  m o in s  d e  tro is  m e m b r e s , 
le s  c a n d id a tu res  so n t  p r é se n té e s  par le  B u rea u , a v e c  l'a v is  
p réa la b le  du  m em b re  ou  d e s  m em b res  fa isa n t d éjà  p a r tie  
d e  l 'In s t itu t  ;

3 0 P ou r  le s  p a y s  qui n e  c o m p te n t  pas d e  m e m b r e , le s  
ca n d id a tu res  so n t  p r é se n té e s  lib r e m e n t  par le  B u reau .

a r t . 6 .

U n  m o is  au m o in s  a v a n t l ’o u v er tu re  d e  la  s e s s io n , le  
secré ta ire  g én éra l a d r e sse  à to u s  le s  m e m b r e s  la  l is te  d e s  
ca n d id a tu res  a v e c  le s  p iè c e s  à l'ap p u i. I l  y  jo in t , à l'u sa g e  
d e s  m e m b res  qu i se r a ie n t e m p ê c h é s  d 'a ss is ter  à la  s e s s io n ,  
l'in v ita tio n  à lu i e n v o y e r , so u s  d e u x  p lis  c a c h e té s  d is t in c ts ,  
d e s t in é s  à ê tre  re m is  au P r é s id e n t  d e  l 'In s t itu t , d eu x  
b u lle t in s  d e  v o te  r e v ê tu s  du  n o m  d e  l 'e x p é d ite u r , l'un  pou r  
l 'é le c t io n  d e s  m e m b res , l'au tre  pou r c e l le  d e s  a s s o c ié s .  
(V o ir  c i-a p rès  art. 1 6  e t  S ta tu ts , art. 1 4 , a lin é a  3 ) .
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T I T R E  III  

Des Sessions

PREM IÈRE SECTION  
Des opérations préliminaires

ART. 7 .

Il n e  p eu t y  a v o ir  p lu s  d ’u n e  s e s s io n  par an ; l ’in te r v a lle  
e n tr e  le s  d e u x  s e s s io n s  n e  p e u t e x c é d e r  d e u x  a n s .

D a n s  ch a q u e  s e s s io n , l ’In s t itu t  d é s ig n e  le  lieu  e t  l'é p o q u e  
d e  la  s e s s io n  su iv a n te . C e tte  d é s ig n a t io n  p eu t ê tr e  r e m ise  
au B u reau  (S ta tu ts , art. 2 ). D a n s  c e  d ern ier  c a s , le  s e c r é 
ta ire  g é n é r a l d o n n e  a v is , au m o in s  q u atre  m o is  à  l'a v a n ce  
a u x  m e m b r e s  e t  a s s o c ié s , du  lie u  e t  d e  la  d a te  a d o p té s  par  
le  B u reau .

a r t . 8 .

L 'ord re du  jo u r  d e  la  se ss io n  e s t  arrêté  par le  B u reau  
e t  p o r té  le  p lu s  tô t  p o s s ib le  par le  secré ta ire  g én éra l à la  
c o n n a is sa n c e  d e s  m e m b r e s  e t  a s so c ié s . A  l ’ord re  du  jo u r , 
d o iv e n t  ê tr e  jo in ts  le  r é su m é  su c c in c t , p rév u  à l ’a r tic le  3  
c i-d e s su s , d e  l ’é ta t  d ’a v a n c e m e n t  d e s  travau x  p rép a ra 
to ir e s , a in s i q u e  to u s  au tres  r e n se ig n e m e n ts  p o u v a n t faci
lite r  la  tâ c h e  d e s  p a r tic ip a n ts  à la  s e s s io n .

SECONDE SECTION  
Des séances administratives

ART. 9 .

L e s  m em b res  (e ffe c tifs  e t  h o n o r a ir e s)  p r e n n e n t s e u ls  
part a u x  s é a n c e s  a d m in is tr a tiv e s .

3
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L a p r e m iè r e  s é a n c e  d e  ch a q u e  se ss io n  e s t  to u jo u rs c o n 
sa c r é e  a u x  affa ires a d m in is tr a t iv e s . E l le  e s t  o u v e r te  sa n s  
d isc o u r s  par le  p r é s id e n t o u , à so n  d é fa u t, par le  p rem ier  
v ic e -p r é s id e n t  e t ,  à d é fa u t d e  c e lu i-c i, par le  m em b re  le  
p lu s  â g é .

L e  p rem ier  v ic e -p r é s id e n t  s iè g e  à la  d r o ite  e t  le  s e c r é 
ta ire  g én éra l à la  g a u c h e  du  p r é s id e n t.

A R T . io .

A u ss itô t  a p rès l'o u v er tu re  d e  la  s é a n c e , le  se cré ta ire  
g én éra l d o n n e  c o n n a issa n c e  d e s  n o m s d e s  se c r é ta ire s  a u x i
lia ires  ou  réd a c teu rs  q u 'il a d é s ig n é s  p ou r  le  se c o n d e r  d a n s  
la  r é d a c tio n  d e s  p r o c è s-v e r b a u x  d e  la  s e s s io n .

L es  s e c r é ta ire s  a u x ilia ir e s  ou  réd a cteu rs  n e  s o n t  en  fo n c 
t io n s  q u e  p o u r  la  d u rée  d e  la  s e s s io n .

L e  se c r é ta ir e  g én éra l d o n n e  'ensu ite  c o n n a issa n c e  d e s  
le ttr e s  d 'e x c u s e  d e s  m em b r e s  e m p ê c h é s  d 'a ss is ter  à la  
sé a n c e , p u is  il  e s t  p r o c é d é  à r a p p e l n o m in a l.

ART. I I .

L e  p ré s id e n t fa it p ro céd er  im m é d ia te m e n t , par scru tin  
se c r e t , au v o te  sur l 'é le c t io n  d e  d e u x  v ic e -p r é s id e n ts . I l 
d o n n e  le c tu re  à h a u te  v o ix  d e s  n o m s  in sc r its  sur ch a q u e  
b u lle t in . L 'é le c t io n  a lie u  à la  m a jo r ité  a b so lu e  d e s  m e m 
b res p r é se n ts .

S i c e t te  m a jo r ité  n ’e s t  p as a t te in te  au d e u x iè m e  tou r , 
u n  scru tin  d e  b a llo tta g e  a lie u  en tr e  le s  p e r so n n e s  q u i o n t  
o b te n u  le  p lu s  gran d  n o m b re  d e  v o ix  ; à  é g a lit é  d e  v o ix ,  
la  p ré fé r e n c e  e s t  d o n n é e  a u x  p lu s  â g é s .

D a n s  le s  é le c t io n s  au  scru tin , o n  d o it  te n ir  c o m p te  d e s  
b u lle t in s  b la n cs  ou  n u is  pou r d é te r m in e r  le  ch iffre  d e  la  
m a jo r ité  a b so lu e .
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A R T. 1 2 .

L e  p r é s id e n t fa it e n s u ite  p ro céd er  su c c e s s iv e m e n t , s'il 
y  a  l ie u , a u x  sc r u tin s  p o u r  l 'é le c t io n  d u  se cré ta ire  g é n é r a l 
e t  d e s  se c r é ta ire s  o u  se c r é ta ire s -a d jo in ts , a in s i q u e  du  
tré so r ier , d o n t  le  m a n d a t se r a it  arr iv é  à  te rm e .

A R T. 1 3 .

L e  tr é so r ie r  e s t  e n su ite  in v it é  à d é p o se r  le s  c o m p te s  
d e  l ’I n s t itu t , e t  il e s t  p r o c é d é  im m é d ia te m e n t  à l'é le c t io n  
d e  d e u x  c o m m issa ir e s  v é r ifica teu rs  p ou r  e x a m in e r  c e s  
c o m p te s . L e s  c o m m issa ir e s  fo n t rap p ort p en d a n t le  co u rs  
d e  la  s e s s io n  (a r t. 1 3  d e s  S ta tu ts ) .

a r t . 1 4 .

L e  p r é s id e n t  p r o v o q u e  e n s u ite  un  é c h a n g e  d e  v u e s  sur  
l e s  t itr e s  d e s  ca n d id a ts  p r o p o sé s  c o m m e  m em b r e s  ou  
c o m m e  a s so c ié s .

I l e s t  p r o c é d é , s u c c e s s iv e m e n t  e t  au  scru tin  d e  l is te ,  
à  d e u x  v o te s  sé p a r é s , l'u n  p ou r  l ’é le c t io n  d e s  m e m b res  
n o u v e a u x , e t  l'a u tre  p ou r  l ’é le c t io n  d e s  a s so c ié s .

N e  so n t  é l ig ib le s  q u e  le s  c a n d id a ts  r e m p lis sa n t le s  c o n 
d it io n s  d é te r m in é e s  a u x  a r tic le s  5  e t  6  c i-d e s su s . L e s  b u lle 
t in s  p o r ta n t d ’au tres  n o m s  s o n t  c o n s id é r é s  c o m m e  n u is .

A p rès  le  d é p o u ille m e n t  d e s  v o te s  é m is  par le s  m e m b res  
p r é se n ts , le  p r é s id e n t  d o n n e  le c tu r e  d e s  n o m s  d e s  m e m b r e s  
a b se n ts  q u i o n t  fa it  u sa g e  d u  d r o it , q u e  leu r  c o n fè r e  l ’ar
t ic le  1 4 , a l in é a  5 , d e s  S ta tu ts , d e  p a rtic ip er  par c o r r e sp o n 
d a n c e  à  l ’é le c t io n  d e s  n o u v e a u x  m e m b r e s  o u  a s s o c ié s . L e  
p r é s id e n t  o u v r e  e n s u ite  le s  e n v e lo p p e s ,  d é p o s e  d a n s  u n e  
u rn e  s p é c ia le , sa n s  en  p ren d re  c o n n a is sa n c e , le s  b u lle t in s
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e n v o y é s  par le s  m e m b r e s  a b se n ts , p u is  p r o c è d e  au d é p o u il
le m e n t  d e  c e s  b u lle t in s .

S ’il y  a  l ie u , pour u n e  é le c t io n , d e  p ro céd er  à p lu s ie u r s  
tou rs d e  scru tin , le s  su ffrages d o n n é s  par le s  a b se n ts  s o n t ,  
à ch a q u e  to u r  d e  scr u tin , a jo u té s  a u x  su ffra g es  d o n n é s  
par le s  m e m b r e s  p r é se n ts .

L e  p r é s id e n t p r o c la m e  é lu s  c e u x  q u i o n t  o b te n u  cu m u 
la t iv e m e n t  la  m a jo r ité  a b so lu e  d e s  v o te s  d e s  m e m b r e s  
p r é se n ts , e t  la  m a jo r ité  a b so lu e  d e s  v o t e s  a d d it io n n é s  d e s  
m e m b r e s  p r é se n ts  e t  d e s  m e m b r e s  a b se n ts  q u i o n t  r é g u 
liè r e m e n t  pris p art à l ’é le c t io n .

A u  cas o ù  le  n o m b re  d e  c e u x  q u i o n t  o b te n u  c e t te  m a jo 
r ité  e x c é d e r a it  le  n o m b r e  d e s  p la c e s  à  p o u rv o ir , c e u x  qui 
o n t  o b te n u  le  p lu s  g ran d  n o m b r e  d e  su ffra g es  s o n t  se u ls  
c o n s id é r é s  c o m m e  é lu s . L ’é lim in a t io n  s e  fa it en  ra m en a n t  
d 'ab ord  ch a q u e  n a t io n a lité  à la  p ro p o rtio n  q u 'e lle  n e  d o it  
p as d é p a sser  (S ta tu ts , art. 6 )  e t  e n su ite  le  n o m b re  d e s  
m e m b r e s  e t  a s s o c ié s  a la  lim ite  q u i e s t  d o n n é e  par le  n o m 
bre d e s  p la c e s  à p o u rv o ir . D a n s  c e s  d iv e r se s  o p é r a tio n s , à 
é g a lit é  d e  su ffra g es , c ’e s t  le  p lu s  â g é  qu i l ’e m p o r te .

L es  p e r so n n e s  n o u v e lle m e n t  é lu e s  p e u v e n t  p ren d re  
s é a n c e  im m é d ia te m e n t .

14

a r t . 1 5 .

S ’il y  a  lie u , le  p r é s id e n t so u m e t  e n su ite  le s  p ro p o s it io n s  
du  B u reau  pour la  r e p r é se n ta tio n  d e  l ’In s t itu t  d a n s  la  fo n 
d a tio n  B lu n tsc h li, e t  fa it p a r t d e  la  d é s ig n a t io n  q u ’il a  pu  
ê tre  d a n s  le  ca s  d e  fa ire p e r s o n n e lle m e n t  p ou r  la  r e p ré 
se n ta tio n  d e  l ’In s titu t  d a n s  la  fo n d a tio n  H o ltz e n d o r ff .

a r t . 1 6 .

L e  p r é s id e n t  d o it  ra p p e ler  a u x  m e m b r e s  d é s ir e u x  d e  
p ro p o ser  à  l ’In s t itu t  l ’é tu d e  d e  n o u v e lle s  q u e s t io n s , q u ’ils
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s o n t  in v ité s  à n a n tir  le  B u reau  d e  leu rs  c o m m u n ic a tio n s  
d è s  le  d é b u t d e  la  s e s s io n . C e tte  r eco m m a n d a tio n  d o it  
ê tr e  r e n o u v e lé e  par le  p r é s id e n t au d é b u t d e s  sé a n c e s  
p lé n iè r e s .

a r t . 1 7 .

L e  b ib lio th é c a ir e  d é p o se  so n  rapport sur l'e x e r c ic e  
d e p u is  la  d e r n iè r e  s e s s io n . L e  p r é s id e n t  d o it  ra p p e ler , à 
c e t t e  o c c a s io n , le  v œ u  q u e  to u s  le s  m e m b res  v e u il le n t  b ien  
e n r ich ir  la  b ib lio th è q u e  d e  la  c o l le c t io n  c o m p lè te  d e  leu rs  
œ u v r e s  ; c e  v œ u  d o it  ê tre  r e n o u v e lé  par le  p r é s id e n t à 
l'o u v e r tu r e  d e s  s é a n c e s  p lé n iè r e s .

a r t . 1 8 .

L 'In s t itu t  s ta tu e  sur le s  c o n c lu s io n s  du rapp ort fa it 
par le s  c o m m issa ir e s  v é r ifica teu rs  c o n c e r n a n t le s  c o m p te s  
d u  tréso r ier .

a r t . 1 9 .

L 'In s t itu t  n e  p eu t s ta tu er  sur le s  p r o p o s it io n s  d e  natu re  
a d m in is tr a t iv e  q u e  si e l le s  o n t  é té  in sc r ite s  à l'ord re  du  
jo u r  e n v o y é  d 'a v a n c e  à s e s  m e m b r e s . L e s  a u tres p r o p o 
s it io n s  p e u v e n t  s e u le m e n t  ê tr e  p r ise s  e n  c o n s id é r a tio n  
e t  r e n v o y é e s  à l'e x a m e n  du B ureau  ; si ce lu i-c i r e c o n n a ît  
l'u r g e n c e  d e  la  p ro p o s it io n , il p eu t p ro v o q u er  u n e  n o u v e lle  
d é lib é r a t io n  au  c o u rs  d e  la  s e s s io n  d a n s  u n e  au tre  sé a n c e ,  
e t ,  si la  m a jo r ité  d e s  m e m b r e s  p r é se n ts  p ro c la m e aussi 
l 'u r g e n c e , u n  v o te  sur le  fo n d  p e u t in te r v e n ir  au cou rs  
d e  c e t t e  n o u v e lle  s é a n c e  ; s in o n , la  p ro p o sitio n  e s t  a jou rn ée  
d e  p le in  d ro it à la  s e s s io n  su iv a n te .
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ART, 20.

L e s  p r o p o s it io n s  te n d a n t  à la  m o d if ica tio n  d e s  s ta tu ts  
e t  fo rm u lée s  par p lu s  d e  d ix  m e m b r e s  n e  p e u v e n t  ê tr e  
m ise s  en  d isc u ss io n  q u e  si e l le s  o n t  é té  a d r e ssé e s  au B u reau  
par l'in term éd ia ire  d u  sec r é ta ire  g é n é r a l, e t  a v e c  m o tifs  
à l'ap p u i, q u a tre  m o is  au m o in s  a v a n t l'o u v er tu re  d e  la  
se ss io n  (a r t. 2 2  d e s  S ta tu ts ) . L e  s e c r é ta ire  g é n é r a l e s t  ten u  
d e  c o m m u n iq u er  im m é d ia te m e n t  a u x  a u tre s  m em b res  du  
B ureau  le s  p r o p o s it io n s  d e  c e  g e n r e .

TROISIÈME SECTION  
Des séances plénières 

a r t . 2 1 .

L e s  s é a n c e s  p lé n iè r e s , a u x q u e lle s  p a r tic ip en t le s  m e m 
b res e t  le s  a s so c ié s  d e  l 'I n s t itu t , so n t  p r é c é d é e s  d 'u n e  
sé a n c e  s o le n n e l le ,  d o n t  l'ordre  d u  jo u r  e s t  r é g lé  e n tr e  le  
B u rea u  e t  le s  a u to r ité s  du  p a y s  où  l 'In s t itu t  se  r é u n it . 
A u cu n  d é b a t n 'a  lie u  au co u rs  d e  la  s é a n c e  s o le n n e lle ,  
e x c lu s iv e m e n t  c o n sa c r é e  à la  r é c e p tio n  d e  l 'In s t itu t  par le s  
a u to r ité s  lo c a le s  e t  au rap p ort du  sec r é ta ire  g é n é r a l sur la  
m a rch e  d e s  tra v a u x  d e  l 'In s t itu t .

a r t . 2 2 .

L e s  sé a n c e s  p lé n iè r e s  s o n t  c o n sa c r é e s  a u x  tra v a u x  s c ie n 
t if iq u e s .

L e s  m e m b r e s  e t  a s s o c ié s  y  p a r tic ip e n t sur un  p ie d  
d 'é g a lité  c o m p lè te  e t  o n t , le s  u n s  c o m m e  le s  a u tre s , v o ix  
d é lib é r a t iv e .

L e s  s é a n c e s  n e  so n t p as p u b liq u es  ; to u te fo is  le  B u reau  
p e u t a d m e ttr e  à y  a ss is ter  le s  a u to r ité s  e t  la  p re sse  lo c a le s ,
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com m e aussi les p erson n alités n o tab les qui en font la 
d em and e.

a r t . 2 3 .

C haque séan ce s'ouvre par la lecture du procès-verbal 
d e la  séan ce p récéd en te . Il e s t  d ressé un procès-verbal 
particulier pour chaque séan ce, alors m êm e qu'il y  aurait 
eu  plusieurs séan ces dans un m êm e jour ; m ais le  procès- 
verbal d es séan ces du m atin  est lu seu lem en t à l ’ouverture  
d e la  séan ce du len d em ain .

L 'In stitu t approuve ou m odifie le  procès-verbal. D e s  
rectifications n e p eu ven t être d em an d ées que sur d es  
q u estion s d e rédaction , des erreurs ou d es om ission s co m 
m ises ; u n e d écision  d e l'In stitu t n e peut pas être m odifiée  
à l'occasion  du procès-verbal.

L e procès-verbal d e la  dern ière séan ce d ’une session  es t  
approuvé par le  p résident (S ta tu ts, art. 1 1 ).

a r t . 2 4 .

L e p résident fixe, après avoir con su lté  le  Bureau et le s  
rapporteurs, l'ordre dans lequ el les affaires d o iv en t être  
tra itées ; m ais l'In stitu t p eu t toujours m odifier l ’ordre  
in d iqu é par le  président.

Il réserve les  heu res n écessa ires  aux travaux d es C om 
m ission s.

ART. 25.

L es rapporteurs p ren n en t, pour ch aq ue question  à l'ordre 
du jour, su ccessivem en t p lace à la  gau ch e du Bureau.

L es p rop osition s d es rapporteurs form ent la base d es  
d élib éra tion s.

L es m em bres d es C om m issions on t le  droit de com p léter  
et d e d évelop p er leur op in ion  particu lière.
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ART. 2 6 .

L a d iscu ssion  est en su ite  ou verte .
E lle  a lieu  en  lan gu e française, sau f le s  ex cep tio n s  

ju g é e s  opportunes par le  président.

a r t . 2 7 .

N u l n e p eut prendre la parole sans l ’avoir ob ten u e du  
p résident.

Celui-ci d o it inscrire su ccessivem en t le s  n om s d es m em 
bres ou a ssoc iés qui d em an d en t la  parole e t l ’accorder à 
chacun d 'eux dans l ’ordre d ’in scrip tion . .

T ou tefo is, le s  rapporteurs n e  so n t p o in t assujettis au 
tour d ’in scrip tion  e t  reço iven t la parole après l ’avoir  
réclam ée du p résident.

a r t . 2 8 .

Si le  p résid en t v eu t prendre la parole, à titre d e m em bre  
d e  l'In stitu t, le  v ice-p résid en t occup e le  fauteuil.

a r t . 2 9 .

La lecture d ’un d iscours es t in terd ite , à m o in s d ’au tori
sa tion  sp écia le du p résident.

a r t . 3 0 .

Si un orateur s'écarte trop d e l'objet d e la d élib ération , 
le  p résident d oit le  rappeler à la q u estion .

a r t . 3 1 .

T o u tes  prop ositions, tou s a m en d em en ts d o iv en t être  
rem is par écrit au p résident.



IIÈGLEMBNT 19

ART. 3 2 .

Si, pen dan t u ne d élib ération , il e s t  fait une m otion  
d ’ordre, la d iscu ssion  principale es t in terrom pue jusq u ’à 
c e  que l ’assem b lée ait statué sur ce tte  m otion .

a r t . 3 3 .

La clô tu re d e la d iscu ssion  p eut être p rop osée. E lle  ne  
p eu t être p ron on cée qu ’à la m ajorité d es  d eu x tiers de  
l'a ssem b lée . Si p ersonn e n e d em an d e p lus la parole ou si 
la clôtu re a é té  d éc id ée , le  p résident d éclare la d iscu ssion  
c lo se  ; à partir d e ce  m om en t, la parole n e p eut p lus être  
accord ée à p ersonn e, sauf ex c ep tio n n e llem en t au rappor
teur.

ART. 3 4 .

A vant d e laire p rocéder au vo te , le  président sou m et à 
l'a ssem b lée l ’ordre dans leq u el les q u estion s seront m ises  
aux v o ix .

S ’il y  a réclam ation , l’assem b lée sta tu e im m éd iatem en t. 

a r t . 3 5 .

L es sou s-am en d em en ts son t m is aux v o ix  avan t les  
a m en d em en ts, e t  ceu x-c i avant la proposition  principale. 
O n n e  con sid ère pas com m e am en d em en ts le s  p rop ositions  
d e rejet pur e t  sim p le .

L orsqu’il y  a p lus d e d eu x  p rop osition s principales  
coord on n ées , e lle s  son t to u tes  m ises aux v o ix , le s  u nes  
après le s  autres, e t  ch aq ue m em bre d e  l ’assem b lée peut 
vo ter  pour l ’u ne d 'e lles . L orsqu’on a ainsi v o té  sur tou tes  
le s  p rop ositions, si au cu ne d ’e lle s  n ’a ob tenu  la m ajorité,
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l ’assem b lée d écid e, par un n ou veau  scrutin , laq u elle  d es  
d eu x  p rop ositions qui on t eu le  m o in s d e v o ix  d o it  être  
é lim in ée . O n op pose en su ite  le s  autres p rop ositions le s  
u n es aux autres, jusqu’à ce  que l'une d 'entre e lle s , d e 
m eurée seu le , p uisse faire l ’objet d ’un v o te  d éfin itii.

ART. 3 6 .

L ’adoption  d ’un sou s-am en d em en t n 'ob lige  pas à vo ter  
pour l ’am en d em en t lu i-m êm e, e t l ’ad option  d'un am en 
d em en t n ’en g a g e  pas d avan tage en  faveur d e  la p ropo
sition  principale.

a r t . 3 7 .

Lorsqu’une p roposition  es t su scep tib le d ’être d iv isée , 
chacun p eu t dem ander le  v o te  par d iv ision .

a r t . 3 8 .

Lorsque la  proposition  en  d élibération  es t réd igée  en  
plusieurs artic les, il e s t  p rocéd é d ’abord à u n e  d iscu ssion  
gén érale sur l ’en sem b le  d e la p roposition .

A près la d iscu ssion  et le v o te  d es artic les, il e s t  p rocédé  
au v o te  sur l'ensem ble. C e v o te  p eut être rem is à u ne  
séan ce ultérieure par l ’assem b lée .

a r t . 3 9 .

L es v o tes  on t lieu  à m ains le v ée s .
N u l n ’es t tenu  d e prendre part à un  v o te . Si u ne partie  

d es p erson n es p résen tes s ’ab stien t, c ’e s t  la  m ajorité d es  
v otan ts qui d éc id e .

En cas d e partage des v o ix , la p rop osition  es t con si
d érée com m e rejetée.
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ART. 4 0 .

L e v o te  d o it avoir lieu  par appel n om in a l, si cinq per
son n es en  font la  d em an d e. Il y  a toujours lieu  à appel n o 
m inal sur l'en sem b le d 'une proposition  d'ordre sc ien tifiq u e.

a r t . 4 1 .

L e p résident v o te  le  dernier.

a r t . 4 2 .
L 'Institu t p eut décider qu'il y  a lieu  d e procéder à u ne  

secon d e d élib ération , so it dans le  cours d e la session , 
so it dans la  C om m ission  d e rédaction , qu'il d ésig n e  lu i- 
m êm e ou d on t il con fie  la d ésign ation  au B ureau.

L es articles 2 3  e t  4 2  son t ap p licab les aux d élib ération s  
en séan ce ad m in istrative . L es artic les 9 , dernier a lin éa , 
1 8  e t  1 9  in fine , son t app licab les aussi aux d élib ération s  
d es séan ces p lén ières.

DISPOSITIONS ADDITIONNELLES

L 'In stitu t a pris q uelqu es d isp osition s n o u v e lles , sp éc ia 
lem en t en  ce  qui con cern e les co tisa tion s, le  prix N o b e l,  
la g estio n  financière, en  leur attachan t le  caractère r é g le 
m en ta ire, m ais sans le s  insérer dans le  com p terend u  d es  
séan ces ad m in istra tives ( 1 ). 1

(1) Il r é s u l t e  d e  l ’à n n u a ir r  d e  1909, pp. 228 e t  229 : que les
COTISATIONS DES MEMBRES EFFECTIFS ET DES ASSOCIÉS ONT ÉTÉ 
FIXÉES AU TAUX ANNUEL UNIFORME DE 20  FRANCS RT QUE TOUT 
ASSOCIÉ NOUVELLEMENT ÉLU EST TENU D*ACQUITTER UN DROIT D*EN- 
TRÉE DE 50 FRANCS. MàIS, LORS DE LA SESSION DE GRENOBLE, CK 
DROIT D’ENTRÉE A ÉTÉ FIXÉ A 100 FRANCS ET LA COTISATION AN
NUELLE A 50  FRANCS.
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Travaux Préparatoires de la session de Bruxelles
A O U T  1 9 2 3  

I

VINGT-SEPTIÈM E COMMISSION (i)

E X A M E N
D E

L ’O R G A N I S A T I O N  et des S T A T U T S
D E  I , A

S O C I É T É  D E S  N A T I O N S

R A P P O R T

D E

M M .  A d a t c i  e t  C h . D e  V i s s c h e r

L e  présent rapport a é té  com m un iq ué aux m em bres  
d e la X X V I P  C om m ission  par M M . A d a t c i  et  
C h . d e  V i s s c h e r , d ésign és com m e co-rapporteurs par 
le  Secréta ire gén éral, le  baron A lb éric  R o l i n , en  
rem p lacem en t d e M M . A lvarez e t  G id e l,q u i,m a lh eu reu se-

( i )  Par suite du reclassement des Commissions de l’Institut (v. à la 
fin du présent A nnuaire), cette Commission sera désormais la XVIIm*.
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m en t, on t dû renon cer à rem plir le  m andat que leur  
avait con fié  l ’In stitu t.

M M . D e  B o e c k , d e  L o u t e r , D u p u i s , B l o c is - 
z e w s k i  e t  W e h b b r g  o n t b ien  vou lu  n ou s faire parvenir  
leurs ob serva tion s. O n trouvera ci-ap rès le  te x te  d e leurs  
rép on ses. M . G idel a d éclaré se  rallier aux v u es e x p o sé e s  
par M . D up uis.

• #

L ’organ isation  e t  le s  statu ts d e la S o c ié té  d es N a tio n s  
so u lèv en t d e vastes p rob lèm es d on t l ’étu d e figurera san s  
d ou te lo n g tem p s en core à l ’ordre du jour d e l'In stitu t. 
D an s c e s  co n d itio n s , il a paru aux co-rapporteurs que la  
m éth od e la m ieu x  appropriée con sistera it à ch o isir , pour 
le s  sou m ettre aux d élib ération s d e l ’In stitu t, ceu x  de  
ce s  p rob lèm es d ont l'ex p érien ce  révélera it grad u ellem en t  
la p ortée juridique e t  l'im p ortance pratique pour l ’aven ir  
d e la S o c ié té . I ls  on t porté leur ch o ix , c e tte  a n n ée , sur 
le s  artic les i o  e t  1 8  du P a cte  : l ’un e t  l’autre p résen ten t  
une im portan ce con sid érab le dans l'organisation  co n stitu 
t io n n e lle  d e la S o c ié té  ; l ’un et l ’autre o n t fait l ’objet 
d es con troverses le s  p lus v iv e s  e t  d e d iverses p rop osition s  
d ’am en d em en ts.

P rojet d e rap p ort su r  l ’a r tic le  10

C e n ’es t pas sans h ésita tion s que les rapporteurs d e l'a 
X X V II®  C om m ission  on t sou m is aux d élib ération s d e  
l ’In stitu t la d isp osition  d e l ’artic le  i o  du P a cte  d e la  
S o c ié té  d es N a tio n s , ob je t, d ep uis p lusieurs a n n ées, de  
d iscu ssion s très v iv e s  d ’où  la passion  p o litiq u e n ’es t pas 
toujours ab sen te . S ’ils  se  son t d écid és à le  faire, c ’e s t
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parce que c e tte  q u estion , p lusieurs fo is ajournée par 
l'A ssem b lé e , figure en core à l'ordre du jour de sa pro
ch a in e session  e t  qu'il leur a paru que l'In stitu t de D ro it  
In tern ation a l se  d evait à lu i-m êm e, en  p résen ce de la  
d iv ersité  des in terp rétation s, d 'ém ettre  u ne op in ion  sur 
la p ortée juridique d'un te x te  qui a é té  con sid éré par ses  
rédacteurs com m e l'u n e d es d isp osition s fond am entales  
du P a cte .

L 'article  1 0  est  ainsi con çu  :
« L es m em bres d e la S o c ié té  s'en g a g en t à respecter e t  

à m ainten ir con tre toute agression  ex térieu re l'in tégrité  
territoriale et l ’in d ép en d an ce p olitiqu e p résen te d e tous  
le s m em bres d e la S o c ié té . E n  cas d 'agression , de m en ace  
ou de danger d 'agression , le  C onseil av ise  aux m o y en s  
d'assurer l'ex écu tio n  d e ce tte  ob liga tion . »

O n sait que la d é lég a tio n  can ad ien ne à la prem ière  
A ssem b lée  ava it proposé d 'é lim in er p urem en t e t  s im p le 
m en t l'article  i o .  L ors d e la tro isièm e A ssem b lée  ( 1 9 2 2 ) , 
e lle  a m odifié son  attitu de : se  bornant à d em ander un 
a m en d em en t interprétatif, e lle  a form ellem en t reconnu  
la valeur d es argum ents in voq u és en  faveur du m aintien  
d e l'article  ; e lle  a adm is que « l ’on  n e p ou va it pas 
raisonn ablem en t dem ander à l'A ssem b lée  d e l'élim in er » 
e t  affirm é que te lle  éta it l'op in ion  du P arlem en t can ad ien .

Ce rev irem en t d 'a ttitu d e, fruit d e  la réflex ion , est s ig n i
ficatif ; il nous paraît la m eilleu re répon se aux argum ents  
d'ordre politique d es adversaires de l'ob ligation  d e garan
t ie , argum ents que d év elo p p e M . C h. D upuis dans les  
très rem arquables ob servation s qu'il nous a ad ressées ( 1 ).

L 'artic le  1 0  éd ic te  deu x o b liga tion s d istin ctes : 1

( 1) Voyez infra.
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i°  O b lig a tio n  d e  « resp ecter » : L e s  E ta ts , m em bres  
d e  la  S o c ié té , s ’en g a g en t à n e pas recourir à la v io le n c e  
pour m odifier le  statu t territorial e t  l ’in d ép en d an ce p o li
tiqu e p résen te  d e  tou s le s  m em bres d e la S o c ié té .

2° A  c ô té  d e  c e tte  ob liga tion  n ég a tiv e  ou d ’ab sten tion , 
l ’artic le  1 0  form ule u n e ob liga tion  p o sit iv e , l ’ob ligation  
d e g a ra n tie .

C ’es t  sur c e t te  ob liga tion  d e  garantie que se  c o n 
ce n tr en t, d ep uis quatre an s, to u tes  le s  critiques ; c 'est  
autour d ’e lle  q ue les  in terp rétation s s ’a ccu m u len t, si 
n om b reu ses e t  si d iv erg en tes qu’on  en  es t ven u  à douter  
d e la p ossib ilité  d ’en  définir la p ortée  précise dans l'é c o 
n o m ie  gén éra le  du P a c te .

L ’artic le  i o  s ’es t borné à form uler en  term es gén éraux  
le  p rin cip e d e  la  garantie ; il n ’en  a pas défin i la p ortée  
p récise ; il n ’a surtout pas organ isé se s  m od alités d ’e x é 
cu tio n . O r, pour être e ffec tiv e , l ’ob liga tion  d e garantie  
d o it être p réc isée  quant à son  con ten u  e t  organ isée  dans 
so n  ex erc ice  : c ’e s t  sur ce s  d eu x  p o in ts  e s se n tie ls , qu’il 
co n v ie n t d e fixer n otre a tten tion .

O n co n sta te , en  effet, que les in certitud es a ctu elles  
con cern an t l ’ob liga tion  d e garantie p eu ven t se  ram ener  
au x  q u estion s su iv a n tes :

i °  Q uel es t l ’ob jet spécifique d e  l ’o b lig a tio n  d e garantie  
d an s l ’artic le  i o  ?

2 ° Q u elles  prestation s com p orte l ’ex écu tio n  d e  l'o b li
ga tion  d e  garantie ?

3 ° A  qui appartient-il d e d écider s ’il y  a lieu  à 
garantie ?

4 ° A  qui appartient-il d e rég ler l ’ex erc ice  d e la 
garan tie ?
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I

Q uel e s t  l'ob jet de la  g a ra n tie  de l'a r tic le  10 ?

Pour répondre à ce tte  q u estion , il faut, au p réalable, 
s'enten d re n ettem en t sur le  sen s d es term es « in tégrité  
territoriale » e t  « agression  ex térieu re » .

I n t é g r i t é  t e r r i t o r ia le  n ’es t  pas sy n o n y m e d ’ « in 
v io lab ilité  » du territo ire. G arantir l ’intégrité  d ’un terri
to ire , c ’e s t, en  un sen s , p lus que garantir son  in v io la 
b ilité . En e ffet, le  garant de l’in tégrité  ne s ’o b lig e  pas 
u niq u em en t, ni m êm e p rin cip alem ent à protéger le  terri
to ire con tre u ne agression  en  cours d ’ex é cu tio n . S on  
ob ligation  spécifique com p orte l ’en g a g em en t de m ettre  
tou t en  œ u vre pour em p êcher tout ch an gem en t territorial 
de s ’accom plir par le  seu l effet d ’une agression  m êm e  
p le in em en t co n so m m ée. C ette ob liga tion  survit d on c à 
l ’im puissance m om en tan ée des garants à s ’op p oser à u ne  
agression  en  cours ; e l le  leur fait un d evo ir d e n e jam ais  
recon naître un statut territorial qui est le  fruit d e la  
v io le n c e , e t  d ’en  poursuivre la rév ision  so it  par la force, 
so it  par la m esure d ’exc lu sion  prévue à l ’artic le  1 6  in  

f i n e , so it  enfin par le  recours aux d iverses procédures  
pacifiques in diqu ées par le  P acte  e t  n o tam m en t par l ’ap 
p lication  de l ’artic le  1 9 . Q ue tel est b ien  le  sen s q u ’il 
faut attribuer à la garantie de l ’in tég r ité , c ’est ce  que  
dém ontre cla irem ent la prem ière rédaction  qui fut d o n n ée  
à ce  tex te  par le  p résident W ilso n . C ette prem ière ver
s io n , en  m êm e tem p s q u ’e lle  garantissait le s E tats c o n 
tractants contre d es m od ifica tion s de statu t territorial qui 
sera ien t d éterm in ées par la v io le n c e , p révoya it u ne pro-
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cédure pacifique perm ettant le s  rev ision s territoria les  
d ev en u es n écessa ires ( i ) .

Agression extérieure : L a  garantie est in app licab le  
aux guerres c iv ile s  ou sécess io n s  q u i, en  se produisant 
au se in  d 'un  E ta t, en tra în eraien t un ch an gem en t dans  
son  statu t territoria l.

( i )  Texte de la proposition originaire :
« T h e  C o n tr a c t in g  P o w ers  u n i te  in  g u a r a n te e in g  to each  o th e r  p o l i t i c a l  

in d ep en d en ce  a n d  te r r i to r ia l  in te g r i ty  ;  b u t i t  is  u n d e r s to o d  between th e m  
th a t  su c h  t e r r i to r ia l  r e a d ju s tm e n ts ,  i f  a n y ,  a s m a y  in  th e  f u t u r e  becom e  
n ecessa ry  b y  rea so n  0/  c h a n g es  in  p r e s e n t  r a c ia l  c o n d itio n s  a n d  a s p ir a tio n s  
o r  p r e s e n t  s o c ia l a n d  p o l i t i c a l  r e la tio n s h ip s , p u r s u a n t  to  th e  p r in c ip le  o f  
s e l f-d e te r m in a t io n , a n d  a lso  su c h  te r r i to r ia l  r e a d ju s tm e n ts  as m a y  in  th e  
j u d g m e n t  o f  th r e e - fo u r th  o f  the  delega tes be d e m a n d e d  by th e  w e lfa r e  a n d  
m a n i fe s t  in te r e s t  o f  th e  p eo p les c o n cern ed , m a y  be e ffe c te d  i f  agreeab le  to  
those p eo p les ;  a n d  th a t  te r r i to r ia l  c h a n g es  m a y  in  e q u i ty  in v o lv e  m a te r ia l  
c o m p e n sa tio n . T h e  C o n tr a c t in g  P o w ers  accep t w i th o u t  re se rva tio n  th e  
P r in c ip le  t h a t  th e  p ea ce  o f  th e  w o r ld  is  su p e r io r  in  im p o r ta n c e  to eve ry  
q u es tio n  o f  p o l i t i c a l  ju r i s d ic t io n  o r  b o u n d a ry  ».

Dans une rédaction ultérieure, la proposition fut formulée comme 
suit :

A r t .  I .  T h e y  u n d e r ta k e  to re sp ec t th e  t e r r i to r ia l  in te g r i t y  o f  a l l  S ta te s  
m e m b e rs  o f  th e  L e a g u e , a n d  to p ro te c t  th e m  f r o m  fo r e ig n  a g g re ss io n , a n d  
th e y  agree  to p r e v e n t  a n y  a tte m p ts  by o th e r  S ta le s  fo r c ib ly  to a lte r  th e  
t e r r i to r ia l  s e ttle m e n t e x i s t in g  a t  th e  d a te  o f , o r  e s ta b lish ed  b y , th e  p r e s e n t  
tre a tie s  o f  peace.

A r t .  I I .  I f  a t  a n y  t im e  i t  s h o u ld  a p p ea r  th a t  th e  b o u n d a r ie s  o f  a n y  S ta te  
g u a r a n te e d  by A r t i c l e  I ,  do n o t c o n fo r m  to th e  r e q u ir e m e n ts  o f  the  s i tu a 
t io n , th e  L e a g u e  s h a l l  ta ke  th e  m a t te r  u n d e r  c o n s id e ra tio n  a n d  m a y  re c o m 
m e n d  to  th e  P a r t ie s  a ffe c te d  a n y  m o d ific a tio n  w h ic h  i t  m a y  th in k  n ecessa ry . 
I f  s u c h  r e c o m m e n d a tio n  is  re je c te d  by t l u  P a r t ie s  a ffe c te d , the  S ta te s  
m em b ers  o f  th e  L e a g u e  s h a l l ,  so f a r  as th e  te r r i to r y  in  q u es tio n  is  con
c e r n e d , cease to  be u n d e r  th e  o b lig a tio n  to p ro te c t th e  te r r i to r y  in  q u es tio n  

f r o m  fo r c ib le  a g g re ss io n  by o th e r  S ta te s ,  im p o se d  u p o n  th e m  by th e  above 
p r o v is io n ,

4
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C es précisions ne son t cep en d an t pas en core suffisantes  
pour nous fixer p le in em e n t sur la p ortée d e l'ob ligation  
d e garan tie. Pour m esurer ex a c tem en t c e lle -c i, il faut 
sou lign er n ettem en t les rapports qui ex iste n t en tre  
l'article  i o  e t  l'artic le  1 6  ( 1 7 ) du P a cte  : indiquer  
com m en t, dans certa in es h y p o th è ses , leur action  v ie n t  
à se com b iner ; co m m en t, dans d ’autres, l'ob liga tion  de  
garantie in scrite  à l'artic le  1 0  s 'iso le , au contraire, de  
l'article  1 6  ( 1 7 ) e t  apparaît a insi a v ec  sa valeur propre 
et in d ép en d an te.

D ans une p rem ière série d ’h y p o th è ses , l'agression  
extérieure ayan t pour ob jet un ch an gem en t territorial 
im plique un recours à la guerre contraire aux e n g a g e 
m en ts pris aux artic les 1 2 , 1 3  ou 1 5  du P a cte . T e l sera  
le  cas quand un m em bre de la ^ c i é t é  recourt à la  
guerre :

i°  Sans avoir sou m is so it à une procédure arbitrale ou  
jud icia ire , so it à l'exam en  du C on se il, le d ifférend d'ordre 
territorial qui a d éterm in é l'ou verture d es h o stilités  
(art. 1 2 , a lin éa  i er) ;

2 ° Sans avoir la isse  exp irer un d éla i de trois m ois après 
la  sen ten ce  arbitrale ou jud icia ire , ou après le  rapport du 
C onseil (art. 1 2 , a lin éa i er) ;

3 " C ontre un E tat m em bre de la S o c ié té  qui, se  trou 
vant en  p ossession  du territoire lit ig ieu x , s'est vu adjuger  
le  territoire par un arrêt de la Cour de J u s t ic e  ou par une  
sen ten ce  arbitrale (art. 1 3 , a lin éa  4 ) ;

4 0 C ontre un E tat m em bre d e la S o c ié té  d on t la p o s
session  territoriale aurait é té  recon n u e fon d ée so it  par un  
rapport du C onseil rendu à l'u n an im ité , so it par u n e  
réso lu tion  de l'A ssem b lée  ad op tée dans les con d ition s de  
m ajorité v isées  par l'article  1 5  in f in e .

E st-ce  à dire que, m êm e dans ces quatre h y p o th è ses ,



où  le  recours à l'agression  ex térieu re im pliqu e rupture de  
P a cte  e t en trave le  d éc lan ch em en t des san ction s c o lle c 
t iv es  prévues par l'artic le  1 6 , l'article i o  so it sans valeur  
propre e t  qu'il fasse d ou b le em p lo i ? En aucune façon : 
le s  san ction s c o lle c tiv e s  prévues par l'article  1 6  se  
réfèrent à une agression  en  cours d 'exécu tion  ; l'article  1 6  

n e cou vre pas l'h y p o th èse  d 'une agression  déjà p le in e 
m en t co n so m m ée qui a la issé l'agresseur triom phant en  
p ossess ion  d es territo ires c o n v o ité s . C 'est ici q ue, pour  
rétablir le  statu t territorial dans son  « in tégrité  » , in ter
v ie n t le  principe d e l'article  i o  : il fait aux m em bres de  
la S o c ié té  l'ob liga tion  de m ainten ir leur p rotestation  
con tre la  v io le n c e  com m ise  e t  d 'en  poursuivre par tous  
m o y en s le  red ressem en t. (V o y e z  en ce  sen s le  rapport 
d e la prem ière C om m ission  à la d eu x ièm e A sse m b lée .)

M ais c 'est surtout quand on  se trou ve en  dehors des  
h y p o th èses v isées  par l'article  1 6  que le  principe inscrit 
à l'article  i o  prend tou te  sa valeur ( i ) .

L e  P a cte  n'a pas in terd it tou tes le s  guerres : 
i°  V o ic i, par e x e m p le , u ne guerre d éclarée après le  

d éla i d e trois m ois prescrit par l'article  1 2  ; e lle  1 1 'a pas 
pour orig in e une reven d ication  territoriale : c 'est se u le 
m en t au cours d es h o stilités  ou à la con clu sion  de la paix  
que se  m an ifesten t les vu es a n n ex io n n istes  de l'un des  
b ellig éra n ts , —  L 'artic le  1 6  n 'est pas ap p licab le : l'in ter
v en tio n  d e garan tie n'a pour base que l'artic le  1 0  ;

20 Ou b ien en core  u ne reven d ication  territoria le ayan t  
fait l’objet d'un ex a m en  du C o n se il, ce lu i-c i n'a pas 
réussi à faire ad opter son  rapport par tous ses m em bres, 
e t  l'E ta t réclam an t, après avoir attendu  trois m o is, 1
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( 1 ) Henri R olin, L a  revision du P a c te , dans R .  D .  /., 1 9 2 2 , 
pages 343 et suivantes : Schücking et Weh berg , D ie  S a tzu n g  des 
Völkerbundes, pp. 29 5-6 .
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déclare la guerre pour se m ettre en p ossession  du terri
to ire  lit ig ieu x . Ici en core la garantie d e l ’article i o  
est seu le  ap plicab le ;

3 ° Ou en fin , en p résen ce d ’une recom m and ation  m êm e  
unanim e du C on se il, aucune d es d eu x parties n e  s ’y  étan t  
con form ée, l ’u ne d ’e lle s  déclare la guerre à l ’autre après 
ob servation  du d éla i d e trois m o i s ( i ) .

D ans tous ces  ca s , l'ob liga tion  de garantie est l ’unique  
p rotection  de l'E ta t v ic tim e d ’une agression  d ir igée  
con tre son  statut territoria l. O n est d on c am en é à reco n 
naître que l'article  i o  a sa valeur propre, son  cham p  
d ’action  particu lier. 1 1  ne faut d on c pas, pour le  défendre  
con tre d es p rop ositions de su pp ression , d ire q u ’il fait 
d oub le em p lo i avec  l'article 1 6  ( 2 ) ,

M ais a lors n e tom b on s nous pas sous le  coup  d ’u ne  
ob jection  n o u v e lle  ? A in si com p rise , la  garantie n ’abou- 
t it-e lle  pas en  fait à perpétuer le sta tu t territorial e x is 
tant ? On l ’a d it ( 3 ), m ais il y  a ic i un m alen tend u  
certa in . L ’ob jection  con fond  deu x ch o ses ab so lu m en t  
d istin ctes : la lég itim ité  au fond d 'une reven d ication  terri
toria le e t  l ’agression  v io le n te  qui pourrait lui servir  
d 'in strum en t. L 'article  1 0  se borne à déclarer qu'aucune  
m odification  de frontière d éterm in ée u n iq u em en t par la  
force des arm es ne sera to lérée par le s  m em bres d e la  
S o c ié té  ; il réserve p le in em en t la p ossib ilité  d e certa in es  
rev ision s territoriales par le  recours aux procédures p aci
fiques organ isées par le  P a cte  (art. 1 3 , 1 5 , 1 9 ) sou ten u es

0 ) SCHÜCKINt» Ct WEHHERti, Op. t i t . ,  p. 296.
(21 M. d e  Looter se prononce contre notre interprétation et 

n’admet pas que l'article 10 ait un champ d'action distinct. Voyez ses 
observations in fra .

($) Voir le mémoire de M. Ch. Doherty à l'appui de la proposition 
de suppression de l'article 10.
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é v e n tu e llem en t par le  recours aux arm es, com m e ce  serait 
le cas quand un E tat auquel le  C onseil aurait adjugé un 
territo ire lit ig ieu x  par u ne recom m and ation  u nanim e se  
verrait con tra in t, trois m o is après ce tte  recom m and ation , 
à faire la guerre pour entrer en  p ossession  d e ce  terri
to ire ( 1 ).

II

Q u elles  p res ta tio n s  co m p o rte  l'ex écu tio n  de l'ob liga tion  
de g a ra n tie  ?

O n a d it —  et  il est d 'a illeurs exact —  que la d isp osi
tion  d e  l'artic le  i o  a u n e  valeur su rtout p réven tive . Il 
n 'en  est pas m o in s vrai qu'ici com m e a illeu rs la valeur  
d e  l'action  p réven tive  d ép en d  d e la certitud e e t  d e  
l'e fficacité  d e la  répression . L a rédaction  d e l'artic le  i o  
est ex trêm em en t vagu e quant à la nature d es m o y en s à 
m ettre  en  œ uvre pour assurer l'ex écu tio n  de l'ob ligation  
d e garantie : « En cas d 'agression , d e m en ace ou de  
» danger d 'agression , le  C onseil av ise  aux m o y en s d 'as-  
» surer l'ex écu tio n  d»* ce tte  ob lig a tio n . »

Ici surtout il est essen tie l de d istin gu er les h y p o th èses  
où  l'action  d e la garantie co ïn c id e  e t  se  com b in e avec  
l'ap p lica tion  d es san ction s co lle c tiv e s  étab lies par l'ar
tic le  1 6 , d e c e lle  où l'ob ligation  d e garantie s'applique à 
u ne situ ation  non prévue par ce t artic le

i°  Il est certain  q ue, dans la prem ière série d 'h y p o 
th èses , les d eu x san ction s c o lle c tiv e s  n e tte m e n t d éfin ies  
à l'article  1 6  s'ap p liqu en t obligatoirem ent : a) in terd ic
tion  d e m ainten ir d es re la tion s écon om iq u es a v ec  l'E ta t 1

( 1) Il est à noter que, dans ce cas, les sanctions de l’article 16 ne 
sont pas applicables à celle des parties qui se borne à refuser d'exé
cuter la recommandation.
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en  rupture de P acte  ; b) ob liga tion  pour tout E tat m em bre  
d e faciliter le  passage à travers son  territo ire d es forces  
de tout m em bre de la S o c ié té  qui participe à u ne action  
com m un e pour faire resp ecter le s  en gagem en ts de la  
S o c ié té . Il est  certain  en core q ue, dans ces cas, le s  
m em bres n 'o n t aucune ob liga tion  m ilitaire positive :  n ou s  
en ten d on s par là aucune ob liga tion  actuellement o rg a 
nisée par le  P acte  qui p u isse , dans un cas d éterm in é, 
placer les m em bres d evan t l’ob liga tion  sociale de m ettre  
leurs forces à la d isp osition  de la S o c ié té . Q u'il y  a it là 
une lacune assu rém ent très grave dans l'organ isation  
actu elle  du P a cte , ce la  n 'est pas d ou teu x . M ais l 'e x is 
ten ce  de ce tte  lacun e est certa in e et l'on  en trou ve la 
preuve év id en te  dans les projets dus à l'in itia tiv e  d e lord  
R obert C ecil et qui v isen t à la con stitu tion  d'un P a cte  
général de garantie ( i ) .

C eci résu lte cla irem en t du te x te  de l ’artic le  1 6 , qui 
sp écifie  n ettem en t le s d eu x seu le s  o b liga tion s proprem ent 
d ites qui in com b en t aux m em bres : c e tte  énum ération  
n'aurait pas de sen s si e lle  n 'éta it lim ita tive  ; les p resta
tion s m ilita ires, n ava les ou aérienn es n e font l’ob jet, de  
la part du C on se il, que de s im p les recom m and ations sans 
caractère ob liga to ire  (art. 1 6 , a lin éa  2 ) ;

2 ° N o u s su pp osons que l ’ob liga tion  d e garantie for
m u lée  à l'article  1 0  v ie n n e  à s'appliquer dans un cas qui 
1 1 e tom b e pas sous l'ap p lica tion  d e l'artic le  1 6 . La  
d eu x ièm e A ssem b lée  a ém is l'op in ion  que dans ce  cas 
l'ap p lication  des san ction s éco?w?niques v isées  à l'article  1 6  

n e saurait être con sid érée com m e ob liga to ire  ; e l le  a , 
en  co n séq u en ce , ad opté la réso lu tion  su ivante : « L es  
m esures écon om iq u es m en tio n n ées à l'artic le  1 6  ne son t 1

( 1) Ces précisions répondent aux intéressantes observations de 
M. B lo c isze w sk i, sub 20; voyez in fra .



a p p licab les, sou s réserve d es d isp osition s sp éc ia les de  
l'article  17  ( 1 ) ,  qu'au cas spécifique v isé  dans le  d it  
artic le . » D an s le  s ilen ce  du tex te  c e tte  so lu tion  paraît 
ex a c te  : on  peut ad m ettre que le  P a cte  a it con sid éré  
l'ap p lica tion  d e ce s  san ction s com m e ob ligato ire  à l'égard  
d 'un e agression  en  c o u rs  im p l iq u a n t u n e  v io la tio n  d e s  
e n g a g e m e n ts  p r é c is  d es artic les 1 2 , 13 ou 15 et q u ’il n ’ait 
con sid éré c e tte  ap p lica tion  que com m e facu ltative à 
l'égard  d 'un e agression  qui : 1) ou b ien  n ’e x is te  qu'à  
l'é ta t de m en a ce , 2) qui n 'im pliqu e pas l'om ission  d es  
règ les  d e  procédure pacifique, ou qui 3) est déjà p le in e 
m en t co n so m m ée.

Q uant aux san ction s m il i ta ir e s ,  on n e saurait ad m ettre  
que le  P a cte , qui les con sid ère com m e sim p lem en t facu l
ta tives  dans le s  h y p o th èses v isé es  par l'artic le  1 6 , ait 
voulu  leur assigner dans c e lle  de l'article  10 un caractère  
ob liga to ire .

E n un m o t, le s  san ction s à prendre con tre  une ag res
sion  territoria le qui n e rentre pas dans le s  cas de rupture 
du P acte  v isé s  à l'artic le  16 so n t, dans l'ordre m ilita ire  
com m e dans l'ordre écon om iq u e , s im p lem en t facu ltatives  
pour le s  m em bres de la S o c ié té . L ’in terven tion  du C on
se il n e  se m an ifeste  ici que sous la form e de recom m an 
d ation s.
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III

A qui a p p a r tie n t- i l  de d écid er s 'i l  y  a  lieu à  g a ra n tie  ?

L 'article 10 n e  s 'e st pas exp liq u é  sur ce  p o in t, m ais la 
répon se n e  saurait être d ou teu se. Il appartient à chacun  
d es m em bres d e la S o c ié té  d 'apprécier les c ircon stan ces 1

( 1) Il s’agit ici des dispositions des alinéas icr et 3 de l’article 17.
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d e fait e t de d écider si e lle s  réa lisen t ou non le s  c o n d i
tion s d 'app lication  d e la garantie so c ia le .

C ette so lu tion  résu lte tout d 'abord du fait que le  P a cte  
n e recon n aît à aucun organ e d e la S o cié té  le  pouvoir  
d 'ém ettre , à ce t  égard , u ne d éc is io n  ob ligato ire pour les  
m em bres. E lle  apparaît dans l'organ isation  a ctu elle  d e la  
S o c ié té  com m e seu le  com p atib le  av ec  le  resp ect de la  
sou vera in eté d es ü ta ts . A jou ton s que la  d eu x ièm e  
A ssem b lée , v isan t l ’ap p lica tion  d es san ction s co llec tiv es  
d e l'article  1 6 con tre  un E tat en  rupture d e P a c te ,  
a vo té  la réso lu tion  su ivan te q u 'e lle  a con sid érée com m e  
sim p lem en t in terp rétative : « Il appartient aux d ifférents  
m em bres d e déterm in er s'il y  a eu rupture du P a cte . » 
C ette  règ le  es t d on c d irectem en t ap plicab le à tou tes  le s  
h y p o th èses d 'agression  extérieure où le  jeu  de la garantie  
de l'article  i o  se  com b in e a v ec  ce lu i de l'article  16 du 
P a cte  ; en d 'autres term es, quand il s'ag it d 'une ag res
sion  en  cours d 'exécu tion  im pliquant un recours à la 
guerre, con tra ire aux p rescription s d es artic les 1 2 , 13 
ou 1 5 . Il n e saurait en  être au trem ent d es cas, év id em 
m en t m o in s n ettem en t caractérisés, où  la garantie v ien t  
à jouer in d ép en d am m en t d e l'article  1 6 . O n n e saurait, 
en  b on n e lo g iq u e , recon naître ici au C onseil un pouvoir  
de décision  qui ne lui appartient pas dans l'h y p o th èse  
d 'un e agression  en cours. N o u s verrons tou tefo is qu'à 
défaut d e d éc is io n , le  C onseil peut ém ettre  un avis sur le  
p oin t d e savoir s'il y  a lieu  à garan tie. IV

IV

A qui a p p a rtie n t-il  de ré g le r  l ’e x e rc ice  de la  g a ra n tie  ?

Il e s t  in con testab le  q u e , dans la m ise  en  œ u vre des  
m o y en s propres à assurer l'ex erc ice  d e la garan tie, 
l'ar tic le  10 a ssign e au C on seil un rô le  im portant :
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« . . .  le  C on seil av ise  aux m o y en s d 'assurer l ’exécu tion  
d e c e tte  o b lig a tio n . » M ais, sur ce  p o in t com m e sur 
d'autres, le  te x te , fort lacon iq u e, s ’es t borné à poser le  
p rin cip e. L a  portée d e la d isp osition  n e  paraît cepend an t  
pas d o u teu se . L a m ission  du C on seil est e ssen tie llem en t  
u n e m ission  d e  c o o r d in a tio n  qui a pour objet : a ) de  
réaliser autant q ue p ossib le  l ’accord  en tre le s  m em bres  
sur l ’appréciation  d es c ircon stan ces su scep tib les de  
d onn er ou verture à garan tie, étan t en ten d u  que chacun  
d ’eu x  garde à ce t égard  lo droit do d écision  finale (v o y e z  
s u p r a )  ; b )  d e coord on n er les p restation s d es E tats  
m em bres sur la base d ’un plan d ’action  com m un .

A . Q uant au prem ier p o in t, il faut recon naître que si, 
par resp ect pour la sou vera in eté  d es E tats, il im porte de  
la isser à chacun d ’eu x  l ’appréciation  du c a s u s  f œ d e r i s ,  il 
es t  cep en d an t p ratiqu em en t fort d ésirable qu'à ce t égard  
s'é tab lisse  en tre  eu x  c e t te  b on n e e n te n te , qui es t la 
con d ition  e s se n tie lle  d ’u ne action  c o lle c tiv e  efficace.

L a d eu x ièm e A sse m b lée , qui a exam in é ce tte  q uestion  
d ’u ne façon ap profondie sur le  terrain d es san ction s  
éco n o m iq u es d e l ’artic le  16 ( i ) ,  a reconnu la n écess ité  
d'organ iser c e tte  en ten te  par l'in term édia ire d e l ’organe  
qui paraît tou t d ésig n é  à ce t  effet, le  C onseil d e la 
S o c ié té . A près avoir affirm é le  principe q u ’il appartient 
aux m em bres d e  la S o c ié té  d e d éterm in er s ’il y  a rupture 
du P a cte  (v o y e z  s u p r a ) ,  e l le  a ad op té  le tex te  su ivan t, 
p résen té sou s la form e d ’un a m en d em en t à l ’artic le  16 :

« Il ap partient au C onseil d ’ém ettre  un av is sur le  
» p o in t d e savoir s ’il y  a ou n on  rupture du P a c te . Au  
» cours d es d élib ération s du C onseil sur ce tte  q u estion , 
» il n e  sera pas tenu  com p te  du v o te  d es m em bres

( i )  V o i r  s u r t o u t  le r a p p o r t  de M .  Schanzer au n o m  de la 3e C o m 
m i s s i o n .
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» accusés d 'avoir eu recours à la guerre et d es m em bres  
y> con tre qui ce tte  guerre est en treprise » ( i ) .  L e  C onseil 
n 'étan t ap pelé qu’à ém ettre  un a v i s , sa d élib ération  
n 'ex ig e  pas l'u n an im ité, la règ le  d e l'article 5 ne s'ap p li
quant qu'aux « d éc is ion s » prop rem ent d ites ; co m m e, 
n éan m oin s, ce tte  u nan im ité est d ésirab le, il est  sp écifié  
qu'on ne tiendra pas com p te d e la v o ix  d es E tats d irec
tem en t in téressés. Il s ’ag it d on c là d ’u ne procédure qui 
tend  à introduire un m inim u m  d e coord in ation  et de  
d isc ip lin e  dans ce tte  « action  com m u n e » d on t parle  
l'article 16 (a lin éa  3)  sans en  préciser au trem ent le s  
con d ition s de m ise en  ex e rc ic e .

C ette procédure p ou rra it-e lle  être ap pliqu ée à l'e x é c u 
tion  d e l'ob liga tion  de garantie dans le s  cas où c e lle -c i  
n 'im pliqu e pas le  recours illic ite  à la guerre prévu à 
l'article  16 ? O u i, croyon s-n ou s ; le s  avan tages pratiques 
d'une te lle  coord ination  se retrouveraient év id em m en t  
ic i. Pour la réaliser sur le  terrain d e l'article  1 0 , un 1

( 1) Le détail de la procédure est précisé dans deux « résolutions » 
adoptées par l’Assemblée :

« Le Conseil sera saisi d'urgence de tous cas de rupture de Pacte 
prévu par l'article 16, à la demande de tout Etat membre de la 
Société. — Le Secrétaire général, en cas de rupture de Pacte ou de 
danger d’une telle rupture, en avertira d’urgence tous les membres 
du Conseil. Au reçu de la demande d’un Etat ou de l’avertissement 
du Secrétaire général, le Conseil se réunira dans le plus bref délai 
possible. 11 convoquera les Etats en conflit et ceux qui sont voisins 
de l’Etat fautif, ou ceux qui entretiennent ordinairement avec lui 
d’étroites relations économiques, ou ceux dont la coopération serait 
particulièrement utile pour l’application de l’article 16.

» Si le Conseil est d’avis qu’un Etat est en rupture de Pacte, le 
procès-verbal de la réunion dans laquelle cet avis aura été émis sera 
transmis d'urgence à tous les membres de la Société avec l’exposé des 
motifs et l’invitation à s’y conformer. A cet acte sera donnée la plus 
large publicité. »
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am en d em en t à ce t  artic le  sera it-il in d isp en sab le  ? S 'a g is
sant d'un sim p le  a v i s ,  le  C onseil n ous paraît autorisé à 
l'ém ettre  sur la base du te x te  a ctu el, qui le  charge  
exp ressém en t d 'aviser aux m o y en s d'assurer l'exécu tion  
« d e l'ob liga tion  de garantie » . Pour la m êm e raison , il 
n ous paraît assez in u tile  d ’introduire un a m en d em en t  
spécifiant que les  v o ix  d es E tats in téressés n e com p teron t  
pas dans le  ca lcu l d e l'u n an im ité ; u ne recom m and ation  
échap p e par sa nature à l'e x ig e n c e  de l'u n an im ité.

Ic i, se  p ose  u ne q u estion  très d é lica te , d 'une im p or
tan ce pratique con sid érab le : L es E tats m em bres d o iv en t-  
ils  surseoir à l'exécu tion  in d iv id u elle  de l'o b lig a tio n  d e  
garantie jusqu'à ce  que le  C onseil ait ém is son  av is sur 
le  point d e savoir s ’il y  a ouverture à garantie ?

Il faut d istingu er en tre le s  m esures d e pression  é c o n o 
m iq u e, en v isa g ées à l ’artic le  1 6 , e t le s m esures m ili
taires :

i°  La d eu x ièm e A ssem b lée , qui n'a exam in é la q u es
tion  qu'à propos d es san ction s écon om iq u es, n'a pas 
accep té  une prop osition  qui ten d a it à suspendre leur m ise  
en  action  jusqu'à l'av is du C o n se il. Il lui a sem b lé  que 
ce  sursis ob liga to ire  serait en  con trad iction  a v ec  le  droit 
in d iv idu el d es E tats d e décider s’il y  a ou non rupture 
d e P a cte . Il est à n oter cep en d an t que la th èse  favorable  
au sursis n ’a été  écartée  que par 27 vo ix  con tre 11 et 13 
ab sen ts ou ab sten tion s. L 'op in ion  con tra ire, qui çom p tait  
au sein  d e l'A ssem b lé e  d es partisans réso lu s, nous paraît 
d evo ir  être préférée pour les  m otifs su ivants :

a )  T o u t d 'abord, il est à n oter que l'av is du C onseil 
n 'est, en  to u te  h y p o th è se , qu'une sim p le  recom m an d a
tion  sans force o b lig a to ire . 11 s 'a g it, en  réa lité , seu lem en t  
d'un très bref sursis qui n 'a , se lo n  n ou s, rien d ’in co m 
p atib le av ec  le  resp ect d es droits sou verains des E tats ;
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b )  On n e peut objecter à ce  sursis la rédaction  de  
l ’artic le  1 6 qui d it que : « les E tats s 'en g a g en t à rom pre  
im m é d ia t e m e n t» . . .  L 'A ssem b lée  e lle -m êm e a reconnu  
q ue ce  te x te  n e d o it pas s'in terpréter au p ied  de la le ttre : 
la rupture d e P a cte  fait naître u ne ob ligation  im m éd iate , 
m ais il n e s'en su it pas que c e tte  ob ligation  com p orte  
toujours u ne ex écu tio n  in tégra le  im m éd ia te . L 'assem b lée  
a ad m is, com m e le  com m an d e le  bon  sen s , que l'e x é c u 
tion  d e c e tte  ob liga tion  peut com p orter d es m esures 
d iverses qui d o iv en t, dans certain s ca s , pourvoir s 'é c h e 
lon ner ch ron o log iq u em en t. A plus forte ra ison , le  sursis 
se  justifie t-il lorsqu'il s'ag it d 'une m esure qui a pour but 
d e réaliser l'en ten te  in itia le  entre les m em bres de la 
S o c ié té  sur l'a ttitud e à ob server ;

c) L es dangers e t  in co n v én ien ts  de tou te  action  iso lé e  
son t év id en ts . D es  d iv erg en ces d e vu es p eu ven t s 'é lev er  
fac ilem en t en tre le s  E tats m em bres dans l'ap p lication  
d es c ircon stan ces qui p eu ven t d onn er ouverture à 
garan tie.

La réunion  du C on seil qui a pour but de réaliser  
l'accord  perdrait la p lus grande part de son  u tilité  si e lle  
p ou vait être p récéd ée par l'ap p lica tion  iso lé e  d es sa n c
tion s écon om iq u es d e la part d'un ou de p lusieurs E tats ; 
c e tte  ap plication  an tic ip ée pèsera sur les  d élib ération s du 
C o n se il, e lle  lui en lèvera  toujours un peu de sa liberté  
d'appréciation  ; sou ven t m êm e ces in terven tion s h âtives  
év e iller o n t des su sp icion s qui rendront l'en ten te  im p o s
sib le  au sein  du C on seil. N o u s  touchon s ici au danger le  
p lu s grave : ces in terven tion s p réc ip itées p eu ven t être  
in sp irées par des v isées  p o litiq u es in téressées. O r, il faut 
év ite r  à tout prix que l'ob ligation  so c ia le  de garantie n e  
serve  d e p rétex te  à des actes d e m auvais gré qui, au lieu  
d e lim iter  le  con flit, en  am èn eraien t fa ta lem en t l'ex ten -
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sion  ; rien n e com p rom ettra it d avantage l'autorité de la 
S o c ié té  ;

ci) Enfin on n 'aperçoit pas, tant qu'il n e  s ’ag it que d e  
san ction s éco n o m iq u es, la n écessité  de passer sans le  
m oind re délai à leur ex é cu tio n . C es m esures n e p eu ven t, 
gén éra lem en t du m oin s , agir qu'assez le n te m e n t;  le  très  
court sursis n écessa ire  pour la réun ion  du C onseil n e  
peut en  com p rom ettre le  su ccès ;

20 A  la d ifféren ce d es san ction s éco n o m iq u es, le s  sa n c
tio n s d e caractère m ilita ire n e so n t pas o b lig a to ires  
(v o y e z  s u p r a ) .

D ans le s  cas où e lle s  son t p rovoq uées par la S o c ié té ,  
le  C on seil d o it se  borner à d e  s im p les recom m an d ation s.

L 'artic le  1 6 , a lin éa  2 , ne v ise  que ces  seu ls cas d ’in 
terven tion  m ilita ire p rovoq uée par la S o c ié té  ; il est  
év id en t qu'ici u ne en ten te  s'établira toujours au préalable  
en tre le  C onseil e t  le s E tats au xqu els il s ’ad resse.

M ais l ’in terven tion  m ilita ire à titre de garantie peut se  
produire s p o n ta n é m e n t . D ans ce  cas, l'av is du C onseil 
sur le  p o in t do savoir s ’il y  a ou n on  ouverture à garantie  
d oit-il la p récéder ? L e  sursis e st-il ob liga to ire  ic i co m m e  
il s 'im p o se , se lo n  n ou s, pour l'ap p lica tion  d es san ction s  
écon om iq u es ? Il est év id en t qu'on peut in voqu er en  
faveur de l'affirm ative q uelqu es-u nes d es con sid ération s  
d év e lo p p ée s  c i-d essu s et qui sem b len t m êm e s'im p oser  
ici a  f o r t i o r i . P lu s en core qu'une p ression  éco n o m iq u e , 
u ne in terven tion  m ilita ire iso lée  ou m al fon d ée est d e  
nature à entraîner de fâch eu ses co n séq u en ces. M ais un 
autre é lém en t d 'une im portan ce cap ita le en tre ici en  
lig n e  d e co m p te . L ’agression  se  p résentera en  fait très  
so u v en t sous la form e d 'un e attaque brusquée, à laq u elle  
on ne peut parer efficacem en t que par u ne in terven tion  
m ilita ire im m é d ia te . P ratiq u em en t, il n e  sera sou ven t



4 0 PREMIÈRE PARTIE

pas p ossib le  aux E tats m em bres de la S o c ié té  de suspendre  
leur in terven tion  jusqu'au m om en t où  le  C onseil aura 
ém is son  av is. D ’un autre c ô té , il est év id en t que la 
prestation  de la garantie so c ia le  p eu t, dans un cas d on n é, 
n ’être pour l'in terven an t qu'un p rétex te  à une déclaration  
d e guerre in sp irée par un m ob ile  d 'agression  e t  contraire  
à l'esprit du P a c te . E lle  peut cacher la m ise  à  exécu tion  
d'un plan m ilita ire offen sif, p réa lab lem en t con certé  entre  
d eu x E ta ts , C om m en t parer à ce  danger ? Quis custodiet 
custodes ?

La so lu tion  d e ce tte  très grave d ifficu lté , qui n 'a pas 
été  ex a m in ée , se m b le -t-il, jusqu'à p résent d 'une m anière  
ap profondie, se  trouve dans une ap plication  d e d iverses  
d isp osition s du P a cte . Il faut partir du principe su ivant : 
Si le C onseil n 'a pas q ualité pour d écider, par v o ie  de  
d isp osition  gén éra le  et d e façon à lier le s  E tats m em bres, 
qu'il y  a lieu  à garan tie, en  revan ch e le s  artic les 4 e t 1 1 
du P acte  lui font un d evo ir , en  p résen ce d 'une action  
m ilita ire en g a g ée  par un E tat tiers qui se  réclam e de  
l'article  1 0 , de se prononcer sans délai sur le véritable 
caractère de cette intervention.

C ette d élib ération  du C on seil e s t  in d isp en sab le ; la 
p ossib ilité  la issée  à un E tat de détourner dans un but 
d 'agression  les procédures organ isées par le  P a cte  serait 
fatale au prestige d e la S o c ié té  e t à la b onn e en ten te  
en tre ses m em bres.

C eci d it, deux cas d o iv en t être d istin gu és :
i°  L e  différend d'ordre territorial qui s'est é le v é  entre  

un E ta t A et un Etat B a déjà fait l'ob jet d'un recours  
au x procédu res pacifiques organ isées par le P acte , e t  
l'E ta t A , auquel a d on n é gain  d e cause un arrêt de la 
Cour, u ne sen ten ce  arbitrale ou u ne recom m andation  
u n an im e du C on se il, se v o it  brusquem ent trou blé dans sa
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p o ssess io n  par son  adversaire. Ici l'E ta t C , qui v ien t à 
son  secou rs, d o it a  p r io r i  ê tre con sid éré com m e justifié  
dans son  action  ; aucun d evo ir  sp écia l n e lui in com b e ; 
pas plus que l'E tat A , d on t la cause lui d ev ien t com m u n e, 
il n 'est lié  par les  p rescriptions de l'artic le  1 2 . L es pro
cedu res pacifiques im p o sées par ce t artic le  on t é té  p le in e 
m en t u tilisées  ; il s'ag it ic i de repousser u ne agression  
qui a  p r io r i  tom b e sous le  coup d e l'article  10 aussi bien  
que d e l'artic le  10 du P a c te . T o u tefo is , m êm e dans ce  
cas, l'ap p lica tion  de l'article  11  restant p le in em en t  
réservée , il appartiendrait à tout E tat m em bre de la 
S o c ié té  d e déférer au C onseil toute in terven tion  abusive ;

20 S u p p oson s, au con tra ire, que l'agression  qui a 
m o tiv é  l'in terven tion  d e l'E ta t C n'ait é té  précédée  
d'aucun recours aux procédures pacifiques prescrites par 
l'artic le  1 2 . h n  pareil cas, le s deu x parties principales  
s'accu seront sou ven t m u tu ellem en t d 'avoir com m is le  
prem ier a cte  d 'agression , et l'in terven tion  11e b énéficie  
pas d es p résom p tions favorables d on t e lle  peut se récla 
m er dans l'h y p o th èse  p récéd en te . Seul un exam en  par le  
C on seil perm ettra de d écider si l'in terven tion  se justifie  
ou n on  sur la base d e la garantie de l'article  1 0 . D ans  
ce s  co n d itio n s, l'in terven an t assum e les ob lig a tio n s que  
l'artic le  12 im p ose aux parties prin cip ales ; il saisira le  
C onseil du d ifféren d , ce  qui m ettra ce  dernier à m êm e  
d 'exercer à la fois le s  fon ction s qu'il tien t de l'article  11 
et  c e lle s  que lui con fère l'article  1 5 . R éu ni d 'u rgen ce , le  
C o n se il, en m êm e tem ps qu'il s'efforcera d 'am ener une  
su sp en sion  d es h o stilités  (art. 1 1 ) ,  s'attachera à préciser  
le  vér itab le caractère de l'in terven tion  : à )  si, eu égard  
aux circon stan ces, il estim e que ce lle -c i répond e ffe c tiv e 
m en t à la prestation  d e garan tie, sa d é lib éra tio n , ém ise  
sous la form e d'un av is, aura pour unique effet de faire
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con sid érer l'in terven an t com m e un a g en t d 'ex écu tio n  d e  
la garantie soc ia le  ; b )  s'il e s tim e , au con tra ire, q ue  
l'action  m ilita ire en g a g ée  par l'in terven an t n e  p eu t pas  
s'autoriser d e l'article  i o ,  son  av is s'accom pagnera d 'un e  
dèfe? ise  (d écision  p roprem ent d ite  prise à l'u n an im ité , 
d éd uction  faite d es v o tes  des E tats d irectem en t in téressés)  
faite à l'in terven an t de poursuivre son  action  ; c)  dans 
l'un et l'autre cas, le  C o n se il, se  con sid érant com m e  
saisi du d ifféren d , évoquera l'affaire pour règ lem en t au 
fond ( i ) .

A in si le  d evo ir  a ssign é  à l'in terven an t d e saisir le  C on
seil perm ettra à ce  dernier d 'exercer un co n trô le  indis* 
p en sab le sur le  caractère d e l'in terven tion  et d 'im poser  
aux parties son  action  m édiatrice ( 2) .

B . L a  c o o r d in a tio n  d e s  p r e s ta t io n s  d e  g a r a n t i e .
L e  tex te  d e l'article 1 0 , qui assign e au C on seil la m is

sion  gén éra le  d 'aviser aux m o y en s de nature à assurer 
l'ex écu tio n  d e l ’ob ligation  d e garan tie, lui im pose le  
d evo ir de coordon n er les p restations des E tats m em bres  
sur la base d'un plan d 'action  com m u n . C ette fon ction , 
le C onseil l'exerce  sous la form e de recom m an d ation s. Il 
en est ainsi pour les p restations m ilita ires prévues à l'ar
t ic le  1 6 , a lin éa 2 ; il n e saurait en être autrem ent de  
prestations du m êm e ordre e x ig é e s  pour l ’ex écu tio n  de  
l'ob ligation  de garan tie. Q uant aux p ression s éco n o m iq u es, 
la d eu x ièm e A ssem b lée , se  p laçant sur le  terrain d e l'ar
t ic le  1 6 , a vo té  sous form e d 'am en d em en t k ce t artic le ,

( 1) D’autres éventualités pourraient être envisagées ; elles seront 
discutées avec beaucoup de précision par M. Wehberg ; voyez ses 
observations infra.

(2) MM. Dupuis, Blocis/.esnvki et Gidel se sont prononcés contre 
toute obligation de l'intervenant de saisir le Conseil. Voyez infra , les 
observations de MM. Dupuis et Blociszewski.
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u ne rédaction  qui ch arge le  C onseil « d e notifier aux  
m em bres d e  la S o c ié té  la d ate à laq u elle  il recom m an d e  
d'appliquer les pression s écon om iq u es v isées  à cet a r t ic le » ,  
d isp osition  év id em m en t u tile , qui peut être ap pliqu ée au 
cas d e garan tie de l ’artic le  i o .

L 'A ssem b lée  a éga lem en t adm is que l ’ap p lication  des  
san ction s écon om iq u es prévues par l ’artic le  16 peut être  
graduée se lo n  l ’attitu de d e l'E ta t en  rupture de P a cte  ; 
e lle s  p eu ven t a ller d e la sim p le  rupture d es relation s  
d ip lom atiq u es jusqu'à la suppression  du rav ita illem en t de  
la p opu lation  c iv ile . C ette  grad ation , qui p rop ortionn e  
la rigueur d es san ction s à la grav ité d es in fraction s, 
sem b le  pouvoir être adm ise ég a lem en t dans le  cas d e  
l'artic le  i o  ; à ce  p o in t d e vu e en co re , le  C on seil peut 
in terven ir u tilem en t pour recom m and er un plan d ’action  
com m u n .

Si nous avon s d iscu té av ec  quelqu e d étail l'éven tu a lité  
d 'un e in terven tion  an tic ip an t sur l'action  c o lle c tiv e  d es  
organ es de la S o c ié té , c ’est parce q u 'e lle  fixe l ’a tten tion  
sur un asp ect d e la procédure d e garantie qui a fait l ’ob jet  
récem m en t de su g g estio n s  in téressan tes. T rès sou ven t  
l ’assistan ce m ilita ire p rêtée par un E tat à un E tat vo isin  
v ic tim e d 'u n e agression  aura fait l ’objet d ’un accord  
m ilita ire  d éfen sif  p r é a la b le . L ’ab sen ce dans le P acte  de  
tou te  ob liga tion  m ilita ire défin ie p eut ob liger  des E tats  
e x p o sé s  à d es risques d ’agression  com m u n s à con clu re  
d es accords p artiels d estin és à protéger l ’in tég rité  de leurs 
territo ires resp ectifs con tre tou te  agression  non  p rovoq uée  
du d eh ors. L ’artic le  21 du P a cte  au torise d e te lle s  
en ten te s  en  d éclaran t que «c les en g a g em en ts interna» 
t io n a u x .. .  e t  le s  en ten te s  r é g io n a le s .. .  qui assurent le  
m aintien  d e  la paix n e  son t con sid érés com m e in com p a
tib les  a v ec  au cu ne d es d isp osition s du p résent P acte  » .

5
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O n a sans d ou te sign a lé  sou ven t les dangers d 'accords  
m ilita ires restreints e t Ton n e p eut n ier que, pour lé g i
tim es qu'ils so ien t sou ven t dans leur prin cip e, ils  p eu ven t  
dégén érer dans la pratique et am en er la recon stitu tion  
grad u elle d'un sy stèm e d 'a llian ce contraire à l'esprit du  
P acte  e t dangereu x pour le  m aintien  de la p a ix . D 'u n  
autre c ô té , les ten ta tiv es  faites pour m ettre sur p ied  un  
pacte u n iv e r s e l  de garantie m u tu elle  im pliquant à charge  
des m em bres d e la S o c ié té  d es ob liga tion s m ilita ires  
n ettem en t défin ies n 'on t ab outi, jusqu'à ce  jour, à aucun  
résu ltat. O n ne peut pratiquem ent dem ander à un E tat 
qui n'a aucun in térêt propre dans un co n tin en t étranger  
ou dans une région  lo in ta in e  où une agression  s 'e st pro
d u ite , de m ettre ses forces m ilita ires à la d isp osition  de  
la  S o c ié té  pour en  assurer la répression . Q uoi qu'on  fasse, 
la garantie n e jouera efficacem en t qu'entre E tats qui son t  
unis par une so lidarité d ’in térêts suffisam m ent in tim e  
pour se traduire à l'heure du danger par u ne assistan ce  
vraim ent effec tiv e . La con stitu tion , au sein  d e la S o c ié té , 
d 'en ten tes  co n tin e n ta le s  ou rég ion a les v isan t à organiser  
pratiquem ent le  jeu  d e la garan tie dans une zon e g éo g ra 
phique d éterm in ée répond à ce tte  p réoccu p ation . E lle  se  
rattache à ce  courant d 'id ées très général qui ten d  à 
orienter l ’action  de la S o c ié té  dans la v o ie  d es réa lisa
tio n s p ositives et d éfin ies par la co n clu sio n  en tre le s  
m em bres d 'accords con tin en tau x  ou rég ion aux ayan t pour 
ob jet de préciser leur ap p lication  géograph iq ue et par 
là m êm e de renforcer dans leur valeur p olitiqu e les en g a 
g em en ts  de caractère u n iverse l indiqués dans le  P a c te .

A la su ite du d ép ôt par le  G ou vern em en t tch éc o 
slovaq u e d ’une proposition  d ’am en d em en t à l ’artic le  21 
favorable à l'ex ten sio n  d es accords restrein ts ou p artiels, 
la C om m ission  des A m en d em en ts e t la i re C om m ission



d e la d eu x ièm e A ssem b lée  on t exam in é d e très près ce  
p rob lèm e, qui p résente pour l'aven ir de la S o c ié té  des  
N a tio n s  un in térêt cap ita l. U n e  réso lu tion  de la d eu x ièm e  
A sse m b lée  m et en  re lie f  l'u tilité  que peut présenter la  
con clu sion  d e ce s  accords particu liers en  tant q u'ils v isen t  
à « préciser ou à com p léter  les en gagem en ts en  vue du 
m aintien  d e la paix ou de la co llaboration  in tern ation a le  
te ls  q u 'ils son t stip u lés dans le  P a cte  » . L e  danger que  
p eu ven t recé ler d e te ls  accords a cep en d an t é té  c la irem en t  
aperçu. Pour se  m ainten ir et se  d évelop p er  dans un esprit 
con form e au P a c te , les en ten tes  rég ion a les d o iv en t garder 
le  con tact av ec  les organ es de la S o c ié té  et s'adapter aux  
m éth od es et aux procédures étab lies par le  P a cte . C 'est 
d e c e tte  préoccupation  que s'inspire l'a linéa  final de la 
réso lu tion  v o tée  par la d eu x ièm e A ssem b lée  : « D e  te ls  
accords pourront être n ég o c iés  sous les au spices d e la  
S o c ié té , par e x e m p le  dans des con féren ces sp éc ia les av ec  
son  con cou rs » . Il faut recon naître cep en d an t que, dans  
l'é ta t actu el des re la tion s in tern ation a les, ce tte  id ée de  
co llab oration  d es organ es de la S o c ié té  n 'est guère  
ap p licab le à la co n c lu sio n  d 'accords m ilita ires défensifs  
d on t la vér itab le portée ne ressort, le  p lus sou ven t, que 
de co n v en tio n s  tech n iq u es a n n ex es qui resten t n écessa ire
m en t secrètes . E n  tous cas, c 'est là un prob lèm e qui 
m érite le  p lus sérieux  exam en  de tous les h om m es de  
sc ien ce  et d 'E ta t.

P ro je t de réso lu tio n s co n cern an t l ’a r tic le  10  du P a c te  
de la  S o cié té  d es N atio n s.

I

L a garan tie so c ia le  form ulée par l'artic le  i o  n 'a pas 
pour ob jet d e perpétuer le  statu t p o litiq u e ou territorial 
ex is ta n t. E lle  ten d  à assurer les  E tats m em bres de la
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S o c ié té  v ic tim e sd ’une agression  ex térieu re, de l ’assistan ce  
d e tous le s  autres m em bres en  vu e du m aintien  ou  du 
rétab lissem en t de l ’état d e ch oses m en acé ou détru it par 
la v io le n c e , sans préjuger en  rien  d e la lé g it im ité  d es  
reven d ication s qui on t pu m otiver l'agression  et en  réser
van t p le in em en t le  recours aux procédures pacifiques  
propres à leur d onn er é v e n tu e llem en t sa tisfaction .

L ’artic le  i o  a sa p ortée e t  sa valeur propres, la  pres
tation  de la garantie n e se  lim itan t pas aux év en tu a lités  
prévues par les artic les 16 e t 17  du P a c te .

II

L ’ex écu tio n  de l ’ob liga tion  de garantie com p orte  
l'ap p lication  ob ligato ire  des san ction s éco n o m iq u es et  
l ’application  facu ltative des san ction s m ilita ires prévues  
par le s  artic les 16 e t  17  dans tous le s  cas où la garantie  
s ’ex erce  con tre une agression  en  cours d 'ex é cu tio n , 
entreprise en  v io la tion  des artic les 1 2 , 1 3 , 15 ou 17  du 
P a cte . D ans les autres cas, l'ap p lica tion  d e ces san ction s  
est toujours s im p lem en t facu lta tive .

III

Il appartient aux E tats m em bres d e la S o c ié té  de  
décider dans quels cas s'ou vre l ’ob liga tion  d e garan tie.

IV

T ou tefo is , par ap plication  d e la d isp osition  d e l'ar
t ic le  10 in  f in e  du P acte  e t  en  vu e d e réaliser en tre  le s  
m em bres d e la S o cié té  l’accord  in d ispensab le à u n e action  
c o lle c tiv e  efficace, le  C on se il réuni d ’u rgen ce à la 
d em and e d e  tout Etat m em bre de la S o c ié té  (art. 1 1 )  
pourra ém ettre  un avis sur le  p o in t de savo ir  s ’il y  a lieu  
à garan tie.
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E n  règ le  g én éra le , la m ise  en  v igueur d es san ction s  
éco n o m iq u es prévues par l'artic le  1 6 n e  devra pas p ré
céder c e t  a v is .

D a n s  le  cas où  u ne in terven tion  m ilita ire d e garantie  
sera e n g a g é e  par un ou p lusieurs m em bres p réa lab lem en t  
à c e t  a v is , les in terven an ts qui n e pourraient se  p réva
loir d 'u n e  se n ten ce  arbitrale ou jud icia ire ou d 'une  
recom m an d ation  unan im e du C on seil seron t ten u s, par 
a p p lica tio n  d e l'article  12 du P a cte , d e sou m ettre le  
différen d  à l'exam en  du C on seil.

P ro je t  de ra p p o rt re la tif  à  l ’a r tic le  18 du P a c te .

L 'artic le  18 p rocède d irectem en t du principe én o n cé  
dans le  prem ier d es 14 p o in ts du P résid en t W ilso n .  
C om m e p lusieurs d isp o sitio n s an a logu es co n ten u es dans 
les d ivers projets d e con stitu tion  de la S o c ié té  des  
N a tio n s , il tend  à rem placer, autant que p ossib le , les  
tractations d ip lom atiq u es secrètes par un rég im e de large  
p u b lic ité . D an s la p en sée  des rédacteurs du P a c te , ce tte  
p u b lic ité  des en g a g em en ts in ternationaux con stitu a it une  
d ou b le  garantie de paix : garan tie d irecte , e lle  rendrait 
im p ossib le  à l ’aven ir la con clu sion  d e co n v en tio n s  qui ne  
s'en tou ren t d e m ystère  que parce q u 'e lles  s ’in sp irent 
d e la m a lv eilla n ce  ; garantie in d irecte , e l le  assurerait le  
co n trô le  dém ocratiq ue des re la tion s d ip lom atiq u es et 
em p êch era it le s  G ou vern em en ts d 'en gager les  p eu p les à 
leur insu e t  con tra irem en t à leur v o lo n té .

T o u tefo is , il faut l'observer im m éd iatem en t, le P acte  
n'a pas frappé d e n u llité  les co n v en tio n s  secrètes. N o n  
seu lem en t c e tte  n u llité  n ’est éd ic tée  par aucun te x te ,  
m ais, co m m e n ous a llo n s  le  vo ir , la san ction  étab lie  par 
l'article  18 pour le  défaut d 'en reg istrem en t im p liq u e, au 
con tra ire , la va lid ité  du traité non  en reg istré , com p atib le
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b ien  en ten d u , av ec  le  P acte  (art. 20) ,  par-là m êm e q u 'e lle  
se borne à paralyser sa force ex écu to ire . On n e peut 
d on c pas dire qu'un traité secret es t nul en  raison d e son  
seul défaut d 'en reg istrem en t. O n n e  p eu t pas dire d avan 
tage qu'il est  nul parce que l'ab sen ce d 'en reg istrem en t  
d oit faire présum er que sa ten eu r es t contraire au P a cte  ; 
ce tte  p résom ption  serait lo in  d 'être toujours con form e à 
la réa lité  ; log iq u em en t e l le  im pliquerait, du reste , la  

' n u llité  radicale du tra ité , laq u elle  e s t, au con tra ire, 
ex c lu e  par le  P a c te .

A n alyse de l ’a r tic le  1 8 .

L 'article  18 im p ose à tou t E tat m em bre de la S o cié té  
l ’ob liga tion  d e p résen ter, aux fins d 'en reg istrem en t et de  
p ub lication  par les so in s du secrétariat de la S o c ié té  d es  
N a tio n s , tou t acte qui p résen te les caractères d'un  
en g a g em en t in ternational ; la san ction  de ce tte  ob lig a 
tion  est form ulée dans la d eu x ièm e phrase de l'article  : 
« A ucun  d e ces traités ou en g a g em en ts in tern ationau x  
ne sera ob liga to ire  avant d 'avoir é té  en reg istré . »

L 'étu d e de l ’artic le  18 so u lèv e  les q uestions su ivan tes :
1 . A  qui in com b e l'ob ligation  de présenter le s  tra ités  

à l'en reg istrem en t ?
2 . Q uels son t les actes dont l'en reg istrem en t est o b li

gatoire ?
3 . Q uel est le  rô le du secrétariat chargé d e  procéder  

à l'en reg istrem en t et à la pub lication  d es tra ités ? I

I
A qui incom be l ’obligation  ?

L e P a cte  n 'im p ose , en  principe du m oin s (v o y . in f r a ) ,  
d 'ob liga tion s qu'aux seu ls E tats m em bres d e la  S o c ié té . 
A u x  term es d e l'ar tic le  1 8 , l'ob liga tion  d e p résen ter le s
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tra ité s  à l 'e n r e g is tr e m e n t  n 'in c o m b e  q u 'à  c e s  d e r n ie r s . 
U n  tra ité  in te r v e n u  e n tr e  d e u x  E ta ts  n o n  m e m b res  d e  la  
S o c ié té  n e  to m b e  d o n c  p as so u s  l'a p p lic a t io n  d e  n o tre  
a r t ic le . E n  r e v a n c h e , un  E ta t  m em b re  qu i c o n c lu t  un  
tra ité  a v e c  u n  E ta t  n o n  m em b re  e s t  ten u  d e  le  p ré se n te r  
à l’e n r e g is tr e m e n t  : le  t e x te  d e  l'a r t ic le  1 8  e s t  e x p l ic i t e  e n  
c e  qui c o n c e r n e  c e t t e  q u e s t io n  d ’o b lig a t io n  ; n o u s  e x a m i
n e r o n s  p lu s  lo in  la  q u e s t io n  d e  sa v o ir  si d a n s  c e  d ern ier  
ca s la  sa n c t io n  p rév u e  pour le  d é fa u t d 'e n r e g is tr e m e n t  
e s t  a p p lic a b le .

II

Q uels son t les a c te s  dont l ’e n re g is tre m e n t e s t ob lig ato ire  ?

L e  t e x t e ,  d a n s  sa ten eu r  a c tu e l le ,  n 'a u to r ise  g u è r e  d e  
d is t in c t io n s . Sa  r é d a c tio n , a b so lu m e n t  g é n é r a le , s e m b le  
d e v o ir  s 'a p p liq u er  à to u te s  c o n v e n t io n s  p r o d u c tiv e s  
d 'o b lig a t io n s  in te r n a t io n a le s .

I l s e m b le  p ou rta n t cer ta in  q u e  c e t t e  in terp ré ta tio n  
l it té r a le  v a  au d e là  d e  la  v ér ita b le  p e n sé e  d e s  a u teu rs du  
P a c te  : le s  tra ité s  d o n t  i ls  o n t v o u lu  assurer  la  p u b lic ité  
so n t  c e u x  q u i, par leu r  p o r té e  p o lit iq u e , so n t  s u sc e p t ib le s  
d e  p orter  a t te in te  a u x  b o n n e s  r e la t io n s  in te r n a t io n a le s .  
E n  fa it , d e  n o m b r e u se s  c o n v e n t io n s  d 'o rd re  p u rem en t  
te c h n iq u e , d 'im p o r ta n c e  très  s e c o n d a ir e  ou  d e  très c o u r te  
d u r é e , n e  p r é se n te n t  pas c e  ca r a c tè re . L a  v é r ita b le  d iffi
c u lté  e s t  d ’é ta b lir  à c e t  ég a rd  u n e  lig n e  d e  d ém a rca tio n  
p r a tiq u em en t sa tis fa isa n te  en tr e  le s  tra ité s  : d e s  c o n v e n 
t io n s  d 'o rd re  é c o n o m iq u e , par e x e m p le , p e u v e n t  a v o ir  
e t ,  en  fa it, o n t  d e  p lu s en  p lu s  fréq u em m en t d e s  r é p e r 
c u ss io n s  p o lit iq u e s  très g r a v e s . C e tte  d ifficu lté  suffit à  
e x p liq u e r  l 'a b s e n c e , d a n s  l 'é n o n c é  du p r in c ip e , d e  la
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p u b lic ité  d e  c e r ta in e s  e x c e p t io n s  d o n t  la  p ra tiq u e  a r é v é lé  
l ’a n é c e s s ité .

S a n s  d o u te , le  seu l ca ra ctère  te c h n iq u e  d 'u n  a r r a n g e 
m e n t , ou  so n  im p o r ta n c e  r e la t iv e m e n t  m in im e  n e  c o n s t i 
tu e n t  p as par e u x -m ê m e s  d e s  m o tifs  su ffisan ts pour  
d isp e n se r  le s  G o u v e r n e m e n ts  d e  le  p r é se n te r  à l ’e n r e g is 
tr e m e n t . C e sera it  la isser  à c e u x -c i u n e  la titu d e  d a n 
g e r e u se  qui pou rra it co n d u ir e  à l ’a b a n d o n  g ra d u el du  
p r in c ip e  m ê m e  d e  la p u b lic ité ;  M a is  l ’o b je c t io n  à la  
p u b lic a tio n  d e v ie n t  b ea u co u p  p lu s  p r e ssa n te  lo rsq u e  le  
se c r e t  d ’u n e  tra c ta tio n  e s t  in d isp e n sa b le  pou r c o n se r v e r  
au tra ité  son  e ff ic a c ité  e t  sa  ra iso n  d ’ê tr e  ou  pou r é v ite r  
un p ré ju d ice  cer ta in  a u x  p a rtie s  c o n tr a c ta n te s . O n  a pu  
c ite r  à t itr e  d ’e x e m p le  c e r ta in s  a cco rd s  fin a n c ier s  qu i o n t  
é té  c o n c lu s  pou r liq u id er  le s  c o n sé q u e n c e s  d e  la  g u erre , 
a in s i q u e  le s  c o n v e n t io n s  m ilita ir e s  in te r v e n u e s  pour  
r é g le r  le s  c o n d it io n s  te c h n iq u e s  d 'e x é c u t io n  d ’un a cco rd  
d é fe n s if  p r é a la b le m e n t  e n r e g is tr é . Il s e m b le  b ien  q u e  
l ' in te r p r é ta t io n  lit té r a le  du  te x te  c o n d u it  ic i à d e s  c o n s é 
q u e n c e s  in a d m is s ib le s , co n tra ire s  a u x  v é r ita b le s  in te n t io n s  
du P a c te . D e s  p r o p o s it io n s  d ’a m e n d e m e n t o n t  é t é  for
m u lé e s  qui v is e n t  à d isp e n se r  d e  l 'e n r e g is tr e m e n t  c e r 
ta in e s  c a té g o r ie s  d ’e n g a g e m e n ts  ; n o u s  y  r e v ie n d r o n s  p lu s  
lo in .

III
Du rôle du S e c ré ta r ia t .

L e  se c ié ta r ia t  n ’e s t  in v e s ti par l 'a r tic le  1 8  q u e  d 'u n e  
fo n c t io n  p u rem en t a d m in is tr a tiv e  : so n  seu l d e v o ir  e s t  
d ’e n r e g is tr e r  e t  d e  p u b lier  to u t tra ité  qu i lu i e s t  p r é se n té  
à c e t te  fin par l ’u n e  d e s  P a r tie s  c o n tr a c ta n te s . Il n 'e x e r c e  
d o n c  au cu n  c o n tr ô le  sur le  c o n te n u  du tra ité  ; il n 'a  pas  
q u a lité  n o ta m m e n t  pour refu ser  d 'e n r e g is tr e r  un  tra ité
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q u ’il e s t im e r a it  c o n tra ire  a u x  o b lig a t io n s  du  P a c te .  C e  
s y s t è m e  s e  d é fe n d  très  b ien  du  m o m e n t o ù  l ’o n  s e  ren d  
c o m p te  q u e  l’e n r e g is tr e m e n t  n e  c o n s t itu e  q u 'u n e  m esu re  
d e  p u b lic ité  : il n e  faut le  c o n s id é r e r  à au cu n  d e g r é  
c o m m e  u n  « a c te  c o n firm a to ire  » qu i aurait p ou r e ffe t  d e  
v a lid e r , é v e n tu e l le m e n t  a v e c  e ffe t  r é tr o a c tif , u n e  c o n v e n 
t io n  n u lle  d a n s so n  p r in c ip e  c o m m e  c o n tra ire  au P a c te .  
L ’e n r e g is tr e m e n t  n e  c o n fè r e  au tra ité  a u cu n e  v a leu r  q u 'il  
n e  p o ssè d e  par lu i-m ê m e . C 'e s t à l'a r tic le  2 0  q u e  n o u s  
tr o u v o n s  la  sa n c t io n  d e  la  p ro h ib itio n  d e s  e n g a g e m e n ts  
c o n tra ire s  au P a c te  : c e s  e n g a g e m e n ts  d o iv e n t  ê tre  c o n s i 
d é r é s  c o m m e  n u is .

L e  secré ta r ia t 11e  p eu t e n r e g is tr e r  q u e  d e s  tra ité s  
d e v e n u s  d é fin itifs  e n tr e  P a r t ie s , c e  qui im p liq u era , en  
r è g le  tr è s  g é n é r a le ,  leu r  ra tif ica tio n .

A in s i  q u e  n o u s  a l lo n s  le  v o ir , la sa n c t io n  a tta c h é e  au  
d é fa u t d 'e n r e g is tr e m e n t  e s t  g r a v e  : le  tr a ité , tan t qu 'il n 'a  
p as é t é  e n r e g is tr é , e s t  d é n u é  d e  force  e x é c u to ir e . Il 
s e m b le  d o n c  n é c e s sa ir e  d e  fourn ir au x  E ta ts  l'a ssu ra n ce  
c o m p lè te  q u e  le s  tra ité s  q u 'ils  o n t  e n v o y é s  à l 'e n r e g is tr e 
m e n t  o n t  b ien  e f fe c t iv e m e n t  é té  e n r e g is tr é s  par le  s e c r é 
ta r ia t. L a  C o m m iss io n  d e  ju r is te s  qu i a é té  c h a r g é e  en  
1 9 2 1 , par le  C o n se il d e  la S o c ié té ,  d e  l'é tu d e  d e  l'a r tic . 1 8  
a p ro p o sé  un  p ro je t d e  r è g le m e n t  d e  l 'e n r e g is tr e m e n t  
qui c o n t ie n t  le s  d is p o s it io n s  su iv a n te s  :

Ar t . 7. —  L e  S ec r é ta ir e  g é n é r a l p ro c è d e  à 
l 'e n r e g is tr e m e n t  d e s  a c t e s . . .  le  jou r  m ê m e  d e  
leu r  r é c e p t io n .

A r t . 8 . — L e  S e cré ta ire  g é n é r a l co m m u n iq u e  
m e n s u e lle m e n t  a u x  m e m b res  d e  la S o c ié té  la  
l is te  d e s  a c te s  e n r e g is tr é s  p en d a n t le  m o is  p r é c é 
d e n t , a v e c  la d a te  e t  le  n u m éro  d e  l 'e n r e g is tr e 
m e n t .
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IV

L a p ortée d e là  san ctio n  éd ictée p a r  l 'a r tic le  1 8 .

C 'est sur c e  p o in t  su r to u t q u e  d e s  d isc u ss io n s  se  so n t  
é le v é e s .  L a  sa n c t io n  d e  l 'o b lig a t io n  d 'e n r e g is tr e m e n t  
s o u lè v e , e n  e f fe t , d e s  q u e s t io n s  trè s  d é l ic a te s  qu i p e u v e n t  
ê tre  ra m e n é e s  a u x  p o in ts  su iv a n ts  :

A  • —  L e  d éfa u t d 'e n r e g is tr e m e n t  d e s  tra ité s  
a ffe c te -t - i l  l 'e x is t e n c e  d e s  o b lig a t io n s  c o n v e n 
t io n n e lle s  o u  s e u le m e n t  leu r  fo rce  e x é c u to ir e  ? E n  
a d m e tta n t c e t t e  s e c o n d e  in te r p r é ta t io n , q u e lle s  
so n t  le s  c o n s é q u e n c e s  qu i e n  r é su lte n t  : en tr e  
P a r tie s  m e m b res  to u te s  d e u x  d e  la  S o c ié té  d e s  
N a t io n s  ; en tr e  P a r t ie s  d o n t  u n e  s e u le m e n t  e s t  
m em b re  d e  la  S o c ié té  ; à l'ég a rd  d e  la  S o c ié té  
d e s  N a t io n s  e l le -m ê m e  ?

B . —  L 'e n r e g is tr e m e n t  d ifféré  o p è r e - t - i l  a v e c  
e ffe t  r é tr o a c tif  ?

A.  —  I l r é su lte  d e  l'a r tic le  1 8  q u e  la  c o n c lu s io n  d é f i
n it iv e  d 'u n  tr a ité , qu i g é n é r a le m e n t  s 'o p è r e  par la  ra tif i
c a t io n , n 'e s t  p lu s  su ffisan te  par e l le -m ê m e  p ou r le  ren d re  
p o s it iv e m e n t  o b lig a to ir e  : l 'e x ig ib i l i t é  d e s  e n g a g e m e n ts  
c o n v e n t io n n e ls  e s t  te n u e  en  su sp e n s  a u ss i lo n g te m p s  q u e  
le  tra ité  n 'e s t  pas e n r e g is tr é . I l  n e  fau d ra it d o n c  pas  
cro ire  q u 'en  p r é se n c e  d 'u n  tra ité  d û m e n t  ra tif ié , m a is  
n o n  e n r e g is tr é , le s  P a r tie s  c o n tr a c ta n te s  c o n se r v e n t  à 
to u s  ég a rd s  leu r  lib e r té  d 'a c t io n . D è s  le  m o m e n t o ù  le  
tra ité  e s t  d ip lo m a tiq u e m e n t  parfa it par l'é c h a n g e  ou  le  
d é p ô t  d e s  r a t if ic a tio n s , le s  P a r t ie s  so n t  l ié e s  en  c e  s e n s  
q u 'e lle s  n e  p e u v e n t  p lu s  s 'e n  a ffran ch ir  par u n e  d é n o n -
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c ia t io n  u n ila té r a le  ; m a is , ta n t q u e  le  tra ité  n ’a p as é té  
e n r e g is tr é , a u cu n e  d e s  P a r t ie s  n e  p eu t ê tr e  c o n tr a in te  d e  
rem p lir  s e s  e n g a g e m e n ts . I l n e  faudrait d o n c  p as a ss im ile r  
l a  p é r io d e  q u i p eu t s ’é c o u le r  e n tr e  la  ra tif ica tio n  e t  l ’e n 
r e g is tr e m e n t  à  c e l le  qu i sép a re  la  s ig n a tu r e  d e  la  ra tifi
c a t io n . U n e  d is t in c t io n  s ' im p o s e  ic i e n tr e  l 'e x is t e n c e  d e s  
o b lig a t io n s  c o n v e n t io n n e lle s  e t  leu r  e x ig ib i l i t é  : ra tif ié , 
l e  tra ité  e x is t e  ; n o n  e n r e g is tr é , il r e s te  d é n u é  d e  fo rce  
e x é c u to ir e . C e t te  in te r p r é ta t io n , qu i a  é t é  a d o p té e  par la  
p r em ière  C o m m iss io n  d e  la  d e u x iè m e  A s s e m b lé e , e s t  
r ig o u r e u se m e n t  c o n fo r m e  au  t e x t e  d e  l ’a r tic le  1 8  ; e l l e  
é v i t e  d e  lu i d o n n e r  u n e  p o r té e  e x a g é r é e  e t  q u e  le s  a u teu rs  
du  P a c te  n ’o n t  pu  a v o ir  e n  v u e .

T e l l e  e s t  é g a le m e n t  l 'o p in io n  à la q u e lle  s e  r a ll ie , d a n s  
la  r é p o n se  q u ’il a  a d r e ssé e  a u x  rap p o rteu rs , M . C h a r les  
D u p u is  qu i a jo u te  :

« P a r  s u ite ,  le  d é fa u t d ’e n r e g is tr e m e n t  n e  p e r m e t p as  
d 'a n n u le r  le s  m e su r e s  d 'e x é c u t io n  p r ise s  a v a n t c e t  e n r e 
g is tr e m e n t  ( i )  ».

M . d e  B o e c k , qu i s ’e x p r im e  d a n s  le  m ê m e  s e n s , fa it 
o b se r v e r  très  ju s te m e n t  q u e  le s  m o ts  « fo rce  o b lig a to ir e  »  
se r a ie n t  r e m p la c é s  par le s  m o ts  « fo rce  exécutoire » ( 2 ) .

E n v e r s  qui la  sa n c tio n  d e  l ’a r t ic le  1 8  a g it -e l le  ?
L a  q u e s t io n  d o it  ê tre  e x a m in é e  d ’ab ord  du p o in t  d e  

v u e  d e s  ra p p orts  r é c ip ro q u es  d e s  P a r t ie s  e l le s - m ê m e s ,  
e n s u ite  du  p o in t  d e  v u e  d e  leu rs  r e la t io n s  a v e c  la  S o c ié té  
d e s  N a t io n s .

x . E n tr e  E ta ts  c o n tr a c ta n ts  m e m b r e s  to u s  d e u x  d e  la  
S o c ié t é ,  le  tra ité  n o n  e n r e g is tr é  e s t  c e r ta in e m e n t  d ép o u rv u  
d e  fo rce  e x é c u to ir e . L e  s e n s  n a tu re l du  t e x t e  d e  l ’ar-

( 1)  V o y e z  infra, l e s  o b s e r v a t i o n s  d e  M .  D u p u i s .
( 2 )  V o y e z  in fra ,  l e s  o b s e r v a t i o n s  d e  M .  d e  B o e c k .
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t i d e  1 8  n e  p erm et p as u n e  au tre  in te r p r é ta tio n  e t  l'e sp r it  
d e  l 'a r t id e  c o m m a n d e  la  m ê m e  s o lu t io n  : v o u la n t  réag ir  
c o n tr e  le s  ab u s d e  la  d ip lo m a t ie  s e c r è te , qu i e n g a g e  le s  
p e u p le s  à leu r  in su , le s  au teu rs  du  P a c te  o n t  d é c la ré  q u e  
le s  tra ité s  sur la  fo rm a tio n  d e sq u e ls  l 'o p in io n  p u b liq u e  
n 'a  pu e x e r c e r  a u cu n  c o n tr ô le  r e s te r o n t  d é n u é s  d e  to u te  
fo rce  o b lig a to ir e  p o s it iv e . O n  p eu t d o n c  d ire  q u e  c 'e s t  
su rto u t d a n s l'in té r ê t  d e s  P a r t ie s  e l le s -m ê m e s  q u e  la  
sa n c tio n  a é t é  é d ic té e .

L ’a p p lic a tio n  d e  la  sa n c t io n  e s t  b ea u co u p  p lu s  d é lic a te  
q u an d  u n  s e u le m e n t  d e s  E ta ts  c o n tr a c ta n ts  e s t  m em b re  
d e  la  S o c ié té  : n o u s  a v o n s  vu  (v o y e z  supra) q u e , m ê m e  
d a n s c e  c a s , c e  d ern ier  a l'o b lig a t io n  d e  fa ire e n r eg is trer  
le  tr a ité . Il e s t  é v id e n t  to u te fo is  q u e  fa ire d é p e n d r e  ic i 
la  fo rce  e x é c u to ir e  du  tra ité  d e  so n  e n r e g is tr e m e n t,  
c 'e s t -à -d ir e , d e  l 'a c c o m p lis s e m e n t  d 'u n e  fo rm a lité  qui 
im p liq u e  la  p a r tic ip a tio n  d 'u n  d e s  o r g a n e s  d e  la  S o c ié té  
( l e  S ecr é ta r ia t)  r e v ie n t ,  e n  d e r n iè r e  a n a ly s e , à im p o se r  
à d e s  E ta ts  é tr a n g e r s  à la  S o c ié té  s in o n  l'e x é c u t io n , du  
m o in s  le s  c o n s é q u e n c e s  d 'u n e  o b lig a t io n  s o c ia le .  A u ss i 
la  sa n c tio n  d o it - e l le  ê tr e  c o n s id é r é e  c o m m e  in a p p lic a b le  
d a n s le s  rap p orts e n tr e  un  E ta t m em b re  e t  un  E ta t  qui 
n 'e s t  n i m em b r e  d e  la  S o c ié t é ,  n i s ig n a ta ir e  d e s  tra ité s  
d e  p a ix  : c e  d ern ier  n e  p eu t ê tr e  a ffe c té  d 'a u cu n e  m a n ière  
par le  jeu  d e s  p r e scr ip tio n s  du P a c te .  L e  tra ité  aura d o n c  
sa  p le in e  fo rce  o b lig a to ir e  d è s  le  m o m e n t d e  sa ra tifica 
t io n .

L a  sa n c tio n  n o u s p ara ît, au  c o n tr à ir e , d e v o ir  tro u v er  
so n  a p p lic a tio n  à un  tra ité  c o n c lu  a v e c  un E ta t  n o n  
m e m b r e  d e  la  S o c ié té ,  m a is  qui e s t  lié  par u n  d e s  tra ité s  
d e  p a ix  e t ,  par c o n s é q u e n t , par le s  d isp o s it io n s  du  P a c te  
qu i y  e s t  in co rp o ré  ( i ) .  C e p e n d a n t , il se r a it  é v id e m m e n t

( i )  V o y e z ,  e n  s e n s  c o n t r a i r e ,  l e s  o b s e r v a t i o n s  d e  M .  de L outer, 
in f r a .



in a d m iss ib le  q u e , d a n s  c e  c a s , l ’u n e  d e s  P a r t ie s  s e u le m e n t  
d isp o sâ t  d e  la  fa cu lté  d e  ren d re  le  tr a ité  e x é c u to ir e  e n  le  
p r é se n ta n t à l ’e n r e g is tr e m e n t  ; il faut lo g iq u e m e n t  r e c o n 
n a ître  c e t t e  m ê m e  fa c u lté  à so n  c o -c o n tr a c ta n t  n o n  
m em b r e  d e  la  S o c ié t é .  L 'a r t ic le  x 8  n ’e x ig e  p a s , du  r e s te ,  
q u e  la  p r é se n ta t io n  à  l ’e n r e g is tr e m e n t  é m a n e  d ’u n  
m e m b r e  d e  la  S o c ié t é .

2 . L e  tr a ité  n o n  e n r e g is tr é  n e  p e u t  p a s  ê tr e  in v o q u é  
d e v a n t  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  : C o n s e i l ,  A s s e m b lé e ,  
C ou r d e  ju s t ic e  in te r n a t io n a le  o u  to u t  a u tre  o r g a n ism e  
p la c é  so u s  l ’a u to r ité  d e  la  S o c ié t é .  L e  tra ité  n o n  e n r e 
g is tr é  e s t ,  n o u s  l ’a v o n s  v u , d é n u é  d e  fo rce  e x é c u to ir e  
m ê m e  e n tr e  P a r t ie s  ; il d o it  é v id e m m e n t  en  ê tr e  d e  m ê m e  
e n v e r s  la  S o c ié t é .  L e  refus d e  la  S o c ié té  d e  sa n c t io n n e r  
un  tra ité  n o n  e n r e g is tr é  n o u s  ap p a ra ît d o n c  c o m m e  l ’e ffe t  
u n iq u e  du  d éfa u t d ’e n r e g is tr e m e n t , m a is  c o m m e  le  c o m 
p lé m e n t  lo g iq u e  e t  n é c e s sa ir e  d e  l 'a b s e n c e  d e  fo rce  o b l i 
g a to ir e  e n tr e  P a r t ie s . L a  p o s it io n  d e  la  S o c ié t é  au regard  
d e  c e s  tr a ité s  n o n  e n r e g is tr é s  d e m a n d e  c e p e n d a n t  à ê tr e  
c la ir e m e n t  d é f in ie  : d ’un  c ô t é ,  le s  o r g a n e s  d e  la  S o c ié té  
r e fu sero n t d e  m e ttr e  à la  d isp o s it io n  d e s  P a r t ie s  le s  p r o c é 
d u r e s  p a c ifiq u es  in s t itu é e s  par le  P a c te  e n  v u e  d e  ram en er  
à e x é c u t io n  le s  e n g a g e m e n ts  in te r n a t io n a u x  ; en  r e v a n c h e ,  
la  S o c ié té  n e  m a n q u era it  p a s d ’in te r v e n ir  p ou r  e m p ê c h e r  
le  r eco u rs  à la  g u erre  si l'u n  d e s  E ta ts  c o n tr a c ta n ts  s ’a v i 
sa it  d e  reco u r ir  à la  fo rce  d e s  a rm es  p ou r  c o n tr a in d r e  so n  
a d v ersa ire  à e x é c u te r  le  tra ité  n o n  e n r e g is tr é . D a n s  c e  
c a s , le  C o n s e il ,  c o n v o q u é  « à la  d e m a n d e  d e  to u t  E ta t  
m e m b r é  d e  la  S o c ié t é ,  p ren d ra  le s  m e su r e s  p ro p res à  
sa u v eg a rd er  e ff ic a c e m e n t  la  p a ix  » (a r t . x i ) .  L e s  P a r t ie s  
r e s te n t , b ie n  e n te n d u , l ié e s  par le s  p r e sc r ip tio n s  d e  l ’ar
t ic le '  i>2 . S a n s  d o u te , le  d iffé r e n d  s o u le v é  par l ’in e x é c u 
t io n  du  tra ité  n e  pou rra  ê tr e  u t i le m e n t  d é fé r é  à l ’e x a m e n
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du C o n se il o u  au ju g e m e n t  d e  la  C our ta n t q u e  le  tra ité  
n 'a  p as é té  e n r e g is tr é . M a is  il en  r é su lte  s im p le m e n t  q u e  
le s  P a r tie s  so n t  l ié e s  ic i par d e u x  o b lig a t io n s  qui d o iv e n t  
s 'e x é c u te r  en  ord re s u c c e s s if . O n  p e u t d o n c  co n c lu re , q u e  
le  reco u rs  à la  g u erre , c o n tr a ir e m e n t  a u x  p r e sc r ip tio n s  
d e  l'a r tic le  1 2 , d o n n e r a it  o u v er tu re  a u x  sa n c t io n s  c o l l e c 
t iv e s  d e  l'a r t ic le  1 6 .

B) L 'e n r e g is tr e m e n t  d ifféré  o p è r e -t- il  a v e c  e ffe t  r é t r o 
a c t if  ?

C e tte  q u e s tio n  a é té  très  lo n g u e m e n t  d isc u té e  à G e n è v e .  
L a  i re C o m m iss io n  d e  la  d e u x iè m e  A s s e m b lé e  s 'e st r a llié e  
f in a le m e n t à u n e  p ro p o s it io n  tr a n sa c t io n n e lle  qu i rep o rte  
le s  e ffe ts  du  tra ité  e n r e g is tr é  au jo u r  d e  sa  c o n c lu s io n  
d é f in it iv e , q u an d  l'e n r e g is tr e m e n t  in te r v ie n t  d a n s le s  tro is  
m o is  à co m p te r  d e  c e t t e  c o n c lu s io n , e t  qu i r e je tte , au  c o n 
tra ire , to u t  e f fe t  r é tr o a c tif  d a n s  le  ca s o p p o s é .

L a  d isc u ss io n  a é t é ,  s e m b le - t - i l ,  q u e lq u e  p eu  o b scu rc ie  
par l'in tr o d u c t io n  au  d éb a t d 'u n e  n o t io n  qui d o it  e n  ê tre  
r é so lu m e n t  é c a r té e . D u  fa it q u e  le  d éfau t d 'e n r e g is tr e 
m e n t  t ie n t  e n  su sp e n s  la  fo rce  e x é c u to ir e  d e s  e n g a g e 
m e n ts  c o n v e n t io n n e ls ,  o n  a cru  p o u v o ir  c o n c lu r e  q u e  
l 'e n r e g is tr e m e n t  d o it  ê tr e  tra ité  c o m m e  u n e  c o n d it io n  
su sp e n s iv e  e t  q u e , c o m m e  to u te  c o n d it io n  r é a lis é e , il 
o p è r e  a v e c  e ffe t  r é tro a c tif . L a  p r é se n ta tio n  à l 'e n r e g is tr e 
m e n t  e s t  u n e  o b lig a t io n  s o c ia le  im p o sé e  par le  P a c te  : o n  
n e  p eu t a ss im ile r  l 'e x é c u t io n  d e  c e t t e  o b lig a t io n  à la  
r é a lisa t io n  d 'u n e  c o n d it io n  par la q u e lle  le s  P a r tie s  à un  
co n tra t su b o r d o n n e n t d é lib é r é m e n t  leu rs  o b lig a t io n s  
r é c ip ro q u es  à u n  é v é n e m e n t  futur e t  in c e r ta in . O n  a , 
s e m b le - t - i l ,  rap p ro ch é  in v o lo n ta ir e m e n t  ic i l 'e n r e g is tr e 
m e n t  d e  la  ra tif ic a tio n , a c te  e n t iè r e m e n t  lib re  c e lu i- là ,  
qui p o u rra it , à la  r ig u eu r , ê tr e  a s s im ilé  à  u n e  c o n d it io n ,  
b ien  q u 'en  l'a b se n c e  d 'u n e  d isp o s it io n  e x p r e s s e , l'e f fe t  
r é tr o a c tif  n e  lu i s o it  g é n é r a le m e n t  p as r e c o n n u .
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L a  q u e s t io n  d e  la  r é tr o a c tiv ité  d e  l ’e n r e g is tr e m e n t  d o it  
ê tr e  r é so lu e  sur so n  terra in  p rop re  e n  te n a n t  c o m p te ,  
a v a n t to u t ,  d e  la  le t tr e  e t  d e  l ’e sp r it  d e  l ’a r t ic le  1 8 .

L e s  te r m e s  d e  l 'a r t ic le  1 8  s o n t  a m b ig u s  : ils  s e  b o r n e n t  
à  d ir e  q u e  le  tra ité  n e  sera  pas o b lig a to ir e  « a v a n t d ’a v o ir  
é t é  e n r e g is tr é  » ( uit(il so registered). C es  te r m e s  n ’e x c lu e n t  
p a s la  r é tr o a c t iv ité , b ien  q u e  l ’o n  p u isse  s ’a u to r iser  e n  
faveu r  d e  l ’o p in io n  c o n tra ire  d e  leu r  c o m b in a iso n  a v e c  le  
m o t  «  im m é d ia te m e n t  » q u i figu re  d a n s la  p h ra se  p r é c é 
d e n te .

M a is  la  r é tr o a c tiv ité  s e  c o n c i l ie - t -o l le  a v e c  l ’e sp r it  d e  
l ’a r t ic le  1 8  e t  s p é c ia le m e n t  a v e c  l ’e ff ic a c ité  d e  sa  sa n c 
t io n  ?

I l  s e m b le  a priori so u h a ita b le  q u e  l ’o b lig a t io n  fa ite  
a u x  P a r t ie s  d e  s e  so u m e ttr e  à  u n e  fo rm a lité  e n  d é f in it iv e  
p u r e m e n t  e x tr in sè q u e , n 'a it  p a s pou r c o n sé q u e n c e  d e  
m o d ifie r  la  d a te  d e  la m ise  e n  v ig u eu r  d u  tra ité . C erta in s  
d é lé g u é s  à la  d e u x iè m e  A s s e m b lé e  o n t  fa it o b serv er  q u ’en  
re fu sa n t to u t  e ffe t  r é tr o a c tif  à l ’e n r e g is tr e m e n t , o n  se  
m e ttr a it  e n  o p p o s it io n  d ir e c te  a v e c  le s  d isp o s it io n s  c o n s t i
tu t io n n e lle s  d e  c e r ta in s  E ta ts  qu i fo n t r e m o n te r , sa u f  
s t ip u la t io n  c o n tr a ir e , le s  e f fe ts  du  tra ité  ra tifié  au jou r  d e  
sa  s ig n a tu r e . E n fin , il e s t  à n o te r  q u e  la  C o m m iss io n  d e s  
ju r is te s  n o m m é e  par le C o n s e i l  pour l ’é tu d e  d e  l'a r t ic le  1 8 , 
sa n s  p o u v o ir  s e  m e ttr e  d ’a cco rd  sur le  p o in t  d e  sa v o ir  s i  
la  r é d a c tio n  a c tu e l le  d e  l ’a r t ic le  a u to r ise  o u  n o n  l'e ffe t  
r é tro a c tif , a  é m is  l ’a v is  q u 'il se ra it  b o n  d e  tem p érer  la  
r ig u eu r  d e  la  sa n c t io n  e n  c o n sa c r a n t l ’e f fe t  r é tr o a c tif  par  
un  t e x t e  fo r m e l.

E n  d é f in it iv e , la  s e u le  o b je c t io n  fo r m u lé e  c o n tr e  la  
r é tr o a c tiv ité , e s t  la  su iv a n te  : e n  fa isa n t r e m o n te r  le s  
e f fe ts  d ’u n  e n r e g is tr e m e n t  d ifféré  à  la  d a te  f ix é e  par le s  
P a r tie s  p o u r  la  m is e  e n  v ig u e u r  du  tra ité  (d a te  qu i p eu t
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ê tr e  d is t in c te  d e  c e l le  d e  la  r a t if ic a t io n ) , n 'e n lè v e - t -o n  
p a s à la  sa n c tio n  to u te  sa  v a leu r  p ra tiq u e  ?

L a  r é tr o a c tiv ité  a b o u tit  é v id e m m e n t  à co n férer  u n e  
v a le u r  o b lig a to ir e  p o s it iv e  à d e s  e n g a g e m e n ts  q u e  le s  
E ta ts  c o n tr a c ta n ts  o n t  te n u s  p e u t-ê tr e  d ep u is  lo n g te m p s  
se c r e ts  e t  q u e  l'u n  d 'e u x  n e  s e  d é c id e  à fa ire en r e g is tr e r  
q u e p arce  q u 'ils  fo n t l'o b je t d 'u n  d iffé r e n d . M a is , à b ien  
v o ir  le s  c h o s e s ,  il n e  s e m b le  p a s  q u e  c e t t e  c o n sé q u e n c e  
so it  d e  n a tu re  à fa ire re je ter  la  r é tr o a c tiv ité .

L e  P a c te ,  n o u s  l 'a v o n s  v u , n e  c o n s id è r e  p as le s  tra ité s  
se c r e ts  c o m m e  i l l ic i t e s  en  e u x -m ê m e s  e t ,  d 'a u tre  p a rt, 
n o u s  sa v o n s  q u e  l'e n r e g is tr e m e n t  n e  p e u t v a lid e r  d e s  
e n g a g e m e n ts  in tr in sè q u e m e n t c o n tra ire s  a u x  p r e scr ip tio n s  
du P a c te .  P o u r q u o i, d è s  lo r s ,  re fu ser  à u n  E ta t  la  p o s 
s ib i l i t é  d e  ra m en er  k e x é c u t io n  par le s  v o ie s  d u  d ro it  
to u s  le s  e n g a g e m e n ts  n é s  d 'u n  tra ité  d ep u is  la  d a te  d e  sa  
m ise  en  v ig u e u r  ? T a n t  q u 'il s 'a g it  d 'a cco rd s  l ic ite s  q u an t  
à leu r  c o n te n u , il n e  faut pas p er m e ttr e  à l'u n e  d e s  P a r tie s  
d e  se  so u stra ire  à l ’e x é c u t io n  d e  s e s  o b lig a t io n s . I l n e  
faut p a s, so u s  p r é te x te  d e  sa n c tio n n e r  la r è g le  d e  la  
p u b lic ité , sa cr ifier  la  b o n n e  fo i e t  le  r e sp e c t  d e  la  p a ro le  
d o n n é e . L e s  G o u v e r n e m e n ts  qui s 'a b s t ie n n e n t  a c tu e l le 
m e n t  d e  p r ésen ter  leu rs  tra ité s  à l'e n r e g is tr e m e n t  le  fo n t ,  
le  p lu s s o u v e n t , n o n  p as p arce  q u e  c e s  tr a ité s  c o n t ie n n e n t  
q uoi q u e  c e  s o it  d e  c o n tra ire  au  P a c te ,  m a is  p arce  q u 'ils  
e s t im e n t , à to r t  ou  à r a iso n , q u e  la  p u b lic a tio n  en  sera it  
in o p p o r tu n e , ou  to u t s im p le m e n t  par in e r t ie . I l  n e  s e m b le  
p a s q u e  l'a ssu ra n ce  q u 'ils  a u ra ien t d e  p o u v o ir  ren d re  leu rs  
o b lig a t io n s  r é tr o a c tiv e m e n t  e x é c u to ir e s  par l 'e n r e g is tr e 
m e n t  le s  en c o u r a g e r a it  à d ifférer  la  p r é se n ta t io n  à l 'e n r e 
g is tr e m e n t  ; o n  p e u t to u t  a u ss i b ie n  so u te n ir  q u e  la  
p e r sp e c t iv e  p ou r c h a q u e  c o n tr a c ta n t de1 s e  v o ir  é v e n t u e l
le m e n t  c o n tr a in t  à l 'e x é c u t io n  d e  p r e s ta t io n s  a c c u m u lé e s



TRAVAUX PRÉPARATOIRES DE LA SESSION DE HRUXELLES 5 9

p e u t  a g ir  c o m m e  un  s t im u la n t p ou r  l ' in c ite r  à l 'e n r e g is tr e 
m e n t .

Q u a n t a u x  tr a ité s  s e c r e ts  v r a im e n t c o n tra ire s  au P a c te ,  
o u tre  q u e  l'e n r e g is tr e m e n t  n e  le s  r e lè v e r a it  e n  a u cu n e  
fa ço n  d e  leu r  n u llité  in it ia le ,  i ls  to m b e n t  n o n  so u s  
l 'a r t ic le  1 8 , m a is  so u s  l 'a r t ic le  ao du  P a c te .  D e  c e s  
tra ité s  o n  p e u t  d ire  q u 'ils  s 'e x é c u te n t  tou jou rs spontané
ment ta n t  q u e  su b s is te  la  c o m p lic ité  d 'in té r ê ts  q u i le s  
in sp ir e , o u  q u 'ils  n e  s 'e x é c u te n t  p as du  to u t . Jam ais i l s  
n e  s 'o ffr e n t  à  la  sa n c t io n  e s s e n t ie l le m e n t  ju r id iq u e  d e  
l 'a r t ic le  1 8  : c e l le - c i  n 'e s t  o p p o sa b le  q u 'à  d e s  c o n tr a c 
ta n ts  q u i p o u r su iv e n t l 'e x é c u t io n  fo r c é e  d 'e n g a g e m e n ts  
l ic i t e s  par d e s  v o ie s  d e  d r o it .

I l  y  au ra it d o n c , s e m b le - t - i l ,  to u t a v a n ta g e  à v o ir  c o n 
sacrer  par u n  te x te  fo rm e l' l 'e f fe t  r é tr o a c tif  d e  l 'e n r e 
g is tr e m e n t .

♦♦ *

V aleu r m o ra le  du p rin cip e de la  p u b licité  des t r a i té s .
L ’e n re g is tre m e n t d an s la  p ra tiq u e  des É ta ts .

P ro p o sitio n s  d ’a m e n d e m e n ts .

O n  e s t  tr è s  g é n é r a le m e n t  d 'a cco rd  sur la  h a u te  p o r té e  
m o ra le  du  p r in c ip e  d e  la  p u b lic ité  d e s  tr a ité s , c o m m e  sur  
l ' im p o r ta n c e  c a p ita le  q u 'y  o n t  a tta c h é e  le s  réd a c teu rs  du  
P a c te .  I l e s t  in c o n te s ta b le  q u e  la  p ra tiq u e  d e s  tr a c ta t io n s  
d ip lo m a tiq u e s  s e c r è te s  e s t  d a n g e r e u se  p ou r le  m a in tie n  
d e  la  p a ix  e t  e n  o p p o s it io n  a b so lu e  a v e c  l'e sp r it  d e  c o n 
fia n ce  e t  d e  lo y a u té  qu i d e v r a it  p ré s id er  a u x  r e la t io n s  
in te r n a t io n a le s . I l n e  s e m b le  d o n c  p as q u 'il p u isse  ê tre  
q u e s t io n , e n  p r é se n c e  d 'u n e  e x p é r ie n c e  d 'a ille u r s  e n c o r e  
in su ff isa n te , d e  r e m e ttre  e n  c a u se  le  p r in c ip e  m ê m e  d e  
la  p ro céd u re  d e  l ’e n r e g is tr e m e n t  e t  d e  la  p u b lic a tio n  d e s
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tr a ité s . C e  p r in c ip e  a v is -à -v is  d e  l ’o p in io n  u n e  v a leu r  
m o ra le  e t  é d u c a tr ic e  qui n e  d o it  pas ê tr e  so u s -é v a lu é e .

C e p e n d a n t, d è s  1 9 2 1 , le  S e cré ta r ia t  d e  la S o c ié t é  d e s  
N a t io n s  a v a it  s ig n a lé  au  C o n se il q u e  b ea u co u p  d e  G o u 
v e r n e m e n ts  s ’a b s te n a ie n t  d e  p r é se n te r  leu rs tra ité s  à 
l ’e n r e g is tr e m e n t. L e  G o u v e r n e m e n t  b r ita n n iq u e , p o sa n t  
n e tte m e n t  la  q u e s t io n , a v a it  n o t if ié  a u x  au tres  m e m b res  
d e  la  S o c ié té  q u e  d a n s sa  p e n s é e  l ’o b lig a t io n  d e  l ’e n r e 
g is tr e m e n t  n e  p o u v a it  s ’a p p liq u er  à c e r ta in s  a rra n g em en ts  
f in a n c iers  sa n s  in té r ê t  p o lit iq u e  g é n é r a l e t  qu i n e  p o u 
v a ie n t  ê tre  liv r é s  à la  p u b lic ité  sa n s  un  p ré ju d ice  g ra v e  
pou r le  c r é d it  d e  c e r ta in s  E ta ts .

D e u x  p r o p o s it io n s  p r in c ip a le s , te n d a n t  l ’u n e  e t  l'a u tre  
à a ttén u er  la  r igu eu r  a c tu e lle  du  t e x t e ,  o n t  é té  in tr o d u ite s  
d e v a n t  la  d e u x iè m e  A s s e m b lé e .

L a  p r em ière  v isa it  à d isp e n se r  c e r ta in s  a c te s  d e  l ’e n r e 
g is tr e m e n t  :

j° Arrangements d ’ ordre purement technique ou admi
nistratif sans portée politique ;

2 0 L e s  e n g a g e m e n ts  q u i, to u t  en  in té r e s sa n t  le s  r e la 
t io n s  p o lit iq u e s  in te r n a t io n a le s , p r é se n te n t  le  ca ra ctère  
d e  r è g le m e n ts  te c h n iq u e s  d e s t in é s  à p r éc iser  la  p o r té e  ou  
à  fixer  le s  d é ta ils  d ’e x é c u t io n  d ’u n e  c o n v e n t io n  d éjà  
e n r e g is tr é e

O n  fa isa it ren trer  so u s  la  p r e m ière  c a té g o r ie  c e r ta in s  
a r r a n g e m e n ts  f in a n c iers  d e  c a ra c tère  tr a n s ito ir e , so u s  la  
s e c o n d e  le s  c o n v e n t io n s  te c h n iq u e s  e n tr e  E ta ts -M a jo rs  
d e s t in é e s  s im p le m e n t  à r é g le r  le s  d é ta ils  d ’e x é c u t io n  d 'u n  
a c c o r d  m ilita ir e  d é fe n s if  a n té r ie u r e m e n t  p u b lié  ( 1 ).

( i )  L a  i rê  C o m m i s s i o n  a v a i t  p r o p o s é  d ' a d o p t e r  s o u s  f o r m e  d ' a m e n 
d e m e n t  à  l ' a r t i c l e  18 l e  t e x t e  s u i v a n t  : « L e s  a c t e s  d ’o r d r e  p u r e m e n t  
t e c h n i q u e  o u  a d m i n i s t r a t i f  n ' i n t é r e s s a n t  p a s  l e s  r e l a t i o n s  p o l i t i q u e s  
i n t e r n a t i o n a l e s ,  e t  c e u x  q u i  n e  s o n t  q u e  d e s  r è g l e m e n t s  t e c h n i q u e s
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L e s  l im ita t io n s  a p p o r té e s  h l 'a r t ic le  1 8  o n t  p ro v o q u é  
c e r ta in e s  a p p r é h e n s io n s  au se in  d e  l 'A s s e m b lé e . T o u t  en  
a d m e tta n t e n  p r in c ip e  la lé g it im ité  d e  c e r ta in e s  e x c e p 
t io n s , d e s  ora teu rs  o n t  e x p r im é  le  d és ir  d e  le s  v o ir  s o u 
m ise s  à  l ’a p p réc ia tio n  d 'u n  ju g e  im p a rtia l N e  se  c o n s i
d éran t p as c o m m e  su ffisa m m en t é c la ir é e , l ’A s s e m b lé e  a  
d é c id é  l ’a jo u r n e m e n t, to u t en  m arq u an t d 'a illeu rs  n e t t e 
m e n t  sa  s y m p a th ie  pour la  p r o p o s it io n  a jo u rn ée , c o m m e  
le  p ro u v e  la  r é s o lu t io n  su iv a n te  a d o p té e  par e l le  le  
5 o c to b r e  1 9 2 1  :

« L 'A s s e m b lé e , p ren a n t a c te  d e  la  p r o p o s it io n  d 'a m e n 
d e m e n t  à l'a r t ic le  1 8  qui figu re  d a n s le  rap p ort d e  la p r e 
m iè r e  C o m m iss io n , d é c id e  d e  r e n v o y e r  la  su ite  d e  la  
d isc u ss io n  d e  c e t  a m e n d e m e n t  à la  tr o is iè m e  A s s e m b lé e ,  
é ta n t  e n te n d u  q u e , d a n s  l ' in te r v a lle ,  le s  m e m b r e s  d e  la  
S o c ié té  g a rd en t la fa cu lté  d 'in te r p r é te r  leu rs  o b lig a t io n s  
a u x  te r m e s  d e  l 'a r tic le  1 8  c o n fo r m é m e n t à l'a m e n d e m e n t  
p r o p o sé . »

D 'a u tr e  p art, la  sa n c t io n  a c tu e lle  d e  l ’a r tic le  1 8  a fait 
l ’o b je t  d 'u n e  p r o p o s it io n  d e  su p p ress io n  ra d ica le  d e  la  
part d e  la  C o m m iss io n  d e s  ju r is te s  d é s ig n é e  par le  C o n 
s e il  pour l 'é tu d e  d e  l'a r t ic le  1 8  : la d e u x iè m e  p h rase  d e  
l 'a r t ic le  au ra it d isp a ru , le  tra ité  n o n  e n r e g is tr é  aurait 
g a rd é  e n tr e  P a r tie s  sa fo rce  o b lig a to ir e , m a is  il n 'au ra it  
pu ê tr e  in v o q u é  d e v a n t  le  C o n s e i l ,  l 'A s s e m b lé e , la  C our  
p e r m a n e n te  d e  J u stic e  in te r n a t io n a le  ou  to u t au tre  o r g a 
n ism e  in s t itu é  so u s  l'a u to r ité  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s .  
C e tte  p r o p o s it io n  a é té  é c a r té e  à l 'u n a n im ité  par la  p r e 
m iè r e  C o m m iss io n  d e  la  d e u x iè m e  A s s e m b lé e . I l sera it

p r é c i s a n t ,  s a n s  r i e n  m o d i f i e r ,  u n  a c t e  d é j à  e n r e g i s t r é ,  o u  q u i  s o n t  
d e s t i n é s  à  a s s u r e r  l ' e x é c u t i o n  d ' u n  t e l  a c t e ,  p o u r r o n t  n e  p a s  ê t r e  
p r é s e n t é s  a u x  f i n s  d ' e n r e g i s t r e m e n t .  »
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é v id e m m e n t  i l lo g iq u e  d e  refu ser  la  sa n c t io n  d e  la  S o c ié té  
a un  tra ité  q u i, par a ille u r s , e s t  d é c la r é  o b lig a to ir e  e n tr e  
le s  P a r tie s  e t  su sc e p t ib le  d ’ê tre  ra m e n é  k e x é c u tio n  par  
d ’au tres v o ie s  d e  d r o it , par e x e m p le  par un  reco u rs  k u n  
tr ib u n a l arb itra l o rd in a ire . O n  n ’a b o u tira it  a in s i q u 'a  
fav o r iser  le  d é v e lo p p e m e n t  d 'u n  d r o it  in te r n a tio n a l c o n 
v e n t io n n e l e n  d e h o r s  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s .

L a  tr o is iè m e  A s s e m b lé e  a pris a c te  du  fa it q u e  le  
n o m b re  d e s  tr a ité s  p r é se n té s  par le s  G o u v e r n e m e n ts  a  
l ’e n r e g is tr e m e n t  a s e n s ib le m e n t  a u g m e n té  e t  d é c id é  q u 'il 
y  a v a it  lieu  d a n s c e s  c o n d it io n s  d e  r e n v o y e r  k p lu s  tard  
la d isc u ss io n  d 'u n  a m e n d e m e n t é v e n tu e l k l 'a r tic le  i 8 .

E n  d é f in it iv e , parm i le s  p r o p o s it io n s  d 'a m e n d e m e n t  
in tr o d u ite s  d e u x  m é r ite n t , s e m b le - t - i l ,  d 'ê tr e  r e te n u e s .  
L a  p rem ière  d isp e n se r a it  d e  l'e n r e g is tr e m e n t  le s  c o n v e n 
t io n s  d o n t  la  p u b lic a tio n  offr ira it d e  g r a v e s  in c o n v é n ie n ts  
e t  q u ’il faut co n s id é r e r  s o it  c o m m e  é tr a n g è r e s  par leu r  
o b je t  a u x  r e la t io n s  p o lit iq u e s  in te r n a t io n a le s , so it  c o m m e  
n 'a y a n t  pour b u t q u e  d e  r é g le r  le s  c o n d it io n s  te c h n iq u e s  
d 'e x é c u t io n  d 'u n  a c te  d éjà  e n r e g is tr é . I l faut fa ire créd it  
ic i k la b o n n e  foi d e s  E ta ts  in té r e s sé s . D u n e  p art, e n  
e f fe t , i ls  s o n t  m ie u x  q u e  p e r so n n e  k m ê m e  d 'a p p réc ier  le  
ca ra c tère  d e  leu rs e n g a g e m e n ts  e t  d e  m esu rer  é v e n t u e l le 
m e n t  le s  c o n sé q u e n c e s  p ré ju d ic ia b le s  d e  leu r  p u b lic a t io n .  
D 'a u tr e  part, il n e  faut ja m a is  p erd re d e  v u e  q u e , d a n s  
la  m esu re  o it  le  d é fa u t d 'e n r e g is tr e m e n t  p r o c è d e  d e  
m o b ile s  co n tra ire s  au x  p re sc r ip tio n s  du  P a c te  ou  du d ro it  
in te r n a t io n a l, l 'a r t ic le  1 8  n e  fo u rn it a u cu n e  sa n c t io n  ; le  
m a n q u e m e n t q u 'im p liq u e  la  c o n v e n t io n  r e lè v e  e x c lu s iv e 
m e n t  d e  l'a r tic le  2 0 .

O n  n e  sau ra it a sse z  in s is te r  sur c e  d ern ier  p o in t . N o u s  
r e c o n n a is so n s  a v e c  M . C h a r les  D u p u is  q u e  le s  E ta ts  qu i 
p r o p o se n t  d e  c o n c lu r e  un tra ité  s e c r e t  a v e c  l ' in te n t io n



p o s it iv e  d ’y  v io le r  u n e  p r e sc r ip tio n  du  P a c te  n ’en  se r o n t  
p as d é to u r n é s  par la . sa n c t io n  d e  l 'a r tic le  1 8 . M a is  le  
s e c r e t  n ’e s t  pas to u jo u rs  c o m m a n d é  par d e s  c o n s id é r a 
t io n s  p a r e ille s  : d a n s  b ien  d e s  c a s , n o u s  l ’a v o n s  v u , le s  
P a r tie s  p e u v e n t  a v o ir  un  in té r ê t  très  lé g it im e  à gard er  
secrète u n e  c o n v e n t io n  p a r fa item en t licite. D a n s  q u e ls  cas?  
C ’e s t  p r é c is é m e n t  c e  q u ’il im p o r tera it  d e  p réc iser  e t  te l  
e s t  l ’u n iq u e  b u t d e s  a m e n d e m e n ts  e n v is a g é s .
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P ro je t de ré so lu tio n s .

1

L ’o b lig a t io n  im p o sé e  par l ’a r tic le  1 8  au x  E ta ts  
m em b res  d e  la  S o c ié té  d e  p ré se n te r  à l ’e n r e g is tr e m e n t  
le s  tra ité s  ou  e n g a g e m e n ts  in te r n a tio n a u x  c o n c lu s  a v e c  
to u t au tre  E ta t , n e  s ’a p p liq u e  p as a u x  a cco rd s  d o n t la  
p u b lic a tio n  se r a it , d e  l ’a v is  d e s  P a r t ie s , in o p p o r tu n e  ou  
d a n g e r e u se , e t  qu i so n t  é tr a n g e r s  par/ leu r  o b je t  a u x  
r e la t io n s  p o lit iq u e s  in te r n a t io n a le s  ou  n ’o n t  pour but q u e  
d e  r é g le r  le s  c o n d it io n s  te c h n iq u e s  d 'e x é c u t io n  d 'u n  a c te  
d éjà  e n r e g is tr é .

II
L e  d éfa u t d 'e n r e g is tr e m e n t  n 'a ffe c te  pas 1 e x is t e n c e  

d 'u n  tra ité  d e v e n u  d é f in it if  e n tr e  P a r tie s  par l 'a c c o m p lis 
s e m e n t  d e s  fo rm a lité s  d ip lo m a tiq u e s  r e q u ise s  pou r sa p er 
fe c t io n  ; il t ie n t  s im p le m e n t  en  s u sp e n s , ta n t en tr e  le s  
P a r tie s  m e m b r e s  to u te s  d e u x  d e  la S o c ié t é  d e s  N a t io n s  ou  
l i é e s  par le s  tra ité s  d e  p a ix , q u e  v is -à -v is  d e  la S o c ié té  d e s  
N a t io n s ,  la  fo rce  e x é c u to ir e  d e s  e n g a g e m e n ts  c o n v e n 
t io n n e ls .
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L ’e n r e g is tr e m e n t  o p è r e  a v e c  e f fe t  r é tr o a c tif  : il r e n d  
e x ig ib le s  to u te s  le s  o b lig a t io n s  n é e s  d u  tr a ité  d e p u is  le  
jo u r  d e  sa  c o n c lu s io n  d é f in it iv e  o u  d e p u is  la  d a te  f ix é e  
par le s  P a r t ie s  p ou r  sa  m is e  e n  v ig u e u r .

OBSERVATIONS DE M. de BOECK.

ARTICLE 10

E n  c e  q u i c o n c e r n e  la  g a r a n tie , j ’a d o p te  le s  d is t in c 
t io n s  fa ite s  par le  ra p p o rt e t  je  m e  r a ll ie  au  P r o je t  d e  
r é s o lu t io n s . J e  c r o is  q u e  d a n s l ’é ta t  a c tu e l du  m o n d e  o n  
n e  p e u t p as p r a tiq u e m e n t d e m a n d er  à  u n  E ta t  qu i n ’a  
a u cu n  in té r ê t  p ro p re  d a n s  un  c o n t in e n t  é tr a n g e r  o u  d a n s  
u n e  r é g io n  lo in ta in e  o ù  l ’a g r e s s io n  s ’e s t  p r o d u ite , d e  
m e ttr e  s e s  fo rce s  m ilita ir e s  à la  d isp o s it io n  d e  la  S o c ié t é  
p ou r  e n  assu rer  la  r é p r e s s io n . M a is j e  n e  p u is  m 'e m p ê c h e r  
d e  r e g r e tte r  q u ’il en  s o it  a in s i : la  s o lid a r ité , t e l le  q u ’e l l e  
d e v r a it  ê tr e  c o m p r ise , im p liq u e r a it  le  d e v o ir  ju r id iq u e ,  
p o u r  to u s  le s  E ta ts  fa isa n t p a rtie  d e  la  S o c ié té  d e s  
N a t io n s ,  d e  s ig n if ie r  à to u t c o n te m p te u r  d e  l ’a r t ic le  l o  
q u ’il r en co n trera  en  face  d e  lu i le  b lo c  d e  la  S o c ié t é  d e s  
N a t io n s  e t  s e  h eu r tera  à la  fo rce  m ilita ir e  c o l le c t iv e  d e  
c e t t e  S o c ié té .  L a  v a leu r  p r é v e n t iv e  d e  l ’a r t ic le  i o  n e  
sera  v r a im e n t e ffica ce  q u e  le  jou r  o ù  l 'o n  aura réu ss i à 
o r g a n ise r  c e t te  fo rce  c o l le c t iv e ,  q u e  l ’o n  pou rra it a p p e le r  
la  g e n d a r m e r ie  in te r n a t io n a le , c o m m e  le  d e m a n d a it  
l ’a m e n d e m e n t  fran ça is r e p o u ssé  par la  C o n fé r e n c e  d e  la  
P a ix .
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ARTICLE l 8

L e s  e x p l i c a t io n s  t r è s  e x a c t e s  e t  t r è s  p é n é t r a n te s  d u  
r a p p o r t  m e  c o n d u i s e n t  à  c e t t e  c o n c lu s io n  q u e  l 'e x p r e s s io n  
« fo rc e  o b l ig a to i r e  » s e r a i t  a v a n ta g e u s e m e n t  r e m p la c é e  
p a r  c e l le - c i  «  fo rc e  e x é c u to i r e  » . M a is  j e  n e  d e m a n d e  p a s  
q u e  l ’o n  m o d if ie  le  t e x t e  d u  P a c t e  : le s  e x p l ic a t io n s  d u  
r a p p o r t  m e  s u f f is e n t .

OBSERVATIONS DE M. DE LOUTER.

T o u t  e n  r e n d a n t  u n  v if  e t  s in c è r e  h o m m a g e  a u  r a p 
p o r t  p r é l im in a i r e  d e s  c o - r a p p o r te u r s  d e  la  v in g t - s e p t iè m e  
C o m m is s io n ,  le u r s  c o n c lu s io n s  n e  m e  s e m b le n t  p a s  su ff i
s a m m e n t  f o n d é e s .  P e r m e t te z - m o i  q u e lq u e s  o b s e rv a t io n s  
in t r o d u c t iv e s ,  f ru i t  d ’u n  e x a m e n  c o n s c ie n c ie u x .

D ’a b o r d  le  r a p p o r t ,  e n  d i s t in g u a n t  q u a t r e  q u e s t io n s  
d i f f é r e n te s  q u i s o n t  e n v is a g é e s  s u c c e s s iv e m e n t  a v e c  
u n e  lu c id i té  e t  u n e  p e r s p ic a c i té  a d m ir a b le s ,  p a s s e  so u s  
s i le n c e  q u e lq u e s  p o in ts  im p o r ta n t s .  L a  p r e m iè r e  q u e s t io n  
p a r  e x e m p le  : Q u e l  e s t  l ’o b je t  d e  la  g a r a n t i e  d e  l ’a r 
t i c l e  i o  d u  P a c t e  ? s ’é t e n d  s u r  le s  d e u x  te r m e s  : « i n t é 
g r i t é  t e r r i t o r i a l e  » e t  «  a g r e s s io n  e x t é r i e u r e  » .  M a is  e l le  
é c a r t e  s a n s  d i r e  m o t  le  t e r m e ,  é g a le m e n t  s in o n  p lu s  é q u i 
v o q u e  : « l ’in d é p e n d a n c e  p o l i t iq u e  p r é s e n t e » ,  e n  s u p 
p o s a n t  p r o b a b le m e n t  q u 'i l  n ’in d iq u e  a u t r e  c h o s e  q u e  
l ’in t é g r i t é  t e r r i t o r i a l e .  C e  q u i m e  p a r a î t  t r è s  d i s c u ta b le ,  
e u  é g a r d  à  la  c o n c is io n  d e  la  r é d a c t io n  q u i e x c lu t  d e s  
s y n o n y m e s  s u p e r f lu s .  A u s s i  c e  q u i c a r a c té r i s e  la  n o t io n  
d'agression, à  p lu s  fo r te  r a i s o n  d ’u n e  m enace  o u  d a n g e r  

d ’a g r e s s io n ,  n ’e s t  p a s  e x a m in é .  E n f in ,  le  t e r r i t o i r e  m ê m e
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a u r a i t  m é r i té  q u e lq u e  a t t e n t io n ,  e n  v u e  d e  f ro n t iè r e s  
q u e lq u e s  fo is  in c o n n u e s  o u  m a l d é f in ie s .  I l  m e  p a r a î t  q u e  
le s  c o - r a p p o r te u r s  n 'o n t  e n v is a g é  q u 'u n  s e u l c a s ,  e n  p e r 
d a n t  d e  v u e  la  p o r té e  g é n é r a le  d e  l 'a r t i c l e .

L a  d is t in c t io n  s u b t i le  e n t r e  l 'i n v io l a b i l i t é  e t  l ' i n t é g r i t é  
d u  t e r r i to i r e ,  a in s i  q u e  c e l le  e n t r e  le s  d e u x  c a s  : a )  q u e  
l 'a g r e s s io n  e x t é r i e u r e  c o ïn c id e  a v e c  u n e  v io la t io n  d e s  
a r t i c le s  s u iv a n ts  d u  P a c t e  ; b) q u 'e l l e  e n  e s t  s é p a r é e ,  n e  
ju s t i f ie  p a s  à  m e s  y e u x  l ’a p p r é c ia t io n  e t  le  m a in t ie n  d e  
l 'a r t i c l e .  L e  r a p p o r t  lu i a t t r ib u e  u n e  v a le u r  in d é p e n d a n te  
d e  la  t e n e u r  d e s  a r t i c le s  i e t  s u iv a n ts ,  e n  p r é t e n d a n t  q u e  
c e u x -c i  n e  r e g a r d e n t  q u e  le s  c a s  s p é c ia u x  d e  r u p tu r e  d e  
P a c t e ,  ta n d is  q u e  l ’a r t i c l e  i o  n e  v is e  p a s  s e u le m e n t  u n e  
a g r e s s io n  e n  c o u r s ,  m a is  a u s s i  t o u te  t e n t a t i v e  à  r e t e n i r  
u n  t e r r i t o i r e  o c c u p é  a p r è s  c o u p .  C e t te  a s s e r t io n  é t e n d  la  
s p h è re  d 'a c t io n  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  b ie n  lo in  a u  d e là  
d e s  l im i te s  q u e  le  P a c t e  lu i a  t r a c é e s  d a n s  se s  c la u s e s  le s  
p lu s  s o ig n é e s  e t  d é t a i l lé e s  e t  p o u r r a i t  m e t t r e  u n  o b s ta c le  
s é r ie u x  à  d e s  r e c t i f ic a t io n s  te r r i to r i a le s  q u i p o u r r a ie n t  
d e v e n i r  in é v i t a b le s .

D 'a i l l e u r s  le s  m o y e n s  d 'e x é c u t io n ,  d o n t  la  S o c ié té  d e s  
N a t i o n s  d is p o s e ,  n e  s o n t  p a s  d e  n a tu r e  à  e n  a s s u re r  l 'e f f i 
c a c i té ,  n i  à  e n  fa ire  r e g r e t t e r  l ’in s u f f is a n c e .  E n  c a s  
d 'a g r e s s io n  in ju s te ,  s o i t  e n  r u p tu r e  d e  p a c te  s e lo n  le s  

a r t i c le s  15 e t  16, s o i t  e n  m é c o n n a is s a n t  le s  o b l ig a t io n s  
m o r a le s  im p l iq u é e s  d a n s  l 'a r t ic le  10, le  s e u l m o y e n  d o n t  
le  C o n s e il  p e u t  se  s e r v i r  e s t  d ’a v is e r  e t  d e  r e c o m m a n d e r  
c e r ta in e s  m e s u re s  s a n s  q u e  le s  m e m b r e s  s o ie n t  o b l ig é s  d e  
le s  a p p l iq u e r  n i m ê m e  d ’y  p r ê te r  l ’o r e i l le .  E n  e f fe t  l ’i n t e r 
p r é ta t io n  d u  r a p p o r t  a b o u t i t  à  la  p a u v r e  c o n c lu s io n  q u e  
l ’a r t i c l e  10, e n  a c c e p ta n t  m ê m e  le  s e n s  la rg e  d u  r a p p o r t ,  
n ’a s s u re  n u l l e m e n t  a u x  p a y s  m e n a c é s  u n  s e c o u r s  p r o m p t  
e t  e f f ic a c e . T o u t  d é p e n d  d e  la  b o n n e  v o lo n té  d e s  m e m b r e s
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q u i  p e u v e n t  s o l l ic i te r ,  a t t e n d r e  m ê m e , l 'a v i s  d u  C o n s e i l ,  
m a is  q u i  n e  s o n t  p a s  lié s  p a r  se s  r é s o lu t io n s  e t  p e u v e n t  
a g i r  c o m m e  b o n  le u r  s e m b le ra .  Si d o n c  l ’in te r p r é ta t io n  
la rg e ,  p ro p o s é e  p a r  I  d u  p r o je t  d e s  r é s o lu t io n s ,  e s t  ad m is*  
s ib le  e n  th é o r ie ,  il s 'e n s u i t  d e s  a r t i c le s  2 e t  4, q u e  l 'e x é 
c u t io n  d e  c e s  s a n c t io n s  n ’e s t  q u e  f a c u l ta t iv e  e n  p ra t iq u e  ;  

q u 'i l  d é p e n d  d e  c h a q u e  m e m b r e  e n  p a r t i c u l ie r  d e  d é c id e r  
e n  q u e ls  c a s  so n  o b l ig a t io n  d e  g a r a n t i e  se  p r é s e n te  e t  q u e  
le  C o n s e i l ,  t o u t  a l e r t e  e t  d i l i g e n t  q u 'i l  s o i t ,  n e  p e u t  p r o 
d u i r e  q u e  d e s  a v is ,  a u x q u e ls  n u l n 'e s t  t e n u  d e  se  c o n 
fo rm e r .

C 'e s t  p o u rq u o i  le  s o u s s ig n é ,  m a lg r é  so n  a d m ir a t io n  p o u r  
la  s a g a c i té  in g é n ie u s e  d u  r a p p o r t ,  n e  p e u t  p a s  r e n o n c e r  à 
s a  c o n v ic t io n  q u e  l ’a r t i c le  10, n o n o b s ta n t  l 'e s p r i t  é l e v é  qu i 
a  p r é s id é  à  s a  n a is s a n c e ,  n e  p e u t  s e r v i r  q u 'à  é b lo u ir  e t  
f o u rv o y e r  le s  e s p r i t s  s im p le s  e t  le s  n a t io n s  fa ib le s  e n  le u r  
f a is a n t  i l lu s io n  d 'u n  s e c o u r s  s é r ie u x  à l 'h e u r e  d u  d a n g e r ,  
s o u s  l 'a p p a r e n c e  d 'u n  b o u c l ie r  d ’a c ie r  q u i 11’e s t  r é e l l e m e n t  
q u e  d e  v il  c a r to n .  C e t  a r t i c le  a  f a it  so n  œ u v re  p o u r  s é d u ire  
le s  n a ï f s  e t  le s  in c o n s id é ré s  ; il c o n t in u e  d 'e x e r c e r  u n e  
a t t r a c t i o n ,  s a lu ta i r e  s e lo n  le s  u n s ,  f u n e s te  s e lo n  le s  a u t r e s ,  
q u i ,  d a n s  u n e  c r is e  u l t é r i e u r e ,  r i s q u e  d e  s ’e f f o n d re r  d a n s  
u n e  c r is e  a m è r e  e t  u n iv e r s e l le .  T r o m p e u s e  p o u r  le s  fa ib le s , 
e l l e  e s t  p r é s o m p tu e u s e  p o u r  le s  fo r ts ,  s o u rc e  d ’e r r e u r s  e t  
d 'e m b a r r a s  p o u r  to u s .  L 'i n te r p r é ta t io n  d u  r a p p o r t  a  p lu tô t  
a f fe rm i q u 'a f fa ib l i  la  r ig id i t é  d e  m o n  o p in io n  q u 'i l  fa u t 
s u p p r im e r  l 'a r t ic le  au  p lu s  v i te  e t  s a n s  r é s e rv e .  C 'e s t  c e  q u e  
r é c la m e  la  s in c é r i té ,  la  foi m ê m e  d u  P a c te .

C o n c e v a n t  l 'in s u f f is a n c e  p ra t iq u e ,  s in o n  la  s t é r i l i t é  m a l 
d é g u i s é e  d e s  g a r a n t ie s  p r é s e n té e s  p a r  l 'a r t ic le  10, le  p ro je t  
a p p u ie  d e s  g a r a n t i e s  c o n t in e n ta le s  o u  r é g io n a le s  p a r  d e s  
e n g a g e m e n ts  in te r n a t io n a u x ,  v is é s  p a r  l ’a r t i c le  21 d u  
P a c t e ,  c o m m e  il a  é t é  a m e n d é  p a r  l 'A s s e m b lé e  d e  1921.
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I l  m e  s e m b le  e x t r ê m e m e n t  d o u te u x  q u e  le s  g a r a n t ie s  s p é 
c ia le s  e n  v u e ,  q u i  t e n d e n t  à  u n  s e c o u r s  m il i ta i r e  p r o m p t  e t  
e f f ic a c e  e n  c a s  d 'a g r e s s io n ,  « a s s u r e n t  le  m a in t ie n  d e  la  
p a ix  » , t e l le s  q u e  le s  t r a i t é s  d ’a r b i t r a g e  e x p r e s s é m e n t  m is  
e n  a v a n t  p a r  l ’a r t i c le  21 d u  P a c t e .  L a  m o d if ic a t io n  q u e  la  
d e u x iè m e  A s s e m b lé e  y  a  a p p o r té e  s e lo n  l 'a m e n d e m e n t  
d e  la  T c h é c o - S lo v a q u ie  n ’y  c h a n g e  r i e n .  D e s  a c c o rd s  m il i 
ta i r e s  m é c o n n a is s e n t  l ’e s p r i t  q u i a n im e  le  P a c t e  e t  n e  to lè r e  
p a s  d e s  e n g a g e m e n ts  q u i  p r o v o q u e n t  n é c e s s a i r e m e n t  d e s  
s o u p ç o n s  e t  d e s  m e s u re s  a n a lo g u e s  d e  l ’a d v e r s a i r e  p r é 
te n d u .  I ls  f a u s s e n t  l ’id é e  f o n d a m e n ta le  d ’u n e  S o c ié té  d e s  
N a t io n s  e t  to m b e n t  s o u s  le  te r m e  d ’in c o m p a t ib i l i t é  q u i e s t  
i n te r d i t e  p a r  l ’a r t i c l e  20.

Q u a n t  à  la  d e u x iè m e  p a r t i e  d u  p r o je t  q u i c o n c e r n e  l ’in 
t e r p r é t a t i o n  d e  l ’a r t i c le  18 d u  P a c t e ,  e l le  n e  s o u lè v e  p a s  
d ’o b je c t io n s  s é r ie u s e s ,  à  la  s e u le  e x c e p t io n  d e  l ’o b s e rv a t io n  
fa ite  e n  p a s s a n t  q u e  le s  s ig n a ta i r e s  d e s  t r a i t é s  d e  p a ix  « n o n  
m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  » , « p a r  c o n s é q u e n t  » 
s o n t  l ié s  p a r  le s  d is p o s i t io n s  d u  P a c t e  « q u i y  e s t  in c o r 
p o r é  » . B ie n  a u  c o n t r a i r e ,  j e  c ro is  q u e  c e s  E ta t s  s ig n a ta i r e s  
n ’o n t  q u e  r e c o n n u  l 'e x i s te n c e  e t  la  v ig u e u r  d u  P a c t e  d o n t  
e u x - m ê m e s  n e  f o n t  p a s  p a r t i e  e t  q u e  « p a r  c o n s é q u e n t  » , 
i ls  n e  s o n t  n u l l e m e n t  lié s  p a r  se s  d is p o s i t io n s .  P a r t a n t ,  j e  
p r o p o s e  d e  r a y e r  le s  m o ts  : « o u  l ié e s  p a r  le s  t r a i t é s  d e  
p a ix  » , d a n s  I I  d u  p r o je t  d e  r é s o lu t io n s .

A g ré e z ,  M e s s ie u r s ,  l ’a s s u ra n c e  d e  m a  c o n s id é r a t io n  
d is t in g u é e .

H i lv e r s u m  ( P a y s - B a s ) .  
26 ju in  1923.

J. de Louter .
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OBSERVATIONS DE M. CH. DUPUIS.

A R T IC L E  IO

A u x  te r m e s  d e  l ’a r t i c le  i o  d u  P a c t e  d e  la  S o c ié té  d e s  
N a t io n s  : « L e s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  s 'e n g a g e n t  à  r e s p e c 
t e r  e t  à  m a in te n i r  c o n t r e  to u t e  a g r e s s io n  e x t é r i e u r e  l ’i n t é 
g r i t é  t e r r i t o r i a l e  e t  l ’in d é p e n d a n c e  p o l i t iq u e  p r é s e n te  d e  
to u s  le s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té .  E n  c a s  d ’a g r e s s io n ,  d e  
m e n a c e  o u  d e  d a n g e r  d ’a g r e s s io n ,  le  C o n s e il  a v is e  a u x  
m o y e n s  d ’a s s u r e r  l ’e x é c u t io n  d e  c e t t e  o b l ig a t io n  » .

C e t  a r t i c le  d e v a i t  ê t r e  e n t e n d u  e t  a  é t é  e f f e c t iv e m e n t  
e n t e n d u  à  l ’o r ig in e  e n  c e  s e n s  q u e  le s  E t a t s  m e m b r e s  s e  
p r o m e t t a i e n t  r e s p e c t  m u tu e l  e t  g a r a n t i e  r é c ip ro q u e  d e  le u r  
in t é g r i t é  t e r r i to r i a le  e t  d e  le u r  in d é p e n d a n c e  p o l i t iq u e ,  
q u e  t o u te  a g r e s s io n  d i r ig é e  c o n t r e  l ’u n  d ’e u x  s a n s  e x a m e n  
p r é a la b le  d e  l i t ig e  n e  p o u v a i t  ê t r e  q u ’u n e  a g r e s s io n  c o n t r e  
le u r  i n t é g r i t é  t e r r i t o r i a l e  o u  le u r  in d é p e n d a n c e  p o l i t iq u e  ; 
q u ’e n  p a r e i l  c a s  — le  p lu s  d a n g e r e u x  e t  p e u t - ê t r e  le  s e u l 
d a n g e r e u x  p o u r  la  p a ix ,  c a r  il y  a  to u t  a u  m o in s  d e  g r a n d e s  
c h a n c e s  p o u r  q u ’u n  l i t ig e  s o u m is  à  e x a m e n  e t  p r o ro g é  p a r  
la  lo n g u e  p a t ie n c e  d e s  E t a t s  e n  c o n f l i t  s e  r é s o lv e  p a c if iq u e 
m e n t  — to u s  le s  m e m b r e s  d e v a ie n t  p r e n d r e  im m é d ia te 
m e n t  fa it  e t  c a u s e  p o u r  le  m e m b r e  a t t a q u é ,  le  s e c o u r i r  s a n s  
r e t a r d  p a r  la  fo rc e  d e s  a r m e s  ; q u e  le  C o n s e il  d e  la  S o c ié té  
d e s  N a t io n s  d e v a i t  a lo r s  a v is e r  a u x  m o y e n s  d e  c o o r d o n n e r  
l e u r s  e f fo r t s  e n  v u e  d ’a s s u r e r  m ie u x  l ’e x é c u t io n  d e  le u r  
o b l ig a t io n  c o m m u n e .

C e t t e  in t e r p r é t a t i o n  é t a i t  c e l le  d u  S é n a t  a m é r ic a in  q u i 
r e f u s a i t  d 'e n  a c c e p te r  le s  c h a r g e s  e t  q u i  f o rm u la i t  a in s i  le s  
r é s e r v e s  d e s t in é e s  à  é c a r te r  le s  r e s p o n s a b i l i té s  d o n t  il n e  
v o u la i t  p o in t  : « L e s  E ta t s - U n i s  n ’a s s u m e n t  l ’o b l ig a t io n  
d e  d é f e n d r e  l ’in t é g r i t é  t e r r i to r i a le  e t  l ’in d é p e n d a n c e  p o l i 



7 0 PREM IÈRE PARTIE

t iq u e  d 'a u c u n  a u t r e  p a y s  n i d e  s ' in g é r e r  d a n s  le s  c o n f li ts  
e n t r e  n a t io n s — q u 'e l l e s  s o ie n t  m e m b r e s  o u  n o n  d e  la  L ig u e  
—  e n  v e r tu  d e s  d is p o s i t io n s  d e  l 'a r t ic le  10, n i d 'e m p lo y e r  
le s  fo rc e s  m il i ta i r e s  o u  n a v a le s  d e s  E ta t s - U n i s  e n  v e r tu  
d 'u n  a r t ic le  d u  t r a i t é ,  d a n s  a u c u n  b u t ,  s a u f  le  c a s  p a r t i c u l ie r  
d a n s  le q u e l le  C o n g rè s ,  e n  v e r tu  d e  la  C o n s t i tu t io n ,  a  le  
p o u v o ir  e x c lu s i f  d e  d é c la r e r  la  g u e r r e  o u  d 'a u to r i s e r  l 'e m 
p lo i d e s  fo rc e s  m il i ta i r e s  o u  n a v a le s  d e s  E ta t s - U n i s ,  c e  q u i 
s e ra  s t ip u lé  p a r  a c te  o u  r é s o lu t io n  c o n jo in te  » .

C e r ta in s  E ta t s  q u i a v a ie n t  a c c e p té  le  P a c t e  d e  la  S o c ié té  
d e s  N a t io n s  n 'o n t  p a s  t a r d é  à  t r o u v e r  t r o p  lo u r d e s  le s  
c h a r g e s  e t  r e s p o n s a b i l i té s  r é s u l t a n t  d e  l 'a r t i c l e  io .  L e u r s  
r e p r é s e n ta n t s  s e  s o n t  in g é n ié s  a  r e j e t e r  d e s  o b l ig a t io n s  
ju g é e s  t r o p  p e s a n te s  a u  m o y e n  d 'i n t e r p r é t a t i o n s  s u b t i le s  e t  
in a t t e n d u e s .  L o r s q u e ,  e n  1920, l ' in v a s io n  b o lc h é v iq u e  
m e n a ç a  V a r s o v ie ,  M . L lo y d  G e o r g e ,  in te r r o g é  s u r  le  p o in t  
d e  s a v o ir  s ’il y  a v a i t  l ie u  p o u r  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  d e  
d é f e n d r e  u n  d e  se s  m e m b r e s  d o n t  l ' i n t é g r i t é  t e r r i to r i a le  e t  
l ’in d é p e n d a n c e  p o l i t iq u e  é t a ie n t  m a n i f e s te m e n t  m e n a c é e s  
p a r  l 'a g r e s s io n  d e s  a r m é e s  s o v ié t iq u e s ,  d é c la r a  q u e ,  l ’u n a 
n im i té  n 'e x i s t a n t  p a s  p a r m i  le s  P u is s a n c e s  r e p r é s e n té e s  a u  
C o n s e i l  s u r  la  c o n v e n a n c e  d e  p o r te r  s e c o u rs  à  la  P o lo g n e ,  
il é t a i t  s u p e r f lu  d e  r é u n i r  le  C o n s e i l .  C e t te  in te r p r é ta t io n  
d é t r u i s a i t ,  e n  r é a l i té ,  l ’o b l ig a t io n  d e  g a r a n t i e  e n  a d m e t t a n t  
q u e  c e t t e  o b l ig a t io n  d i s p a r a î t  p o u r  to u s  d u  fa it  d e  la  d é f a i l 
la n c e  d 'u n  se u l d e s  g a r a n t s  r é p r é s e n té s  a u  C o n s e il .

Si c o n te s ta b le ,  si c o n t r a i r e  à  la  l e t t r e  e t  à  l 'e s p r i t  d e  
l ’a r t i c le  10 q u e  fû t c e t t e  in te r p r é t a t i o n ,  e l le  r é p o n d a i t  t r o p  
a u  d é s i r  d ’u n  g r a n d  n o m b r e  d 'E t a t s  d 'é lu d e r  d e s  r e s p o n 
s a b i l i t é s  p o u r  n e  p a s  o b te n i r  f a v e u r  e t  su c c è s .  L e s  r é s o lu 
t io n s  a d o p té e s  e n  1921 p a r  l 'A s s e m b lé e  d e  la  S o c ié té  d e s  
N a t io n s  c o n c e r n a n t  le s  s a n c t io n s  d e  l 'a r t i c l e  16, c o m m e  
l ’a t t i t u d e  d u  C o n s e il  d a n s  le  c o n f l i t  d e  1920 e n t r e  la  P e r s e
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e t  le  G o u v e r n e m e n t  d e s  S o v ie ts ,  c o m m e  l 'i n t e r p r é t a t i o n  
d e  M . L lo y d  G e o r g e  e t  l ’a b s te n t io n  d u  C o n s e il  lo r s  d e  
l 'a g r e s s io n  c o n t r e  la  P o lo g n e ,  d é m o n t r e n t  n e t t e m e n t  q u e  
le s  E t a t s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  r é p u d ie n t  
l ’o b l ig a t io n  d e  g a r a n t i e .

P u i s q u ’il e s t  im p o s s ib le  d ’a d a p te r  le s  fa its  a u x  p r in c ip e s  
f o rm u lé s  il e s t  n é c e s s a i r e  d ’a d a p te r  le s  p r in c ip e s  a u x  f a i t s ,  
c a r ,  s e lo n  la  j u s t e  o b s e r v a t io n  d e  L o u is  R e n a u l t ,  m ie u x  
v a u t  u n e  r è g le  m o d e s te  m a is  o b s e r v é e  q u ’u n e  r è g le  a m b i
t ie u s e  m a is  m é c o n n u e .  I l  e s t  n é c e s s a i r e  d e  m e t t r e  le s  
te r m e s  d e  l ’a r t i c l e  i o  d ’a c c o r d  a v e c  la  r é a l i té ,  d ’e n  b a n n i r  
t o u t e  é q u iv o q u e ,  d e  n e  p o in t  p e r m e t t r e  q u e  la  S o c ié té  d e s  
N a t i o n s  d e m e u r e ,  s e lo n  la  c r u e l le  e t  t r o p  ju s t e  e x p re s s io n  
d e  M . W a l te r  B e r r y ,  « la  p iq û re  d e  m o r p h in e  d o n n é e  a u  
m o n d e  » p o u r  e n d o r m i r  d a n s  u n e  fa u s s e  s é c u r i té  le s  E ta t s  
m e n a c é s  d ’a g r e s s io n ,  n o n  a s s u ré s  d e  s e c o u r s .  C e la  e s t  
d 'a u t a n t  p lu s  n é c e s s a i r e  q u e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  e s t  u n e  
a s s o c ia t io n  d 'E t a t s  d é m o c r a t iq u e s  ; il f a u t  q u e  n o n  s e u le 
m e n t  le s  G o u v e r n e m e n ts  m a is  le s  p e u p le s  p u is s e n t  c o m 
p r e n d r e  le s  t e x t e s  e t  s a v o ir  c e  q u ’ils  e n  p e u v e n t  a t t e n d r e  
e t  c e  q u ’ils  n ’e n  d o iv e n t  p a s  e s p é r e r .

C ’e s t  p o u rq u o i  j e  p ro p o s e  q u e  l ’a r t i c le  io  s o i t  m o d if ié  e t  
r é d ig é  e n  te r m e s  d é c l a r a n t  n e t t e m e n t  : i°  q u e  le s  m e m b r e s  
d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  d o iv e n t  r e s p e c te r  l ' i n t é g r i t é  t e r 
r i to r i a l e  d e  to u s  e t  d e  c h a c u n  ; 2° q u ’ils  n e  s o n t  t e n u s  
d ’a u c u n e  o b l ig a t io n  d e  g a r a n t ie  ; 30 q u e  s ’i ls  n e  s o n t  p a s  
t e n u s  d e  s e c o u r i r  l ’E t a t  v ic t im e  d ’u n e  a g r e s s io n ,  i ls  o n t  
d r o i t  d e  le  f a ir e  e t  q u ’ils  o n t  le  d r o i t  d e  le  f a ir e  a v e c  e ff i
c a c i té ,  c ’e s t - à - d i r e  a v e c  p r o m p t i t u d e  ; q u e  d o n c  le  s e c o u r s  
d o n n é  p a r  la  fo rc e  d e s  a r m e s  à  l ’E t a t  a t t a q u é  n e  s a u r a i t  
ê t r e  c o n s id é r é  c o m m e  a g r e s s io n  i l l i c i te  d e  l e u r  p a r t  c o n t r e  
l ’E t a t  a g r e s s e u r ,  n i  s u b o r d o n n é  à  a u c u n e  f o rm a l i té ,  p r o c é 
d u r e  n i  d é l ib é r a t io n  p r é a la b le s ,  q u ’il p e u t  ê t r e  n o n  s e u le 
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m e n t  im m é d ia t  m a is  p r é v u  e t  p r é p a r é  p a r  d e s  t r a i té s  
d ’a l l ia n c e  d é fe n s iv e  c o n c lu s  en  te m p s  d e  p a ix  ; e n f in ,  q u e  
s i l 'E t a t  a u t e u r  d 'u n e  a g r e s s io n  i l l ic i te  e s t  v a in q u e u r ,  n u l  
E t a t  n 'e s t  t e n u  d ’a c c e p te r  n i d e  r e c o n n a î t r e  le s  c o n s é 
q u e n c e s  p r é ju d ic ia b le s  à  l ' i n t é g r i t é  t e r r i to r i a le  o u  à  l ’i n d é 
p e n d a n c e  p o l i t iq u e  d u  m e m b r e  v a in c u  q u e  le  v a in q u e u r  
p r é te n d r a i t  t i r e r  d e  sa  v ic to i r e .

S i, e n  e f fe t, la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  n e  g a r a n t i t  p a s ,  n 'a s 
s u re  p a s  le  r e s p e c t  d e  l ' i n t é g r i t é  t e r r i to r i a le  e t  d e  l ’i n d é 
p e n d a n c e  p o l i t iq u e  d e  se s  m e m b r e s ,  e l le  n e  s a u r a i t  fa ire  
g r ie f  à  c e u x  d e  se s  m e m b r e s  q u i s 'e f fo r c e r a ie n t  d e  le s  
a s s u r e r  ; e l le  d e v r a i t  p lu tô t ,  le  c a s  é c h é a n t ,  le s  y  e n c o u 
r a g e r  e t  le s  y  a i d e r  ; e l le  n e  s a u r a i t  d a v a n ta g e  le u r  fa ire  
g r ie f  d e  r e f u s e r  d e  s 'in c l in e r  d e v a n t  le  f a i t  i l l i c i te m e n t  
a c c o m p li  ; e l le  d e v r a i t  p lu tô t  s o u te n i r ,  d e  so n  in f lu e n c e  e t  
d e  so n  a c t io n  m o d é r a t r ic e ,  c e u x  q u i c h e r c h e r a i e n t  à  a r r ê t e r  
o u  à  l im i te r  le s  e f fe ts  d 'u n e  v ic to i r e  a c q u is e  g r â c e  à  u n e  
a g r e s s io n  i l l ic i te .

L 'o b l ig a t io n  d e  r e s p e c te r  l 'i n t é g r i t é  t e r r i to r i a le  im p l iq u e  
in te r d ic t io n  d e  c o n q u ê te ,  c o n d a m n a t io n  d ’a n n e x io n s  im p o 
s é e s  p a r  la  fo rc e  —  à to u t  le  m o in s  a u  d é t r i m e n t  d 'E t a t s  
v ic t im e s  d 'a g r e s s io n s  i l l ic i te s .

L e  C o n s e i l ,  im p u is s a n t  à  g a r a n t i r  le s  E ta t s  m e m b r e s  
c o n t r e  to u t e  a g r e s s io n  e t  c o n t r e  to u te s  le s  c o n s é q u e n c e s  
d 'u n e  a g re s s io n  v ic to r ie u s e ,  d o i t  t o u t  a u  m o in s  s 'e f fo rc e r ,  
le  c a s  é c h é a n t ,  d e  c o o r d o n n e r ,  s ’il e n  e s t  p r ié ,  l 'a c t io n  d e s  
E ta t s  q u i c h e r c h e n t  à  p r o té g e r  la  v ic t im e  d e  l 'a g r e s s io n  
c o n t r e  l 'a g r e s s io n  e l le - m ê m e  o u  c o n t r e  le s  c o n s é q u e n c e s  
d e  l ’a g re s s io n .  I l  d o i t  s 'e f fo rc e r ,  si l 'a g r e s s e u r  e s t  v ic to 
r ie u x ,  d e  m o d é r e r  le s  e x ig e n c e s  d e  c e lu i-c i  e t  d e  c o n c i l ie r ,  
p a r  s o n  a c t io n  m é d ia t r ic e ,  le s  p r é t e n t io n s  o p p o s é e s .

J e  p ro p o s e ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  p o u r  l 'a r t i c l e  io ,  la  r é d a c 
t i o n  q u i s u i t  :
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A R T I C L E  lO

L e s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  s ’e n g a g e n t  à  r e s p e c te r  l ' i n t é 
g r i té  t e r r i to r i a le  e t  l ’in d é p e n d a n c e  p o l i t iq u e  d e  to u s  le s  
m e m b r e s  d e  la  S o c ié té .

L 'o b l ig a t io n  d e  r e s p e c te r  l ' i n t é g r i t é  t e r r i to r i a le  e t  l ’in d é 
p e n d a n c e  p o l i t iq u e  d e s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  n 'im p l iq u e  
n i n 'e n t r a î n e  a u c u n e  o b l ig a t io n  d e  g a r a n t ie .  M a is ,  e n  c a s  
d 'a g r e s s io n  c o n t r e  u n  m e m b r e  s a n s  e x a m e n  p r é a la b le  d u  
l i t ig e  s e lo n  le s  fo rm e s  p r e s c r i te s  p a r  le s  a r t i c le s  12 e t  
s u iv a n ts ,  to u s  le s  m e m b r e s  e t  c h a c u n  d 'e u x  o n t  le  d r o i t  
d e  p r e n d r e  f a i t  e t  c a u s e  p o u r  le  m e m b r e  a t t a q u é  e t  d e  le  
s e c o u r i r  im m é d ia te m e n t  p a r  to u s  le s  m o y e n s  d o n t  ils  
p e u v e n t  d is p o s e r  e t  m ê m e  p a r  la  fo rc e  d e s  a r m e s ,  s a n s  
a v o i r  à  e n g a g e r  o u  à s u b ir  a u c u n e  p r o c é d u re  p ré a la b le  
d ’e x a m e n  d e  l i t ig e  a v e c  P E t a t  a g r e s s e u r .

T o u te s  a l l ia n c e s  o f fe n s iv e s  s o n t  i n te r d i t e s  a u x  E ta t s  
m e m b r e s .  T o u te s  a l l ia n c e s  d é fe n s iv e s  s o n t  l ic i te s .

A u  c a s  d e  v ic to ir e  d e  P E ta t  a g r e s s e u r ,  a u c u n  m e m b re  
n 'e s t  t e n u  d 'a c c e p te r  n i d e  r e c o n n a î t r e  la  v a l id i té  d e s  
m o d if ic a t io n s  a u  s t a tu t  t e r r i to r i a l  o u  p o l i t iq u e  d u  v a in c u  
e x ig é e s  p a r  le  v a in q u e u r .  T o u s  le s  m e m b r e s  e t  c h a c u n  
d 'e u x  o n t  le  d r o i t  d e  m a n i f e s te r  le u r  o p p o s i t io n  p a r  to u s  
le s  m o y e n s  e n  le u r  p o u v o ir .

A u c u n e  m o d if ic a t io n  a u  s t a tu t  t e r r i to r i a l  o u  p o l i t iq u e  
d 'u n  m e m b r e  q u i se  c o n fo rm e  à  s e s  o b l ig a t io n s  i n t e r n a 
t io n a le s  n e  p e u t  a v o i r  l ie u  q u e  d u  c o n s e n te m e n t ,  l ib r e  e t  
e x e m p t  d e  to u t e  p r e s s io n  v io le n te ,  d e  c e  m e m b r e .

E n  c a s  d 'a g r e s s i o n ,  m e n a c e  o u  d a n g e r  d ’a g r e s s io n  s a n s  
e x a m e n  p r é a la b le  d u  l i t ig e ,  le  C o n s e i l  d e  la  S o c ié té  d e s  
N a t io n s  s 'e f fo rc e  d e  c o o r d o n n e r ,  s 'i l  y  a  l ie u ,  l 'a c t io n  d e s  
m e m b r e s  q u i v e u l e n t  p r o té g e r  le  m e m b r e  a t t a q u é  c o n t r e  
l 'a g r e s s io n  o u  c o n t r e  le s  c o n s é q u e n c e s  d e  l 'a g r e s s io n .  E n
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c a s  d e  v ic to ir e  d e  l 'a g r e s s e u r ,  il s 'e f fo rc e  d e  m o d é r e r  le s  
e x ig e n c e s  d u  v a in q u e u r  e t  d e  c o n c i l i e r ,  p a r  s o n  a c t io n  
m é d ia t r ic e ,  le s  p r é te n t io n s  o p p o s é e s .

A R T I C L E  1 8

E n  c e  q u i c o n c e r n e  l 'a r t i c l e  18, j e  s u is  d 'a c c o r d  s u r  c e  
q u e  le  d é f a u t  d ’e n r e g i s t r e m e n t  d 'u n  t r a i t é ,n 'a f f e c te  p a s  la  
v a l id i té  d e  c e lu i-c i ,  n 'a  d 'a u t r e  e f fe t q u e  d e  p e r m e t t r e  d e  
r e t a r d e r  l 'e x é c u t io n  ju s q u 'à  e n r e g i s t r e m e n t  e t ,  p a r  s u i t e ,  
n e  p e r m e t  p a s  d 'a n n u le r  le s  m e s u re s  d 'e x é c u t io n  p r is e s  
a v a n t  c e t  e n r e g i s t r e m e n t .

L ’e n r e g i s t r e m e n t  m e  p a r a î t  n 'a v o i r  d 'a u t r e  e f fe t  u t i l e  q u e  
d e  c o n c e n t r e r  e t  d e  f a c i l i te r  la  p u b l ic a t io n  d e s  t r a i té s .  S o n  
o b lig a t io n  n 'e m p ê c h e  a u c u n  E t a t  d e  c o n c lu r e  d e s  t r a i t é s  
s e c r e t s .  L e s  E ta t s  q u i fo n t  d e  t e l s  t r a i t é s  s a v e n t  t r è s  b ie n  
q u e  le u r  e x é c u t io n  o u  le u r  in e x é c u t io n  d é p e n d r a  d e  la  
p e r s i s ta n c e  o u  d u  c h a n g e m e n t  d e s  d is p o s i t io n s  q u i o n t  
p r é s id é  à  le u r  c o n c lu s io n  ; q u e  c e s  t r a i t é s  s o ie n t  d é c la r é s  
o b l ig a to i r e s  o u  n o n ,  le u r  c a r a c tè r e  o b l ig a to i r e  n 'e s t  p a s  
u n e  g a r a n t ie  d 'e x é c u t io n ,  le  d é f a u t  d e  c a r a c t è r e  o b l ig a 
to i r e  n e  d im in u e  e n  r ie n  le u r s  c h a n c e s  d 'e x é c u t io n .  P a r  
s u i te  il m e  s e m b le  im p o r te r  p e u  q u e  c e r ta in s  t r a i t é s  s o ie n t  
o u  n o n  d is p e n s é s  d 'e n r e g i s t r e m e n t .  Q u e  l 'e n r e g i s t r e m e n t  
s o i t  m a in te n u  p o u r  to u s  o u  q u e  le s  t r a i t é s  d o n t  la  p u b l ic a 
t io n  s e r a i t  in o p p o r tu n e  o u  d a n g e r e u s e ,  c 'e s t - à - d i r e  le s  
t r a i t é s  s e c r e ts ,  e n  s o ie n t  d is p e n s é s ,  c e la  m e  p a r a î t  à  p e u  
p r è s  in d if f é r e n t  e n  p r a t iq u e .  M a is  il m e  s e m b le  q u e  to u te  
fo rm u le  t e n d a n t  à  d is t in g u e r  p a r m i  le s  t r a i t é s  s e c r e t s  p r é 
s e n te  p lu s  d ’in c o n v é n ie n ts  q u e  d 'a v a n ta g e s .  J e  n e  v o is  p a s  
q u e l i n t é r ê t  le s  E ta t s  p o u r r a ie n t  a v o i r  à  t e n i r  s e c r e ts  le s  
t r a i t é s  é t r a n g e r s  p a r  le u r  o b je t  a u x  r e la t io n s  p o l i t iq u e s  
in te r n a t io n a le s ,  e t  q u a n t  a u x  t r a i t é s  « q u i  n 'o n t  p o u r  b u t
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q u e  d e  r é g l e r  le s  c o n d i t io n s  te c h n iq u e s  d ’e x é c u t io n  d 'u n  
a c te  d é jà  e n r e g i s t r é  » il s e r a i t  a i s é  d 'y  r e lé g u e r  to u te s  le s  
d is p o s i t io n s  q u e  l ’o n  v o u d r a i t  s o u s  le  c o u v e r t  d ’u n  a c te  
e n r e g i s t r é  d o n t  le s  t e r m e s  t r è s  g é n é r a u x  e t  t r è s  v a g u e s  n e  
p e r m e t t r a i e n t  p a s  d e  s o u p ç o n n e r  la  p o r té e .  C ’e s t  a in s i  
q u ’u n  t r a i t é  e n r e g i s t r é  p a r  le q u e l  d e s  E t a t s  se  p r o m e t t r a i e n t  
a p p u i  m u tu e l  p o u r  la  s a u v e g a rd e  d e  la  p a ix  g é n é r a le  p e r 
m e t t r a i t  d e  c o u v r i r  to u s  le s  t r a i t é s  d ’a l l ia n c e  d é f e n s iv e  
a u s s i  b ie n  q u e  to u t e s  le s  c o n v e n t io n s  m il i ta i r e s .

J e  p r é f é r e r a is  o u  la is s e r  la  r è g le  a c tu e l le  o u  d i s p e n s e r  
d ’e n r e g i s t r e m e n t  to u s  le s  t r a i t é s  d o n t  la  p u b l ic a t io n  
p a r a î t r a i t  in o p p o r tu n e  o u  d a n g e r e u s e  a u x  E ta t s  s ig n a ta i r e s ,  
s a u f  à  p r é c is e r  p lu s  t a r d  q u e ls  s o n t  le s  t r a i t é s  in c o m p a t ib le s  
a v e c  le  P a c t e  e t  p a r  là  m ê m e  n u is .

OBSERVATIONS DE M. DE BLOCISZEWSKI.

A p rè s  a v o i r  s o ig n e u s e m e n t  é tu d ié  le  r a p p o r t  p r é l im i
n a i r e  d e  M M . A d a tc i  e t  d e  V is s c h e r ,  le  s o u s s ig n é  p r e n d  la  
l ib e r t é  d e  f o rm u le r  le s  q u e lq u e s o b  s e rv a t io n s  c i -d e s s o u s  :

I. —  TOUCHANT L'ARTICLE 10 DU PACTE

î"  I l  e s t  p a r f a i t e m e n t  e x a c t  q u e  l 'a r t i c l e  10 d u  P a c t e  n e .  
f a i t  p a s  d o u b le  e m p lo i  a v e c  l ’a r t i c l e  16 e t  q u ’il a  s a  v a l e u r  
p r o p r e .  L e s  r a p p o r te u r s  e x p l iq u e n t  fo r t  b ie n  q u e  le d it ,  
a r t i c l e  i o  im p o s e  a u x  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  d e u x  o b l ig a 
t io n s  d i s t in c t e s  :

a )  U ne obligation  d'abstention , qui consiste à ne pas 
porter atte in te  au statu t territorial e t à l’indépendance; 
politique de tous les membres de la Société ;

b) U ne obligation  d ’action, qui consiste à garantir les; 
dits statu t e t indépendance.

7
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M a is  ap rès a v o ir  m is  en  r e lie f  c e t t e  d o u b le  o b lig a t io n ,  
le s  rapp orteu rs a ffirm en t q u e  l'a r t ic le  io  « se  b o rn e  à 
d éc la r e r  q u ’a u cu n e  m o d if ic a tio n  d e  fr o n tiè r e , d é te r m in é e  
u n iq u e m e n t par la  force  d e s  a rm es , n e  sera  to lé r é e  par le s  
m em b res  d e  la  S o c ié té  » e t  q u ’il « r é se r v e  p le in e m e n t  la  
p o ss ib ilité  d e  c e r ta in e s  r e v is io n s  te r r ito r ia le s  par le  reco u rs  
a u x  p ro céd u res  p a c ifiq u es  o r g a n isé e s  p a r le  p a c te . »

P r é se n te r  le s  d isp o s it io n s  d e  l ’a r tic le  i o  so u s  c e t te  fo rm e, 
n 'e s t-c e  p a s, p r é c is é m e n t , é p a iss ir  « la  b ru m e d e s  e x p lic a 
t io n s  co n tr a d ic to ir e s  » ? C 'e s t , d a n s  to u s  le s  ca s , en  a t té 
n u er  s in g u liè r e m e n t  la  p o r té e  e t , en  q u e lq u e  so r te  en  v o ile r  
l 'é c la t . L ’a r tic le  io  e s t  b ea u co u p  p lu s im p é r ie u x . Il o b lig e  
le s  E ta ts  s ig n a ta ir e s  du  P a c te  à « m a in te n ir  c o n tr e  to u te  
a g re ss io n  e x té r ie u r e  l ' in té g r ité  te rr ito r ia le  e t  l ' in d é p e n 
d a n c e  p o lit iq u e  » d e  to u s  le s  c o s ig n a ta ir e s .

C o m m e n t s ’a c q u itte r o n t-ils  d e  c e t te  o b lig a t io n  ? E s t-c e  
par d e s  m esu res  d 'ordre d 'é c o n o m iq u e  ? S u b s id ia ire m e n t  
p e u t-ê tr e , m a is , en  p rem ière  l ig n e , en  m e tta n t u n e  p a rtie  
d e  leu rs  fo rces  a r m é e s  à la  d isp o s it io n  du m em b re  d e  la  
S o c ié té  v ic t im e  d e  l'a g ress io n  

C ’e s t  p arce  q u e  l'a r tic le  i o  e n tr a în e  c e t te  o b lig a t io n  
d ’a ss is ta n c e  m ilita ir e  qu 'il a so u le v é  ta n t d ’o p p o s it io n  d a n s  
c e r ta in s  p a y s . L a  p r é se n c e  d e  l'a r tic le  io  d a n s le  P a c te  e s t  
la  ra iso n  p r in c ip a le , to u t le  m o n d e  le  sa it , d e  l ’a b s te n t io n  
d u  g o u v e r n e m e n t  d e  W a sh in g to n .

E v id e m m e n t , l ’a r tic le  io  n ’e m p ê c h e  p as « c e r ta in e s  
r e v is io n s  terr ito r ia le s  par le  r eco u rs  a u x  p ro céd u res  p a c i
fiq u es o r g a n isé e s  par le  P a c te  ». M a is  c 'e s t  p arce  q u e , d a n s  
c e r ta in s  c a s , c o m m e  le  d is e n t  très ju s te m e n t  le s  rap p or
te u r s , l ’a c tio n  d e  l'a r tic le  i o  s e  c o m b in e  a v e c  c e l le  d 'a u tres  
a r t ic le s .

2 ° L e s  rap p orteu rs d é c la r e n t  q u e  la  r é d a c tio n  d e  l ’ar
t ic le  i o  e s t  v a g u e . E l le  e s t  m ê m e  o b scu re  e t  in c ite  à
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d 'in a d m iss ib le s  in te r p r é ta tio n s . N o u s  p e n so n s  à la  th è s e  
d 'a p rès  la q u e lle  le s  m o ts  « in d é p e n d a n c e  p o lit iq u e  p r é 
s e n t e »  s ig n if ie r a ie n t  : l ’in d é p e n d a n c e  telle qu’elle existe 
au moment de l’agression. Q u e l d éfi à la  lim p id e  c la r té  d e  
la  la n g u e  fra n ça ise  !

M a is , si v a g u e  ou  o b scu r  q u e  so it  le  t e x te  d e  l ’a r tic le  i o ,  
n o u s  n e  v o y o n s  pas c o m m e n t , m e m e  en  le  c o m b in a n t a v e c  
■celui d e  l ’a r tic le  1 6 , on  p eu t arriver  à en  d éd u ire  q u e  le s  
m e m b r e s  d e  la  S o c ié té ,  n 'o n t, le s  u n s  e n v e r s  le s  a u tre s , 
aucune obligation militaire positive e t  q u 'ils  ne sont pas 
juridiquement tenus de mettre leurs forces à la disposition 
de la Société.

C e tte  th è s e  qu i e s t ,  par c o n sé q u e n t , en  fo r m e lle  c o n tr a 
d ic t io n  a v e c  c e l le  q u e  n o u s  so u te n o n s , le s  rap p orteu rs la  
b a se n t  sur l ’a lin é a  2  d e  la r t ic le  1 6 , a in si c o n ç u  :

« E n  c e  ca s , le  C o n se il a  le  d e v o ir  d e  r e c o m m a n d e r  a u x  
d iv e r s  g o u v e r n e m e n ts  in té r e s sé s  le s  e ffec tifs  m ilita ir e s ,  
n a v a ls  ou  a é r ie n s , par le sq u e ls  le s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  
c o n tr ib u e r o n t  r e s p e c t iv e m e n t  a u x  fo rces  a rm ées  d e s t in é e s  
à  fa ire r e sp e c te r  le s  e n g a g e m e n ts  d e  la  S o c ié té  ».

D a n s  l'id é e  d e s  rap p orteu rs le s  p r e s ta t io n s  m ilita ir e s ,  
n a v a le s , a é r ie n n e s , n e  fo n t l ’o b je t q u e  d ’u n e  recomman
dation du  C o n se il e t  ils  en  c o n c lu e n t  q u e  le s  d ite s  p r e s ta 
t io n s  n e  s o n t  pas plus obligatoires q u e  la  r e c o m m a n d a tio n  
e l le -m ê m e .

Il n o u s  se m b le  q u ’il y  a là  u n e  g r a v e  c o n fu s io n .
C e  q u e  le  C o n se il a  le  d e v o ir  d e  r e c o m m a n d er  c e  n ’e s t  

p a s  l'e m p lo i d e  la  force  a r m ée , c e  n e  so n t p as le s  p re sta 
t io n s  m ilita ir e s , n a v a le s  ou  a é r ie n n e s  — qui sont obliga
toires c o m m e  il r e sso r t  d e  l ’o b lig a t io n  d ’action, in sc r ite  à 
l ’a r tic le  1 0  e t  du  c o n te x te  m ê m e  d e  l ’a lin é a  2  d e  l ’a r tic le  1 6 , 
C’e s t  l’étendue d e s  d ite s  p r e s ta tio n s , les effectifs, o u , si l'o n  
p ré fè r e , le nombre de soldats, d e  n a v ir e s , d ’a v io n s  q u e  le s
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g o u v e r n e m e n ts  a u ro n t à fourn ir p ou r  contribuer a u x  fo r c e s  
q u e  la  S o c ié té  d o it  m e ttr e  e n  m o u v e m e n t  e t  sa tis fa ire  a in s i  
à  l ’o b lig a t io n  q u ’ils  o n t  a s su m é e  en  s ig n a n t  le  P a c te .

D ’a illeu rs  l ’a r tic le  1 6  n e  v is e  p a s  u n e  v io la t io n  d e  l ’o b li
g a tio n  fo rm u lée  à l ’a r tic le  io ,  m a is  u n e  v io la t io n  d e s  
e n g a g e m e n ts  p r is  a u x  a r tic le s  1 2 , 1 3  o u  1 5 . E t  s i c e t  
a r tic le  1 6  d e v a it  fa ire u n e  d is t in c t io n  e n tr e  le s  s a n c t io n s  
é c o n o m iq u e s  (o b lig a to ir e s )  e t  le s  s a n c t io n s  m ilita ir e s  (n o n  
o b lig a to ir e s ) , c e  q u e  n o u s  n e  p o u v o n s  a d m e ttr e , n o u s  
o b je c te r io n s  a lo r s  q u e  l ’a r t ic le  1 0 , qui a sa valeur propre,  
n e  fa it a u c u n e  d is t in c t io n .

L e s  h o n o r a b le s  ra p p o rteu rs  n o u s  r a p p e lle n t  q u e  la  
d e u x iè m e  a s s e m b lé e  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  a  a d o p té  
u n e  r é so lu t io n  a u x  te r m e s  d e  la q u e lle  : « L e s  m e s u r e s  
é c o n o m iq u e s  m e n t io n n é e s  à l ’a r tic le  1 6  n e  so n t  a p p lic a b le s ,  
so u s  r é se r v e  d e s  d isp o s it io n s  s p é c ia le s  d e  l ’a r tic le  1 7 , q u ’au  
ca s  sp é c if iq u e  v is é  d a n s  le d it  a r t ic le . » C e  q u i r e v ie n t  à  
d ire  q u ’e l le s  n e  s o n t  p as o b lig a to ir e s  lo r sq u e  l'a c tio n  d e  
g a r a n tie  p rév u e  à  l'a r t ic le  i o  s ’a p p liq u e  à  u n  ca s  n e  ren tra n t  
p a s d a n s  le  ca d re  d e  l ’a r tic le  1 6 . D a n s  un  ca s  p are il r ie n  
n e  se r a it  d o n c  p lu s  o b lig a to ir e , n i le s  sa n c t io n s  m ilita ir e s ,  
n i le s  sa n c t io n s  é c o n o m iq u e s  e t  l ’a r t ic le  1 0  s e  tr o u v e r a it  
a in si d é p o u il lé  d e  to u te  p o r té e  p ra tiq u e  : so lu t io n  inadm is-. 
s ib le .

3 0 A  d é fa u t d e  d isp o s it io n  s p é c ia le  du  P a c te  e t  d a n s  l e  
s i le n c e  d e  l ’a r tic le  1 0 , il fau t b ien  en  arriver  à c e t te  c o n c lu 
s io n  q u e  c ’e s t  a u x  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  q u ’il a p p a r tie n t  
d e  d é c id e r  s ’il y  a  lie u  o u  n o n  d e  m e ttr e  e n  œ u v r e  la  
g a r a n tie . C ’e s t  u n e  d e s  g r a n d e s  fa ib le sse s  du  P a c te  e t  il  
fau t r ec o n n a îtr e  q u e  ch a q u e  E ta t  a  là  un  m o y e n  co m m o d e , 
d ’é lu d e r  s e s  o b lig a t io n s .

. 4 " Il n o u s  p ara it d a n g e r e u x  d ’a d m e ttr e  q u e  la  m is e  e n  
a c t io n  d e  la  g a r a n tie  in sc r ite  à  l ’a r t ic le  1 0  s o it  s u s p e n d u e
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ju sq u 'à  c e  q u e  le  C o n se il a it  é m is  so n  a v is  su r  le  p o in t  d e  
sa v o ir  s i la  d ite  g a r a n tie  d o it  jo u e r  au  n o n . O n  r isq u e  d e  
p erd re  u n  te m p s  p r é c ie u x  e t  d e  ren d re  la  g a r a n tie  in o p é 
ra n te  p a rce  q u e  tro p  ta r d iv e .

I l s e m b le  é g a le m e n t  d a n g e r e u x  d e  d o n n e r  au  C o n se il le  
'droit d e  s e  p r o n o n c e r  sur le  ca ra c tère  d e  l ’in te r v e n tio n  
lo r sq u ’e l le  s e  p ro d u it e n  e x é c u t io n  d e  l ’o b lig a t io n  in sc r ite  
à  l'a r tic le  i o .  N ’e s t -c e  p as e n c o r e  u n  m o y e n  d ’e m p ê c h e r  
u n  E ta t  d é te r m in é  d ’in te r v e n ir  e n  fa v eu r  du  m e m b r e  d e  
la  S o c ié té  v ic t im e  d ’u n e  a g r e ss io n  ?

5 ° A  d ire  v ra i, c e  qu i frap p e d a n s  le  rap p ort p ré lim in a ire  
d e  M M . A d a tc i e t  d e  V issc h e r , c 'e s t  la  te n d a n c e  c o n s ta n te  
q u i s 'y  m a n ife s te  d ’a tté n u e r  le  p lu s  p o s s ib le  la  p o r té e  d e s  
o b lig a t io n s  d e  g a r a n tie , d e  m a n ière  à ren d re  l ’a r t ic le  i o  
a c c e p ta b le , m ê m e  p ou r  le s  E ta ts  p eu  so u c ie u x  d e  c o n tr a c 
te r  d e s  r e sp o n sa b ilité s  e t  d e  m e ttr e  leu rs  fo rce s  m ilita ir e s  
au se r v ic e  d e s  m e m b r e s  d e  la  S o c ié té  q u a n d  leu rs  p ro p res  
in té r ê ts  n e  s o n t  p as d ir e c te m e n t  en  c a u se .

P o u r  arr iv er  à  c e  r é su lta t , le s  h o n o r a b le s  ra p p o rteu rs  
o n t  d û  recou rir  à  d ’in g é n ie u s e s  d is t in c t io n s , à d e  s u b t i le s  
c o m b in a iso n s  d e  t e x t e s  e t ,  à la  fin  d e  leu rs  fort in té r e s 
s a n te s  d é d u c t io n s , i ls  a b o u tis se n t  à  c e t t e  d é c o u r a g e a n te  
c o n s ta ta t io n  q u e  : « Q u o i q u ’o n  fa sse , la  g a r a n tie  n e  jo u era  
e f f ic a c e m e n t  q u ’en tr e  E ta ts  q u i s o n t  u n is  par u n e  so lid a r ité  
d 'in té r ê ts  su ff isa m m en t in t im e  pou r s e  trad u ire  à l ’h eu re  d u  
d a n g e r  par u n e  a s s is ta n c e  v r a im e n t  e f fe c t iv e . »

C e tte  o p in io n , le  so u s s ig n é  l ’a v a it  d éjà  fo rm u lée  l'a n n é e  
d e r n iè r e , lo r s  d e  l ’e x a m e n  du  q u e s t io n n a ir e  so u m is  à  la  
X X V II*  C o m m iss io n  par M M . A lv a r e z  e t  G id e l ; r ien  n e  
s 'e s t  p r o d u it  d e p u is , qu i p u is se  m o d if ie r  l ’a v is  q u ’il s ’é ta it  
p e r m is  d ’ex p r im e r  à c e t te  é p o q u e .

M a is  a lo r s , si la  g a r a n tie  n e  d o it  jo u e r  e ff ic a c e m e n t  q u e  
d a n s  le s  ca s  o ù  e l le  aura pou r m o b ile  Yintérêt personnel,
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p o u rq u o i ch e r c h e r  v a in e m e n t  à la  fa ire n a ître  d e  te x te s  q u e  
l 'on recommit implicitement comme inopérants ? Ne  s e r a it- il  
p a s p lu s  s im p le  e t  p lu s  u tile  d e  m o d if ie r  la  r é d a c tio n  d e  
l ’a r tic le  i o  en  supprimant l'obligation d'action qu 'il c o n 
t ie n t  ? P are il a m e n d e m e n t  au ra it l'a v a n ta g e  d e  créer  u n e  
s itu a tio n  n e t te  qu i p e rm ettra it, sa n s  d o u te , d e  tr io m p h er  
d e s  d é f ia n c e s  qu i e m p ê c h e n t  c e r ta in s  E ta ts  d 'ad h érer  à la  
S o c ié té  d e s  N a t io n s .

L e  so u s s ig n é  p r o p o se , en  c o n sé q u e n c e , à la  C o m m iss io n  
d e  su b stitu e r  à l'a r tic le  1 0  a c tu e l, un  n o u v e l a r tic le , sur l e  
t e x t e  d u q u e l i l  s 'e s t  m is  d 'a cco rd  a v e c  M . D u p u is  e t  qu i 
p ou rra it ê tr e  r é d ig é  c o m m e  su it  :

Art. io. — Les membres de la Société s’engagent à 
respecter l'intégrité territoriale et l'indépendance politique 
de tous les membres de la Société. Cette obligation 
n'implique et n'entraîne aucune obligation de garantie. 
Mais en cas d'agression contre un membre, sans examen 
préalable du litige selon les formes prescrites par les arti
cles 12 et suivants, tous et chacun des autres membres ont 
le droit de prendre fait et cause pour le membre attaqué 
et de le secourir immédiatement par les moyens dont ils 
disposent, même par la force des armes, sans avoir à  
engager ou à subir aucune procédure préalable de litige 
avec le membre agresseur.

T o u te s  le s  a llia n c e s  o f fe n s iv e s  so n t  in te r d ite s  a u x  E ta ts  
m e m b r e s . T o u te s  le s  a llia n c e s  d é fe n s iv e s  so n t  l ic ite s .

A u  ca s  d e  v ic to ir e  d e  l 'E ta t  a g r e sse u r , a u cu n  m em b r e  
n 'e s t  te n u  d 'a ccep ter  e t  d e  rec o n n a îtr e  la  v a lid ité  d e s  
m o d if ic a t io n s  e x ig é e s  par le  v a in q u eu r  au  s ta tu t  terr ito r ia l  
o u  p o lit iq u e  du v a in c u . T o u s  e t  c h a cu n  d e s  m e m b r e s  o n t  
le  d ro it  d e  m a n ife s te r  leu r  o p p o s it io n  par to u s  le s  m o y e n s  
e n  leu r  p o u v o ir .

Aucune modification du statut territorial des membres
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n e p eu t avoir, lieu  que par su ite d ’accord lib rem en t co n 
sen ti, sans aucune pression  de v io len ce .

6° Il résu lte  d es ob servation s faites c i-d essu s que le  sou s
s ig n é  n e  saurait être d ’accord av ec  le  projet d e réso lu tion s  
con cern ant l ’artic le  10.

In scrite  en  tê te  de la prem ière réso lu tion , l'affirm ation  
« La garantie soc ia le  form ulée par Particle 10 n'a pas pour 
objet de perpétuer le  statut p o litiq u e ou territorial e x is 
ta n t»  — parait regrettab le. E st-ce  vra im ent le  prem ier  
p oint à m ettre en re lie f ? E tait-il n écessa ire, en gén éral, 
d ’en  faire l ’objet d 'une résolu tion  ?

II. —  TOUCHANT L’ARTICLE l8  DU PACTE

i°  Il m e sem b le que l'adoption  de la prem ière résolu tion  
équivaudrait à l'an n ulation , ou à peu de ch ose près, de  
l'article 18.

C ette d isp osition  est aussi form elle, aussi absolue que  
p ossib le . On ne saurait im aginer un tex te  m oins propre à 
d istin ction s. C ette rédaction  a é té  m an ifestem en t vou lu e  
par les auteurs du P acte. O uvrir la porte aux ex cep tio n s, 
co m m e le  p rop osen t le s  rapporteurs, c'est perm ettre  
in d irectem en t aux m em bres de la S o c ié té  d ’éluder l ’o b li
gation  d 'en reg istrem en t. L es parties étan t ju g es de l'oppor
tu n ité  d e  la p ub lication  du traité qu’e lles  on t con clu , le  but 
poursuivi par le s  rédacteurs du P acte , à savoir : la suppres
sion des tractations diplomatiques secrètes, l'inauguration  
d ’un rég im e de large pub lic ité , est irrém édiab lem ent com 
prom is.

2° L es rapporteurs d éclarent ex c e llem m en t q u ’#/* ne doit 
pas assimiler l* exécution de l'obligation d’enregistrement 
à la réalisation d ’une condition suspensive. A lors pourquoi 
in trod u isen t-ils  le principe de la rétroactiv ité  ?
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J u r id iq u e m e n t ,  l'effet rétroactif n ous sem b le m al fondé. 
P r a t iq u e m e n t ,  il ne paraît pas avoir grande u tilité . Si le s  
E tats con tractants o n t con clu  en sem b le  un accord , c'est  
q u'ils on t la v o lo n té  d e l'exécu ter . I ls  n 'atten d ron t pas la  
form alité d e l'en reg istrem en t pour s'en  assurer m u tu e lle 
m en t le s  b én éfices.

Paris, 30 ju in  1923.
Blociszewski.

OBSERVATIONS DE M. WEHBËRG 
concernant l'article 10.

1. E n principe je su is d 'avis que c 'est le  C onseil qui en  
tou t prem ier lieu  es t qualifié pour s'occuper de prendre le s  
m esu res n écessa ires . D 'autre part, je  d o is con céd er q ue  
l ’artic le  10 d o it être in terp rété an a log iq u em en t d'après 
l'article  16. M ainten ant que l'A ssem b lée d e la  S o cié té  d es  
N a tio n s  a déjà d on n é à l'article 16 une in terprétation  
d éterm in ée , in terprétation  q ue les  rapporteurs ap pliquent 
au m oins en  partie à l'article 10, il faut recon naître que  
l'in terprétation  de ce t  artic le , te lle  q u 'elle  est p résen tée  au  
rapport e t en  tant q u 'e lle  con cern e la p osition  du C onseil 
d an s l'exécu tion  d e la garan tie, correspond  m an ifestem en t  
aux vu es d e l'A ssem b lée , c'est-à-d ire aux trad itions d e  la  
S o c ié té  jusqu'à ce  jour.

2. O n pourrait sou lever la q uestion  d e savoir si la 
garantie d e l'article 10 v ise  ég a lem en t le s  an n ex ion s d égu i
sé e s , te lle s  que les baux de 99 ans ou d'autres ch an gem en ts  
territoriaux im p osés par la v io le n c e . L 'un d es ob jectifs d e  
l'article 10 étan t d e prévenir to u tes  le s  m en aces à la paix  
qui p eu ven t résu lter d e ch an gem en ts d e territo ires pro-
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v o q u és par la  v io le n c e , il sem b lerait ju ste  d e d onn er au  
co n ce p t d e  l’in tégrité  territoriale la  p lus large ex ten sio n  
p ossib le .

3. L es rapporteurs so u lèv en t la  q u estion  d e savoir si le s  
puissances garantes p eu v en t en g a g er  u ne action  m ilita ire  
a v a n t q ue le  C onseil ait d on n é son  av is. A  ce  sujet ils  font 
u ne d istin ction  en tre le  cas où  il y  a eu  un recours aux  
procédu res d e  règ lem en t pacifique e t  ce lu i où aucun  
recours n e  s'est p rod uit.

P our c e  qui regarde le  cas où  une procédure a eu  lieu , 
il y  a , à m on  av is, en core d 'autres év en tu a lités  à con sid érer  
q u e  ce lle s  qui se  trou ven t en v isa g é es  su b  1 au rapport :

a )  T o u t d ’abord on  p eu t supposer q u ’u ne procédure a 
é té  en g a g ée  d evan t le  C o n se il, sans que ce lu i-c i a it pu  
aboutir à u ne recom m andation  u nan im e. F aud rait-il, m êm e  
d an s c e  cas, a tten d re l ’av is du C on seil ? O n peut év id e m 
m en t différer d 'opin ion  à ce t égard . M ais il sem b lerait  
con form e à l ’esprit du P acte  d e  raisonner d e  la  façon  
su ivan te  : le  C onseil ay a n t déjà exam in é le  d ifférend sou s  
tou s se s  asp ects , san s p ou vo ir arriver à u ne recom m and a
tion  u nan im e, il y  a lieu  d e  con sid érer le  cas com m e tout  
particu lièrem ent com p liq u é e t , pour év iter  u ne con fusion  
p lu s grande en core , il paraît in d iqu é q ue, avan t tou te  
action  m ilita ire, le  C onseil se  p ron once sur le  caractère d e  
l ’in terv en tio n  ;

b )  E n  p résen ce d ’u ne se n ten ce  arbitrale ou d ’une recom 
m and ation  u n an im e du C on seil, le  rapport n ’a d iscu té  
q u ’un seu l cas , ce lu i où  la P artie  qui a b én éfic ié  d e la sen 
ten ce  ou  d e  la  recom m and ation  se  v o it  trou blée dans sa  
p ossession  par le  parti ad verse qui refuse d e  se  conform er  
à la so lu tion  in terven u e re la tiv em en t à la restitu tion  du  
territoire lit ig ieu x . M ais on  p eu t ég a lem en t con cevo ir  d es  
ca s  où  la se n ten ce  arbitrale (év e n tu e lle m e n t u n e re co m 
m andation  u n an im e), au lieu  d e confirm er le  statu t terri
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toria l actu el, ord on ne à un E tat d e restituer un territoire  
e t  où ce tte  restitu tion  es t refusée.

Par ex em p le  une sen ten ce  arbitrale a ord on né q ue  
l ’E tat A  abandonnera un territo ire à un E tat B . M ais  
l'E ta t A  refuse d 'exécu ter la sen ten ce . Sur ce , l ’E tat B  
d éclare la  guerre à l'E ta t A ,  afin d e s'incorporer le  territoire  
lit ig ieu x . L 'article io  sera-t-il ici ap p licab le?  N o n , à m on  
av is, car le  recours à la force n'a pour seul objet q ue  
l'exécu tion  de la sen ten ce . C elle-ci con stitu e  par e lle -m êm e  
un titre juridique opposab le à l'E ta t A  (article  13, a lin éa  
4 du P a cte).

S upposons qu'une so lu tion  sem b lab le  fasse l'objet d ’u ne  
recom m and ation  unanim e du C on seil. L ’E tat A  n e se  
sou m et pas à la recom m and ation , ce  qu'il est en  droit de  
faire, attendu  qu'une recom m andation  m êm e u nanim e n e  
suffit pas par e lle -m êm e à lier le s  P arties. L 'E tat B  v eu t  
se  m ettre v io lem m en t en p ossession  du territoire, après 
avo ir  la issé  passer le  délai d e trois m ois prescrit par l'ar
t ic le  i 2 f a lin éa  i er. Il paraît certain  que dans ce  cas il y  a 
v io la tio n , au m oin s f o r m e l le y de l'article 10 et que les P u is
san ces garan tes d o iv en t sou ten ir m ilita irem en t l ’E t a t ^ .  
T o u tefo is , com m e d e l'av is unan im e du C on seil, l'E tat A  
es t  a u  f o n d  dans son  tort, le  C on seil, con form ém en t à 
l'article 11, s'occupera im m éd ia tem en t d e la q u estion  : ici 
éga lem en t il faut in variab lem en t ex ig er  que tou te  action  
m ilita ire so it su sp en d u e jusqu'à ce que le  C onseil ait ém is  
un avis. Il y  aurait peu t-être lieu , en  con séq u en ce , d e  
m odifier le  tro isièm e alinéa de la  IV e R éso lu tion  (du rap
port p rélim inaire) de la façon su ivan te  : ajouter après les  
m ots : « qui n e pourraient se prévaloir d 'une sen ten ce  arbi
tra le  ou jud icia ire ou d'une recom m andation  unanim e du  
C on seil » le s m ots : « en faveur de l'E ta t attaqué ».

B erlin , 27 ju in  1923.
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D iv erses ob servation s o n t alors am en é M M . les R appor
teu rs à con d en ser leurs projets d e réso lu tion s sous la  form e  
su ivan te  :

Projet de résolutions concernant l ’article 10.

I

Par l'article io , le s  M em bres d e la S o c ié té  des Nations« 
s 'e n g a g e n t :

i°  A  resp ecter l ’in tégrité  territoriale et l'ind ép en dan ce  
p o litiq u e  p résen te de tous les M em bres d e la S o cié té  ;

2° A  m ainten ir ce tte  in tégrité  territoriale et ce tte  in d é 
p en d an ce p olitiqu e con tre tou te  agression  extérieure.

C ette  seco n d e ob ligation  im pliqu e pour tout E tat 
m em b re de la S o cié té , la garantie, qu'en cas d ig r e s s io n  
d'un autre E tat, les M em bres d e la S o cié té  lui porteront 
a ssista n ce , en vue du m aintien  ou du rétab lissem en t d e  
l'é ta t d e ch oses m en acé ou détru it par la v io le n c e , sans 
préjuger d e la lég itim ité  d es reven d ication s qui on t pu 
m otiver  l'agression  e t  en réservant le  recours aux p rocé
d ures p acifiq ues, propres à leur d onn er éven tu e llem en t  
sa tisfaction .

L a garan tie d e l'article io  cou vre d'autres év en tu a lités  
que ce lle s  de l'article 16, ce  dernier paragraphe con cern ant  
e x c lu s iv e m e n t le s  cas d 'agression  en cours d ’ex écu tio n  et  
con tra ires aux en g a g em en ts  pris aux artic les 12, 13 et 15 
du P a cte .

II

La prestation  de la garantie est pour la S o cié té  l'ex écu 
tion  d 'une ob liga tion  juridique qui d écou le  d irectem en t du  
P acte .
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D a n s l ’organ isation  a ctu elle  d e la S o c ié té , la san ction  
d e  l'article io  se  ram ène pour le s  M em bres co n sid érés  
in d iv id u ellem en t aux co n séq u en ces su ivan tes :

i°  D a n s  l ’o r d r e  o b lig a to ir e  : l’ap p lication  d es sa n ctio n s  
éco n o m iq u es d e l’artic le  16, a in si q ue le  p assage à travers  
leur territoire d es forces d e  tout M em bre d e  la S o c ié té  qui 
participe à u ne action  com m u n e con tre l ’agresseur ;

2° D a n s  l ’o r d r e  f a c u l t a t i f  : la répression  im m éd iate  d e  
l ’agression  par le s  m o y en s m ilita ires d ont ils  d isp osen t.

I I I
E n cas d e désaccord  en tre le s  E tats m em bres sur l’appré

c ia tio n  d es c irconstances qui d onn eraien t ouvertu re à 
l ’ob ligation  d e  garantie, il appartient au C on seil, en  vertu  
d e  l ’artic le  io  du P acte , d ’ém ettre  à la  m ajorité d es v o ix  
un av is sur le  p o in t d e savoir s'il y  a lieu  à garan tie.

Si sa réso lu tion  sur ce  p o in t es t ém ise  à l'u n an im ité , e lle  
p ren d  le  caractère d ’une d éc is io n  ob liga to ire  pour tou s le s  
M em bres.

Par ap plication  d e l ’artic le  15, ni le  v o te  d e l ’auteur ni 
ce lu i d e  la v ic tim e d e  la prétend ue agression  n ’en tren t  
d a n s le  calcu l d es v o ix .

IV

. Dans tous les cas, le Conseil doit, par application de 
l ’article 10, se réunir d ’urgence pour arrê ter un plan d 'ac
tion  concertée en exécution duquel il fera toutes recom 
m andations utiles aux M embres appelés à coopérer plus 
spécialem ent à son exécution.

La mise en vigueur des sanctions économiques prévues 
par l'article 16 ne devra pas précéder la délibération du 
Conseil prévue à la Résolution précédente.
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L'action militaire individuelle envisagée par la deuxième 
Résolution peut précéder la délibération du Conseil ; mais 
dans ce cas l'intervenant qui ne pourrait se prévaloir 
d’une sentence arbitrale ou judiciaire ou d’une recomman
dation unanime du Conseil est tenu, par application de 
l’article 12 du Pacte, de soumettre le différend au Conseil. 
Celui-ci, en même temps qu’il s’efforce d’amener une 
suspension des hostilités (article II), s’attache à préciser 
le véritable caractère de l’intervention :

A )  Si, en égard aux circonstances, il estime que celle-ci 
répond effectivement à la prestation de garantie, sa délibé
ration émise sous la forme d’un avis a pour effet de faire 
considérer l’intervenant comme un agent d’exécution de 
la garantie sociale ;

B) S’il estime, au contraire, que l’action militaire enga
gée par l’intervenant ne peut pas s’autoriser de l’article 10 , 
son avis s'accompagne d'une défense (décision proprement 
dite prise à l'unanimité, déduction faite des votes des États 
directement intéressés) faite à l’intervenant de poursuivre 
son action ;

C) Dans l’un et l’autre cas, le Conseil, se considérant 
comme saisi du différend, évoque l’affaire pour règlement 
au fond.

Projet de résolutions concernant l ’article 18.

I

L’article 18 , interprété conformément à son esprit, 
n ’interdit pas d’apporter à la règle de l’enregistrement 
certaines dérogations telles que celles qui ont été provi
soirement approuvées par la deuxième Assemblée de la 
Société des Nations et qui tendent à dispenser de la pré-' 
sentation à l’enregistrement les conventions étrangères*
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par leur ob jet aux relations p o litiq u es in tern ation a les ou  
qui n 'ont pour but que d e  rég ler , san s rien  m odifier, le s  
con d ition s techn iqu es d 'exécu tion  d'un acte déjà en reg istré .

II

L e défaut d 'en registrem ent n 'affecte pas l ’ex isten ce  d'un  
traité d even u  d éfin itif en tre parties par l'accom p lisem en t  
d es form alités d ip lom atiq ues requ ises pour sa perfection  ; 
il t ien t sim p lem en t en  su sp en s, tant en tre les Parties  
m em bres tou tes  d eu x  d e la S o c ié té  d es  N a tio n s  ou liées  
par le s  traités de p a ix , que v is-à -v is  d e la  S o cié té  d es  
N a tio n s , la force exécu to ire  des en g a g em en ts  c o n v e n 
tion n els .

L 'en registrem ent opère av ec  effet rétroactif : il rend  
ex ig ib le s  tou tes le s  ob liga tion s n ées du traité d ep uis le  
jou r où il est  d even u  d éfin itif ou  dep uis la  d ate fixée  par 
le s  P arties pour sa m ise  en  vigu eu r.

Ces p rop ositions on t provoqué le s  ob servation s su ivan tes  
d e M . C harles D u p u is, em p êch é d 'assister à la se ss io n , 
et d e M . P lanas Suarez.

OBSERVATIONS DE M. CH. DUPUIS,

Note sur le projet de résolutions des Rapporteurs 
de la 37e Commission

concernant l'article 10 du Pacte de la Société des Nations

L e § I se m b le  détru ire l'ob ligation  d e re sp e c te r  l'in tégrité  
territoria le e t  l'in d ép en d an ce p olitiq u e d es E tats m em b res  
4 e la  S o c ié té  d es N a tio n s et la isser en ten d re que le s  procé*
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dures prévues par l'art. 15 du P acte  pourraient aboutir, 
con tre la vo lon té  d e l'E ta t attaqué, à la con sécra tion  d e  
m odifications réclam ées par l'E tat agresseur. Il im porte d e  
bannir to u te  éq u ivoq u e et d'affirm er n e ttem en t l'ob ligation  
d e respecter l’in tégrité  territoria le e t l ’in d ép en d an ce d e  
to u t m em bre qui se  conform e à ses  ob ligation s in tern atio 
n ales. La S o cié té  des N a tio n s perdrait tou te  raison d 'être, 
si e lle  cessa it d'allirm er ce tte  ob liga tion  de resp ect m utuel 
en tre ses  m em bres. La garan tie p roclam ée — sou s d es  
réserves sin gu lièrem en t com p rom ettan tes d ’ailleurs — ne  
se  com prend  p o in t si e lle  n e su p p ose, pour la confirm er  
e t  en  assurer l'exécu tion , l ’ob ligation  de resp ecter l'in té 
gr ité  territoriale e t l'in d ép en d an ce p o litiq u e de tous les  
m em bres.

L es §§ II e t  III  sem b len t ruiner en tièrem en t l’ob ligation  
d e  garantie ; il serait b ien  préférable d e supprim er n e tte 
m en t c e tte  ob ligation  p lu tôt que de l ’affirm er en droit pour 
l ’an n ih iler en fait.

L ’ob ligation  d e garantie a é té  en ten d u e jusq u ’à présent  
co m m e im pliqu ant ob ligation  pour le  garant de secourir, 
m êm e e t  surtout par la force d es arm es, le garanti con tre  
to u te  agression  d ir igée con tre l ’état d e ch oses form ant 
l ’ob jet d e la  garantie. Or le  § II d éclare q u ’en aucun cas, la 
garan tie a trop hiée de l’article 10 n ’entraînerait ob ligation  
d e serv ice  m ilita ire e t  q u ’e lle  n ’entraînerait jam ais o b lig a 
tion  d e  secours par san ction s écon om iq u es que sous le s  
con d ition s p rob lém atiques d e  l ’article 16 atténu é et p lus  
q u ’à d em i ru iné par l ’in terprétation  d e la secon d e A ssem 
b lée  d e la S o c ié té  d es N a tio n s. Le § III sem b le accorder  
ou v ertem en t aux garants le  droit d e se  d égager à leur gré  
e t  subordonner l ’ob ligation  d e garantie à une con d ition  
p urem ent p o testa tiv e  pour chacun d es garants. D an s  
c e t  éta t d ’esprit, il vaut beaucoup m ieu x , je  le  rép ète ,
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supprim er p urem en t et sim p lem en t une garantie qui n ’e s t  
q u ’u ne d an gereu se illu sion .

L e § IV  es t p lus grave en core, car il en trave l ’action  
écon om iq u e et m ilita ire des E ta ts réso lu s à secourir l ’E tat  
attaqué de façon  ill ic ite  ; il fait a in si le  jeu  d es P u issan ces  
am b itieu ses e t sans scrupules e t  co n stitu e  un en cou rage
m en t d es p lus d angereu x à l ’attaque par surprise ayan t pour 
objet la con q u ête . La seu le  con sid ération  qui p uisse arrêter 
dans ses d esse in s b elliq u eu x  un E ta t av id e  d e s ’accroître  
et  d e d om in er e s t  la crain te d e  se h eurter à u ne riposte  
im m éd iate  d e forces supérieures à c e lle s  qu’il peut m ettre  
en  action . C ’est pour ce  m o tif que la L e a g u e  to  e n fo r c e  
p e a c e  s'éta it efforcée d'organiser u ne le v é e  gén éra le  d e  
boucliers con tre tou t E tat qui se livrerait à une agres
sion  sans exam en  préalable d e lit ig e  ; q ue le  P résid en t  
W ilson  avait proposé aux E ta ts d es d eu x  A m ériqu es d e se  
garantir réciproqu em en t leur in tégrité  territoriale e t  le u r  
in d ép en d an ce p olitiqu e ; qu ’il ava it fait insérer ce tte  m êm e  
garan tie dans le  p acte d e  la  S o c ié té  d es N a tio n s. Si la  
garantie a perdu sa valeur p réven tive  e t  répressive par 
su ite d es répu gn ances très com p réh en sib les d es E ta ts à 
assum er d es resp on sab ilités dans d es lu ttes  d on t ils  n e  
sen ten t pas ou ne com p ren n en t pas P im portan ce pour leura  
propres in térêts, tou t ou m oin s est-il n écessa ire  d e n e  paa  
d écou rager ni entraver —  il serait p lu tôt n écessa ire  d ’en 
courager — les E tats d isp osés à secourir l ’E tat m enacé,, 
par u ne attaque illic ite , dans son  in tégrité  ou son  in d ép en 
d an ce. Il faut d on c que ce s  E ta ts a ien t tou te  lib erté p o u r  
agir avec  v igu eu r e t  p rom ptitud e, con d ition s indispen*  
sab les à l'efficacité d e leur action .

Or, après q ue le  § III  sem b le avo ir  réservé aux E tats  
m em bres e t  cen sés  garants tou te  lib erté  d ’indifférence e t  
d 'in action , le  § IV  fait in terven ir le  C onseil n on  p o u f



organiser la résistance contre l ’agression, mais pour la 
retarder et, au besoin, pour l ’arrêter.

« E n  règ le  gén éra le , porte le  § IV-20, la m ise  en  v igu eu r  
d es  san ction s écon om iq u es prévues par l’artic le  16 n e d evra  
pas p récéd er » l ’av is du C onseil sur le  p o in t d e  savo ir s ’il  
y  a lieu  à garantie.

« Dans le cas où une intervention militaire de garantie 
serait engagée par un ou plusieurs membres préalablement 
à cet avis, ajoute le § IV-3«, les intervenants qui ne pour
raient se prévaloir d'une sentence arbitrale ou judiciaire 
ou d'une recommandation unanime du Conseil seront 
tenus, par application de l’article 12 du Pacte, de soumettre 
le différend à l ’examen du Conseil », donc de s’engager 
dans la procédure de l’article 15 et de cesser leur action 
militaire jusqu'à l ’expiration d’un délai de trois mois après 
rapport du Conseil. Mais, disent les rapporteurs — non 
dans le texte, simplement dans leur rapport — si le Con
seil émet l'avis qu'il y a lieu à garantie, cet avis aura pour 
effet de faire considérer l'intervenant comme un agent 
d'exécution de la garantie sociale, et donc, semble-t-il, de 
lui permettre de poursuivre ses opérations et comme il 
s’agit d’un avis et non d'une décision, la règle de l'unani
mité ne s’impose pas et l’avis pourra être émis à la simple 
majorité. Un avis susceptible de produire un tel effet 
ressemble singulièrement à une décision et ne nous paraît 
en pouvoir être distinguée que par une intuition bien 
subtile. Et si, à la majorité d’une voix, le Conseil était 
d’avis qu’il n’y  a pas lieu à garantie, les intervenants 
devraient jeter bas les armes ou du moins les tenir en 
suspens pendant plusieurs mois, et si le Conseil, à l'unani
mité, déduction faite des votes des Etats directement 
intéressés — parmi lesquels compteront peut-être les 
intervenants, — décidait qu’il n’y  a pas lieu à garantie, sa

t r a v a u x  p r é p a r a t o i r e s  d e  l a  SESSION DK IIRUXELLES g i
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d écision  em porterait d éfen se à l ’in terven an t de poursuivre  
son  action . C ependant l'agresseur qui se serait m oqu é d e  
la S o cié té  des N ation s et d e ses procédures con tinu erait  
se s  en treprises, sans qu’il so it q uestion  de l’arrêter ni 
m êm e d e l'adm onester ou m ettre en d em eure de cesser  au  
m oin s proviso irem ent les h o stilités .

L es rapporteurs paraissent réserver toute leur m éfian ce  
e t  tous les sou pçons aux E tats qui secou ren t l'E tat attaq ué: 
« C e s  in terven tion s p réc ip itées , d isen t-ils , p eu ven t être  
in sp irées par d es v isées  p olitiqu es in téressées. Or il faut 
év iter  à tout prix que l'ob ligation  soc ia le  de garantie n e  
serve de p rétexte  à des actes de m auvais gré qui, au lieu  
d e lim iter le  con flit, en  am èn eraien t fatalem ent l'ex ten 
sion  ; rien n e com prom ettrait davantage l'autorité d e la 
S o c ié té » . V o ilà  q u i  r a p p e l le  s in g u l iè r e m e n t ,  la  th è s e  a l l e 
m a n d e  d e  1914. su i' l a  lo c a l i s a t io n  d u  c o n f l i t  e n tr e  V A u 
t r i c h e ’H o n g r i e  e t  la  S e r b i e . E st-il d on c si sûr que le  m eil
leur m o y en  d e prévenir l'ex ten sion  d es con flits so it de la is
ser le  cham p libre aux agresseurs sans foi ni loi qui 
attaq uent sans se sou m ettre à aucun exam en  préalable d e  
lit ig e  ? S em b lab le  th éorie  n 'est-e lle  pas an alogue à ce lle  
qui refuserait aux passants le  droit de secourir la v ic tim e  
d ’u ne attaque à m ain arm ée de peur d 'étendre la lu tte ?

En réalité le p lus grave danger qui m en ace la paix c 'est  
le  danger d'attaque in op in ée par un E tat résolu  à n e  
s ’em barrasser d ’aucune procédure su scep tib le  de lui ravir 
le  b én éfice d e la surprise. C 'est à ce  danger que prétendait 
parer l'article 10. Si la garantie a v ec  l'action  én ergique et  
im m éd iate  q u 'elle  com p orte en  soi e t de par la tradition  a 
é té  ju g é e  trop lourde, du m oin s im porte t-il de ne pas 
ou b lier  ni n ég lig er  ni laisser sans rem èd e le  péril auquel 
d ev a it parer ce tte  garantie. Il ne faut pas surtout d ép lacer  
le  péril e t  le m ettre dans les in terven tion s d estin ées à le  
conjurer.
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Le seul fait de l’agression, sans examen préalable du 
litige, accuse à la fois le tort et les mauvais desseins de 
l’agresseur ; il sufïit à légitimer toutes les résistances et 
toutes les ripostes que l’on doit souhaiter aussi promptes 
et aussi étendues que possible pour qu'elles soient déci
sives.

Au cas seulement — cas plutôt rare — où le doute 
pourrait s’élever sur le point de savoir quel est des Etats 
en lutte celui qui a commencé les hostilités, une procédure 
pourrait se comprendre. Elle devrait alors être rapide et 
débuter par une injonction aux belligérants de suspendre 
immédiatement la lutte et de soumettre leur litige à 
examen. Si l’un d’eux refusait de tenir compte de l'injonc
tion tandis que l’autre consentirait à s’y conformer, le 
premier assumerait ainsi le rôle d’agresseur avec toutes les 
conséquences qui en dérivent. En dehors du cas de doute 
sur le point de savoir quel est l'auteur de l’agression illicite, 
toute latitude doit être laissée à l’intervention et le doute 
sera d’autant plus rare que le droit d ’intervention au profit 
de l’Etat illicitement attaqué sera plus nettement affirmé, 
chaque Etat ayant le plus grand intérêt à éviter non seule
ment toute agression caractérisée, mais même toute im 
prudence susceptible de lui faire attribuer le caractère 
d ’agresseur.

Ch . Du pu is .

OBSERVATIONS DE M. PLANAS SUAREZ.

Messieurs,

Je viens de recevoirle Rapport préliminaire (Confidentiel) 
que vous avez rédigé, dont j’ai tant admiré la précision des 
idées ainsi qu’une exposition aussi claire que juridique, à
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la q u e lle  n e  m anq uent pas en  m êm e tem p s d es con sid éra 
tio n s d'ordre p olitiqu e sur la q uestion  abordée.

J'ai rem arqué avec  un in térêt tout particulier tou t ce qui 
est d it au sujet du « resp ect d e la S ou vera in eté  d es E tats *  
et si je  so u lig n e  ce tte  phrase c 'est ju stem en t parce que je  
crois que c ’est à la  base de ce  principe, c o e x is ta n t  a v ec  le  
principe de Y é g a lité  ju r id iq u e  d e s  E t a t s ,  sans égard à la  
q u a lité  d es in térêts , qu'ils so ie n t l im ité s  ou i l l im i té s ,  q u e  
l'article io  du P acte  p eut trouver sa m eilleu re  et vér itab le  
in terprétation  ainsi q ue sa p lus so lid e  structure.

La coop ération  in tern ation a le , qui est l'e ssen ce  m êm e  
d'une « S o c ié té  (co n tra ctu e lle ) d es N a tio n s» , n e pourra  
avoir un effet pratique e t  tou te  son efficacité que si e lle  se  
d év e lo p p e  parm i d es E tats jurid iqu em en t égau x , qui recon 
n a issen t n ettem en t le  respect dû à leurs sou vera in etés.

R econn aître le  droit absolu  d e tou t p eu p le p o litiq u em en t  
e t  jurid iqu em en t organ isé à sa p le in e  sou vera in eté  e t  in d é
p en d an ce , c 'est consacrer d'une façon form elle  « l'in tégrité  
territoria le e t  l'in d ép en d an ce p o litiq u e d es E tats ».

A  ce  sujet je  ne puis que répéter ic i ce  que j'ai écrit dans  
m a prem ière répon se à la X X V IIe C om m ission , c'est-à- 
dire, que « l'efficacité e t l'autorité d e l'A ssocia tion  d es  
E tats (on peut lire S o c ié té  d es N a tio n s)  résid eront m o in s  
dans les artic les écrits du P acte  que dans la co n sc ien ce  d es  
peu ples insp irant la p o litiq u e in tern ation a le , et sa valeur  
sera en  raison d irecte  de la conform ité d e ses règ les  aux  
règ les n écessa ires du droit in ternational ».

Du reste, je ne puis que m e rapporter d 'une façon g é n é 
rale à m a réponse c itée , où son t ex p o sé es  très n ettem en t, 
très form ellem en t, m es id ées à propos d 'une vraie S o cié té  
d es N a tio n s créée sur u ne base juridique.

Mais je  d o is en core rem arquer que le  P acte  d e la S o cié té  
d es N a tio n s  non seu lem en t form e un to u t  e t par con sé-
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q u en t ses artic les fon ction n en t étro item en t lié s  le s  uns aux  
autres, m ais que le  P acte  es t  te llem en t une partie d es  
T ra ités de P a ix  que ses artic les rép on d en t su b sta n tie lle 
m en t aux artic les corresp ond ants d es d its  T raités ; d on c  
le  rem an iem en t d'un article n e p eut se faire e fficacem en t, 
ni m êm e son  in terp rétation , car leur e ssen ce  reste toujours 
la m êm e, ainsi que l'orig in e du P acte .

V oir à ce  sujet m a p rem ière répon se, sou s le  titre  
U  I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n te r n a t io n a l  e t  l 'E x a m e n  de  l 'O r g a 
n is a tio n  e t  d e s  S ta tu t s  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s ,  sp éc ia le
m en t le s  p ages 6-9 e t  14 où  il est d it :

« D ans la c ircon stan ce on  n e p eu t ten ir com p te de la  
S o c ié té  d es N a tio n s créée par le  T ra ité d e V ersa illes, car 
son organ isation  en  fait un in stru m ent p o litiq u e ou p lu tô t  
une « A llian ce d 'E tats » à but défin i, e t  d 'ailleurs c 'est une  
S o cié té  ab so lu m en t eu rop éen n e con tre certains d angers, 
ch argée sp éc ia lem en t de v e iller  à l ’exécu tion  m êm e du 
T raité d e P a ix  d e  V ersa illes e t autres T raités an a logu es.

« U n e  fois d e plus je  d ois répéter qu'011 n e peut pas 
s'en ten ir à la S o c ié té  d es N a tio n s créée par le T raité de  
V ersailles, car son  organ isation  en  fait ab so lu m en t un  
instrum ent p o litiq u e ou p lu tô t une « A llian ce d 'E tats » à 
but d éfin i (v . n . 3 in  f in e )  » ;

« L 'article 22  du P acte  d e la S o cié té  d es N a tio n s  n 'est  
en som m e que la rég lem en ta tion  en  principe de l'article 119 
du T ra ité d e P aix  de V ersa illes ; d on c je  puis répéter ici 
à ce  propos ce  que j'ai écrit aux n um éros 3-9 et 10 ».

M on op in ion  n ette  est que l'actuel P acte  de la S ocié té  
des N a tio n s , pour d even ir q uelqu e ch ose de fondam ental 
dans la v ie  in tern ation a le  du m on d e en tier , n ’est pas su s
cep tib le  d e  retouches ou d 'am éliorations p artie lles ; il faut 
le  rem anier ab so lu m en t ou p lu tô t réd iger un nouveau  
P acte  e sse n tie lle m e n t juridique —  et non p o litiq u e — le
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seul qui pourrait répondre aux rée lles  n écessités  m a té
rie lles e t  aux asp irations m orales d es peu ples c iv ilisés , 
fon d ées sur les  vrais p rincipes d e d ro it, de ju stice  e t  
d'équité.

L ’In stitu t d e D ro it In tern ation a l, ce tte  savan te co m 
p agn ie d e juristes in tern ation au x , est à m êm e d ’en tre
prendre la grande tâche de préparer un Projet d e P acte  
d ’une vraie S o c ié té  d es N a tio n s , q u ’il pourra offrir à son  
tem p s à l'actu elle  S o c ié té  d e G en ève.

D e  ce tte  façon n otre com p agn ie  réalisera une grande  
œ u vre pour le  b ien  d e l'h u m an ité e t pour la paix du m on d e, 
sans sortir d e son cadre d'action — n ettem en t scientifique  
et juridique — , ce  qui répondra m ieu x  et p lus exactem en t  
à sa d ev ise  « J u s l i l i a  e t P a c e » .

0
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CONDITION JURIDIQUE des ASSOCIATIONS INTERNATIONALES

H A P PO HT KT PHOJICT  
de Convention internationale

par M . N .  Po u t is
R a p p o r t e u r  d e  la  C o m m i s s i o n

J 'a i  s o u m is ,  a u  m o is  d e  m a i d e r n ie r ,  a u x  m e m b r e s  d e  la  
C o m m is s io n  u n  r a p p o r t  p r é l im in a i r e  e t  u n  a v a n t - p r o je t  d e  
c o n v e n t io n  ( i )  q u i o n t  é t é  e n  o u t r e  c o m m u n iq u é s ,  p a r  le s  
s o in s  d e  M . le  S e c r é ta i r e  g é n é r a l ,  à  to u s  le s  m e m b r e s  e t  
a s s o c ié s  d e  l ' I n s t i t u t .

Q u a t r e  m e m b r e s  d e  la  C o m m is s io n ,  lo rd  P h i l l im o r e  e t  
M M . K a u fm a n n , N e r in c x  e t  V a l lo t to n ,  o n t  b ie n  v o u lu  m e  
fa ire  p a r t  d e  le u r s  o b s e rv a t io n s .  J e  le u r  en  e x p r im e  m e s  
v ifs  r e m e r c im e n ts .

I ls  s o n t  to u s  d 'a c c o r d  a v e c  m o i s u r  l ’u t i l i t é  d e  la  r é g le 
m e n ta t io n  p ro p o s é e .  M . N e r in c x  y  a d h è r e  s a n s  a u c u n e  
r é s e r v e .  L o r d  P h i l l im o r e  la  t r o u v e  t r o p  c o m p lè te  e t  e s t im e  
q u 'i l  y  a u r a i t  a v a n ta g e  à la  r é d u i r e  a u x  d e u x  t ie r s .  M M . 
K a u fm a n n  e t  V a l lo t to n  s e  b o r n e n t  à  p r o p o s e r  d e s  a m e n d e 
m e n ts  s u r  u n  c e r ta in  n o m b r e  d e  s e s  d is p o s i t io n s .

P o u r  m e t t r e  l ' I n s t i t u t  à  m e m e  d ’a p p r é c ie r ,  j e  v a is  in d i-

( i )  C e s  d o c u m e n t s  a i n s i  q u e  l e s  o b s e r v a t i o n s  d e  c e r t a i n s  m e m b r e s  
s o n t  r e p r o d u i t s  c i - a p r è s  e n  a n n e x e .  •
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q u e r  le s  o p in io n s  d e  m e s  c o l lè g u e s  e n  m o n t r a n t  d a n s  
q u e l le  m e s u re  e l le s  m ’o n t  a m e n é  à  m o d i f i e r  le s  m ie n n e s .

J 'e n  e x a m in e ra i  d 'a b o r d  le s  te n d a n c e s  g é n é r a le s .  J ' i n s i s 
t e r a i  e n s u i te  s u r  le s  a m e n d e m e n t s  p ro p o s é s  a u  t e x t e  d e  
m o n  p r o je t .

I

L o rd  P h i l l im o re  r e p o u s s e  la  n o t io n  d e  la  p e r s o n n a l i t é  
in te r n a t io n a le  d e  l ’h o m m e  e t  d e s  a s s o c ia t io n s .  11 v o u d r a i t ,  
e n  c o n s é q u e n c e ,  v o ir  s u p p r im e r  le s  d é v e lo p p e m e n t s  c o n s a 
c r é s ,  à  c e t  é g a r d ,  d a n s  le  r a p p o r t  p r é l im in a i r e .  J e  r e g r e t t e  
d e  n e  p o u v o ir  m e  r a n g e r  à  s o n  a v is .  J 'e n  c o m p r e n d s  le s  
r a is o n s ,  m a is  j e  n e  s a u ra is  le s  p a r ta g e r .  11 s 'a g i t  d e  la  c o n 
c e p t io n  g é n é r a le  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l ,  o ù  le s  o p in io n s  
p e u v e n t  e t  d o iv e n t  m ê m e  d if fé re r .

M a is  la  d iv e r g e n c e  d e  v u e s  q u i n o u s  s é p a r e  n ’a  p a s ,  d a n s  
l 'e s p è c e ,  g r a n d e  im p o r ta n c e  p r a t i q u e .  C o m m e  le  m o n t r e  
l ’e x e m p le  d e  m o n  h o n o r a b le  c o n t r a d ic t e u r ,  la  r é g le m e n t a 
t io n  p ro p o s é e  p e u t  ê t r e  a c c e p té e ,  d a n s  s e s  g r a n d e s  l ig n e s ,  
p a r  c e u x - là  m ê m e s  q u i s ’e n  t i e n n e n t  à la  d o c t r i n e  t r a d i t i o n 
n e l le  d e  la  s u b o r d in a t io n  d e  l ’h o m m e  à  l 'E t a t ,  à  c e  q u ’u n  
o u v r a g e  r é c e n t  ( i )  a p p e l le  le  d r o i t  in te r n a t io n a l  a r i s t o c r a 
t iq u e ,  p a r  o p p o s i t io n  a u  d r o i t  in te r n a t io n a l  d é m o c r a t iq u e  
d e  l 'a v e n i r .

I l  a  é t é  d i t  d a n s  le  r a p p o r t  p r é l im in a i r e  q u 'i l  n e  p a r a î t  
p a s  n é c e s s a i r e  d ’in d iq u e r ,  c o m m e  l 'a v a i t  p r o p o s é  n o t r e  
r e g r e t t é  c o l lè g u e  v o n  B a r ,  q u e  le s  r è g le s  à  a d o p te r  d e 
v r a i e n t  ê t r e  in t r o d u i t e s  p a r  le s  E ta t s  c o n t r a c ta n t s  d a n s  
le u r s  lé g is la t io n s  r e s p e c t iv e s .  L o r d  P h i l l im o r e  p ré f è r e  le  
s y s tè m e  d e  v o n  B a r : le  p o u v o i r  e x é c u t i f ,  d i t - i l ,  n e  p e u t ,

( i )  R a l s t o n , Le droit international de la démocratie, p p .  166 e t  176 .
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p a r  le s  t r a i t é s  q u 'i l  p a s s e , e n t a m e r  le  d r o i t  n a t io n a l .  I l  y  
a  là  u n  s im p le  m a le n t e n d u .  I l  e s t  é v i d e n t  q u e  le  t r a i t é  n e  
s a u r a i t  fa ire  d i r e c te m e n t  é c h e c  à  la  lo i in te r n e .  I l n 'e n  e s t  
p a s  m o in s  c e r ta in  q u 'i l  c r é e  à  la  c h a r g e  d e  l 'E t a t  q u i l 'a  
c o n c lu  l 'e n g a g e m e n t  d e  m e t t r e ,  p a r  le s  m o y e n s  d o n t  il 
d is p o s é  e t  d o n t  il e s t  s e u l ju g e ,  s a  lo i e n  h a r m o n ie  a v e c  le s  
r è g le s  c o n v e n u e s .  P a r e i l  e n g a g e m e n t  e s t  s o u s - e n te n d u  
d a n s  t o u t  t r a i t é .  A u ss i a  t- il p a ru  in u t i l e  d e  le  r a p p e le r  ic i. 
Il n 'y  a u r a i t  c e p e n d a n t  a u c u n  in c o n v é n ie n t  à  l ’in d iq u e r ,  e n  
a jo u ta n t  à  la  fin d u  p r é a m b u le ,  a p r è s  la  p h r a s e  « ( le s  P u i s 
s a n c e s  c o n t r a c ta n te s )  s o n t  c o n v e n u e s  d e s  d is p o s i t io n s  
s u iv a n te s » ,  « q u 'e l l e s  s 'e n g a g e n t  à  in t r o d u i r e  d a n s  le u r s  
lé g is la t io n s  r e s p e c t iv e s  » .

M a is  lo r d  P h i l l im o r e  n e  s e  c o n t e n t e  p a s  d e  c e t t e  m e n 
t io n .  S e  p la ç a n t  a u  p o in t  d e  v u e  a n g la is ,  il n e  v o u d r a i t ,  
p o u r  le  g o u v e r n e m e n t  d e  s o n  p a y s ,  d 'a u t r e s  e n g a g e m e n ts  
q u e  c e u x  q u 'i l  p o u r r a i t  r é a l is e r  s a n s  m o d if ie r  la  lo i in te r n e .  
A in s i ,  il r e p o u s s e  l 'a r t i c l e  7 , p a r c e  q u 'i l  d e v r a i t  ê t r e  c o n 
f irm é  p a r  u n e  lo i .  D e  m ê m e  il t i e n t  le s  a r t i c le s  8 , 10, 11, 
1 2 , 14 e t  16 p o u r  s u p e r f lu s ,  c a r ,  o u  la  lo i in te r n e  e s t  a c tu e l 
l e m e n t  s u f f is a n te ,  o u  il f a u d r a i t  la  m o d if ie r .  I l s e  d é c la r e  
e n f in  h o s t i le  a u  r e c o u r s  o u v e r t  p a r  le s  a r t i c le s  7 e t  18 
d e v a n t  la  C o u r  p e r m a n e n te  d e  J u s t ic e  i n t e r n a t io n a l e ;  il e s t ,  
à  s o n  a v is ,  p r é m a tu r é  d e  d e m a n d e r  a u x  E ta t s  d 'a c c e p te r  
p a r e i l  p o u r v o i  c o n t r e  le s  d é c is io n s  d e  le u r s  t r ib u n a u x .

S i l 'o n  d e v a i t  s 'e n  t e n i r  à  c e  q u e  p o u r r a ie n t  f a ir e  le s  g o u 
v e r n e m e n ts  s a n s  le  c o n c o u r s  d e s  p a r le m e n t s ,  o n  n e  r é d u i 
r a i t  p a s  s e u le m e n t  la  r é f o rm e  r é c la m é e  p a r  le  d é v e lo p p e 
m e n t  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s .  O n  r e n d r a i t  p r o p r e 
m e n t  im p o s s ib le  u n e  r é g le m e n t a t i o n  u n ifo rm e  d e  la  
m a t iè r e ,  p u is q u e  la  l a t i t u d e  d o n t  d is p o s e  a c tu e l l e m e n t  le  
p o u v o ir  e x é c u t i f  n 'e s t  p a s  la  m ê m e  d a n s  to u s  le s  p a y s .

Q u a n t  à  l 'o p p o r t u n i t é  d u  r e c o u r s  p r o p o s é  d e v a n t  la  C o u r



xoo PREMIÈRE PARTIR

p e r m a n e n te  d e  ju s t ic e  in t e r n a t io n a l e  p o u r  p e r m e t t r e  u n  
c o n t r ô l e  o b je c t i f  e t  im p a r t ia l  s u r  le  r e fu s  a b u s if  d e  r e c o n 
n a î t r e  la  p e r s o n n a l i té  j u r id iq u e  ( a r t .  7 )  e t  s u r  la  d is s o lu t io n  
a r b i t r a i r e  d 'u n e  a s s o c ia t io n  ( a r t .  18), c 'e s t  u n e  q u e s t io n  
d 'a p p r é c ia t io n .  J e  m e  b o r n e  à  n o t e r  q u e  c e  r e c o u r s  e s t  d è s  
m a in te n a n t  a d m is  p o u r  f a u s se  in te r p r é ta t io n  ou  a p p l ic a t io n  
d e  t r è s  n o m b r e u x  t r a i t é s  (1 )  s a n s  d i s t in g u e r  si e l le  e s t  l e  
fa it  d e s  t r ib u n a u x  o u  d e s  a u to r i t é s  a d m in is t r a t iv e s .

I I

C 'e s t  à  u n  p o in t  d e  v u e  to u t  o p p o s é  q u e  s e  p la c e  
M . K a u f m a n n .  N o n  s e u le m e n t  il a c c e p te  le  p r o je t  d o n t  il 
t r o u v e  le s  b a s e s  e n  h a r m o n ie  a v e c  le s  te n d a n c e s  p r o g r e s 
s iv e s  d e  n o t r e  é p o q u e ,  m a is  il e n  s o u h a i te r a i t  l 'é l a r g is s e 
m e n t .  I l  r e g r e t t e  l ’e x c lu s io n  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  
à  b u t  lu c ra t i f ,  e n c o r e  q u 'i l  r e c o n n a is s e  q u 'e l l e  r é p o n d  à d e s  
p r é o c c u p a t io n s  d ’o r d r e  p r a t iq u e .  I l  r e g r e t t e  d a v a n ta g e  c e l le  
d e s  a s s o c ia t io n s  d ’u t i l i t é  p u b l iq u e  e t  p ro p o s e  d e  le s  c o m 
p r e n d r e  d a n s  le  p r o je t  e n  s u b s t i tu a n t ,  d a n s  l 'a r t ic le  2 q u i 
d é f in i t  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s ,  à l 'e x p r e s s io n  
« a s s o c ia t io n s  d u e s  à  l ’in i t i a t iv e  p r iv é e  » c e l le  d e  « a s s o c ia 
t io n s  d u e s  à  l ' i n i t i a t i v e  n o n - é t a t i q u e » .

L e  p ro je t  e s t  à  d e s s e in  p lu s  m o d e s te .  S 'il  n 'e m b r a s s e  p a s  
le s  a s s o c ia t io n s  c r é é e s  p a r  l 'e f fo r t  d e  c o m m u n e s ,  m u n ic ip a 
l i té s  e t  a u t r e s  f r a g m e n ts  d 'E t a t s ,  c ’e s t  q u e  le u r  r é g im e  
in te r n a t io n a l  e s t  b ie n  m o in s  a is é  à  é t a b l i r  q u e  c e lu i d e s  
a s s o c ia t io n s  p r iv é e s  : il é v e i l le  p lu s  d e  m é f ia n c e  c h e z  le s  
g o u v e r n e m e n ts .

L e  d o m a in e  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  e s t  e x t r ê m e -  1

( 1) V .  C o l l e c t i o n  d e s  t e x t e s  g o u v e r n a n t  la  c< m p é t e n c c  d e  la  C o u r  

p e r m a n e n t e  d e  J u s t i c e  i n t e r n a t i o n a l e ,  p u b l i é e  p a r  la  C o u r .



TRAVAUX PRÉPARATOIRES DK LA SESSION DE HRUXKLLES xox

m e n t  v a s te .  S o n  e x p lo i ta t io n  r é c la m e  b e a u c o u p  d e  p r u 
d e n c e .  I l  c o n v i e n t  d e  n 'y  a v a n c e r  q u e  p r o g r e s s iv e m e n t .  
A  c ô té  d e s  a s s o c ia t io n s  p r iv é e s  à  b u t  n o n  lu c ra t i f ,  il y  a  
t r o is  a u t r e s  c a té g o r ie s  d i s s o c i a t i o n s  in te r n a t io n a le s  : le s  
a s s o c ia t io n s  p r iv é e s  à  b u t  lu c r a t i f  ; le s  a s s o c ia t io n s  d 'u t i l i t é  
p u b l iq u e  d u e s  a u n e  in i t ia t iv e  n o n - é ta t iq u e ;  le s  a s s o c ia t io n s  
d 'E t a t s .  C h a c u n e  d 'e l l e s  p o u r r a i t  fa ire  u l t é r i e u r e m e n t  
l 'o b je t  d 'u n  r è g le m e n t  à  p a r t  q u i s e r a i t  f a c i l i té  p a r  c e lu i  
q u e  l ' I n s t i t u t  e s t  a p p e lé  à  é t a b l i r  p o u r  le s  a s s o c ia t io n s  
p r iv é e s  à  b u t  n o n  lu c ra t i f .

E n  r e v a n c h e ,  M . K a u fm a n n  t r o u v e  e x a g é r é e  la  p o r té e  
u n iv e r s e l le  d u  p r o je t .  Il c o n s ta t e  q u 'i l  e s t  d e s  a s s o c ia t io n s  
q u i  s o n t  m o in s  in te r n a t io n a le s  q u e  d 'a u t r e s  ; le u r s  in té r ê t s  
c o m m e  le u r  a c t iv i t é  n 'o n t  c h a n c e  d e  s 'e x e r c e r  q u e  s u r  le  
t e r r i t o i r e  d e  c e r t a in s  p a y s  s e u le m e n t .  I l  e s t im e  q u 'i l  y  
a u r a i t  a v a n ta g e  à  s im p lif ie r  p o u r  e l le s  la  r é g l e m e n t a t i o n Ÿ 

e n  n e  l 'a p p l iq u a n t  q u ’a u x  p a y s  a v e c  le s q u e ls  e l le s  v e u le n t  
ê t r e  e n  r a p p o r t s  e t  q u 'i l  l e u r  a p p a r t i e n d r a i t  d 'i n d iq u e r  d a n s  
l e u r s  s t a tu t s .  D a n s  c e t  e s p r i t ,  il p r o p o s e  d e  c o m p lé t e r  le s  
c l a u s e s  d e s  s t a tu t s  é n u m é r é e s  d a n s  l 'a r t .  3 e t  d e  r e to u c h e r  
e n  c o n s é q u e n c e  la  p lu p a r t  d e s  a u t r e s  d is p o s i t io n s  d u  p r o je t .

L 'u t i l i t é  d e  c e t t e  l im i ta t io n  e s t  fo r t  c o n te s ta b le .  L a  s im 
p lif ic a t io n  r é s u l t a n t  d u  fa it  q u e  le s  n o t if ic a t io n s  d e s  a c te s  
d 'u n e  a s s o c ia t io n  s e r a ie n t  fa i te s  n o n  à to u te s  le s  P u is s a n c e s  
c o n t r a c ta n te s  m a is  à  q u e lq u e s - u n e s  d 'e n t r e  e l le s ,  p a r a î t  
t o u t  à  fa it n é g l ig e a b le .  S i l 'o rg a n is a t io n  p r é v u e  é t a i t  c r é é e ,  
so n  f o n c t io n n e m e n t  n e  s e r a i t  g u è r e  f a c il i té  p a r  le s  r e s t r i c 
t io n s  p r o p o s é e s .  I l  d o n n e r a i t  p e u t - ê t r e  m ê m e  lie u  à  d e s  
c o m p lic a t io n s ,  p a r  c e la  s e u l q u e  l 'a p p l ic a t io n  d u  r é g im e  
s e r a i t  v a r ia b le  s u iv a n t  le s  a s s o c ia t io n s .  D e  p lu s ,  a u c u n e  
a s s o c ia t io n  in t e r n a t io n a l e  n e  p e u t ,  au  m o m e n t  o ù  e l le  s e  
fo n d e ,  p r é v o i r  l 'e x t e n s io n  u l t é r i e u r e  d e  s o n  a c t iv i t é  o u  d e  
s a  v ie  ju r id iq u e .  E l le  n ’a  p a s  d ' i n t é r ê t  à  l 'e n t r a v e r  e n  s 'im 
p o s a n t  d e s  l im i te s  g é o g r a p h iq u e s .
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I I I

J 'e n  a r r iv e  a u x  a m e n d e m e n t s  p a r t i c u l ie r s  p r o p o s é s  à  
d iv e r s  a r t i c le s  d u  p r o je t ,  s u r to u t  p a r  M . V a l lo t to n .

A r t .  3 . —  M . V a l lo t to n  d e m a n d e  la  s u p p re s s io n  d u  n °  7 
e t  u n  é c la i r c is s e m e n t  s u r  le  n° 8 .

L 'a r t .  3, n° 7 , p o r te  q u e  le s  s t a tu t s  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a l e s  d o iv e n t  in d iq u e r  a v e c  p r é c is io n  « l e u r s  r e s 
s o u rc e s ,  la  c o m p o s i t io n ,  l 'a d m in i s t r a t io n  e t  l ’a f f e c ta t io n  d e  
le u r  p a t r im o in e  » .

M . V a l lo t to n  p e n s e  q u e  c e t t e  m e n t io n  n 'e s t  p a s  n é c e s 
s a ire .  I l  e s t  d e s  a s s o c ia t io n s  q u i n 'o n t  d 'a u t r e s  r e s s o u r c e s  
q u e  le s  c o n t r ib u t io n s  f a c u l ta t iv e s  d e  l e u r s  m e m b r e s .  E l le s  
s o n t  d a n s  l ’im p o s s ib i l i té  d e  r é p o n d r e  a u  v œ u  d u  t e x t e .  I l  
s e r a i t  in ju s te  d e  le s  p r iv e r ,  p o u r  c e  m o ti f ,  d e s  a v a n ta g e s  
d u  r é g im e  ju r id iq u e  p ro p o s é .

L 'i n d ic a t io n ,  d a n s  le s  s t a tu t s ,  d e s  r e s s o u r c e s  d e  l 'a s s o c ia 
t io n  e s t  t r è s  u t i l e  p o u r  l 'e x e rc ic e  d u  c o n t r ô l e  r é s e r v é  a u x  
E t a t s  p a r  l 'a r t .  7 . M a is  il e s t  é v i d e n t  q u e  si l 'a s s o c ia t io n  
n 'a  p a s  d e  r e s s o u r c e s  f ix e s  e t  d é t e r m in é e s ,  il lu i su f f ira  d e  
le  d i r e  e t  e l le  s e r a  e n  r è g le  a v e c  l 'a r t .  3 , n° 7 .

D ’a p rè s  l ’a r t .  3 , n° 8 , le s  s t a tu t s  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a 
t io n a le s  d o iv e n t  in d iq u e r  « le  n o m b r e  e t  la  q u a l i té  d e  le u r s  
p u b l ic a t io n s  e t ,  e n  g é n é r a l ,  le s  d iv e r s e s  m a n i f e s ta t io n s  d e  
le u r  a c t iv i té  ».

M . V a l lo t to n  d e m a n d e  q u e l  e s t  le  s e n s  d u  m o t  « p u b l i 
c a t io n s  » : e s t- c e  le s  in s e r t io n s  d a n s  le s  j o u r n a u x  fa i te s  p a r  
l 'a s s o c ia t io n  o u  se s  p r o d u c t io n s  im p r im é e s ?  I l  e s t  m a n i 
fe s te  q u e  c 'e s t  d a n s  c e t t e  d e r n iè r e  s ig n i f ic a t io n  q u 'e s t  p r i s  
ic i  le  m o t  « p u b l i c a t i o n s » .  I l  s 'a g i t  d e s  a n n u a i r e s ,  d e s  
r e v u e s ,  d e s  o u v r a g e s  e n  g é n é r a l  p u b l ié s  p a r  l 'a s s o c i a t i o n .  
L a  fin  d u  t e x t e  n e  la is s e  a u c u n  d o u te  à  c e t  é g a r d .

A r t .  4 . — Il p r é v o i t  la  c r é a t io n  d ’u n  g r o u p e  d é l i b é r a n t ,  l a
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C o m m is s io n  c o m p o s é e  d e  d é lé g u é s  d ip lo m a t iq u e s ,  e t  d ’u n  
o r g a n e  d 'e x é c u t io n ,  le  B u r e a u ,  c o m p r e n a n t  d e s  fo n c tio n *  
n a i r e s  e t  d e s  e m p lo y é s .

M . V a llo t to n  v o u d r a i t  f a ire  p a s s e r  le  p o u v o ir  d e  d é c is io n  
d e  la  C o m m is s io n  a u  B u r e a u ,  p a r c e  q u e  la  C o m m is s io n  e s t ,  
à  so n  a v is ,  u n  r o u a g e  c o m p liq u é ,  c h a n g e a n t  e t  d é p o u r v u  
d ’e s p r i t  d e  s u i t e .

I l  s ’e x a g è r e  le s  d if f ic u l té s  o f fe r te s  p a r  la  r é u n io n  d e  la  
C o m m is s io n  : e l le  e s t  c o m p o s é e  d e s  d é lé g u é s  s p é c ia u x  o u  
d e s  a g e n t s  d ip lo m a t iq u e s  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c t a n t e s ;  o r  
la  g r a n d e  m a jo r i té  d e s  E t a t s  in té r e s s é s  a u  d é v e lo p p e m e n t  
d e s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  s o n t  r e p r é s e n té s  à  B r u 
x e l le s .

I l  p e u t  p a r a î t r e  d a n g e r e u x  d e  c o n f é re r  u n  p o u v o ir  d e  
d é c is io n  à  u n  B u r e a u  d e  fo n c t io n n a ir e s .  C e  s e r a i t ,  e n  t o u t  
c a s ,  c o n t r a i r e  à  la  r è g le  g é n é r a le m e n t  s u iv ie  d a n s  le s  
U n io n s  i n te r n a t io n a le s .

A r t .  5 . —  S o n  a l in é a  2 im p o s e  a u x  A s s o c ia t io n s  in t e r n a 
t io n a le s  l ’o b l ig a t io n  d e  c o m m u n iq u e r  au  B u re a u  p e r m a 
n e n t ,  « à  la  fin  d e  c h a c u n  d e  le u r s  e x e r c ic e s  f in a n c ie r s ,  le  
r e le v é  g é n é r a l  d e  l e u r s . c o m p te s  d e  r e c e t t e s  e t  d e  
d é p e n s e s  » .

C e  c o n t r ô l e  a d m in i s t r a t i f  p a r a i t  à  M . V a l lo t to n ,  d 'u n e  
u t i l i t é  c o n t e s t a b le  : il n ’e s t  p a s  n é c e s s a i r e  a u  d é v e lo p p e 
m e n t  d e s  a s s o c ia t io n s  ; il n ’e s t  p a s  in d is p e n s a b le  à  la  
s é c u r i té  d e s  E ta t s  c o n t r a c ta n t s .

L 'o b s e r v a t io n  e s t  e x a c te .  M a is , o u t r e  q u e  la  f o rm a l i té  
o ffre  le  m o y e n  le  p lu s  s im p le  d e  c o n n a î t r e  p é r io d iq u e m e n t  
l 'é t a t  d e  s o lv a b i l i té  d e s  a s s o c ia t io n s ,  e l le  e s t  d e  n a tu r e  à  
r a s s u r e r  le s  E t a t s  s u r  le  c a r a c t è r e  d e  l e u r  a c t iv i té .

L 'a l in é a  d e r n i e r  d u  m ê m e  a r t i c le  p r é v o i t  à  la  c h a r g e  d e s  
a s s o c ia t io n s ,  p o u r  l 'e n r e g i s t r e m e n t  e t  la  n o t i f ic a t io n  d e  
le u r s  s t a tu t s ,  « la  p e r c e p t io n  d e  ta x e s ,  d o n t  le  m o n ta n t^  
f ix é  p a r  le  r è g l e m e n t  é la b o r é  p a r  la  C o m m is s io n  p e r m a 
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n e n t e ,  d o i t  ê t r e  s t r i c t e m e n t  l im i té  a u x  f ra is  q u e  le  B u re a u  
a u r a  à  e x p o s e r  d e  c e  c h e f  » .

I l  e s t  à  c r a in d re ,  d i t  M . V a l lo t to n ,  q u e ,  m ê m e  s t r i c t e 
m e n t  l im i té e s  a u x  f ra is ,  c e s  ta x e s  n e  s o ie n t  u n e  lo u r d e  
c h a r g e  p o u r  c e r ta in e s  a s s o c ia t io n s .  I l s e r a i t  p e u t - ê t r e  b o n  
q u 'e l l e s  n e  c o m p r i s s e n t  q u e  le s  f ra is  d e  c o r r e s p o n d a n c e  e t  
d 'im p r e s s io n .

L a  c r a in te  e n  e s t  e x a g é r é e .  L e s  ta x e s  à  p e r c e v o ir  s e r o n t  
t r è s  m o d é ré e s .  E l le s  r e p r é s e n te r o n t  u n iq u e m e n t ,  p o u r  
l 'e n r e g i s t r e m e n t ,  u n  d r o i t  d e s t in é  à  c o u v r i r  le  s a la i r e  d e  
l 'e m p lo y é  c h a r g é  d e  c e  s e rv ic e  e t ,  p o u r  la  n o t i f ic a t io n ,  le s  
f ra is  d e  p o r t  e t  d e  c o r r e s p o n d a n c e .  E l le s  n 'a u r o n t  q u e lq u e  
im p o r ta n c e  q u e  lo rs  d u  p r e m ie r  p a ie m e n t .  E l le s  s e r o n t  
m in im e s  p a r  la  s u i te .  Il e s t  lé g i t im e  q u 'e l l e s  s o ie n t  s u p p o r 
té e s  p a r  le s  a s s o c ia t io n s  in té r e s s é e s  a f in  d e  n e  p a s  t r o p  
c h a r g e r  le s  g o u v e r n e m e n ts ,  q u i c o n t r ib u e r o n t  a u x  d é p e n s e s  
g é n é r a le s ,  —  d 'a i l le u r s  p e u  é le v é e s  —  d e  l ’o r g a n i s a t io n .

A r t .  7. — Il e s t  s t ip u lé  d a n s  so n  a l in é a  I er q u e  le s  P u i s 
s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  p o u r r o n t  r e f u s e r  d e  r e c o n n a î t r e  la  
p e r s o n n a l i t é  ju r id iq u e  d 'u n e  a s s o c ia t io n  « si la  n a t u r e  d e  
so n  o b je t  o u  le s  q u a l i té s  d e  s e s  r e p r é s e n ta n t s  le u r  p a r a is s e n t  
c o n s t i tu e r  u n  d a n g e r  p o u r  l 'o r d r e  p u b l ic  d e  le u r  p a y s » .  
Q u e  fa u t- i l ,  d i t  M . V a l lo t to n ,  e n t e n d r e  p a r  « le s  q u a l i té s  » 
d e s  r e p r é s e n ta n t s  ? S 'a g i t- i l  d e  le u r  p e r s o n n a l i té ,  d e  le u r  
c a r a c t è r e  e c c lé s ia s t iq u e  o u  a u t r e  ?

E v id e m m e n t  o u i.  C e la  r é s u l t e  d e  l 'e n s e m b le  d u  t e x t e .  
C 'e s t  p a r  le u r  p e r s o n n a l i té ,  le u r  r é p u ta t io n ,  le u r  a c t iv i t é  
s o c ia le  e t  p o l i t iq u e  q u e  le s  r e p r é s e n ta n t s  d 'u n e  a s s o c ia t io n  
p e u v e n t  in té r e s s e r  l ’o r d r e  p u b l ic  d a n s  u n  p a y s  d o n n é .

L 'a l in é a  4 d u  m ê m e  a r t i c le  d i t  q u e ,  m ê m e  e n  c a s  d e  
re fu s  p a r  u n  p a y s  d e  r e c o n n a î t r e  la  p e r s o n n a l i té  d 'u n e  
a s s o c ia t io n ,  le s  d r o i t s  a c q u is  e t  le s  a c te s  v a l a b le m e n t  
p a s s é s  p a r  e l le  à  l 'é t r a n g e r  d e v r o n t  y  ê t r e  r e s p e c té s .



A p p liq u é  in d is t in c te m e n t  à  to u s  le s  d r o i t s  a c q u is  e t  a c te s  
<le l 'a s s o c ia t io n ,  le  r e s p e c t  im p o s é  à  l ’E ta t  q u i a  r e fu s é  d e  
la  r e c o n n a î t r e ,  p a r c e  q u e  d a n g e r e u s e  p o u r  s o n  o r d r e  p u b lic ,  
n e  p a r a î t  g u è re  a c c e p ta b le  à  M . V a l lo t to n  : u n  a c te  v a la b le 
m e n t  p a s sé  à  l 'é t r a n g e r  p e u t  a v o i r  p r é c is é m e n t  u n  c a r a c 
t è r e  h a u te m e n t  d a n g e r e u x  p o u r  l 'o r d r e  p u b l ic  d e  l 'E t a t .

P o u r  c a lm e r  t o u te  a p p r é h e n s io n  d e  c e  g e n r e ,  il e s t  b o n  
d e  r a p p e le r  la  d is t in c t io n  e s s e n t i e l l e ,  in d iq u é e  d a n s  le  
r a p p o r t  p r é l im in a i r e ,  e n t r e  l 'a c t iv i t é  s o c ia le  e t  l 'a c t i 
v i té  ju r id iq u e  d e s  a s s o c ia t io n s .  S e u le  la  p r e m iè r e  p e u t  
a f fe c te r  l ’o r d r e  p u b l ic  d 'u n  p a y s  d o n n é .  O n  n e  v o i t  p a s  
q u e l  i n t é r ê t  il y  a u r a i t  à  e m p ê c h e r  l 'e x e r c ic e  d e s  d r o i t s  
a c q u i s . o u  l 'e x é c u t io n  d e s  a c te s  v a l a b le m e n t  p a s s é s  à  
l 'é t r a n g e r .  C ’e s t  p a r c e  q u e  l 'o r d r e  p u b l ic  lo c a l n 'y  e s t  n u l 
le m e n t  in té r e s s é  q u e  le r e s p e c t  d e  c e s  d r o i t s  e t  d e  c e s  
a c te s  s ’y  im p o s e .  L 'h y p o th è s e  p r é v u e  p a r  M . V a l lo t to n  
p o u r r a i t  s u g g é re r ,  d a n s  l 'a l in é a  4 d e  P a r t .  7, u n e  r é s e r v e  : 
« p o u r v u  q u 'i l s  n e  s o ie n t  p a s  c o n t r a i r e s  à l ’o r d r e  p u b l i c » .  
E l le  n e  p a r a î t  g u è r e  n e c e s s a i r e ,  p u is q u 'e l le  e s t  n a t u r e l l e 
m e n t  s o u s - e n te n d u e  t a n t  p a r  le  s e n s  g é n é r a l  d u  t e x te  q u e  
p a r  le s  p r in c ip e s  g é n é r a u x  d u  d r o i t .  M a is  il n 'y  a u r a i t  p a s  
•d’in c o n v é n ie n t  à  la  r a p p e le r  f o r m e l le m e n t .

D a n s  le  m ê m e  a r t i c le ,  M . K a u f m a n n  p r o p o s e  la  fu s io n  
<les d e u x  d e r n ie r s  a l in é a s ,  p a r  la  s u p p re s s io n  d e  l ’a l in é a  5 
e t  l 'a d d i t io n  à  l 'a l in é a  4 («  m a is  le s  d r o i t s  a c q u is  e t  le s  
a c te s  v a l a b le m e n t  p a s s é s  à  l ’é t r a n g e r  y  s e r o n t  r e s p e c té s  » ) 
d e  la  p h r a s e  s u iv a n te  : « P o u r  le s  f a ir e  v a lo ir ,  l 'a s s o c ia t io n  
in té r e s s é e  y  p o u r r a  e s te r  e n  ju s t ic e  » .

C e t  a m e n d e m e n t  m é r i t e r a i t  d 'ê t r e  ju s t i f ié .  L 'a l in é a  5 
c o n s id è r e  c o m m e  u n e  c o n s é q u e n c e  d u  r e s p e c t  d e s  d r o i t s  
a c q u is  à  l 'é t r a n g e r  la  f a c u l té  p o u r  l 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e ,  
d a n s  le  p a y s  o ù  s a  p e r s o n n a l i té  n ’a u r a  p a s  é t é  r e c o n n u e ,  
n o n  s e u le m e n t  d ’e s te r  e n  j u s t i c e ,  m a is  a u s s i  d e  c o n t r a c te r ,
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d 'a c q u é r i r  e t  d e  p o s s é d e r .  C a r ,  c o m m e  il a  é t é  d i t  d a n s  le  
r a p p o r t  p r é l im in a i r e ,  c e  s o n t  d e s  d r o i t s  a c q u is  p a r  
e l le  à  l 'é t r a n g e r  d o n t  l 'o r d r e  p u b l ic  lo c a l  n ’e s t  n u l l e m e n t  
in té r e s s é  à  e m p ê c h e r  l ’e x e r c ic e .  J u s q u ’à  m e i l le u r  e x a m e n ,  
il c o n v ie n t  d e s  lo r s  d e  m a in te n i r  le  t e x t e  p ro p o s é .

A r t .  8 . —  I l  y  e s t  d i t  q u e  « s o u s  r é s e r v e  d e s  d is p o s i t io n s  
s u iv a n te s ,  la  p e r s o n n a l i t é  ju r id iq u e  d o n n e  a u x  a s s o c ia t io n s  
in te r n a t io n a le s  q u i e n  s o n t  d o u é e s  la  jo u is s a n c e ,  d a n s  to u s  
le s  E ta t s  c o n t r a c ta n t s ,  a u  m o in s  d e s  m ê m e s  d r o i t s  a c c o rd é s  
p a r  le s  lo is  lo c a le s  a u x  s o c ié té s  d e  c o m m e r c e  à  r e s p o n s a 
b i l i té  l im i té e .  M a is  il e s t  lo is ib le  à  c h a c u n e  d e s  P u is s a n c e s  
c o n t r a c ta n te s  d e  le u r  c o n c é d e r  d e s  d r o i t s  p lu s  é t e n d u s  » .

C e  t e x t e  p a r a î t  à  M . V a l lo t to n  d e  n a tu r e  à  p r o v o q u e r  
d e s  c o n t r o v e r s e s  d a n s  le s  p a y s  o ù  le s  a s s o c ia t io n s  s a n s  b u t  
lu c r a t i f  jo u is s e n t  d 'u n  r é g im e  p lu s  l ib é r a l  q u e  c e lu i  d e s  
s o c ié té s  c o m m e r c ia le s .  L e s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  
d e v r a i e n t  ê t r e  a s s u ré e s  d e  p o u v o ir ,  d a n s  to u s  le s  c a s ,  b é n é 
f ic ie r  d u  r é g im e  o u  d e  la  c o m b in a i s o n  d e  r é g im e s  q u i 
f a v o r is e  le  m ie u x  le u r s  in té r ê t s .

I l p r o p o s e ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  d e  m o d if ie r  P a r t .  8 p o u r  d i r e  
q u e  la  p e r s o n n a l i té  d o n n e ,  d a n s  c h a q u e  E t a t  c o n t r a c ta n t ,  
la  jo u is s a n c e  a u  m o in s  d e s  d r o i t s  a c c o rd é s  a u x  a s s o c ia t io n s  
n a t io n a le s  s a n s  b u t  lu c r a t i f  e t  q u e ,  si la  lé g is la t io n  lo c a le  
n 'a c c o r d e  p a s  a u x  a s s o c ia t io n s  n a t io n a le s  le s  d r o i t s  s t ip u lé s  
d a n s  le s  a r t .  9 à  16 e t  18 d u  p r o je t ,  le s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a le s  y  jo u i r o n t  au  m o in s  d u  r é g im e  lo c a l d e s  s o c ié té s  
d e  c o m m e r c e  à  r e s p o n s a b i l i té  l im i té e ,  c h a q u e  p a y s  r e s t a n t  
l ib r e  d e  le u r  a c c o r d e r  le s  d r o i t s  le s  p lu s  é te n d u s .

P o u r  t e n i r  c o m p te  d e  c e t t e  o b s e r v a t io n ,  il su ffi t d ' i n t r o 
d u i r e  d a n s  le  t e x t e  p r é c i té  d u  p r o je t ,  a p r è s  le s  m o ts  « p a r  
le s  lo is  lo c a le s  » , le  m e m b r e  d e  p h r a s e  s u iv a n t  : « a u x  a s s o 
c ia t io n s  n a t io n a l e s  s a n s  b u t  lu c r a t i f  o u  ( a u x  s o c ié té s  d e  
c o m m e r c e  à  r e s p o n s a b i l i té  l im i té e )  » .
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A in s i le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  jo u i r o n t  d a n s  
c h a q u e  p a y s  d u  r é g im e  le  p lu s  f a v o ra b le  a c c o r d é  a u x  a s s o 
c ia t io n s  lo c a le s  o u  a u x  s o c ié té s  c o m m e r c ia le s  à r e s p o n s a 
b i l i té  l im ité e  o u  d 'u n  t r a i t e m e n t  f a c u l ta t i f  m e i l le u r ,  a v e c ,  
d a n s  to u s  le s  c a s ,  la  g a r a n t i e  d e s  d r o i t s  s t ip u lé s  d a n s  le s  
a r t .  9 e t  s u iv a n ts  d u  p r o je t .

A r t .  12 — M . V a l lo t to n  p r o p o s e  d e  m e n t io n n e r  « la  
m a rq u e  » à  c ô té  d e s  n o m  e t  e m b lè m e  d e s  a s s o c ia t io n s  e t  d e  
r e m p la c e r  le s  m o ts  « au  m ê m e  t i t r e  q u e  le  n o m  e t  le s  
e m b lè m e s  c o m m e r c ia u x  » p a r  « au  m ê m e  t i t r e  e t  d a n s  le s  
m ê m e s  c o n d i t io n s  q u e  c e u x  d e s  a s s o c ia t io n s  n a t io n a l e s » .

O n  p e u t  a c c e p te r  l 'a d d i t io n  d u  m o t  « m a rq u e  ». I l  y  a  e n  
r e v a n c h e  in c o n v é n ie n t  à s o u m e t t r e  le s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a le s  a u  r é g im e  d e s  a s s o c ia t io n s  n a t io n a l e s ,  c a r  il 
se  p e u t  q u e  le s  lo is  lo c a le s  n ’o r g a n i s e n t  p a s  la  p r o te c t io n  
d e  le u r s  n o m  e t  e m b lè m e . I l v a u t  m ie u x  m a in te n i r  à  c e t  
é g a r d  le  t e x t e  d u  p r o je t .

A r t .  14. — M . V a l lo t to n  d e m a n d e  q u e  le s  m o ts  « p o u r  y  
a c t io n n e r  le u r s  d é b i t e u r s  » s o ie n t  r e m p la c é s  p a r  « p o u r  la  
p r o te c t io n  d e  le u r s  d r o i t s  e t  i n t é r ê t s  lé g i t im e s  » e n  y  a jo u 
t a n t  « a u  m ê m e  t i t r e  e t  d a n s  le s  m ê m e s  c o n d i t io n s  q u e  le s  
a s s o c ia t io n s  n a t io n a l e s  » .

11 n 'y  a  p a s  d 'o b je c t io n  c o n t r e  le  p r e m ie r  a m e n d e m e n t .  
I l  n 'e n  e s t  p a s  d e  m ê m e  d u  s e c o n d  a u q u e l  s 'a p p l iq u e  
l 'o b s e r v a t io n  f a i te  a u  s u je t  d e  l 'a r t .  12.

A r t .  15 e t  16. — M . V a l lo t to n  v o u d r a i t  le s  v o ir  p la c e r  
a p r è s  l 'a r t .  8 . I l  y  a u r a i t  in c o n v é n ie n t  à  le  fa ire ,  p a r c e  q u e  
le s  a r t i c le s  9 e t  s u iv a n ts ,  r é p o n d a n t  à  la  r é s e r v e  « d e s  d i s 
p o s i t io n s  s u iv a n te s  » f a ite  d a n s  l 'a r t .  8, n e  s a u r a ie n t  e n  ê t r e  
s é p a r é s .

A r t .  18. —  L o r d  P h i l l im o r e  s e r a i t  d 'a v is  d 'y  a jo u te r  u n  
c in q u iè m e  c a s  d e  d is s o lu t io n  : c e lu i o ù  l 'a s s o c ia t io n  i n t e r 
n a t io n a le  s e r a i t  d e v e n u e  s a n s  o b je t ,  p a r  e x e m p le  u n e  a s so -
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d a t io n ,  fo n d é e  ja d is  pou r créer  un  m o u v e m e n t d 'o p in io n  
e n  faveu r  d e  l'a b o lit io n  d e  la tra ite  d e s  n o irs , n 'au ra it p lu s  
d e  ra ison  d 'ê tre  d e p u is  q u e  so n  b u t a é té  a tte in t .

L 'u t i l i t é  d e  p a r e i l le  a d d i t io n  p a r a î t  t r è s  c o n te s ta b le .  E n  
fa i t ,  l 'a s s o c ia t io n  d e v e n u e  s a n s  o b je t  se  d is s o u d r a i t  d ’e l le -  
m ê m e ,  .v o lo n ta i r e m e n t .  S i d 'a v e n tu r e  e l le  n e  le  f a is a it  p a s ,  
e l le  s e r a i t  in o f fe n s iv e  ; e l le  n e  f e r a i t  d e  m a l à p e r s o n n e .

D e  so n  c ô té ,  M . V a l lo t to n  p r o p o s e  d e  n o m b r e u x  a m e n 
d e m e n ts  s u r  le s  p o in ts  s u iv a n ts  :

i°  A  l'a lin é a  Ier, d e u x  a m e n d e m e n ts  d e  pure form e qui 
n e  m o d if ie n t  pas le  se n s  du t e x te  :

a) A u lie u  d 'in d iq u er  q u e  la d is so lu t io n  « p eu t a v o ir  lieu  
par v o ie  d 'a u to r ité  » , d ire  q u 'e lle  « p e u t ê tre  p r o n o n c é e  » , 
c e  qu i e s t  e x a c te m e n t  la  m ê m e  c h o se  ;

b) M o d ifier  l'ord re  d a n s leq u e l s o n t  é n u m é r é s  le s  ca s  d e  
d is s o lu t io n , e n  a d o p ta n t u n  ordre n o u v ea u , d o n t  o n  n e  v o it  
g u è r e  l'u t il ité .

2 ° A u m ê m e  a lin é a , tro is  a m e n d e m e n ts  d e  fon d  :
a )  L a  d is s o lu t io n  s e r a i t  s u b o r d o n n é e ,  d a n s  le s  c a s  i  e t  3 , 

à la  s o m m a tio n  r é i t é r é e  d u  B u re a u .  C e  s e r a i t  u n e  c o m p li 
c a t io n  in u t i le .  L a  d is s o lu t io n  é t a n t ,  d a n s  c e s  c a s , p r o n o n c é e  
p a r  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te ,  il lu i a p p a r t i e n d r a i t  
d 'e x a m in e r  si le s  fa its  in v o q u é s  c o n t r e  l 'a s s o c ia t io n  o f f r e n t  
la  g r a v i t é  s u p p o s é e  p a r  la  s a n c t io n  p r é v u e .  I l  y  a u r a i t ,  
d ’a u t r e  p a r t ,  in c o n v é n ie n t  à c o n f ie r  a u  B u re a u ,  à l 'é g a r d  
d e s  a s s o c ia t io n s ,  le  rô le  d e  s u r v e i l la n t  e t  d e  c e n s e u r  ;

b ) L e  p r e m ie r  c a s  d e  d is s o lu t io n  d e v r a i t  ê t r e  m ie u x  p r é 
c is é ,  e n  p a r la n t ,  a u  lie u  d ’un  « e m p lo i c o n t r a i r e  a u x  p r é v i 
s io n s  d e  se s  s t a tu t s  » , d 'u n  « e m p lo i  c o n s t i tu a n t  u n e  in f r a c 
t io n  g r a v e  à se s  s t a tu t s  o ù  à l a  p r é s e n te  c o n v e n tio n  » . O n  
n e  v o i t  p a s  l 'a v a n ta g e  d e  ce  r e m a n ie m e n t .

c) L a  d is s o lu t io n  p o u r  c a u s e  d 'in s o lv a b i l i t é  n o to i r e  n e  
s e r a i t  p a s  t r è s  ju s t i f i é e .  Si e l le  é t a i t  m a in te n u e ,  e l le  d e v r a i t



ê t r e  p r o n o n c é e ,  s u r  la  d e m a n d e  d e s  c r é a n c ie r s ,  d a n s  le  
p a y s  o ù  la  d e t t e  a  é t é  c o n t r a c té e  o u , si l 'a c t i f  q u e  l 'a s s o c ia 
t i o n  y  a u r a i t  é t a i t  in s u f f is a n t  p o u r  r é p o n d r e  d e  s o n  p a s s if ,  
p a r  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te .

L e  so u c i d u  c r é d i t  in te r n a t io n a l  d e s  a s s o c ia t io n s  m il i te  
e n  f a v e u r  d u  m a in t ie n  d e  c e  c a s  d e  d i s s o lu t io n .  L a  p r o c é 
d u r e  p r o p o s é e  n e  p a r a î t  p a s  r é p o n d r e  à  u n e  r é e l le  n é c e s s i té  
p r a t iq u e .  E n  fa i t ,  c ’e s t  s u r  la  p la in te  d e s  c r é a n c ie r s  d e  
l 'a s s o c ia t io n  in s o lv a b le  q u e  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  
s e ra  a p p e lé e  à  s t a tu e r  s u r  la  d is s o lu t io n .  L e u r s  i n té r ê t s  
s e r o n t  m ie u x  p r o té g é s  p a r  s o n  in te r v e n t io n  q u i,  le  c a s  
é c h é a n t ,  a m è n e r a  la  l iq u id a t io n  g é n é r a le  d u  p a t r im o in e  d e  
le u r  d é b i t r ic e .

M . V a l lo t to n  v o u d r a i t  e n  o u t r e  q u e  la  d is s o lu t io n  n e  fû t  
p o s s ib le  q u ’a u  c a s  o ù  l 'in s o lv a b i l i té  s e r a i t  le  r é s u l t a t  d 'u n e  
a c t iv i t é  d e  n a t u r e  in d u s t r ie l le  o u  c o m m e r c ia le .  S 'a g is s a n t  
ic i d 'a s s o c ia t io n s  s a n s  b u t  lu c ra t i f ,  c e t t e  c o n d i t io n  s e r a i t  
r a r e m e n t  r é a l is a b le .  E l le  é q u iv a u d r a i t ,  e n  fa it ,  à  la  s u p p r e s 
s io n  d e  la  d is s o lu t io n  p o u r  c a u s e  d 'in s o lv a b i l i t é  n o to ir e .

30 A  l 'a l in é a  2, t r o is  a m e n d e m e n t s  :
a )  L a  d e m a n d e  d e  d is s o lu t io n  d o n t  la  C o m m is s io n  p e r 

m a n e n te  p e u t  ê t r e  s a is ie  p a r  l 'u n e  d e s  P a r t i e s  c o n t r a c ta n te s  
d e v r a i t  ê t r e  m o tiv é e . L ’a d d i t io n  n 'a jo u t e  r ie n  au  s e n s  d u  
te x te ,  p u is q u e  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  n e  p e u t  p r o n o n 
c e r  la  d is s o lu t io n  q u 'e n  s e  b a s a n t  s u r  l 'u n  d e s  m o ti f s  i n d i 
q u é s  d a n s  l ’a l in é a  1 ;

b )  L a  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  n e  d e v r a i t  p o u v o ir  s t a 
t u e r  q u e  « s u r  p r é a v is  c o n fo rm e  e t  a p r è s  u n e  d e r n iè r e  s o m 
m a t io n  d u  B u r e a u  s o u s  m e n a c e  d e  d is s o lu t io n  » . C 'e s t  t o u t  
à  f a i t  in a d m is s ib le .  E n  o u t r e  d e s  r a is o n s  in d iq u é e s  c i- 
d e s s u s ,  il s e r a i t  a n o r m a l  e t  d a n g e r e u x  d e  c o n f é re r  à  u n  
B u r e a u  d e  f o n c t io n n a ir e s  u n  p o u v o ir  d e  d é c is io n  s ’im p o 
s a n t  à  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  à q u i il e s t  s u b o r d o n n é  ;
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c) L e  r e c o u r s  é v e n tu e l  d e v a n t  l a  C o u r  p e r m a n e n te  d e  
J u s t ic e  in te r n a t io n a le  n e  d e v r a i t  p a s  ê t r e  e x e r c é  d i r e c te 
m e n t  p a r  l 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e ,  m a is  p a r  l 'u n  d e s  E ta t»  
c o n t r a c ta n t s .  L 'a m e n d e m e n t  p e u t  s 'a u to r i s e r  d e  la  c o n d i 
t io n  a c tu e l le  d e  la  C o u r  q u i n 'e s t  o u v e r te  q u 'a u x  E ta t s .

M a is  il n 'y  a  p a s  là  u n e  s i t u a t io n  im m u a b le .  S i l 'o n  a  
ju s q u 'ic i  e x c lu  le  r e c o u r s  d e s  p a r t i c u l i e r s ,  o n  n 'a  p a s  v o u lu  
p r é ju g e r  d u  d é v e lo p p e m e n t  u l t é r i e u r  d e  la  C o u r .  S i l 'a d m is 
s io n  d u  r e c o u r s  d e s  p a r t i c u l ie r s  p a r a î t  e n c o r e  p r é m a tu r é e ,  
o n  p e u t  b ie n  c o m m e n c e r  p a r  a c c e p te r  c e lu i  d e s  c o l le c t iv i té s  
p r iv é e s .  C e t t e  s o lu t io n  a u r a i t  ic i l 'a v a n ta g e  d 'é v i t e r  q u e  l e  
c o n t r ô l e  ju r id ic t io n n e l  d e s  d é c is io n s  d e  la  C o m m is s io n  
p e r m a n e n te  n e  p r î t  le  c a r a c tè r e  d 'u n  c o n f l i t  d 'E t a t .

4 ° A  l'a lin é a  3 , tr o is  a m e n d e m e n ts  : 
à) L a  d is so lu t io n  p ou r  v io la t io n  d e  l'ord re  p u b lic  o u  d e s  

b o n n e s  m œ u r s  d 'un  p a y s  d e v r a it  n e  p o u v o ir  ê tr e  p r o n o n c é e  
« qu e c o n fo r m é m e n t à la  lé g is la t io n  n a t io n a le  e t  par l e s  
tr ib u n a u x  d e  l'E ta t  in té r e s s é » .  C ’e s t  e x a c te m e n t  le  s e n s  
du  p ro je t o ù  il e s t  d it  q u e  « la  d is so lu t io n  p e u t ê tre  p ro 
n o n c é e  par le s  tr ib u n a u x  du p a y s  in té r e s sé  » ;

b )  D 'a p r è s  le  p r o je t ,  l 'e f f e t  d a n s  c e  c a s  d e  la  d is s o lu t io n  
e s t ,  e n  p r in c ip e ,  l im i té  à  l 'E t a t  q u i  l 'a u r a  p r o n o n c é e .  
M . V a l lo t to n  p r o p o s e  d 'a jo u t e r  q u 'i l  e n  s e ra  a in s i  « s a u f  
c o n v e n t io n  s p é c ia le  c o n t r a i r e  e n t r e  d e u x  o u  p lu s ie u r s  
E ta t s  » . I l  s e r a i t  n é c e s s a i r e  d 'e x p l iq u e r  la  r a is o n  d e  p a r e i l l e  
r é s e r v e ,  d o n t  o n  n e  v o i t  g u è r e  l 'u t i l i t é  ;

c) L e  r e c o u r s ,  d a n s  c e t t e  h y p o th è s e ,  à  la  C o u r  d e  J u s t ic e  
d e v r a i t  ê t r e  e x c lu .  T e l l e  s e r a i t  l 'e x ig e n c e  d e  la  s o u v e 
r a in e té  d e s  E ta t s  e t  d u  r e s p e c t  d e  le u r  c o n c e p t io n  n a t io n a l e  
d e  l 'o r d r e  p u b lic .  P o u r  ê t r e  lo g iq u e ,  M . V a l lo t to n  d e v r a i t ,  
c o m m e  lo rd  P h i l l im o r e ,  c o n d a m n e r  le  r e c o u r s  n o n  s e u le 
m e n t  d a n s  l 'h y p o th è s e  d e  l 'a r t .  18 m a is  e n c o r e  d a n s  c e l le  
d e  l 'a r t .  7 , o ù  c e p e n d a n t  il l ’a c c e p te .  J e  n e  p u is  s o u s c r i r e  à
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l 'o b je c t io n  t i r é e  d e  la  n o t io n  d e  s o u v e r a in e té .  E l le  o b é i t  à  
d e s  id é e s  s u r a n n é e s  e t  d é m e n t i e s  p a r  le  p r o g r è s  c r o is s a n t  
d e  la  ju s t ic e  in te r n a t io n a le  ;

5° A  l 'a l in é a  d e r n ie r ,  M . V a l lo t to n  v o u d r a i t  s o u m e t t r e  
l 'e f f e t  g é n é r a l  d e  la  d is s o lu t io n  à  la  c o n d i t io n  q u e  la  
d e m a n d e  e n  s o i t  f a i te  p a r  l 'u n  d e s  E t a t s  c o n t r a c ta n t s .

O n  n 'a p e r ç o i t  p a s  la  r a is o n  d 'e n  d é c id e r  a in s i .  C e  q u i  
c a r a c t é r i s e  la  s i tu a t io n  r é g lé e  d a n s  l 'a l in é a  f in a l d e  l ' a r t . 18, 
c 'e s t  la  p e r t e  d e  la  p e r s o n n a l i té  là  o ù  e l le  e s t  n é e .  O n  n e  la  
c o n ç o i t  p lu s  a i l le u r s ,  p u is q u e  l ’a s s o c ia t io n  a  lié  s o n  s o r t  à  
l a  lo i q u i,  a c tu e l le m e n t ,  la  f ra p p e .  Q u e  si l ’o n  v e u t  a t t r i 
b u e r  à  la  p e r s o n n a l i t é  a in s i  a c q u is e  u n e  e x i s te n c e  i n t e r 
n a t io n a l e ,  in d é p e n d a n te  d e  la  lo i d e  s o n  o r ig in e ,  o n  n e  
v o i t  p a s  p o u rq u o i  la  d e m a n d e  d 'u n  a u t r e  E t a t  p o u r r a i t  
d o n n e r  à  la  d is s o lu t io n  u n  e ffe t g é n é r a l  q u 'e l l e  n ’a u r a i t  p a s  
p a r  e l le - m ê m e .

J 'a i ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  l ’h o n n e u r  d e  p r o p o s e r  à l 'a d o p t io n  
d e  l ' I n s t i t u t  le  p r o je t  d e  c o n v e n t io n  d o n t  le  t e x t e  s u it .

P R O J E T  D E  C O N V E N T IO N
RELATIVE A LA

Condition juridique des Associations Internationales.

P R É A M B U L E .

L e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c t a n t e s  :
R e c o n n a is s a n t  q u ’il im p o r te  à  l ' i n t é r ê t  g é n é r a l  d e  la  

c o m m u n a u té  in te r n a t io n a le  d e  f a v o r is e r  le  d é v e lo p p e m e n t  
d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  s a n s  b u t  lu c r a t i f  ;

C o n s id é r a n t  q u ’à c e t t e  fin  il e s t  n é c e s s a i r e  q u e  c e s  a s so -
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d a t i o n s  p u is s e n t  r e s te r  l ib r e s  d e  n 'a v o i r  d ’a t t a c h e  a v e c  
a u c u n  p a y s  d é te r m in é ,  si e l le s  e s t im e n t  p o u v o ir  a in s i  
m ie u x  r e m p l i r  le u r  lé g i t im e  m is s io n  ;

Q u 'a c tu e l le m e n t  il n e  le u r  e s t  p a s  p o s s ib le  —  si e l le s  
s 'a r r ê t e n t  à  c e  p a r t i  —  d e  t r o u v e r  d a n s  le s  p a y s  o ù  e l le s  
e x e r c e n t  le u r  a c t iv i t é  la  p r o te c t io n  lé g a le  r é c la m é e  p a r  
le u r s  in té r ê t s  ;

Q u e , si e l le s  a c q u iè r e n t  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  s u r  la  
b a s e  d e s  lo is  d 'u n  E t a t ,  e l le s  n e  s o n t  p a s  a s s u ré e s  d e  se  la  
v o ir  r e c o n n a î t r e  d e  p le in  d r o i t  d a n s  le s  a u t r e s  E ta t s ,  d e  
p o u v o i r  j o u i r  p a r to u t  d e  la  m ê m e  c a p a c i té  e t  d 'e x e r c e r  
l ib r e m e n t  le u r  a c t iv i té  ;

Q u 'i l  e s t ,  d è s  lo r s ,  in d iq u é  d e  f ix e r  e n  le u r  f a v e u r  u n  
s t a tu t  in te r n a t io n a l  d o n t  e l le s  p u is s e n t  se  p r é v a lo i r  s u r  le s  
t e r r i to i r e s  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  d a n s  la  m e s u re  
c o m p a t ib le ,  c h e z  c h a c u n e  d 'e l l e s ,  a v e c  le s  e x ig e n c e s  d e  
l 'o r d r e  p u b l ic  ;

S o n t  c o n v e n u e s  d e s  d is p o s i t io n s  s u iv a n te s  q u 'e l l e s  s 'e n 
g a g e n t  à  in t r o d u i r e  d a n s  le u r s  lé g is la t io n s  r e s p e c t iv e s  :

A r t .  i .  —  L e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  a c c o r d e r o n t  
s u r  le u r s  t e r r i to i r e s  r e s p e c t i f s ,  d a n s  le s  l im i te s  e t  a v e c  le s  
g a r a n t ie s  s t ip u lé e s  c i - a p rè s ,  p r o te c t io n  lé g a le ,  e n  l e u r  
a t t r i b u a n t  la  q u a l i té  d e  p e r s o n n e s  ju r id iq u e s  o u  e n  r e c o n 
n a i s s a n t  la  p e r s o n n a l i té  p a r  e l le s  a c q u is e  c h e z  l ’u n e  
d 'e l l e s  s u r  la  b a s e  d e  s e s  lo is , a u x  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a t io 
n a le s  s a n s  b u t  lu c ra t i f  se  c o n f o r m a n t  a u x  c o n d i t io n s  s u i
v a n te s .

A r t .  2. —  S o n t  c o n s id é r é e s  c o m m e  in te r n a t io n a le s  a u  
s e n s  d e  la  p r é s e n te  c o n v e n t io n ,  le s  a s s o c ia t io n s ,  d u e s  à  
l ’in i t i a t iv e  p r iv é e ,  q u i s o n t  a c c e s s ib le s ,  d a n s  le s  c o n d i t io n s  
f ix é e s  p a r  le u r s  s t a tu t s ,  a u x  s u je ts  e t  a u x  c o l le c t iv i té s  d e  
p lu s ie u r s  p a y s  e t  p o u r s u iv e n t ,  s a n s  e s p r i t  d e  lu c re ,  u n  b u t  
d ' i n t é r ê t  i n t e r n a t io n a l .



TRAVAUX PRÉPARATOIRES DK DA SESSION DK HRUXKLLBS 113

L a  c i r c o n s ta n c e  q u 'u n e  t e l le  a s s o c ia t io n  s 'e s t  f ix é e  d a n s  
u n  p a y s  d é t e r m in é  e t  y  a  a c q u is  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  
e n  se  c o n f o r m a n t  a u x  lo is  lo c a le s  n e  la  p r iv e  p a s  d e  la  
p o s s ib i l i té  d e  b é n é f ic ie r ,  e n  t a n t  q u e  b e s o in ,  d ’u n  r é g im e  
é ta b l i  e n  fa v e u r  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s ,  si e l le  se  
c o n f o r m e  a u x  c o n d i t io n s  c i - a p rè s .

A r t .  3 . — L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  d o iv e n t  a v o i r  
d e s  s t a tu t s  i n d iq u a n t  a v e c  p ré c is io n  :

i°  L e u r s  d é n o m in a t io n ,  e m b lè m e  e t  in s ig n e s  ;
2 0 L e u r  o b je t  ;
3° L e u r  s iè g e  t e m p o r a i r e  o u  p e r m a n e n t ,  si e l le s  e n  a d o p 

t e n t  u n  ;
4° L e u r s  c o m p o s i t io n  e t  m o d e  d e  r e c r u te m e n t  ;
50 L e s  d r o i t s ,  o b l ig a t io n s  e t  r e s p o n s a b i l i té  d e  le u r s  

m e m b r e s  ;
6° L e u r  o r g a n is a t io n ,  le  m o d e  d 'é le c t io n  o u  d e  n o m in a 

t i o n ,  la  c o m p é te n c e  e t  la  r e s p o n s a b i l i té  d e  le u r s  r e p r é s e n 
t a n t s  ;

70 L e u r s  r e s s o u r c e s ,  la  c o m p o s i t io n ,  l 'a d m in i s t r a t io n  e t  
l 'a f f e c ta t io n  d e  le u r  p a t r im o in e  ;

8° L e  m o d e  d e  l e u r  f o n c t io n n e m e n t ,  le  lie u  e t  la  p é r io 
d ic i t é  d e  le u r s  r é u n io n s ,  le  n o m b r e  e t  la  q u a l i té  d e  l e u r s  
p u b l ic a t io n s ,  e t ,  e n  g é n é r a l ,  le s  d iv e r s e s  m a n i f e s ta t io n s  d e  
l e u r  a c t iv i té  ;

90 L a  p r o c é d u r e  d e  r é v is io n  d e  le u r s  s t a tu t s  ;
io °  L e s  c o n d i t io n s ,  le s  fo rm e s  e t  le s  e f fe ts  d e  le u r  d is s o 

lu t i o n .
A r t .  4 . — JL es s t a tu t s  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  

f o n t  l 'o b je t  d ’u n  e n r e g i s t r e m e n t  e t  d 'u n e  n o t i f ic a t io n  o ffi
c ie l s .

A  c e t  e f fe t ,  il e s t  c r é é  à  B r u x e l le s  u n e  C o m m is s io n  p e r 
m a n e n te  c h a r g é e  d e  r e m p l i r  le s  f o n c t io n s  s p é c if ié e s  d a n s  
la  p r é s e n te  c o n v e n t io n .
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L a  C o m m is s io n  e s t  c o m p o s é e  d e s  d é lé g u é s  s p é c ia u x  o u  
d e s  r e p r é s e n ta n t s  d ip lo m a t iq u e s  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c 
t a n t e s  a c c r é d i té s  a u p r è s  d u  G o u v e r n e m e n t  b e lg e .

E l le  c h o is i t  to u s  le s  a n s  so n  p r é s id e n t .  E l le  s e  r é u n i t  s u r  
la  c o n v o c a t io n  d e  s o n  p r é s id e n t .

I l  lu i e s t  a d jo in t  u n  B u re a u  p e r m a n e n t  d o n t  e l le  n o m m e  
e t  r é v o q u e  le s  f o n c t io n n a ir e s  e t  le s  e m p lo y é s .

E l le  e n  f ix e  le s  t r a i t e m e n ts  e t  le s  s a la i r e s  e t  c o n t rô le  la  
d é p e n s e  g é n é r a le .

L a  p r é s e n c e  d e s  d e u x  t ie r s  d e  s e s  m e m b r e s  su ff i t  p o u r  
p e r m e t t r e  à  la  C o m m is s io n  d e  d é l ib é r e r  v a l a b le m e n t .

L e s  d é c is io n s  s o n t  p r is e s  à  la  m a jo r i té  d e s  v o ix .
L e s  f ra is  d u  B u re a u  s o n t  s u p p o r té s  p a r  le s  P u is s a n c e s  

c o n t r a c t a n t e s  d a n s  la  p r o p o r t i o n  é ta b l i e  p o u r  le  B u re a u  
in te r n a t io n a l  d e  l 'U n io n  p o s ta le  u n iv e r s e l le .

L e s  f ra is  à  la  c h a r g e  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  s e r o n t  
c o m p té s  à  p a r t i r  d u  j o u r  o ù  le u r  a d h é s io n  p r o d u i t  se s  e f fe ts .

A r t .  5 . —  L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  d o iv e n t  fa ire  
a u  B u re a u  p e r m a n e n t  le  d é p ô t  d e  le u r s  s t a tu t s  o r ig in a ir e s  
e t ,  é v e n tu e l l e m e n t ,  d e  le u r s  s t a tu t s  r é v is é s ,  e n  d o u b le  
e x p é d i t io n ,  s ig n é s  d e  le u r s  r e p r é s e n ta n t s  e t  c e r t i f ié s  p a r  u n  
f o n c t io n n a ir e  o u  n o ta i r e  p u b l ic  a p p a r te n a n t  à  l 'u n e  d e s  
P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s ,  e t  e n  a u t a n t  d ’e x e m p la ir e s  q u e  
d é t e r m in e r a  le  r è g le m e n t  d u  B u re a u  a r r ê té  p a r  la  C o m m is 
s io n  p e r m a n e n te .

E l le s  d o iv e n t  é g a le m e n t  lu i c o m m u n iq u e r ,  e n  u n  m ê m e  
n o m b r e  d 'e x p é d i t io n s  e t  d 'e x e m p la i r e s ,  la  l i s te  d e  le u r s  
r e p r é s e n ta n t s  su c c e s s ifs , d è s  l e u r  e n t r é e  e n  f o n c t io n s ,  a v e c  
in d ic a t io n  d e  le u rs  n o m s ,  q u a l i té s  e t  d o m ic i le ,  e t ,  à  la  fin  
d e  c h a c u n  d e  le u r s  e x e rc ic e s  f in a n c ie r s ,  le  r e le v é  g é n é r a l  
d e  l e u r s  c o m p te s  d e  r e c e t te s  e t  d e  d é p e n s e s .

L e  B u re a u  p e r m a n e n t  c o n s e r v e r a  d a n s  se s  a r c h iv e s  la  
d o u b le  e x p é d i t io n  a u th e n t iq u e  d e  c e s  d o c u m e n ts  e t  e n  f e r a
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p a r v e n i r ,  p a r  le s  s o in s  d e  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te ,  d e u x  
e x e m p la i r e s  a u  g o u v e r n e m e n t  d e  c h a c u n e  d e s  P u is s a n c e s  
c o n t r a c ta n te s .

L a  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  p o u r r a  r e f u s e r  d e  p r o c é d e r  
à  c e t t e  n o t i f ic a t io n  e n  c a s  d ’in s u f f is a n c e  o u  d 'i r r é g u la r i t é  
d e s  d o c u m e n ts .  E l le  e n  in f o rm e r a ,  p a r  le s  s o in s  d u  B u r e a u ,  
l 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e ,  a f in  q u 'e l l e  r e n o u v e l le ,  si e l le  le  
d é s i r e ,  s e s  p r o d u c t io n s .

L e s  s u s d i ts  d é p ô t s  e t  n o t i f ic a t io n s  d o n n e r o n t  l ie u  d e  la  
p a r t  d u  B u re a u  à  la  p e r c e p t io n  d e  t a x e s  d o n t  le  m o n ta n t ,  
f ix é  p a r  le  r è g le m e n t  é la b o r é  p a r  la  C o m m is s io n  p e r m a 
n e n te ,  d o i t  ê t r e  s t r i c t e m e n t  l im i té  a u x  f ra is  q u e  le  B u re a u  
a u r a  à  e x p o s e r  d e  c e  c h e f .

A r t .  6 . —  L e  B u re a u  p e r m a n e n t  d e v r a ,  m o y e n n a n t  
a c q u i t t e m e n t  d e s  ta x e s  é ta b l i e s  p a r  s o n  r è g le m e n t ,  d é l iv r e r  
à  to u t  r e q u é r a n t  c o p ie  c e r t i f ié e  d e s  s t a tu t s  e t  d e  la  l i s te  d e s  
r e p r é s e n ta n t s  a c tu e ls  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  in 
s c r i t e s  s u r  s e s  r e g is t r e s .

A r t .  7 . — A  l 'e x p i r a t io n  d 'u n  d é la i  d e  q u a t r e  m o is  à  
c o m p te r  d e  la  n o t i f ic a t io n  p r e s c r i t e  p a r  l 'a r t i c l e  5 , l 'a s s o 
c ia t io n  in te r n a t io n a l e  in té r e s s é e  jo u i r a ,  d a n s  to u s  le s  p a y s  
c o n t r a c ta n t s ,  d e s  a v a n ta g e s  a t t a c h é s  à  la  p e r s o n n a l i té  j u r i 
d iq u e ,  à  m o in s  q u e  le s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  n 'u s e n t  d e  
la  f a c u lté  q u 'e l l e s  s e  r é s e r v e n t  r e s p e c t iv e m e n t  p a r  la  p r é 
s e n te  d is p o s i t io n  d e  r e f u s e r ,  c h a c u n e  p o u r  c e  q u i la  c o n 
c e r n e ,  d e  r e c o n n a î t r e  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  d e  la d i te  
a s s o c ia t io n ,  si la  n a t u r e  d e  s o n  o b je t  o u  le s  q u a l i té s  d e  s e s  
r e p r é s e n ta n t s  l e u r  p a r a is s e n t  c o n s t i tu e r  u n  d a n g e r  p o u r  
l 'o r d r e  p u b l ic  d e  le u r  p a y s .

L e  re fu s ,  a in s i  m o t iv é ,  s e r a ,  p a r  le s  s o in s  d e  la  C o m m is 
s io n  p e r m a n e n te ,  s ig n if ié  à  l 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e  q u i ,  
d a n s  le s  q u a t r e  m o is  à  c o m p te r  d e  la  s ig n if ic a t io n ,  p o u r r a  
l 'a t t a q u e r  p o u r  e x c è s  d e  p o u v o ir  d e v a n t  la  C o u r  p e r m a 
n e n te  d e  J u s t ic e  i n t e r n a t io n a le .
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D e v e n u  d é f in i t i f ,  le  r e fu s  a u r a  p o u r  e f fe t  d e  p r iv e r  l 'a s s o 
c ia t io n  in té r e s s é e ,  d a n s  le s  l im i te s  d e  l 'E t a t  q u i l 'a u r a  p r o 
n o n c é ,  d e  la  f a c u l té  d 'y  e n t r e t e n i r  d è s  é ta b l i s s e m e n ts  e t ,  
e n  g é n é r a l ,  d 'y  e x e r c e r  d e  q u e lq u e  m a n iè r e  q u e  c e  s o i t  s o n  
a c t iv i té .

M a is  le s  d r o i t s  a c q u is  e t  le s  a c te s  v a la b le m e n t  p a s s é s  p a r  
e l le  à  l 'é t r a n g e r  y  s e ro n t  r e s p e c té s ,  p o u rv u  q u 'i l s  n e  s o ie n t  
p a s  c o n t r a i r e s  à  l 'o r d r e  p u b lic .

L 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e  y  p o u r r a ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  c o n 
t r a c t e r ,  a c q u é r i r ,  p o s s é d e r  e t  e s t e r  e n  ju s t ic e .

A r t .  8 . —  S o u s  r é s e rv e  d e s  d is p o s i t io n s  s u iv a n te s ,  la  
p e r s o n n a l i t é  ju r id iq u e  d o n n e  a u x  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a 
t io n a le s  q u i e n  s o n t  d o u é e s  la  jo u is s a n c e ,d a n s  to u s  le s  E t a t s  
c o n t r a c ta n t s ,  a u  m o in s  d e s  m ê m e s  d r o i t s  a c c o rd é s  p a r  le s  
lo is  lo c a le s  a u x  a s s o c ia t io n s  n a t io n a le s  s a n s  b u t  lu c r a t i f  o u  
a u x  s o c ié té s  d e  c o m m e rc e  à  r e s p o n s a b i l i té  l im i té e .

M a is  il e s t  lo is ib le  à  c h a c u n e  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c 
t a n t e s  d e  le u r  c o n c é d e r  d e s  d r o i t s  p lu s  é te n d u s .

A r t .  9. — L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  p e u v e n t ,  s a n s  
a u c u n e  a u to r i s a t i o n  s p é c ia le ,  e s t e r  e n  ju s t ic e ,  a c q u é r i r  à  
t i t r e  o n é r e u x  e t  e n  g é n é r a l  c o n t r a c te r  p o u r  le s  b e s o in s  d e  
l e u r  m is s io n ,  e n  se  c o n f o r m a n t ,  q u a n t  à  la  fo rm e  d e  le u r s  
a c te s ,  a u x  lo is  d u  p a y s  o ù  i ls  s o n t  p a s s é s .

L e u r  c a p a c i té  p o u r  c o n t r a c t e r  c o m m e  l 'é t e n d u e  d e s  p o u 
v o ir s  e t  d e  la  r e s p o n s a b i l i té  d e  le u r s  r e p r é s e n ta n t s  s o n t  
r é g ie s  p a r  le s  r è g le s  f ix é e s  à  c e t  é g a r d  p a r  le u r s  s t a tu t s ,  
c o m p lé té e s ,  e n  t a n t  q u e  b e s o in ,  p a r  la  lo i d u  l ie u  d e  l e u r  
c o n s t i tu t io n ,  s 'i l  s 'a g i t  d 'a s s o c ia t io n s  s o u m is e s  à  u n e  lé g is 
la t io n  d é t e r m in é e ,  o u  p a r  la  lo i d u  p a y s  o ù  s 'e x e rc e  l 'a c t i 
v i t é  d a n s  la q u e l le  r e n t r e  l 'e s p è c e  e x a m in é e .

A r t .  10. —  L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  p e u v e n t  
p o s s é d e r  d e s  m e u b le s  e t  d e s  v a le u r s  m o b i l iè r e s  s a n s  l im i
ta t io n .
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E l le s  p e u v e n t  a u s s i  p o s s é d e r  le s  im m e u b le s  n é c e s s a i r e s  
à  le u r  a d m in i s t r a t io n  e t  à  l 'a c c o m p l is s e m e n t  d e  le u r  b u t  e t ,  
a v e c  l 'a u to r i s a t io n  q u i s e r a i t  r e q u is e  p a r  la  lo i d u  l ie u  d e  la  
s i t u a t io n ,  d e s  im m e u b le s  a y a n t  la  m ê m e  d e s t in a t io n  m a is  
n e  p o u v a n t  p a s  ê t r e  im m é d ia te m e n t  e m p lo y é s  h c e t t e  f in .

A r t .  n .  —  E l le s  p e u v e n t  r e c e v o i r  d e s  d o n s  e t  le g s  s o u s  
r é s e rv e ,  s 'i l  y  a  l ie u ,  d e  l ’a u to r i s a t io n  d u  g o u v e r n e m e n t  
d u  p a y s  d e  l ’a u t e u r  d e  la  l ib é r a l i t é ,  o u  d e  c e lu i  d u  p a y s  
d e  l a  s i t u a t io n  d e s  b ie n s ,  s ’il s 'a g i t  d ’im m e u b le s ,  o u  e n f in  
d e  c e lu i  d u  p a y s  o ù  l ’a s s o c ia t io n  b é n é f ic ia ir e  a  s o n  s iè g e .

L e s  im m e u b le s  d o n n é s  o u  lé g u é s  q u i n e  r e n t r e r a i e n t  p a s  
d a n s  la  c a té g o r ie  d e  c e u x  d o n t ,  a u x  te r m e s  d o  l 'a r t ic le  io ,  
le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  p e u v e n t  ê t r e  p r o p r ié ta i r e s ,  
d o iv e n t  ê t r e  a l ié n é s  a u  p ro f i t  d o  l ’a s s o c ia t io n  b é n é f ic ia ir e ,  
d a n s  le s  d é la is  e t  la  fo rm e  p r e s c r i t s  p a r  l ’a c te  q u i a u to r i s e  
l ’a c c e p ta t io n  d e  la  l ib e r té .

L ’a u t e u r  d e  la  l ib é r a l i t é  p e u t  s t i p u le r ,  s o i t  à  so n  p ro f i t ,  
s o i t  a u  p r o f i t  d e  se s  h é r i t i e r s  o u  a y a n ts - c a u s e ,  le  d r o i t  d e  
r e p r e n d r e ,  e n  c a s  d e  d is s o lu t io n  d e  l ’a s s o c ia t io n ,  le s  b ie n s  
d o n n é s  o u  lé g u é s ,  e n  n a t u r e  o u  e n  v a le u r .

A r t .,  12. —  L e  n o m , la  m a r q u e  e t  l ’e m b lè m e  d e s  a s s o 
c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  s o n t  p r o té g é s  s u r  le  te r r i to i r e  d e s  
P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  a u  m ê m e  t i t r e  q u e  le s  n o m s ,  le s  
m a r q u e s  e t  le s  e m b lè m e s  c o m m e r c ia u x .

A r t .  13. — L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  jo u is s e n t ,  s u r  
l e  t e r r i t o i r e  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s ,  d e s  m ê m e s  
f a v e u r s  f is c a le s  a c c o r d é e s  a u x  a s s o c ia t io n s  n a t io n a le s  p o u r 
s u iv a n t  u n  b u t  s im ila i r e .

A r t .  14. —  L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  o n t  l ib r e  
a c c è s  a u p r è s  d e s  t r ib u n a u x  d e s  P a r t i e s  c o n t r a c ta n te s  p o u r  
la  p r o te c t io n  d e  le u r s  d r o i t s  e t  i n t é r ê t s  lé g i t im e s ,  s u iv a n t  
l e s  r è g le s  d e  c o m p é te n c e  é ta b l i e s  p a r  le  d r o i t  c o m m u n .

A r t .  15. — L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  n e  p e u v e n t
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p o u r s u iv r e ,  s u r  le  t e r r i t o i r e  d e s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s ,  
l e  b u t  e n  v u e  d u q u e l  e l le s  o n t  é t é  c r é é e s  q u e  d a n s  le s  
l im i te s  p e r m is e s  p a r  le s  lo is  lo c a le s .

A r t .  16. —  L e s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  s o n t  j u s t i 
c ia b le s ,  r é s e r v e  fa ite  d e s  d is p o s i t io n s  s p é c ia le s  c o n te n u e s  
d a n s  la  p r é s e n te  c o n v e n t io n ,  d e s  t r ib u n a u x  é ta b l i s  d a n s  
le s  E ta t s  c o n t r a c ta n t s ,  d ’a p r è s  le s  r è g le s  s u iv a n te s  :

E n  m a t iè r e  r é e l l e  im m o b il iè r e ,  d u  t r ib u n a l  d e  la  s i t u a 
t io n  d e s  b ie n s  l i t ig ie u x  ;

E n  m a t iè r e  p e r s o n n e l le  e t  m o b i l iè r e ,  d u  t r ib u n a l  d u  
d o m ic i le  d e  c e lu i  d e  le u r s  o r g a n e s  s p é c ia le m e n t  c h a r g é  d e  
le s  r e p r é s e n te r  e n  ju s t ic e ,  o u  d e  c e lu i  d u  s iè g e  s o c ia l  s ’il  
s ’a g i t  d ’u n e  a s s o c ia t io n  é t a b l i e  d a n s  u n  p a y s  d é t e r m in é ,  
o u  d e  c e lu i  d u  p a y s  d e  la  c o n c lu s io n  o u  d e  l 'e x é c u t io n  d u  
c o n t r a t  ;

E n  m a t iè r e  d e  d o n s  e t  le g s ,  d u  t r ib u n a l  d u  d o m ic i le  
d u  d o n a t e u r  o u  d u  t e s t a t e u r  o u  d e  c e lu i  d u  p a y s  d e  
l ’o u v e r tu r e  d e  la  s u c c e s s io n .

A r t ;  1 7 .  —  L e s  d i f fé r e n d s  q u i  v ie n d r a ie n t  à  s 'é l e v e r  
e n t r e  d e u x  o u  p lu s ie u r s  a s s o c ia t io n s  in t e r n a t io n a l e s  a u  
s u je t  d e  le u r s  a c t iv i t é s  s o c ia le s  r e s p e c t iv e s ,  s e r o n t  p o r té s ,  
à  la  d e m a n d e  d e  la  p a r t i e  la  p lu s  d i l i g e n t e ,  d e v a n t  la  
C o m m is s io n  p e r m a n e n te  d e  B r u x e l le s ,  q u i s t a tu e r a  e n  
q u a l i té  d ’a r b i t r e  e t  d ’a m ia b le  c o m p o s i te u r .

A r t .  1 8 . —  E n  d e h o r s  d e  l ’h y p o th è s e  o ù  u n e  a s s o 
c i a t i o n  in t e r n a t io n a l e  s e  d is s o u t  v o lo n ta i r e m e n t ,  s a  d i s 
s o lu t io n  p e u t  a v o i r  l ie u  p a r  v o ie  d ’a u t o r i t é  : i°  s i e l le  
f a i t  d e  s e s  r e v e n u s  e t  c a p i ta u x  u n  e m p lo i  c o n t r a i r e  a u x  
p r é v is io n s  d e  s e s  s t a tu t s  ; 20 s i e l l e  d e v i e n t  n o to i r e m e n t  
in s o lv a b le  ; 3 0 s i e l le  n é g l ig e  d é l ib é r é m e n t  d e  s e  c o n f o r 
m e r  a u x  p r e s c r ip t io n s  d e  l ’a r t .  5 ,  a l in é a  2 ; 4 0 s i ,  s ’é c a r 
t a n t  d e  s o n  b u t ,  e l le  p o u r s u i t ,  d a n s  u n  o u  p lu s ie u r s  p a y s ,  
u n e  a c t iv i t é  c o n t r a i r e  à  l 'o r d r e  p u b l ic  o u  a u x  b o n n e s  
m œ u r s  d e  c e s  p a y s .



TRAVAUX PRÉPARATOIRES I)E LA SESSION DE BRUXELLES Xig

D a n s  le s  t r o is  p r e m ie r s  c a s ,  la  d is s o lu t io n  p e u t  ê t r e  
p r o n o n c é e  d 'o f f ic e  o u  s u r  la  d e m a n d e  d e  l 'u n e  d e s  P a r t i e s  
c o n t r a c ta n te s  p a r  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  d e  B r u 
x e l le s .  L 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e  a u r a  la  f a c u l té ,  d a n s  u n  
d é la i  d e  q u a t r e  m o is ,  d e  s e  p o u r v o i r  c o n t r e  c e t t e  d é c is io n  
d e v a n t  la  C o u r  p e r m a n e n te  d e  J u s t ic e  in t e r n a t io n a l e .  S i 
la  d é c is io n  e s t  c o n f i r m é e ,  e l le  s e ra  a u s s i tô t  n o t i f ié e ,  p a r  
le s  s o in s  d e  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te ,  a u x  g o u v e r n e 
m e n ts  d e s  P a r t i e s  c o n t r a c ta n te s .  L 'a s s o c ia t io n  d is s o u te  
s e ra  im m é d ia te m e n t  p r iv é e  p a r to u t  d e  la  p e r s o n n a l i t é  
ju r id iq u e .  T o u te f o is ,  la  d is s o lu t io n  n 'a u r a  p a s  d ’e f f e t  
r é t r o a c t i f .  L e s  a c te s  a c c o m p lis  p a r  l 'a s s o c ia t io n  a v a n t  la  
n o t i f ic a t io n  d e m e u r e r o n t  v a la b le s .

D a n s  le  q u a t r i è m e  c a s ,  la  d is s o lu t io n  p e u t  ê t r e  p r o 
n o n c é e  p a r  le s  t r ib u n a u x  d u  p a y s  in té r e s s é .  L 'a s s o c ia t io n  
f ra p p é e  p o u r r a ,  a p r è s  a v o i r  é p u is é  le s  r e c o u r s  o r g a n is é s  
p a r  la  lé g is la t io n  lo c a le ,  s e  p o u r v o i r ,  d a n s  u n  d é la i  d e  
q u a t r e  m o is ,  d e v a n t  la  C o u r  p e r m a n e n te  d e  J u s t ic e  i n t e r 
n a t io n a l e .  S i j a  d é c is io n  e s t  c o n f i r m é e ,  e l le  s e ra  c o m 
m u n iq u é e ,  à  to u te s  f in s  u t i l e s ,  à  la  C o m m is s io n  p e r m a 
n e n t e  d e  B r u x e l le s .  E l l e  p r o d u i r a  im m é d ia te m e n t ,  dan&  
le  p a y s  i n té r e s s é ,  le s  e f fe ts  in d iq u é s  à  l 'a r t .  7 , a l .  3 à  5 .

T o u te f o is ,  lo r s q u e  l 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e  é t a i t  é t a b l i e  
d a n s  le  p a y s  q u i l 'a u r a  d is s o u te ,  l 'e f f e t  d e  la  d is s o lu t io n  
s e r a  g é n é r a l .  L 'a s s o c ia t io n  s e ra  p r iv é e  d e  la  p e r s o n n a l i t é  
ju r id iq u e  d a n s  to u s  le s  E t a t s  c o n t r a c ta n t s .

A r t .  1 9 . —  L a  l iq u id a t io n  d u  p a t r im o in e  d 'u n e  a s s o 
c ia t io n  in t e r n a t io n a l e  d é f in i t iv e m e n t  d is s o u te  e s t  o p é r é e  
p a r  le s  s o in s  d e  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  d e  B r u x e l le s ,  
d 'a p r è s  le s  r è g le s  f ix é e s  à  c e t  é g a r d  d a n s  se s  s t a tu t s ,  
c o m p lé té e s  é v e n tu e l l e m e n t  p a r  le s  r é s o lu t io n s  d e  sa  d e r 
n iè r e  a s s e m b lé e  g é n é r a le .

L e s  b ie n s  d o n t  l 'a t t r i b u t io n  a in s i  é ta b l i e  d e v i e n d r a i t
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im p o s s ib le ,  p o u r  u n e  r a is o n  q u e lc o n q u e ,  s e r o n t  r e c u e i l l i s  
p a r  la  C o m m is s io n  p e r m a n e n te  q u i e n  d is p o s e r a  p o u r  
d o t e r  ou  s u b v e n t io n n e r  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  
p o u r s u iv a n t  u n  b u t  a n a lo g u e .

a n n e x e , n° i

CONDITION JURIDIQUE DES ASSOCIATIONS INTERNATIONALES

RAPPORT PRÉLIMINAIRE: et AVANT-PROJET 
de convention internationale

p a r  M . N .  P o l i t i s
R a p p o rte u r  de la C om m ission

L a  q u e s t io n  d e  la  c o n d i t io n  ju r id iq u e  d e s  a s s o c ia t io n s  
in te r n a t io n a le s  a  é t é  m is e  à  l ’é tu d e  p a r  l ’I n s t i t u t  à  sa  s e s 
s io n  d e  P a r i s ,  e n  1910, s u r  la  p r o p o s i t io n  d e  M . P o l i t i s ,  
q u i  e n  a  é t é  n o m m é  r a p p o r te u r  (1 ).

A  la  s e s s io n  d e  M a d r id ,  e n  1911, e l le  a  d o n n é  lie u  à  u n  
p r e m ie r  é c h a n g e  d e  v u e s  (2 ).

A  la  s e s s io n  s u iv a n te ,  à  C h r is t ia n ia ,  e n  1912, e l le  a  f a i t  
l 'o b je t  d ’u n  b r e f  r a p p o r t  p e r s o n n e l  d e  la  p a r t  d ’u n  d e s  
m e m b r e s  d e  la  C o m m is s io n ,  le  t r è s  r e g r e t t é  M . v o n  B a r(3 ) .

E n t r e  te m p s  le  n o m b r e  d e s  m e m b r e s  d e  la  C o m m is s io n  
s ’e s t  c o n s id é r a b le m e n t  a c c ru  : il a  p a s s é  d e  5 à  19. I l  e s t  
a u j o u r d ’h u i,  a p r è s  la  m o r t  d e  M M . v o n  B a r ,  C lu n e t  e t

(1) Annuaire, t. XX XIII, }). 499.
( 2) Annuaire, t. XXIV, p. 401 cl swiv.
(3) Annuaire, XXV, p. 466 cl suiv.
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E r r e r a ,  d e  1 6 ( 1 ) .  C e la  t é m o ig n e  d e  l ’i n t é r ê t  a c q u is  p a r  la  
q u e s t io n .

I l  c o n v ie n t  d 'e x a m in e r  s u c c e s s iv e m e n t  c o m m e n t  e l le  s e  
p o s e  e t  d e  q u e l le  m a n iè r e  e l le  p e u t  ê t r e  r é s o lu e .

I

L e s  r e la t io n s  i n te r n a t io n a le s  se  d é v e lo p p e n t  d e  n o s  jo u r s  
s u r  la  b a s e  d ’u n e  c r o is s a n te  c o o p é r a t io n  e n t r e  le s  h o m m e s  
e t  le s  E ta t s .  L e s  u n s  e t  le s  a u t r e s  c o m b in e n t  le u rs  e f fo r ts  
p o u r  m ie u x  s e r v i r  le u r s  c o m m u n s  in té r ê t s .

S u r  le  t e r r a in  d u  c o m m e r c e ,  d e  l ’in d u s t r ie ,  d e  la  b a n q u e ,  
la  c o l la b o r a t io n  in te r n a t io n a le  e s t  d é jà  a n c ie n n e .  L e s  
s o c ié té s  à  b u t  é c o n o m iq u e  é t e n d e n t  le u r  a c t iv i t é  a u  d e là  
d e s  l im i te s  d u  p a y s  o u  e l le s  s e  c r é e n t .  E l le s  e n t r e n t ,  à  
l ’é t r a n g e r ,  e n  r a p p o r t s  a v e c  d e s  c o r p o r a t io n s  s im ila i r e s  ; 
e l le s  y  a c q u iè r e n t  d e  la  c l ie n t è le  ; e l le s  y  f o n d e n t  d e s  s u c 
c u r s a le s .  B ie n  s o u v e n t  le u r  p e r s o n n e l  e t  le u r s  c a p i ta u x  
o n t  u n  c a r a c tè r e  i n te r n a t io n a l .  C e t te  c o m b in a is o n  d ' i n t é 
r ê t s  e s t  d e v e n u e  u n e  n é c e s s i té  d e  la  v ie  m o d e rn e .  E l le  a  
d o n n é  n a is s a n c e  à  d e s  r è g le s  d e  d r o i t  q u i lu i a s s u re n t ,  p a r 
t o u t  o ù  e l le  s e  m a n if e s te ,  u n e  s u f f is a n te  p r o te c t io n  lé g a le .  
D a n s  la  p lu p a r t  d e s  p a y s ,  le s  s o c ié té s  d e  c o m m e r c e ,  c o n s t i 
tu é e s  c o n f o r m é m e n t  a u x  lo is  lo c a le s ,  s o n t  a u s s i tô t ,  s a n s  
q u ’e l le s  a i e n t  b e s o in  d  u n e  a u to r i s a t io n  s p é c ia le ,  considé-*  
T ées c o m m e  d e s  p e r s o n n e s  m o ra le s ,  e t  la  p e r s o n n a l i té  a in s i  
a c q u is e  e s t  r e c o n n u e  d e  p le in  d r o i t  à  P é t r a n g e r .  C e t te  
s o lu t io n ,  r e c o m m a n d é e  d e p u is  1891 p a r  l ' I n s t i t u t  d e  d r o i t  
in te r n a t io n a l  p o u r  le s  s o c ié té s  p a r  a c t io n s  ( A n n u a ir e ,  t .  X I ,  
p .  171), e s t  d e v e n u e  u n e  r è g le  g é n é r a le  d e  d r o i t  p o s i t i f  e t  
s ’a p p l iq u e ,  e n  p r in c ip e ,  à  to u te s  le s  s o c ié té s  d e  c o m m e r c e .

Il e n  e s t  d e  m ê m e  d e s  a s s o c ia t io n s  s a n s  b u t  lu c ra t i f .  
L e u r  n o m b r e  a  c o n s id é r a b l e m e n t  a u g m e n té  d a n s  to u s  le s

( ( ,  La C om m ission  est ainsi c o m p o sée : M. A nziloU i, le baron  
D escam ps, le  m arqu is C orsi, M M . Fedozzi, H u b e r, K aufm ann, 
Jteb ed g y , L o d er, N erincx, lo rd  P h illim o re , le baron A lbéric  R o lin , 
M M . S ire it, S iriso w er, V a llo tton , de V isscher e t P o liiis , ra p p o rte u r .
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d o m a in e s  d e  l ’a c t iv i té  d é s in té r e s s é e  ; s c ie n c e s ,  a r t s ,  l i t t é 
r a tu r e ,  a s s is ta n c e ,  b ie n fa is a n c e ,  m o r a le .  E l le s  c o n s t i t u e n t  
d é s o rm a is  l 'in d is p e n s a b le  é l é m e n t  d u  p r o g rè s  s o c ia l .  A u s s i ,  
d a n s  la  p lu p a r t  d e s  p a y s ,  le u r  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  
n ’e s t-e lle  p lu s  t e n u e  p o u r  u n e  c o n c e s s io n  a r b i t r a i r e  d e s  
p o u v o ir s  p u b lic s  : e l le  e x i s te  d è s  q u e  le s  fo rm a li té s  r e q u is e s

f>ar la  lo i s o n t  r e m p l ie s .  Q u o iq u ’à  u n  d e g r é  m o in d r e  q u e  
e s  s o c ié té s  d e  c o m m e rc e ,  le s  a s s o c ia t io n s  o n t  au s s i u n e  

a c t iv i té  in te r n a t io n a le .  D e s  r a p p o r t s  s e  n o u e n t  e n t r e  e l l e s  
e t  le s  a s s o c ia t io n s  s im ila ir e s  d e s  a u t r e s  p a y s .  E t ,  à  m e s u re  
q u e  le u r  a c t iv i té  in te r n a t io n a le  se  d é v e lo p p e ,  la  te n d a n c e  
s 'é t a b l i t  à  fa ir e  r e c o n n a î t r e  d e  p le in  d r o i t  à  l ’é t r a n g e r  l a  
p e r s o n n a l i t é  a c q u is e  d a n s  le u r  p a y s  d 'o r ig in e .

U n e  c o l la b o r a t io n  a n a lo g u e  se  m a n if e s te  d e p u is  u n  d e m i-  
s iè c le  e n t r e  E ta t s .  I l  a  é t é  r e c o n n u  u t i l e  d e  c r é e r ,  p o u r  
la  g e s t io n  d e s  in té r ê t s  c o m m u n s ,  d e s  o r g a n e s  p a r t i c u l i e r s  
c o n n u s  s o u s  le  n o m  d ’U n io n s ,  d e  C o m m is s io n s  o u  d ' i n s t i 
t u t s  in te r n a t io n a u x ,  te ls ,  p a r  e x e m p le ,  l ’U n io n  p o s ta le  
u n iv e r s e l le ,  la  C o m m is s io n  e u r o p é e n n e  d u  D a n u b e ,  l ' I n s 
t i t u t  i n te r n a t io n a l  d ’a g r ic u l tu r e ,  e tc .  L e  n o m b r e  d e  c e s  
o r g a n e s  e s t  a l lé  e n  a u g m e n ta n t .  L e u r  c o m p é te n c e  e t  l e u r  
c a p a c i té  v a r i e n t  a v e c  le  b u t  p o u r s u iv i  e t  l ' i n t e n t io n  m a n i 
fe s té e  d a n s  c h a q u e  c a s  p a r  le s  E ta t s .  E l le s  d é p e n d e n t  d e  
l ’a c te  c o n s t i tu t i f  d e  l ’o r g a n e  e t ,  é v e n tu e l l e m e n t ,  d e s  s t a 
t u t s  e t  r è g le m e n t s  q u i le  c o m p lè te n t .  P r a t iq u e m e n t ,  o n  

•v o it  c e r ta in s  d e  c e s  o r g a n e s  p o s s é d e r  u n  p a t r im o in e ,  f a ir e  
d e s  a c te s  ju r id iq u e s ,  en  u n  m o t  a g i r  c o m m e  d e s  p e r s o n n e s  
in te r n a t io n a le s .  I l  e n  e s t  a in s i ,  p a r  e x e m p le ,  d e  la  C o m 
m is s io n  e u r o p é e n n e  d u  D a n u b e  e t  d e  l ’I n s t i t u t  i n t e r n a t io 
n a l  d ’a g r ic u l tu r e  ( i ) .  L a  q u e s t io n  se  p o s e  d e  s a v o ir  si c e  
s o n t  d e s  c a s  e x c e p t io n n e l s  o u  b ie n  d e s  a p p l ic a t io n s  d ’u n e  
r è g le  g é n é r a le ,  e n  v e r tu  d e  la q u e l l e  la  p e r s o n n a l i t é  j u r i 
d iq u e  a p p a r t i e n d r a i t  d e  p le in  d r o i t  d a n s  le s  r a p p o r ts  i n t e r 
n a t io n a u x  à  t o u te s  le s  a s s o c ia t io n s  d ’E ta t s .  C e  n ’e s t  pa& 
ic i le  l ie u  d e  l ’e x a m in e r .  11 su ffi t d e  n o t e r  q u e  le s  e x e m p le s

( i)  F usinato, A  v is  s u r  la  qu estion  de la  p e r so n n a lité  ju r id iq u e  de  
t I n s t i t u t  in te r n a tio n a l  d ’a g r ic u l tu r e , dans les p u b lica tio n s de l’in s titu ty  
R om e, 1914, pp . 28 33.
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r a p p o r té s  m o n t r e n t  la  p o s s ib i l i té  d e  r e c o n n a î t r e ,  e n  p r in 
c ip e ,  à  c e s  a s s o c ia t io n s  u n e  p e r s o n n a l i t é  in te r n a t io n a le .

D e p u is .q u e iq u e s  a n n é e s ,  o n  c o n s ta te ,  d a n s  le s  r a p p o r ts  
in te r n a t io n a u x ,  u n e  n o u v e l le  fo rm e  d e  c o l la b o r a t io n .  A  
c ô té  d e s  g r o u p e m e n ts  n a t io n a u x  p r iv é s  e t  d e s  g r o u p e m e n ts  
in te r n a t io n a u x  p u b lic s ,  o n  e n  t r o u v e  d 'a u t r e s  q u i ,  d u s , 
c o m m e  le s  p r e m ie r s ,  à  l 'i n i t i a t i v e  p r iv é e  o n t ,  c o m m e  le s  
s e c o n d s , u n  b u t  d i r e c te m e n t  e t  e x c lu s iv e m e n t  i n t e r n a t i o 
n a l .  C e  s o n t  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s .  E l le s  m é r i 
t e n t  c e  q u a l if ic a t i f  à  u n  t r ip le  p o in t  d e  v u e  : e l le s  s o n t  
c o m p o s é e s  d 'é l é m e n t s  e m p r u n te s  à  u n  g r a n d  n o m b r e  d e  
p a y s  ; e l le s  p o u r s u iv e n t ,  s a n s  e s p r i t  d e  lu c re ,  u n  b u t  i n t é 
r e s s a n t  p lu s ie u r s  p e u p le s  o u  p o u v a n t  le s  in té r e s s e r  to u s  ; 
e l le s  n e  r e l è v e n t  d i r e c te m e n t  d 'a u c u n  E t a t ,  e n  c e  s e n s  
q u 'e l l e s  n 'o n t  p a s  d e  n a t io n a l i té .

C e s  a s s o c ia t io n s  s o n t  u n  p r o d u i t  d e  la  v ie  in te r n a t io n a le  
m o d e rn e .  E l le s  e n  t r a d u i s e n t  la  t e n d a n c e  c a p i ta le  à  m u l
t ip l i e r  e t  à  f a c i l i te r  le s  r a p p o r t s  h u m a in e s ,  à u n iv e r s a l is e r  
le s  id é e s  e t  le s  m é th o d e s ,  a  fa ire  p r o f i te r  to u s  le s  p e u p le s  
d e s  p r o g rè s  a c c o m p lis  e n  q u e lq u e  l ie u  q u e  c e  s o it .

N é e s  v e r s  le  m il ie u  d u  s iè c le  d e r n ie r ,  e l le s  o n t  p r is  d e  
n o s  jo u r s  u n  g r a n d  e s s o r .  O n  e n  c o m p te  a u jo u rd 'h u i  p lu 
s ie u r s  c e n ta in e s  ( r ) .  L e u r  c h a m p  d 'a c t io n  e m b ra s s e  to u s  
le s  d o m a in e s *  d e  l ’a c t iv i té  h u m a in e .  E l le s  r e p r é s e n te n t  
p r e s q u e  to u s  le s  ty p e s  d 'e f fo r t  so c ia l p o u r  l 'a v a n c e m e n t  
d e s  la rg e s  i n t é r ê t s  d e  l 'h u m a n i té .

Si la  c o o p é r a t io n  in te r n a t io n a le  e s t  le  b u t  c o m m u n  d e  
to u te s  c e s  a s s o c ia t io n s ,  il e x i s te  e n t r e  e l le s  d e s  d if fé r e n c e s  
n o ta b le s  q u a n t  à  le u r  o b je t ,  l e u r  c o m p o s i t io n ,  le u r  m a 
n iè r e  d 'a g i r .

L e u r  o b je t  e s t  o u  l 'é t u d e  e n  c o m m u n  d e  c e r t a in e s  q u e s -

( 0  J-a lis te  des associations in te rn a tio n a le s  ex is tan t en 1920. d ressée  
par rU n io n  des associations, figure dans sa pub lica tion  n° 98 c itée  p lu s 
lo in . U n e  a u tre  lis te , p lu s  co m p lè te , a é té  é tab lie  d ep u is  par le  Secré-* 
ta ria t g én éra l d e  la Socié té  des N a tio n s : Répertoire des Organisations 
internationales (Associations, liureau.\\ Commissions, etc.), G enève ,
1921. R lle  co m p ren d , en o u tre  des associations in te rn a tio n a le s  p rivées, 
les associations d ’R tats et les d iv ers  rouages e t serv ices tech n iq u es d e  
la Société des N a tions.
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t io n s ,  o u  d e  c e r ta in e s  c a té g o r ie s  d 'i n t é r ê t s ,  o u  l 'o r g a n is a 
t io n  d 'u n e  a c t io n  c o m m u n e ,  e n  m a t iè r e  s c ie n t if iq u e ,  p r o 
f e s s io n n e lle ,  s o c ia le ,  é c o n o m iq u e ,  m o r a le ,  p o l i t iq u e .

L e u r  c o m p o s i t io n  e s t  é g a le m e n t  t r è s  v a r ia b le .  11 e s t  d e s  
a s s o c ia t io n s  q u i r é u n i s s e n t  d e s  p e r s o n n e s  p r iv é e s  a p p a r te 
n a n t  à  d e s  p a y s  d iv e r s ,  e n  n o m b r e  l im i té ,  c o m m e  l 'I n s t i t u t  
d e  d r o i t  in te r n a t io n a l ,  o u  e n  n o m b r e  i l l im i té ,  c o m m e  c 'e s t  
le  c a s  d a n s  d ’a u t r e s  a s s o c ia t io n s .  I l  e n  e s t  q u i s o n t  le  
g r o u p e m e n t  d e  d iv e r s e s  s o c ié té s  o u  c o r p o r a t io n s  n a t io 
n a le s ,  c o m m e  l 'a n c ie n n e  A s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  d e s  
A c a d é m ie s  o u  T U n io n  a c a d é m iq u e  in te r n a t io n a le ,  q u i lu i 
a  s u c c é d é  d e p u is  la  g u e r r e  m o n d ia le .  I l e n  e s t  d 'a u t r e s  —  
e t  c 'e s t  le  c a s  le  p lu s  g é n é r a l  —  q u i c o m p r e n n e n t  à  la  fo is  
d e s  p a r t i c u l ie r s  e t  d e s  c o l le c t iv i té s ,  te l le  p a r  e x e m p le  
l 'A l l ia n c e  u n iv e r s e l le  d e s  U n io n s  c h r é t ie n n e s  d e  j e u n e s  
g e n s , q u i c o m p te  d a n s  son  s e in  p lu s ie u r s  m il l ie r s  d e  c o l l e c 
t iv i t é s  e t  p lu s  d 'u n  m il l io n  d e  m e m b r e s .

Q u a n t  à le u r  a c t io n ,  o n  p e u t  d is t in g u e r  le s  a s s o c ia t io n s  
i n te r n a t io n a le s  e n  d e u x  c a té g o r ie s  : c e l le s  q u i o n t  é lu  
d o m ic i le  d a n s  u n  p a y s  d é te r m in é ,  o ù  e l le s  o n t  é ta b l i  u n  
b u r e a u  p e r m a n e n t  e t  o n t  l ’h a b i tu d e  d e  se  r é u n i r ;  c e l le s  
q u i  n ’o n t  p a s  d e  s iè g e  fix e  e t  q u 'o n  a p p e l le  « i t i n é r a n te s  » 
p a r c e  q u ’e l le s  t i e n n e n t  le u r s  r é u n io n s  t a n t ô t  d a n s  u n  
e n d r o i t ,  t a n t ô t  d a n s  u n  a u t r e .

I l  é t a i t  n a tu r e l  q u e  la  n é c e s s i té  s o c ia le ,  q u i p o u s s e  à  
s e  r é u n i r  le s  h o m m e s  q u i ,  s é p a r é m e n t  o u  c o l le c t iv e m e n t ,  
s ’o c c u p e n t  d a n s  le u r s  p a y s  r e s p e c t i f s  d e s  m ê m e s  q u e s t io n s ,  
p o r t â t  le s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  à  c o o r d o n n e r  le u r s  
p r o p re s  e f fo r ts . L a  B e lg iq u e  d e v a i t  e x e r c e r  s u r  e l le s  u n e  
p a r t i c u l iè r e  a t t i r a n c e ,  c a r ,  p a r  sa  s i tu a t io n  g é o g r a p h iq u e  
a u  c e n t r e  d e  la  c iv i l is a t io n  o c c id e n ta le ,  c o m m e  p a r  s e s  
t r a d i t io n s  d 'h o s p i ta l i té  e t  d e  l ib é r a l is m e ,  so n  te r r i to i r e  a  
é t é ,  d è s  le  d é b u t  d u  m o u v e m e n t  c o o p é r a t i f  d e s  p e u p le s ,  
la  t e r r e  d 'é le c t io n  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  : e n v i 
r o n  le  q u a r t  d 'e n t r e  e l le s  y  o n t  le u r  s iè g e  p e r m a n e n t  o u  
te m p o r a ir e .  S u r  l ’in i t ia t iv e  d e  d e u x  B e lg e s , le  s é n a te u r  
H .  L a  F o n ta in e  e t  M . P a u l O t le t ,  il s ’e s t  t e n u  à B ru x e l le s ,  
e n  1910, le  p r e m ie r  c o n g rè s  m o n d ia l  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a le s  o ù  132 d ’e n t r e  e l le s  s ’é t a ie n t  f a it  r e p r é s e n te r .  
I l  e n  e s t  r é s u l t é  le u r  f é d é ra t io n  so u s  le  n o m  d 'U n io n  d e s
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a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s ,  s ié g e a n t  à  B ru x e l le s .  E l le  e s t  
d o té e  d e  t r o is  o r g a n e s  : u n  o r g a n e  d é l ib é r a n t ,  le  C o n g r è s  
p é r io d iq u e  d e s  a s s o c ia t io n s ,  q u i s 'e s t  r é u n i  p o u r  la  s e c o n d e  
fo is  e n  1913, a v e c  le s  r e p r é s e n ta n t s  d e  169 a s s o c ia t io n s  e t  
le s  d é lé g u é s  d e  22 g o u v e r n e m e n ts  ; s a  t r o is iè m e  r é u n io n ,  
p r o je té e  p o u r  1916, n 'a  p u ,  à c a u s e  d e  la  g u e r r e ,  a v o i r  l ie u  
q u 'e n  1 9 2 0 ; — u n  o r g a n e  d e  s u r v e i l la n c e ,  la  C o m m is s io n  
in te r n a t io n a le  a n n u e l le  ; —  u n  o r g a n e  d 'e x é c u t io n ,  l ’O ffic e  
c e n tr a l  d e  B r u x e l le s ,  q u i s e r t ,  e n t r e  le s  a s s o c ia t io n s  
f é d é ré e s ,  d e  t r a i t  p e r m a n e n t  d ’u n io n ,  p o u r  l 'é t u d e ,  l 'in f o r 
m a t io n ,  la  d o c u m e n ta t io n  e t  l ’e x te n s io n  d e s  r a p p o r t s .  E l le  
p u b lie ,  e n  o u t r e  d e s  a c te s  d u  C o n g rè s ,  n o ta m m e n t  u n e  
r e v u e  m e n s u e l le ,  la  V ie  in t e r  n a t io n a le ,  d o n n a n t  d e s  é tu d e s  
d 'e n s e m b le  e t  d e s  in f o rm a t io n s  s u r  la  v ie  e t  l ’o r g a n is a t io n  
in te r n a t io n a le s ,  e t  u n  A n n u a ir e  d e  la  v ie  i n te r n a t io n a le ,  
c o n te n a n t  d e s  m o n o g r a p h ie s  r é s u m a n t  le s  d o n n é e s  d o  
l 'e n q u ê te  p e r m a n e n te  s u r  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s .

L 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  a  c o m p té ,  a p r è s  
s o n  d e u x iè m e  c o n g r è s ,  230 m e m b r e s .  P a r a ly s é e  p e n d a n t  
la  g u e r r e ,  e l le  a  r e p r is  so n  a c t iv i té  d è s  l ’a r m is t ic e .  E l le  a  
r é u n i ,  e n  1920, à  B r u x e l le s ,  so n  tr o is iè m e  c o n g r è s  m o n 
d ia l .  E n  m ê m e  te m p s ,  e l le  a  c r é é  u n e  U n iv e r s i t é  i n t e r n a 
t io n a le  q u i a  c o m m e n c é  à  f o n c t io n n e r  e n  s e p te m b r e  1920. 
E l l e  a  r é u s s i  k fo rm e r ,  a v e c  c e t t e  U n iv e r s i t é  e t  t r o is  a u t r e s  
i n s t i tu t i o n s  in te r n a t io n a le s  f o n c t io n n a n t  k B ru x e l le s ,  
l ' I n s t i t u t  in te r n a t io n a l  d e  B ib l io g r a p h ie ,  la  B ib l io th è q u e  
in te r n a t io n a le  e t  le  M u s é e  in te r n a t io n a l ,  u n  g r a n d  c e n t r e  
in s t a l l é  d a n s  u n  v a s te  é d if ic e  q u e  le  g o u v e r n e m e n t  b e lg e  
a v a i t  m is  k sa  d is p o s i t io n ,  e t  q u i p r i t  d é s o rm a is  le  n o m  d e  
P a la is  M o n d ia l  (1 ) .  E l le  a  e n f in  p r é c o n is é  la  c r é a t io n  
d 'u n e  o r g a n is a t io n  in te r n a t io n a le  d u  tr a v a i l  in te l le c tu e l  
a n a lo g u e  à  c e l le  d u  tr a v a i l  m a n u e l .  E l le  a  s o u m is ,  k c e t  
e f fe t, à  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  d iv e r s  r a p p o r t s  (2 )  a c c o m -

(1) Centre Mondial, pub lica tion  n° 98 de PU nion , B ru x e lle s , 
aoû t 1921.

(2) V. n o tam m ent Rapport préliminaire sur Je Centre international 
mendiai au service de ta S. des N. p u b lica tion  n°88 de PU nion ; Organi
sation internationale du travail intellectuel à créer au sein de la S. des N .f
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pagnés d'un avant-projet ( i ) . Ses démarches auprès du 
Conseil et de l'Assemblée de la Société ont abouti, en 
1922, à la constitution de la Commission de Coopération 
intellectuelle de la Société des Nations.

L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  o c c u p e n t  d é s o rm a is  u n e  
g r a n d e  p la c e  d a n s  la  v ie  d e s  p e u p le s .  E l le s  c o n s t i tu e n t  d e s  
é lé m e n ts  p ré c ie u x  p o u r  s o n  o r g a n is a t io n .  G râ c e  à  e l le s ,  
il lu i e s t  p o s s ib le  d e  se  d é v e lo p p e r  s u r  u n e  b a s e  n o u v e l le  
é m in e m m e n t  p r a t i q u e  : c e l le  d e  la  r e p r é s e n ta t io n  d e s  i n t é 
r ê t s ,  q u i e s t  la  p lu s  p r o p r e  à  m é n a g e r  la  s u s c e p t ib i l i t é  
p o l i t iq u e  d e s  E ta t s .

C e p e n d a n t  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  o n t  v é c u  j u s 
q u 'ic i  e n  q u e lq u e  s o r te  e n  m a rg e  d u  d r o i t ,  q u i le s  a  ig n o 
r é e s ,  p u is q u 'i l  n 'a  p a s  e n c o r e  r e c o n n u  le u r  e x i s te n c e  lé g a le .

A v ra i  d i r e ,  c e t t e  s i tu a t io n  n 'o f f r a i t  p a s ,  a u  d é b u t ,  d e  
t r è s  g r a n d s  in c o n v é n ie n ts .  P e n d a n t  lo n g te m p s ,  le s  a s s o 
c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  o n t  é t é  p a u v r e s ,  e l le s  n e  p o s s é 
d a i e n t  r ie n  o u  p re s q u e  r ie n  ; e l le s  n 'a s s u m a ie n t  p a s  d e s  
o b l ig a t io n s  s u s c e p t ib le s  d e  p o u r s u i te s  ju d ic ia i r e s  ; e l le s  
n 'é t a i e n t  p a s  s o u v e n t  im p l iq u é e s  d a n s  d e s  r a p p o r t s  j u r i 
d iq u e s .  L e u r s  m a ig r e s  in té r ê t s  p o u v a ie n t  s a n s  d o m m a g e  
r e p o s e r  s u r  la  t ê t e  d e  le u r s  a d m in is t r a te u r s .

M a is  a v e c  le  te m p s  le s  c h o s e s  o n t  c h a n g é  d 'a s p e c t .  L e s  
a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  o n t  d é v e lo p p é  le u r  a c t iv i té .  
E l le s  o n t  a c q u is  d e s  b ie n s .  I l  e n  e s t  m ê m e  q u i s o n t  d e v e 
n u e s  r ic h e s  : e l le s  o n t  r e ç u  d e s  d o n s  o u  d e s  p r ix  im p o r 
t a n t s ,  c o m m e  le  p r ix  N o b e l  d e  la  P a ix  ; e l le s  o n t  p o s s é d é  
d e s  im m e u b le s  d e  g r a n d e  v a le u r  (2 ) .  E l le s  o n t  e u  u n  b u d g e t

pub lica tion  n° 95 de l’U n ion . V. aussi Introduction aux travaux de la 
Commission de Coopération intellectuelle de la S. des N., n o te  de  M. P au l 
O tle t ,  sec ré ta ire  g énéra l de  l ’U nion  des associations in te rn a tio n a le s , 
ju il le t  1922, p u b lica tion  n° 105 ; La Société des Nations et IUnion des 
associations in te rn a tio n a le s , ra p p o rts  aux associations su r les p rem ie rs  
ac tes  de  la C om m ission de  coo p éra tio n  in te lle c tu e lle , p a r M . P au l 
O tle t ,  jan v ie r 1923, p u b lica tion  n° 107 de l ’U nion .

(1) Centre Mondial, p réc ité , p. 121 et suiv.
(2) L 'A llian ce  u n iv e rse lle  des U n ions ch ré tie n n e s  de jeu n es g en s 

possédait, en  1908, 1.069 bâ tim en ts .
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é l e v é  e t ,  à  le u r  s e rv ic e ,  u n  n o m b r e u x  p e r s o n n e l  ( i ) .  E l le s  
s o n t  e n t r é e s  d a n s  u n  c o m m e r c e  ju r id iq u e  c r o is s a n t .  L e u r s  
i n té r ê t s  se  s o n t  in te n s if ié s .  L e  b u t  c o l le c t i f  p a r  e l le s  p o u r 
su iv i  s 'e s t  é l a r g i .  U n e  p r o te c t io n  s o c ia le  d e v e n a i t  n é c e s 
s a ire .

D 'a p r è s  le s  c o n c e p t io n s  ju r id iq u e s  e n c o r e  d o m in a n te s ,  
le u r s  i n té r ê t s  n e  p o u v a ie n t  r e c e v o ir  la  p r o te c t io n  r e q u is e  
q u 'à  la  c o n d i t io n  d 'ê t r e  é le v é s  à  la  d ig n i t é  d e  d r o i t s  s u b je c 
tif s  a y a n t  u n  t i t u la i r e .  P o u r  r é g u la r i s e r  le u r  s i tu a t io n  à  
l 'é g a r d  d u  d r o i t ,  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  d e v a ie n t  
d o n c  s e  fa ire  r e c o n n a î t r e  c o m m e  p e r s o n n e s  m o r a le s .

E l le s  n 'e n  t r o u v a ie n t  p a s  la  p o s s ib i l i té  d a n s  le s  r è g le s  
d u  d r o i t  i n te r n a t io n a l  p o s i t i f  : e l le s  n e  p o u v a ie n t  p a s ,  e n  
e f fe t ,  r é c la m e r  le s  d r o i t s  a t ta c h é s  à  la  p e r s o n n a l i t é  ju r i 
d iq u e  t a n t  q u 'e l l e s  n 'a v a ie n t  d 'e x i s t e n c e  lé g a le  d a n s  a u c u n  
E ta t .  L e u r  s e u le  r e s s o u r c e  é t a i t  d e  se  s e r v i r  d e s  m o y e n s  
o f fe r ts  p a r  le s  lo is  n a t io n a le s .  P lu s ie u r s  d 'e n t r e  e l le s  o n t  
p r is  c e  p a r t i  : e l le s  o n t  f ix é  le u r  s iè g e  d a n s  u n  p a y s ,  e l le s  
s e  s o n t  m is e s  s o u s  le  c o u v e r t  d e  s e s  lo is  e t  y  o n t  a c q u is  la  
p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e .  P a r  s u i te  d e  q u o i ,  e l le s  o n t  p u  s 'y  
d é v e lo p p e r  e t ,  d a n s  u n e  c e r t a in e  m e s u re ,  é t e n d r e  le u r  a c t i 
v i t é  d a n s  le s  a u t r e s  p a y s .

L e s  a v a n ta g e s  p r a t iq u e s  d u  s y s tè m e  o n t  p a ru  m i l i te r  e n  
f a v e u r  d e  s a  g é n é r a l i s a t io n .  E l le  a  é t é  r e c o m m a n d é e  e n  
1912 p a r  la  C o n fé re n c e  in te r n a t io n a le  d e  P a s s i s ta n c e  t e n u e  
à  P a r i s  : le s  g o u v e r n e m e n ts  o n t  é t é  in v i t é s  à  a c c o r d e r  la  
r e c o n n a is s a n c e  lé g a le  a u x  a s s o c ia t io n s  e t  é t a b l i s s e m e n ts  
d 'a s s i s ta n c e  a u x  é t r a n g e r s  c r é é s ,  d a n s  le s  c o n d i t io n s  d é t e r 
m in é e s ,  s u r  le  t e r r i t o i r e  d e  l ’u n  d 'e u x  (2 ) .

A  la  m ê m e  é p o q u e ,  le  P a r le m e n t  b e lg e  é t a i t  s a is i d 'u n e  
p r o p o s i t io n  d e  lo i t e n d a n t  à  a c c o r d e r  d e  p le in  d r o i t  la  
p e r s o n n a l i té  c iv i le  a u x  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  à  b u t  
s c ie n t if iq u e  o u v e r te s  a u x  B e lg e s  e t  a u x  é t r a n g e r s ,  a y a n t  
e n  B e lg iq u e  u n e  in s t i t u t i o n  o u  u n  b u r e a u  p e r m a n e n t ,  e t  
c o m p r e n a n t  d a n s  l e u r  a d m in i s t r a t io n  au  m o in s  u n  a s s o c ié

(1) L 'associa tion  p réc itée  av ait, à la m êm e d a te , 2964 se c ré ta ire s  
pay és .

(2 ) R evue de d ro it in tern a tio n a l p r iv é , 1 9 1 3 , p. 4 0 1 .
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b e lg e .  C e  p r o je t ,  d o n t  l 'e x a m e n  a v a i t  é t é  in te r r o m p u  p a r  
la  g u e r r e ,  a  a b o u t i  à  la  lo i d u  25 o c to b r e  1919 (1 ) .

P lu s  s t r ic te  q u e  la  p ro p o s i t io n  d o n t  e l le  e s t  is s u e ,  la  lo i ,  
t o u t  en  g a r d a n t  la  t r a c e  d u  l ib é r a l is m e  in i t ia l  (2 ), s u b o r 
d o n n e  la  p e r s o n n a l i té  à so n  o c t ro i  p a r  a r r ê té  r o y a l .  E l l e  
in d iq u e  le  c o n te n u  n é c e s s a i r e  d e s  s t a tu t s ,  q u i d o iv e n t  ê t r e  
r e n d u s  p u b lic s .  E l le  d é t e r m in e  le s  a v a n ta g e s  a t ta c h é s  à la  
p e r s o n n a l i té ,  le  m o d e  d e  d is s o lu t io n  e t  le s  m o d a l i té s  d e  la  
l iq u id a t io n  d e s  a s s o c ia t io n s .  E l le  r e c o n n a î t  e n f in  la  p e r s o n 
n a l i t é  d e s  a s s o c ia t io n s  s im ila ire s  a y a n t  l e u r  s iè g e  à  l 'é t r a n 
g e r ,  a v e c  d e s  s t a tu t s  r é g u l i e r s  e t  p u b l ié s ,  e n  le s  a d m e t t a n t  
« s a n s  p r é ju d ic e  d e  l 'o r d r e  p u b l i c »  à  e x e r c e r  e n  B e lg iq u e  
le s  d r o i t s  r é s u l t a n t  d e  le u r  s t a tu t  n a t io n a l  f a r t .  8 ) .

L e  s y s tè m e  d e  la  s o u m is s io n  a u x  lo is  d 'u n  p a y s  d é t e r 
m in é  o ffre  d e s  a v a n ta g e s  in c o n te s ta b le s ,  p u is q u 'i l  t i r e  le s  
a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  d u  n é a n t  ju r id iq u e .  C e p e n d a n t  
il n e  r é s o u t  p a s  t o u te s  le s  d if f ic u lté s .  I l  a  d e s  in c o n v é 
n ie n t s  q u i n e  p e r m e t t e n t  p a s  d e  le  c o n s id é r e r  c o m m e  u n e  
s o lu t io n  s a t is f a i s a n te  d u  p r o b lè m e .  C e  n ’e s t  q u ’u n  e x p é 
d ie n t .

E n  e f fe t ,  le  s t a tu t  o b te n u  d a n s  u n  p a y s  d é t e r m in é  n ’a s 
s u r e  p a s  à  l ’a s s o c ia t io n  p a r to u t  a i l le u r s  la  r e c o n n a is s a n c e  
d e  p le in  d r o i t  d e  sa  p e r s o n n a l i té  n i  la  l ib e r t é  d e  s o n  a c t i 
v i té .  I l  lu i f a u d ra  s o u v e n t  y  s o l l ic i te r  u n e  r e c o n n a is s a n c e  
s p é c ia le  e t  se  s o u m e t t r e  a u x  lo is  lo c a le s .

E n  s e c o n d  l ie u ,  la  c a p a c i té  ju r id iq u e  a c q u is e  p a r  e l le  
d a n s  le  p a y s  d e  so n  s iè g e  n e  c o r r e s p o n d r a  p a s  to u jo u r s  
a v e c  c e l le  q u i lu i s e ra  a c c o r d é e  d a n s  d ’a u t r é s  p a y s  (3 ) .  
A in s i  l ’a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  q u i a u r a  f ix é  so n  s iè g e

(1) M o n ite u r  belge, 5 n o vem bre  1919, p. 5872.
(2) P a r  su ite  d 'u n e  in ad vertance  de  rédac tion , passée inap erçu e  lo rs  

de  la discussion  p a rlem en ta ire , l ’a r tic le  3 n 'a  pas é té  m is en  h a rm o n ie  
avec le nouveau  te x te  de  l 'a r tic le  i or, qui fait de  la p e rso n n a lité  d es 
assoc iations une  concession  du  pou v o ir e x écu tif  : il c o n tin u e  à d is
p o se r que  « le  d ix ièm e jo u r ap rès la publica tion  (des s ta tu ts  ), l 'a sso 
c ia tio n  jouit de  la personn ification  c iv ile» .

(3) C om p. P ille t , D e s  p erso n n es m o ra les en d r o it  in te r n a tio n a l  p r iv é e  
P aris , 1914, p. 365.
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e n  F r a n c e  e t  y  a u r a  a c q u is ,  m o y e n n a n t  u n e  s im p le  d é c la 
r a t i o n ,  la  p e r s o n n a l i t é  r é d u i t e  p r é v u e  p a r  la  lo i a u  i er j u i l 
l e t  1901 , jo u i r a  e n  B e lg iq u e ,  e n  v e r tu  d e  la  lo i d u  25 o c t o 
b re  1919, d 'u n e  c a p a c i té  p lu s  la r g e  q u a n t  à  la  p o s s e s s io n  
d e  c a p i ta u x  e t  à  l 'a c q u is i t io n  d 'im m e u b le s .

E n f in ,  d e r n i e r  e t  p lu s  g r a v e  in c o n v é n ie n t ,  e n  se  r a t t a 
c h a n t  à  u n  p a y s  d é t e r m in é ,  l 'a s s o c ia t io n  s 'y  f a it  e n  q u e l 
q u e  s o r te  n a tu r a l i s e r .  E l le  p r e n d  u n e  n a t io n a l i t é  (1 ) .  D è s  
lo r s ,  e l le  p e r d  le  c a r a c tè r e  i n te r n a t io n a l  q u i la  c a r a c té r i s e  
e t  b ie n  s o u v e n t  c o n d i t io n n e  s o n  d é v e lo p p e m e n t ,  v o ir e  s o n  
e x is te n c e .

L e s  in c o n v é n ie n ts  s ig n a lé s  n 'o n t  p a s  to u s  la  m ê m e  im 
p o r ta n c e .  I l s e r a i t  p o s s ib le ,  s a n s  b o u le v e r s e r  le  s y s t è m e  
a c tu e l ,  d e  r e m é d ie r  a u x  d e u x  p r e m ie r s  a u  m o y e n  d 'u n e  
e n t e n t e  in te r n a t io n a le  é ta b l i e  s u r  le s  b a s e s  s u iv a n te s  : le s  
E ta t s  c o n t r a c ta n t s  s 'e n g a g e r a ie n t  : i°  à  r e c o n n a î t r e  d e

[>lein d r o i t  la  p e r s o n n a l i té  o b te n u e  c h e z  l 'u n  d 'e u x  p a r  
e s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  ; 20 à  le u r  d o n n e r  u n  m in i 

m u m  d e  c a p a c i té  ju r id iq u e ,  q u e  c h a c u n  d 'e u x  r e s te r a i t  
l ib r e  d 'é l a r g i r  ; 30 à l e u r  a c c o r d e r ,  si e l le s  o f f r e n t  c e r ta in e s  
g a r a n t ie s ,  e t  s o u s  r é s e r v e  d e s  e x ig e n c e s  d e  l 'o r d r e  p u b l ic  
lo c a l ,  la  f a c u l té  d 'é t e n d r e  le u r  a c t iv i té  s u r  le u r s  t e r r i to i r e s  
r e s p e c t i f s .

M a is  il n 'e n  v a  p a s  d e  m ê m e  p o u r  le  t r o is iè m e  in c o n v é 
n ie n t  : il m e t  l 'a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  d a n s  l 'a l t e r n a t iv e  
d e  r e s t e r  s a n s  s t a tu t ,  p o u r  g a r d e r  s o n  c a r a c t è r e  i n t e r n a t io 
n a l ,  o u  d e  le  p e r d r e ,  p o u r  se  s o u m e t t r e  à la  lé g is la t io n  d 'u n  
p a y s .

O n  a  d i t  p a r fo is  q u 'i l  n 'y  a  p a s  d 'o b je c t io n  g r a v e  c o n t r e  
la  n a t io n a l i s a t io n  d e s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s .  L 'e s 
s e n t ie l  p o u r  e l le s  c 'e s t  d e  v iv r e .  L 'a c q u i s i t io n  d 'u n e  n a t io 
n a l i t é  le  le u r  p e r m e t .  A u  d e m e u r a n t ,  si le s  l ie n s  a in s i  1

(1) C'est ce qui a été form ellem ent reconnu en Belgique dans la 
discussion de la loi de 1919. L 'in téressant rapport présenté en 1910 a 
la Cham bre des représen tan ts par M. van C leem putte déclare (p . 18 10) 
qu'en parlant d'associations in ternationales on a en réalité en vue des 
œ uvres scientifiques belges « dites in ternationales» . C 'est pour elles 
qu'on proposait un régim e légal belge et une nationalité belge.
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c o n t r a c té s  a v e c  u n  p a y s  d e v e n a ie n t  u n e  c a u s e  d e  g ê n e ,  
r i e n  n 'e m p ê c h e r a i t  l 'a s s o c ia t io n  in té r e s s é e  d e  c h a n g e r  d e  
n a t io n a l i t é  ( i ) .  U n e  o p in io n  a n a lo g u e  a  é t é  e x p r im é e ,  a u

Rr e m ie r  C o n g rè s  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  p a r  
L  G o b â t  (2 )  e t ,  d e v a n t  l ' I n s t i t u t  d e  d r o i t  i n te r n a t io n a l ,  

p a r  M M . H o l la n d  e t  A lb é r ic  R o l in  (3 ) .
O11 r e c o n n a î t  b ie n  q u e  c 'e s t  là  u n e  s o lu t io n  r e la t iv e  q u i 

n e  d o n n e  p a s  p le in e  s a t is f a c t io n .  M a is  o n  s 'e n  c o n s o le  
f a c i le m e n t  e n  p e n s a n t  « q u e  le  d r o i t  i n te r n a t io n a l  n 'e s t  p a s  
le  d o m a in e  d e s  s o lu t io n s  p a r f a i te s  ; lo r s q u 'i l  lu i e s t  im p o s 
s ib le  d e  m a in te n i r  s e s  s o lu t io n s  n o r m a le s ,  il p e u t ,  s a n s  
m e n t i r  à  s a  n a tu r e ,  e n  a d o p te r  d ’a u t r e s ,  m o in s  p a r f a i te s ,  
m a is  q u i o n t  e n c o r e  le  m é r i te  d e  d o n n e r  n a is s a n c e  à  u n  
é t a t  d e  d r o i t»  (4 ) .

D 'a i l l e u r s ,  n o m b r e  d ’a s s o c ia t io n s  s 'e n  s o n t  c o n te n té e s  
p u is q u ’e l le s  o n t  a c c e p té  d e  se  m e t t r e  s o u s  le  c o u v e r t  d e s  
lo is  d u  p a y s  o ù  e l le s  o n t  f ix é  le u r  s iè g e .  I l  e n  a  é t é  a in s i ,  
p o u r  n e  d o n n e r  q u e  q u e lq u e s  e x e m p le s ,  d u  B u re a u  p e r m a 
n e n t  d e  la  P a ix ,  d u  C o m ité  in te r n a t io n a l  d e  la  C ro ix -  
R o u g e ,  e n  S u is s e ;  d e  l ’U n io n  ju r id iq u e  in te r n a t io n a le ,  e n  
F r a n c e ;  d e  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s ,  d e  
l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  p o u r  la  S . D . N . ,  e n  B e lg iq u e .

M a is  c e s  e x e m p le s  n e  s o n t  p a s  p r o b a n ts .  I l  e s t  d 'a u t r e s  
a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s ,  é g a le m e n t  t r è s  n o m b r e u s e s ,

au i n 'o n t  p a s  c o n s e n t i  à  p r e n d r e  u n e  n a t io n a l i té .  P o u r  
e m e u r e r  v r a im e n t  in te r n a t io n a le s ,  e l le s  o n t  p r é f é r é  ê t r e  

p r iv é e s  d e  s t a tu t  e t  d e  s iè g e  ; e l le s  s o n t  r e s té e s  « i t i n é 
r a n t e s » ,  p o u r  n e  p a s  d ir e  v a g a b o n d e s .  O n  p e u t  c i te r  
l 'e x e m p le  n o ta m m e n t  d e  l ' I n s t i t u t  d e  d r o i t  in te r n a t io n a l ,  
d e  l 'U n io n  in te r p a r le m e n ta i r e ,  d e  l 'a n c ie n n e  A s s o c ia t io n  
in te r n a t io n a le  d e s  A c a d é m ie s .

I l  s e r a i t  in ju s te  d e  le s  t a x e r  d 'o b s t in a t io n .  S i e l le s  o n t  
a g i d e  la  s o r te ,  c 'e s t  q u 'e l l e s  o n t  s a n s  d o u te  p e n s é  q u 'e n  
n o u a n t  d e s  l ie n s  p a r t ic u l ie r s  a v e c  u n  p a y s  d é t e r m in é ,  e l le s  1

*3°

(1) P i l l e t ,  of>. c it., p. 36.
(2) Rev. de d r . in te rn . privé, 1910, p. 367 68.
(3) A nnua ire  de l' In s t itu t ,  session de M adrid, 1911, t, XXIV, p. 404.
(4) P i l l e t ,  op. c it., p. 56-57
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r i s q u a i e n t  d e  p a r a ly s e r  le u r  e s s o r  e t  d e  c o m p r o m e t t r e  le u r  
m is s io n .  O n  n e  s a u r a i t  le u r  d o n n e r  to r t  si r o n  s o n g e  à  la  
d if fé re n c e  q u i s é p a r e  l 'a s s o c ia t io n  p r o p r e m e n t  i n t e r n a t io 
n a le  d e  l 'a s s o c ia t io n  n a t io n a le  à  a c t iv i té  in te r n a t io n a le  : 
e l le s  n ’o n t  p a s  le  m ê m e  b u t ,  n i le s  m ê m e s  te n d a n c e s ,  n i 
s u r to u t  le  m ê m e  e s p r i t .  A y a n t  u n  s iè g e  fix e  e t  u n  s t a tu t  
lo c a l ,  l 'a s s o c ia t io n  n a t io n a le  s u b i t  f a ta le m e n t  l 'in f lu e n c e  
d u  m il ie u  d o n t  e l le  e s t  le  p r o d u i t ;  q u e lq u e  e f fo r t  q u 'e l l e  
fa s se  v e r s  l ’in te r n a t io n a l i s m e ,  e l le  p o u r r a  d if f ic i le m e n t  
s 'e n  d é g a g e r .  L 'a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  e s t ,  a u  c o n t r a i r e ,  
le  p r o d u i t  d ’u n  to u t  a u t r e  m il ie u  ; e l le  f a it  p a r t i e  d 'u n e  
a u t r e  o r g a n i s a t io n ;  e l le  s e r t  d 'a u t r e s  i n t é r ê t s ;  p o u r  q u 'e l l e  
c o n s e r v e  le s  c a r a c tè r e s  q u i lu i s o n t  p r o p r e s ,  il e s t  n é c e s s a i r e  
q u e l l e  n ’a i t  d 'a t t a c h e s  a v e c  a u c u n  p a y s .  M . v o n  B a r  a  f a it  
r e m a r q u e r  a v e c  r a is o n  q u e  te l le  p e r s o n n e  q u i s e r a i t  d i s 
p o s é e  d ’ê t r e  m e m b r e  d 'u n e  s o c ié té  i n t e r n a t io n a le  n e  
c o n s e n t i r a i t  p e u t - ê t r e  p a s  à  fa ire  p a r t i e  d ’u n e  s o c ié té  
d é p e n d a n t e  d e  la  lé g is la t io n  e t  e n  q u e lq u e  s o r te  d u  g o u v e r 
n e m e n t  d 'u n  E t a t  é t r a n g e r  e t  q u e  c e lu i  q u i  a u r a i t  l ' i n 
t e n t io n  d e  fa ire  u n e  d o n a t io n  o u  u n  le g s  à  u n e  s o c ié té  
v r a im e n t  in te r n a t io n a le  s e r a i t  p e u t - ê t r e  m o in s  g é n é r e u x  à  
l 'é g a r d  d 'u n e  s o c ié té  é t r a n g è r e ,  q u e lq u e  in t e r n a t io n a le s  
q u e  fu s s e n t  s e s  f in s  ( i ) .

I l  s e m b le  d o n c  lo g iq u e  e t  u t i l e  d e  fa ire  d é r iv e r  la  p e r 
s o n n a l i t é  d o n t  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  o n t  b e s o in  
p o u r  a g i r  e t  s e  d é v e lo p p e r ,  n o n  d e s  lo is  i n te r n e s  d 'u n  p a y s  
d é t e r m in é ,  m a is  d i r e c te m e n t  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l  ; d e  
c h e r c h e r ,  e n  d 'a u t r e s  t e r m e s ,  à  le s  d o te r  d 'u n  s t a t u t  i n t e r 
n a t io n a l .

T e l  e s t  le  v œ u  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s .  I l  a  r e n 
c o n t r é  b ie n  d e s  s y m p a th ie s .

L e  p r e m ie r  c o n g r è s  m o n d ia l  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a le s ,  t e n u  à  B r u x e l le s  e n  1910, a v a i t  a d o p té  à  l 'u n a 
n im i té ,  s u r  la  p r o p o s i t io n  d o  s o n  p r é s id e n t ,  M . B e e r n a e r t ,  
l a  r é s o lu t io n  s u iv a n te  (2 )  :

« I l  y  a  l ie u  d ’in s t i tu e r ,  p a r  v o ie  d e  c o n v e n t io n  d ip lo m a -

(1) A nnua ire  de C In st itu t, t. XXV, p. 467.
(2) Actes du Congrès, session de 1910; Rev. de d r. in te rn .p rivé  

1910, p. 567.
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t iq u e ,  u n  s t a tu t  s u p e rn a t io n a l  à  l 'u s a g e  d e s  a s s o c ia t io n s  
in te r n a t io n a le s  s a n s  b u t  lu c r a t i f  q u i,  à  r a is o n  d e  le u r  n a tu r e  
o u  d e  le u r  o b je t ,  n e  p e u v e n t  n i n e  v e u le n t  se  p la c e r  s o u s  
u n e  lé g is la t io n  a s s o c ia t io n n e l le  d é t e r m in é e » .

« P o u r  a s s u re r  la  m is e  e n  p r a t i q u e  d e  c e t t e  r é s o lu t io n ,  
le  c o n g r è s  c o n s t i tu e  so n  b u re a u  à  l 'é t a t  d e  c o m ité  p e r m a 
n e n t .  I l lu i d o n n e  m a n d a t  d e  p r é p a r e r  l 'a v a n t  p r o je t  d e  
c o n v e n t io n  e t  d e  r è g le m e n t  d 'a p p l i c a t io n ,  q u i s e ra  c o m 
m u n iq u é  a u x  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a t io n a le s  a d h é r e n te s  p o u r  
r e c u e i l l i r  l e u r s  o b s e rv a t io n s .  L e  c o n g r è s  in v i t e  so n  b u r e a u  
à  p r ie r  le  g o u v e r n e m e n t  b e lg e  d e  s o u m e t t r e  so n  t r a v a i l ,  
q u a n d  il s e r a  te r m in é ,  à  l 'a p p r o b a t io n  d e s  a u t r e s  E ta t s .  »

L e  p r o je t  d e  c o n v e n t io n  p r é p a r é  p a r  le  b u re a u  d u  
c o n g r è s  m e t  à  la  c h a r g e  d e s  E ta t s  c o n t r a c ta n t s  l 'o b l ig a t io n  
d 'a c c o r d e r  la  r e c o n n a is s a n c e  lé g a le ,  av .ec u n e  c a p a c i té  
ju r id iq u e  l im ité e ,  a u x  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  s a n s  b u t  
lu c ra t i f ,  p o u r v u e s  d e  c e r ta in s  s ta tu ts ,  e n r e g is t r é s  e t  r e n d u s  
p u b l ic s  p a r  le s  s o in s  d 'u n  B u re a u  in te r n a t io n a l  s p é c ia l ,  e t  
f o n c t io n n a n t  d a n s  d e s  c o n d i t io n s  p r o p re s  à n e  p a s  c o m p r o 
m e t t r e  l 'o r d r e  p u b l ic  (1 ).

A p rè s  a v o i r  f a i t  l 'o b je t  d 'u n e  v a s te  e n q u ê te  a u p r è s  d e s  
d iv e r s  g r o u p e m e n ts  i n te r n a t io n a u x ,  c e  p r o je t  a  é t é  a p 
p r o u v é  p a r  le  d e u x iè m e  c o n g r è s  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a 
t io n a le s  te n u  à  B r u x e l le s  e n  1913 (2 ).

M . v o n  B a r  a r r iv a i t ,  e n  1912, à  d e s  c o n c lu s io n s  s e m 
b la b le s ,  e n  p r o p o s a n t  à  l 'a d o p t io n  d e  l ' I n s t i t u t  u n  p r o je t  
d e  c o n v e n t io n  q u i,  à  b ie n  d e s  é g a r d s ,  s ' i n s p i r a i t  d e  c e lu i 
d e  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  (3 ) .

A d h é r a n t  au  m ê m e  p o in t  d e  v u e ,  le  P a r l e m e n t  b e lg e  a  
in s c r i t  d a n s  la  lo i d u  25 o c to b r e  1919 u n e  d is p o s i t io n  s p é 
c ia le  ( a r t .  9 ) a u to r i s a n t  le  g o u v e r n e m e n t  « à  c o n c lu r e  
a v e c  le s  E t a t s  é t r a n g e r s  d e s  t r a i t é s  p o u r  l 'é t a b l i s s e m e n t  
d 'u n  s t a tu t  in te r n a t io n a l  d e s  a s s o c ia t io n s  s c ie n t if iq u e s  
i n te r n a t io n a le s  » s u r  le s  b a s e s  d e  la d i te  lo i.

(1) V. le tex te de ce projet dans la Vie in in t ia tu n a fe ,  1912, faic. 4, 
p. 11.

(2) Actes du Congrès, session de 1913.
(3) A n nua ire  de l ' in s t it u t ,  t. XXV, p. 466*470.



TRAVAUX PRÉPARATOIRES DK LA SESSION DK BRUXELLES 133

A v a n t  d 'a l l e r  p lu s  lo in  d a n s  la  r e c h e r c h e  d e s  m o d a l i té s  
d e  la  r é f o rm e  p ro p o s é e ,  il c o n v ie n t  d 'e x a m in e r  si e l le  n e  
s e  h e u r te  p a s  à  a e s  p r in c ip e s  e s s e n t i e l s  ; si e l le  n 'e s t  p a s  a u  
n o m b r e  d e  c e s  s o lu t io n s  p a r f a i te s  e t  n o r m a le s ,  d o n t  il a  é t é  
fa it  m e n t io n  p lu s  h a u t ,  q u 'i l  e s t  im p o s s ib le  au  d r o i t  i n t e r 
n a t io n a l  d e  m a in te n i r .

O n  s e r a i t  t e n t é  d e  le  p e n s e r  si l 'o n  v o i t  d a n s  le  d r o i t  
i n te r n a t io n a l  le  d r o i t  e x c lu s i f  d e s  E ta t s  q u i e n  s e r a ie n t  le s  
u n iq u e s  s u je ts .

M ê m e  a v e c  u n e  p a r e i l le  c o n c e p t io n ,  il n 'y  a  a u c u n e  
im p o s s ib i l i té  à  r e c o n n a î t r e  u n e  p e r s o n n a l i té  i n te r n a t io n a le  
a u  p ro f i t  d e  c e r ta in e s  a s s o c ia t io n s .  I l  e s t  a d m is  q u e ,  si le s  
E t a t s  s o n t  le s  p e r s o n n e s  n o r m a le s  d u  d r o i t  i n te r n a t io n a l ,  
il p e u t  y  a v o i r  à c ô té  d 'e u x  d e s  p e r s o n n e s  a r t i f ic ie l le s ,  
c r é é e s  p a r  e u x ,  à  r a is o n  d e  l ' i n t é r ê t  q u ’e l le s  le u r  o f f r e n t ,  
c o m m e  d e s  s o r te s  d 'é t a b l i s s e m e n ts  in te r n a t io n a u x  p u b lic s  
o u  d 'u t i l i t é  p u b l iq u e  ( i ) .  L e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  
p o u r r a ie n t  a in s i  r e c e v o i r  u n  s t a tu t  in te r n a t io n a l  e n  v e r tu  
d e  l 'e n t e n t e  c r é a t r ic e  d e s  E ta t s ,  a u  t i t r e  d e  p e r s o n n e s  a r t i 
f ic ie lle s .

M a is  la  c o n c e p t io n  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l  te n d  d e  p lu s  
e n  p lu s  à  s 'é la r g i r .  Il n 'e x i s t e  p a s  s e u le m e n t  p o u r  le s  E ta t s .  
I l  r é g i t  to u s  le s  r a p p o r t s  in te r n a t io n a u x  d e  l 'h o m m e .  E t  si 
la  n o t io n  d e  p e r s o n n a l i t é  e s t  n é c e s s a ir e  p o u r  p e r m e t t r e  
l 'u s a g e  d e  se s  r è g le s ,  il d o i t  y  a v o i r ,  e n  d e h o r s  d e s  E ta t s ,  
d 'a u t r e s  p e r s o n n e s  i n te r n a t io n a le s .  C e t te  q u a l i té  e s t  d é s o r 
m a is  r e c o n n u e ,  p a r  b e a u c o u p  d ’a u te u r s ,  à  l ’h o m m e  lu i-  
m ê m e .  E l l e  d o i t  l 'ê t r e  a u s s i a u x  p e r s o n n e s  m o r a le s  c r é é e s  
d a n s  u n  E t a t ,  c a r  c 'e s t  e n  v e r tu  d 'u n e  r è g le  d e  d r o i t  i n t e r 
n a t io n a l  q u 'e l l e s  s o n t  a d m is e s  à se  p r é v a lo i r  d a n s  le s  a u t r e s  
E ta t s  d e  le u r  p e r s o n n a l i t é .  E l le  d o i t  l 'ê t r e  e n c o r e  —  à b ie n  
p lu s  f o r te  r a is o n  —  a u x  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a t io n a le s ,  c a r ,  
p r o d u i t  d e  l 'o r d r e  i n te r n a t io n a l ,  e l le s  l ’in té r e s s e n t  d a v a n 
ta g e  e t  p lu s  d i r e c te m e n t  q u e  le s  a s s o c ia t io n s  n é e s  d a n s  le  
m il ie u  p lu s  r e s t r e in t  d 'u n  E ta t .

C e t t e  s o lu t io n  e s t  p lu s  fa c ile  à  a d m e t t r e  si l 'o n  p e r c e

( i)  V. not. G. Gid el , La condition de ta Papauté, dans la Revue de 
dr> inte rn* public, 1911, p. 604 et suiv.
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l 'a r t i f ic e  d e  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  p o u r  t e n i r  c o m p te  d e  
la  s i tu a t io n  q u ’il r e p r é s e n te .  P e n d a n t  lo n g te m p s ,  o n  a  c o n 
s id é r é  la  p e r s o n n a l i té  c o m m e  u n e  c o n c e s s io n  p lu s  o u  m o in s  
a r b i t r a i r e  d ’u n  p o u v o ir  s u p é r ie u r .  C ’é t a i t  la  th é o r i e  d e  la  
f ic t io n .  S o u s  la  p r e s s io n  d e s  f a its ,  e l le  a  fin i p a r  p e r d r e  
to u t  c r é d i t  d a n s  le s  r a p p o r t s  i n te r n e s .  A u jo u rd 'h u i ,  il e s t  
g é n é r a le m e n t  a d m is  q u e  c e  q u ’o n  a p p e l le  p e r s o n n e  m o r a le  
e s t  u n  o r g a n is m e  r é s u l t a n t  d e s  b e s o in s  s o c ia u x , d o n t  le s

Eo u v o ir s  p u b lic s  d o iv e n t  se  b o r n e r  à  c o n s ta t e r  l ’e x i s te n c e .
/a c c o r d  n ’e s t  p a s  e n c o r e  f a i t  s u r  la  m a n iè r e  d ’e x p l iq u e r  

c e  p h é n o m è n e .  D e s  th é o r ie s  d iv e r s e s  o n t  é t é  c o n s t r u i t e s  
p o u r  y  a r r iv e r  : th é o r i e  d e  la  r é a l i t é ,  t h é o r i e  d e  la  v o lo n té  
c o l le c t iv e ,  th é o r ie  d e  l ’i n t é r ê t  s o c ia le m e n t  r e c o m m a n d a b le .  
E l le s  im p o r te n t  p e u  ic i. C e  q u i e s t  e s s e n t i e l ,  c ’e s t  q u e  la  
d o c t r i n e  m o d e r n e  n e  v o i t  p lu s  d a n s  la  p e r s o n n a l i té  m o r a le  
u n e  c r é a t io n  d e  l ’E ta t ,  m a is  u n  p h é n o m è n e  s o c ia l  q u i 
s 'im p o s e  à  lu i .  C e la  v e u t  d i r e  q u e ,  d a n s  l ’a s s o c ia t io n  f o r 
m é e  p a r  la  r é u n io n  d e  p lu s ie u r s  in d iv id u s ,  il e x i s te  d e s  
in t é r ê t s  d i s t in c t s  d e  c e u x  d e s  a s s o c ié s  ; q u a n d  ils  s o n t  a s s e z  
im p o r ta n t s  p o u r  q u e  le u r  m é c o n n a is s a n c e  c o n s t i tu e  u n e  
lé s io n  p o u r  la  c o l le c t iv i té ,  ils  d o iv e n t  ê t r e  e n to u r é s  d ’u n e  
p r o te c t io n  s p é c ia le .  Il n a î t  a lo r s  u n e  r è g le  d e  d r o i t  q u i r e n d  
c e t t e  p r o te c t io n  o b l ig a to i r e .  D a n s  le  d r o i t  i n te r n e ,  c e t t e  
r è g le  e s t  d é s o rm a is  c e r ta in e .  L e  l é g is la te u r  a  d û  la  c o n 
s t a t e r  e t  lu i a s s u re r  le s  s a n c t io n s  in d is p e n s a b le s ,  e n  d é c i 
d a n t  q u e  le s  a s s o c ia t io n s ,  f o rm é e s  d a n s  c e r t a in e s  c o n d i 
t io n s ,  jo u is s e n t  d e  p le in  d r o i t  d e  la  p e r s o n n a l i t é  ju r id iq u e ,  
c ’e s t - à - d ir e  q u e  le u r s  in té r ê t s ,  d i s t in c t s  d e  c e u x  d e  l e u r s  
m e m b r e s ,  s o n t ,  c o m m e  te ls ,  l 'o b je t  d ’u n e  p r o te c t io n  
s p é c ia le .

S ’il  e n  e s t  a in s i  d a n s  le  m il ie u  n a t io n a l ,  il n 'y  a  a u c u n e  
r a is o n  p o u r  q u ’il e n  s o i t  d if f é r e m m e n t  p o u r  le s  r a p p o r t s  
h u m a in s  q u i s ’é t a b l i s s e n t  d a n s  le  m il ie u  in te r n a t io n a l .  
C e la  p a r a î t  é v id e n t  p o u r  le s  a s s o c ia t io n s  fo rm é e s  p a r  le s  
E ta t s  e u x - m ê m e s  e t  d o n t  le s  in t é r ê t s ,  d i s t in c t s  d e  c e u x  d e  
le u r s  m e m b r e s ,  a f f e c te n t  d i r e c te m e n t  la  c o m m u n a u té  
in te r n a t io n a le .  M a is  c e la  n e  d o i t  p a s  ê t r e  m o in s  c e r t a in  
p o u r  le s  a s s o c ia t io n s  fo rm é e s  p a r  d e s  in d iv id u s  a p p a r te 
n a n t  à  d e s  n a t io n a l i té s  d i f f é r e n te s  p o u r  s e r v i r  u n  b u t  q u i ,  
n ’é t a n t  p a s  p a r t i c u l ie r  à  u n  m il ie u  n a t io n a l  d é t e r m in é ,
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in té r e s s e  é g a le m e n t  la  c o m m u n a u té  in te r n a t io n a le  e lle -  
m ê m e .  R e p r o d u i s a n t  le  r a i s o n n e m e n t  in d iq u é  to u t  à  
l 'h e u r e , 'o n  p e u t  d i r e  q u e  si le s  in t é r ê t s  p r o p r e s  d e  c e s  
a s s o c ia t io n s  d e v i e n n e n t  a s se z  im p o r ta n t s  p o u r  q u e  le u r  
m é c o n n a is s a n c e  c o n s t i tu e  u n e  lé s io n  p o u r  la  c o m m u n a u té ,  
il  e s t  n é c e s s a i r e  q u 'i l s  s o ie n t ,  d e  s a  p a r t ,  l 'o b je t  d ’u n e  p r o 
t e c t i o n  s p é c ia le .  L e  m il ie u  s o c ia l  — o ù  l’a s s o c ia t io n  e s t  n é e  
e t  o ù  e l le  a g i t  — p r o d u i t  u n e  r è g le  d e  d r o i t  q u i r e n d  c e t t e  
p r o te c t io n  o b l ig a to i r e .  C o m m e  l ’a s s o c ia t io n  q u ’e l le  v is e ,  
c o m m e  le  m il ie u  q u i la  p r o d u i t ,  c e t t e  r è g le  n e  p e u t  ê t r e  
q u ’in te r n a t io n a le .  E l le  s 'a d r e s s e  a u x  E ta t s  p o u r  le u r  im p o 
s e r  d ’a s s u r e r  la  p r o te c t io n  d o n t  il s 'a g i t .  E l le  d e v r a  ê t r e  
c o n s ta t é e  e t  s a n c t io n n é e  p a r  e u x ,  c a r ,  a d é f a u t  d e  lé g is la 
t e u r  in te r n a t io n a l ,  c e  s o n t  e u x  q u i,  d a n s  le s  r a p p o r t s  i n t e r 
n a t io n a u x ,  e n  e x e r c e n t  la  fo n c t io n .  L e u r  e n t e n t e  d é c id e ra  
d a n s  q u e l le s  c o n d i t io n s  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  
s e r o n t  t r a i t é e s  p a r  e u x  c o m m e  d e s  p e r s o n n e s  m o r a le s ,  
c 'e s t - à - d i r e  q u a n d  le s  a c te s  ju r id iq u e s  a c c o m p lis  p a r  e l le s ,  
e n  c o n f o r m i té  d e  le u r  b u t ,  s e r o n t  t e n u s  p o u r  v a la b le s  e t  
s a n c t io n n é s  c o m m e  te l s  p a r  le s  E t a t s  c o n t r a c ta n t s .

A in s i ,  lo in  d ’ê t r e  e n  c o n t r a d ic t io n  a v e c  le s  b a s e s  d u  
d r o i t  i n te r n a t io n a l ,  l 'é t a b l i s s e m e n t  d ’u n  s t a tu t  in t e r n a t io 
n a l  e n  f a v e u r  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  p a r a î t  e n  
p a r f a i t e  h a r m o n ie  a v e c  e l le s  e t  p lu s  s p é c ia le m e n t  a v e c  le  
d e v o i r  d e s  E t a t s  d e  r e n d r e  j u r id iq u e m e n t  o b l ig a to i r e s  le s  
r è g le s  d ’i n t é r ê t  n é e s  d u  d é v e lo p p e m e n t  d e s  r e la t io n s  i n t e r 
n a t io n a le s .

L e  b u t  à  p o u r s u iv r e  e s t  d e  m e t t r e  le s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a l e s  s o u s  la  p r o te c t io n  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l  a f in  
q u 'e l l e s  p u i s s e n t  p a r to u t  e x e r c e r  e t  d é v e lo p p e r  le u r  a c t i 
v i t é ,  d a n s  la  m e s u re  o ù  e l le  s e r t  l ’i n t é r ê t  d e  la  c o m m u 
n a u t é  i n t e r n a t io n a le ,  s a n s  q u 'e l l e s  s o ie n t  o b l ig é e s  d e  p e r 
d r e  le u r  c a r a c t è r e  i n t e r n a t io n a l ,  e n  se  s o u m e t ta n t  à  u n  
p a y s  d é t e r m in é .  f

D a n s  la  p o u r s u i te  d e  c e  b u t ,  il f a u t ,  p o u r  fa ire  œ u v re  
p r a t i q u e ,  é v i t e r  u n  d o u b le  é c u e i l .

T o u t  d 'a b o r d ,  le  s t a t u t  in te r n a t io n a l  à  é t a b l i r  d e v r a  
s 'a d a p te r  a u x  d iv e r s e s  m o d a l i té s  o f fe r te s  p a r  le s  a s s o c ia 
t io n s  in te r n a t io n a l e s .  S ’il e s t  d é s i r a b le  q u 'e l l e s  p u is s e n t  
f o n c t io n n e r  m ê m e  si e l le s  e s t im e n t  d e v o i r  r e s t e r  l ib r e s  d e
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t o u te  a t ta c h e  p a r t ic u l iè r e ,  il n 'e s t  p a s  n é c e s s a i r e  q u 'i l  le u r  
s o i t  i n te r d i t ,  si e l le s  le  d é s i r e n t ,  d*en  a v o i r  a v e c  u n  p a y s  
d é t e r m in é .  D a n s  c e  c a s ,  le  s e u l o b je c t i f  d u  d r o i t  i n t e r n a 
t io n a l  d o i t  ê t r e  —  c o m m e  il a  é t é  in d iq u é  c i -d e s s u s  —  d e  
le u r  a s s u re r  p a r to u t  la  r e c o n n a is s a n c e  d e  la  p e r s o n n a l i té  
a c q u is e  d a n s  u n  E ta t ,  l 'o c t ro i  d 'u n  m in im u m  d e  c a p a c i té  
ju r id iq u e  e t  la  p o s s ib i l i té  d 'e x e r c e r  —  m o y e n n a n t  c e r 
ta in e s  g a r a n t ie s  — le u r  lé g i t im e  a c t iv i té .

E n  s e c o n d  lie u , le  r é g im e  d e s  a s s o c ia t io n s  in t e r n a t io 
n a le s ,  q u e  le u r  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  d é r iv e  d u  d r o i t  
in te r n a t io n a l  o u  d e s  lo is  n a t io n a le s ,  d o i t  t e n i r  c o m p te  d e s  
b e s o in s  d e  la  s é c u r i té  d e s  E ta t s .  N o n  s e u le m e n t  il n e  d o i t  
r i e n  c o n te n i r  q u i p u is s e  y  p o r te r  a t t e i n t e ,  m a is  il d o i t ,  
d a n s  l ’e n s e m b le  c o m m e  d a n s  le  d é ta i l  d e  s e s  d is p o s i t io n s ,  
r a s s u r e r  c o m p lè te m e n t  le s  E ta t s .  A u c u n e  p ré c a u t io n  n e  
d o i t ,  à  c e  p o in t  d e  v u e ,  ê t r e  n é g l ig é e .  L e s  e x ig e n c e s  lé g i 
t im e s  d e  l ’o r d r e  p u b lic  d a n s  c h a q u e  E t a t  d o iv e n t  ê t r e  s o i 
g n e u s e m e n t  r e s p e c té e s .  C ’e s t  à  c e t t e  c o n d i t io n  q u e  le s  
a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  m é r i t e r o n t  d ’ê t r e  r e c o n n u e s  
c o m m e  p e r s o n n e s  m o r a le s  e t  a d m is e s  à  e x e r c e r  le u r  
a c t iv i té .

E n  s 'in s p i r a n t  d e  c e s  id é e s  g é n é r a le s ,  o n  p e u t  u t i l e m e n t  
c o m p lé t e r  le s  p r o je t s  é la b o r é s  p a r  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  
e t  M . v o n  B a r ,  p o u r  a r r iv e r  à  u n e  r é f o rm e  p r a t iq u e  s u s 
c e p t ib le  d 'ê t r e  a c c e p té e  p a r  to u s  le s  E ta t s .

I I  Il

I l  r é s u l t e  d e s  e x p l ic a t io n s  p r é c é d e n te s  q u e  la  r é fo rm e  
p r é c o n is é e  a  u n  o b je t  n e t t e m e n t  d é l im ité .

11 s ’a g i t ,  d a n s  l ’i n t é r ê t  g é n é r a l  d u  m o n d e  c iv i l is é ,  d e  
f a v o r is e r  le  d é v e lo p p e m e n t  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a t io 
n a le s  s a n s  b u t  lu c ra t i f .  A c tu e l le m e n t ,  il e s t  e n t r a v é  p a rc e  
q u e  c e lle s  q u i v e u le n t  r e s te r  v r a im e n t  in te r n a t io n a le s  s o n t  
p r iv é e s  d e  s t a tu t  lé g a l .  11 f a u t  d o n c  le u r  e n  d o n n e r  u n .  
M a is  c e  s t a tu t  d o i t  ê t r e  a s s e z  s o u p le  p o u r  c o n v e n i r  a u s s i 
a u x  a s s o c ia t io n s  q u i p r é f è r e n t  a v o i r  u n  s iè g e  f ix e  e t  p o u r  
s 'a c c o r d e r ,  d a n s  c h a q u e  p a y s ,  a v e c  le s  e x ig e n c e s  d e  l ’o r d r e  
p u b l ic .



S u iv a n t  l 'e x e m p le  fo u rn i p a r  d e  n o m b r e u x  p r é c é d e n t s ,  
il  s e r a i t  u t i l e  cjue, d a n s  u n  p r é a m b u le ,  la  c o n v e n t io n  à  
c o n c lu r e  p r é c is â t  s o n  o b je t .

O n  p o u r r a i t  p r o p o s e r  lu  r é d a c t io n  s u iv a n te  :

P r k a m m j i .e

« L e s  P u is s a n c e s  c o n tra c ta n te s  :
« R e c o n n a is s a n t  q u ' i l  im p o rte  à l } in t é rê t  g é n é ra l de la  
c o m m u n a u té  in t e rn a t io n a le  de f a v o r i s e r  le  d é ve lo p p e m e n t 
d e s a s s o c ia t io n s  in t e rn a t io n a le s  s a n s  b u t lu c r a t i f  ;

« C o n s id é ra n t  q u 'à  cette / in  i l  e s t  n é c e ssa ire  q u e  ces 
a s s o c ia t io n s  p u is s e n t  r e s t e r  l ib r e s  de n 'a v o i r  d 'a tta c h e  avec  
a u c u n  p a y s  d é te rm in é , s i  e l le s  e s t im e n t  p o u v o ir  a in s i  m ie u x  
r e m p l i r  le u r  lé g it im e  m is s io n  ;

« Q u 'a c tu e lle m e n t i l  ne  le u r  e s t  p a s  p o s s ib le  —  s i  e l le s  
s 'a r r ê t e n t  à  ce p a r t i  —  de t r o u v e r  d a n s  le s  p a y s  o ù  
e lle s  e x e rc e n t le u r  a c t iv ité  la  p ro te c t io n  lé g a le  ré c la m é e  p a r  
le u r s  in t é rê t s  ;

« Q ue  s i  e l le s  a c q u iè re n t la  p e r s o n n a lit é  ju r id iq u e  s u r  la  
ba se  d e s lo i s  d 'u n  E t a t f e lle s  n e  s o n t  p a s  a s s u ré e s  de se  la  
v o ir  re c o n n a ît re  de p le in  d r o it  d a n s  le s  a u t re s  E t a l s ,  de  
p o u v o ir  j o u i r  p a r t o u t  de la  m ê m e  cap ac ité  et d 'e x e rc e r  
l ib re m e n t  le u r  a c t iv ité  ;

« Q u ' i l  e s t ,  d è s lo r s ,  in d iq u é  de f i x e r  en le u r  fa v e u r  u n  
s t a t u t  in t e r n a t io n a l d o n t  e l le s  p u is s e n t  se  p r é v a lo i r  s u r  
le s  t e r r i t o i r e s  d e s P u is s a n c e s  c o n tra c ta n te s  d a n s  la  m e s u re  
c o m p a tib le , c h e z c h a c u n e  d 'e l le s ,  avec le s  e x ig e n c e s de  
l 'o r d r e  p u b lic  ;

« S o n t  c o n v e n u e s d e s d is p o s it io n s  s u iv a n t e s . » Il

I l n e  p a r a î t  p a s  n é c e s s a i r e  d 'in d iq u e r ,  c o m m e  l 'a  p r o 
p o s é  M . v o n  B a r ,  q u e  c e s  d is p o s i t io n s  d e v r a ie n t  ê t r e  i n t r o 
d u i te s  d a n s  le s  lé g is la t io n s  d e s  E ta t s  c o n t r a c ta n t s .  T o u te  
c o n v e n t io n ,  r é g u l i è r e m e n t  c o n c lu e  e t  r a t i f ié e ,  v a u t  p a r  
e l le  m ê m e . E l le  e n g a g e  l 'E t a t  q u i l ’a  a c c e p té e  à  r é a l i s e r  
le s  r è g le s  d e  d r o i t  q u e l l e  c o n s a c re .  C 'e s t  à  lu i d e  v o ir  
c o m m e n t  il c o n v ie n t  d e  s 'y  p r e n d r e  p o u r  t e n i r  so n  e n g a 
g e m e n t ,  e n  le  r e n d a n t  o b l ig a to i r e  p o u r  se s  a u to r i té s  a d m i-
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n is t r a t iv e s  e t ju d ic ia i r e s .  A  la  r ig u e u r ,  la  s e u le  p r o m u lg a 
t io n  d e  la  c o n v e n t io n  su ff i t  p o u r  lu i d o n n e r  fo rc e  d e  lo i .

L e  p r in c ip a l  e n g a g e m e n t  d e s  E t a t s  c o n t r a c ta n t s  d o i t  
ê t r e  d 'a c c o r d e r ,  m o y e n n a n t  c e r ta in e s  g a r a n t ie s  e t  sous- 
c e r ta in e s  c o n d i t io n s ,  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  a u x  a s s o c ia 
t io n s  in te r n a t io n a le s  s a n s  b u t  lu c ra t i f .  L e  p r o je t  d e  M . v o n  
B a r  e t  c e lu i  d e  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  n 'o n t  e u  e n  v u e  
q u e  le s  a s s o c ia t io n s  n e  se  r a t t a c h a n t  à  a u c u n  E ta t .  I l s  o n t  
la is s é  d e  c ô té  c e l le s  q u i ,  s 'é t a n t  f ix é e s  d a n s  u n  p a y s  d é t e r 
m in é ,  y  o n t  a c q u is  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  e n  v e r tu  d e s  
lo is  lo c a le s .  11 y  a  là  u n e  la c u n e  q u i m é r i t e  d 'ê t r e  c o m b lé e ,  
c a r ,  c o m m e  o n  l ’a v u  p lu s  h a u t ,  le  s t a t u t  lo c a l o ffre  d e s  
in c o n v é n ie n ts  a u x q u e ls  il 11e p e u t  ê t r e  r e m é d ié  q u e  p a r  
e n t e n t e  i n te r n a t io n a le .  L 'e n g a g e m e n t  d e s  E t a t s  c o n t r a c 
t a n t s  d o i t  d o n c  p o r te r  à  la  fo is  s u r  la  c o n d i t io n  d e s  d e u x  
c a té g o r ie s  d 'a s s o c ia t io n s .  I l d o i t  c o n s is te r ,  p o u r  le s  u n e s ,  
e n  l 'o c t ro i  d ’u n e  p e r s o n n a l i t é  ju r id iq u e  j u s q u ’ic i i n e x i s t a n te  
e t ,  p o u r  le s  a u t r e s ,  e n  la  r e c o n n a is s a n c e  in te r n a t io n a le  
d ’u n e  p e r s o n n a l i t é  d é jà  a c q u is e .

A r t i c l e  P r e m i e r . — L e s  P u is s a n c e s  c o n tra c ta n te s  
a c c o rd e r o n t  s u r  le u r s  t e r r i t o i r e s  re s p e c t if s ,  d a n s  le s  l im it e s  
et avec le s  g a ra n t ie s  s t ip u lé e s  c i-a p rè s ,  p ro te c t io n  lé g a le , 
e n le u r  a t t r ib u a n t  la  q u a lit é  de p e r som m es ju r id iq u e s  o u  en  
re c o n n a is s a n t  la  p e r s o n n a lit é  p a r  e l le s  a c q u ise  c h e z L u n e  
d ’e lle s  s u r  la  b a se  de s e s  lo i s ,  a u x  a s s o c ia t io n s  in t e r n a 
t io n a le s  s a n s  b u t l u c r a t i f  se  c o n fo rm a n t  a u x  c o n d it io n s  
s u iv a n t e s .

P o u r  é v i te r  to u te  d if f ic u lté  d 'i n t e r p r é t a t i o n  e t  p o u r  é c a r 
t e r  d e s  a b u s  p o s s ib le s ,  il c o n v ie n t  d e  b ie n  d é t e r m in e r  c e  
q u 'i l  f a u t  e n t e n d r e  p a r  a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  s a n s  b u t  
lu c ra t i f .  U n e  d é f in i t io n  s 'im p o s e .  M . v o n  B a r  l 'a  o m is e . 
L e  p r o je t  d e  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  l 'a  e x a g é r é e ,  e n  y  
in t r o d u i s a n t  d e s  n o t io n s  q u i n e  s o n t  p a s  d e s  é lé m e n ts  d 'u n e  
d é f in i t io n ,  m a is  d e s  c o n d i t io n s  m is e s  à la  r e c o n n a is s a n c e  
d e  la  p e r s o n n a l i té .  A in s i ,  il s t ip u le  q u e  r ie n  d a n s  le s  
s t a tu t s  e t  l 'a c t iv i t é  d e s  a s s o c ia t io n s  n e  d o i t  ê t r e  c o n t r a i r e  
à  l 'o r d r e  p u b lic  d u  p a y s  d o n t  e l le s  r é c la m e n t  la  p r o te c t io n  
ju r id iq u e  e t  q u e  le u r  « o r g a n is m e  r e p r é s e n ta t i f  » d o i t  c o m -
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p r e n d r e  a u  m o in s  u n  n a t io n a l  d e  c e  p a y s  e t  y  d é s ig n e r  u n e  
p e r s o n n e  p o u r  le  r e p r é s e n te r .  Q u e lle  q u e  s o i t  la  v a le u r  d e  
c e s  c o n d i t io n s ,  il e s t  é v id e n t  q u e  le s  a s s o c ia t io n s  q u i n e  s 'y  
c o n f o r m e r a ie n t  p a s  n e  c e s s e r a ie n t  p a s  d ’ê t r e  i n t e r n a t io 
n a le s ,  si t e l  e s t  l e u r  c a r a c tè r e .

L e s  e x p l ic a t io n s  f o u rn ie s  p r é c é d e m m e n t  m o n t r e n t  q u e  
q u a t r e  é l é m e n ts  c o n c o u r e n t  à  la  d é f in i t io n  d e  l ’a s s o c ia t io n  
in te r n a t io n a le .  I l  f a u t  d ’a b o rd  q u ’e l le  s o i t  d u e  à  l ’in i t ia t iv e  
p r iv é e ,  c ’e s t  c e  q u i la  d if f é r e n c ie  d e s  a s s o c ia t io n s  fo rm é e s  
p a r  le s  E ta t s .  I l  f a u t ,  e n  s e c o n d  l ie u , q u ’e l le  s o i t  i n t e r n a 
t io n a le  p a r  sa  c o m p o s i t io n ,  c ’e s t - à - d ir e  q u ’e l le  c o m p r e n n e  
d e s  s u je ts  o u  d e s  c o l le c t iv i té s  d e  d iv e r s  p a y s .  I l f a u t,  e n  
t r o is iè m e  lie u ,  q u ’e l le  s o i t  in te r n a t io n a le  p a r  so n  o b je c t i f ,  
c 'e s t - à - d i r e  q u ’e l le  se  p r o p o s e  u n  b u t  in té r e s s a n t  o u  p o u 
v a n t  in té r e s s e r  p lu s ie u r s  p a y s .  I l fa u t e n f in  q u e ,  d a n s  la  
p o u r s u i te  d e  c e  b u t ,  il n 'e n t r e  a u c u n  e s p r i t  d e  lu c re .

Q u a n d  c e s  c o n d i t io n s  s o n t  r é u n ie s ,  l 'a s s o c ia t io n  e s t  
i n te r n a t io n a le  e t  e l le  d e m e u r e  te l le ,  a lo rs  m ê m e  q u ’e l le  se  
f ix e  d a n s  u n  p a y s  e t  y  a c q u ie r t  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e .  
C e  fa it d im in u e ,  s a n s  d o u te ,  m a is  n 'e f fa c e  p a s  s o n  c a r a c t è r e  
o r ig in e l .  I l  n e  d o i t  p a s  l ’e m p ê c h e r  d e  p o u v o ir  c o m b in e r  la  
p r o te c t io n  in te r n a t io n a le  o rg a n is é e  p a r  la  r é f o rm e  p r é c o 
n is é e  a v e c  la  p r o te c t io n  lé g a le  d é jà  a c q u is e  d a n s  le  p a y s  
d e  s o n  s iè g e  s i,  p a r  a i l le u r s ,  e l le  o ffre  a u x  a u t r e s  E ta t s  le s  
m ê m e s  g a r a n t ie s  q u e  le s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  d é 
p o u r v u e s  d e  d o m ic i le .

A r t .  2. — S o r t i  c o n s id é ré e s  com m e  in t e rn a t io n a le s , a u  
s e n s  de la  p ré se n te  c o n v e n t io n ,  le s  a s so c ia t io ? is  d u e s à  
l ’ in i t ia t iv e  p r iv é e  q u i s o n t  a c c e ss ib le s , d a n s  le s  c o n d it io n s  
f ix é e s  p a r  le u r s  s t a t u t s ,  a u x  s u je t s  e t a u x  c o lle c t iv ité s  de  
p lu s ie u r s  p a y s  e t p o u r s u iv e n t  s a n s  e s p r i t  de lu c re  u n  b u t  
d ’ in t é rê t  in t e r n a t io n a l.

L a  c irc o n s ta n c e  q u ’u n e  te l le  a s s o c ia t io n  s ’e s t  f ix é e  d a n s  
u n  p a y s  d é te rm in é  e t y  a  a c q u is  la  p e r s o n n a lit é  ju r id iq u e  
e n  se  c o n fo rm a n t  a u x  lo i s  lo c a le s  n e  la  p r iv e  p a s  de la  
p o s s ib i l i t é  de b é n é f ic ie r ,  e n  t a n t  q u e  b e so in , d u  ré g im e  
é ta b li e n  f a v e u r  d e s a s s o c ia t io n s  in t e rn a t io n a le s ,  s i  e l le  
se  c o n fo rm e  a u x  c o n d it io n s  c i-a p rè s .
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L 'a d m is s io n  e t  la  r e c o n n a is s a n c e  d e  la  p e r s o n n a l i t é  
ju r id i a u e  d e s  a s s o c ia t io n s  i n te r n a t io n a le s  d o iv e n t  ê t r e  
s u b o r d o n n é e s  a  d e s  c o n d i t io n s  p r o p r e s  à  r a s s u r e r  le s  E ta t s  
e t  à  g a r a n t i r  le  m a in t ie n  d e  l 'o r d r e  in te r n a t io n a l .

L a  p r e m iè r e  d e  c e s  c o n d i t io n s  e s t  la  p o s s e s s io n  d e  s ta -  
s tu t s  in d iq u a n t  a v e c  p ré c is io n  le s  t i t r e s ,  l 'o b je c t if ,  l 'o r g a 
n is a t io n ,  l 'a c t iv i t é ,  le s  r e s s o u r c e s  d e  l 'a s s o c ia t io n ,  c o m m e  
le s  m o d a l i té s  e t  le s  c o n s é q u e n c e s  d e  sa  d is s o lu t io n .

L e  p r o je t  d e  M . v o n  B a r  s 'e s t  b o r n é ,  à  c e t  é g a r d ,  à  d e s  
in d ic a t io n s  b e a u c o u p  t r o p  s o m m a ire s ,  c o n c e r n a n t  le  m o d e  
d e  d é s ig n a t io n  e t  la  c o m p é te n c e  d e s  o r g a n e s  d e  l 'a s s o c ia 
t io n .  C e lu i d e  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  e s t  p lu s  e x p l ic i te .  
I l  in d iq u e  s e p t  s é r ie s  d e  c la u s e s .  O n  p e u t  u t i l e m e n t  le  
c o m p lé t e r  e n  e n  a jo u ta n t  d 'a u t r e s .  I l  y  a  i n t é r ê t  à  t o u t  
p r é v o i r ,  p u is q u e  au ss i b ie n  le s  s t a tu t s  d o iv e n t  ê t r e  la  
c h a r te  d e  l 'a s s o c ia t io n  e t  s u p p lé e r  a u x  la c u n e s  d u  d r o i t  
p o s i t i f .

A r t .  3. — L e s  a s s o c ia t io n s  in t e rn a t io n a le s  d o iv e n t a v o ir  
d e s s t a t u t s  in d iq u a n t  avec p ré c is io n  :

i°  L e u r s  d é n o m in a t io n , e m b lè m e  et in s ig n e s  ;
2 0 L e u r  o b je t ;
3° L e u r  s iè g e  te m p o ra ire  o u  p e rm a n e n t , s i  e l le s  e n  

a d o p te n t u n  ;
40 L e u r s  c o m p o s it io n  et m o d e  de re c ru te m e n t ;
50 L e s  d r o i t s ,  o b lig a t io n s  et re s p o n s a b il ité  de le u r s  

m e m b re s  ;
6° I^ e u r  o r g a n is a t io n , le  m ode d ’é le c tio n  o u  de n o m in a 

t io n ,  la  com pétence et la  re s p o n s a b il ité  de le u r s  re p ré s e n 
t a n t s  :

7° L e u r s  re s s o u rc e s , la  c o m p o s it io n , l ’a d m in is t r a t io n  et 
l ’a ffe c ta t io n  de le u r  p a t r im o in e  ;

8° L e  m ode de le u r  fo n c t io n n e m e n t , le  l ie u  et la  p é r io 
d ic ité  de le u r s  r é u n io n s ,  le  n o m b re  et la  q u a lité  de le u r s  
p u b lic a t io n s , e t, en g é n é ra l,  le s  d iv e r s e s  m a n if e s t a t io n s  
de le u r  a c t iv ité  ;

ç° L a  p ro c é d u re  de ré v is io n  de le u r s  s t a t u t s  ;
io °  L e s  c o n d it io n s 9 le s  f o r m e s  et le s  e f fe ts  de le u r  d is s o 

lu t io n r.
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P o u r  ê t r e  e f f ic a c e , la  g a r a n t ie  o f fe r te  p a r  l 'e x i s te n c e  d e  
• s ta tu ts  d é t a i l lé s  d o i t  ê t r e  a c c o m p a g n é e  d 'u n e  s é r ie  d 'a u t r e s  
c o n d i t io n s  : l 'e n r e g i s t r e m e n t  d e s  s t a tu t s  p a r  u n  o r g a n e  
o ffic ie l, q u i n 'y  p r o c é d e r a  q u 'a p r è s  a v o i r  v é r if ié  q u e  le u r  
c o n t e n u  e s t  c o n fo rm e  a u x  p r e s c r ip t io n s  d e  la  c o n v e n t io n  ; 
le u r  n o t if ic a t io n  a u x  g o u v e r n e m e n ts  d e s  P u is s a n c e s  c o n 
t r a c t a n t e s ,  p o u r  le s  m e t t r e  à  m ê m e  d 'e x e r c e r  s u r  l 'a s s o c ia 
t io n  s o l l ic i ta n t  le u r  r e c o n n a is s a n c e  u n  c o n t rô le  d e s t in é  à  
p r o té g e r  le u r s  lé g i t im e s  in t é r ê t s  ; le u r  p u b l ic i té ,  a f in  d e  
fa ir e  c o n n a î t r e  à  to u s  c e u x  q u i se  t r o u v e r a i e n t  e n  r e la t io n s  
a v e c  u n e  a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  l 'é t e n d u e  d e  s a  c a p a 
c i t é  e t  le s  p e r s o n n e s  q u a l if ié e s  p o u r  la r e p r é s e n te r .

C e s  d iv e r s e s  fo n c t io n s  a p p e l l e n t  la  c r é a t io n  d ’u n  o r g a n e  
a p p r o p r ié .  L e s  p r o je t s  d e  l 'U n io n  d o s  a s s o c ia t io n s  e t  d e  
M . v o n  B a r  o n t  p ré v u  l 'é t a b l i s s e m e n t  d 'u n  B u re a u  i n t e r 
n a t io n a l ,  s a n s  in s i s te r  s u r  le s  c o n d i t io n s  d e  so n  f o n c t io n 
n e m e n t .  II s e m b le  p r é f é r a b le  d 'ê t r e  p lu s  p ré c is  e t  d e  s ’in s 
p i r e r  d e  l 'o r g a n is a t io n  h a b i tu e l le  d e s  U n io n s  i n t e r n a t io 
n a le s  p o u r  p la c e r  le  B u re a u  à c r é e r  so u s  le  c o n t rô le  d 'u n e  
C o m m is s io n  p e r m a n e n te  a y a n t  q u e lq u e s  p o u v o ir s  d e  d é c i 
s io n .  S i la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  é t a i t  d é jà  u n iv e r s e l le ,  o n  
p o u r r a i t ,  c o n f o r m é m e n t  à  l 'a r t .  24 , a l in é a  2, d u  P a c t e ,  la  
c h a r g e r  d e s  fo n c t io n s  d o n t  il s ’a g i t .  A  s o n  d é f a u t ,  il e s t  
n é c e s s a i r e  d 'o r g a n is e r  u n  s y s tè m e  in d é p e n d a n t ,  q u i ,  d ’a i l 
le u r s ,  a u x  t e r m e s  d e  l 'a r t ic le  24, a l in é a  p r e m ie r ,  d u  P a c t e ,  
s e r a  p la c é  so u s  l 'a u t o r i t é  d e  la  S o c ié té .  E t a n t  d o n n é e  la  
s i tu a t io n  s p é c ia le  e n  c e t t e  m a t iè r e  d e  la  B e lg iq u e ,  il  e s t  
n a tu r e l  d e  f ix e r  le  s iè g e  d e s  i n s t i tu t i o n s  n o u v e l le s  à  
B ru x e l le s .

A r t .  4 . ~ L e s  s t a t u t s  d e s a s s o c ia t io n s  in t e rn a t io n a le s  
f o n t  l ’o b je t d ’u n  e n re g is t re m e n t  e t d ’u n e  n o t if ic a t io n  
o f f ic ie ls .

A  cet e ffe t , i l  e s t  c réé à  B r u x e l le s  u n e  C o m m is s io n  p e r- 
m a n e n te  c h a rg é e  de r e m p l i r  le s  fo n c t io n s  sp é c if ié e s d a n s  
la  p ré se n te  c o n v e n t io n .

L a  C o m m is s io n  e s t  com posée d e s d é lé g u é s sp é c ia u x  o u  
d e s ré p ré s e n ta n t s  d ip lo m a t iq u e s  d e s P u is s a n c e s  c o n tra c 
ta n te s  a c c ré d ité e s a u p rè s  d u  G o u v e rn e m e n t b e lg e .



14a PREMIÈRE PARTIR

E l l e  c h o is it  to u s  le s  a n s  so n  p r é s id e n t . E l l e  se  r é u n i t  
s u r  la  c o n vo c a tio n  de so n  p r é s id e n t .

I l  l u i  e s t  a d jo in t  u n  B u r e a u  p e rm a iie n t  d o n t e lle  n o m m e  
e t ré v o q u e  le s  f o n c t io n n a ir e s  e t le s  e m p lo y é s.

E l l e  en f ix e  le s  t ra it e m e n t s  e t le s  s a la i r e s  e t c o n trô le  la  
dépense  g é n é ra le .

L a  p ré se n c e  d e s d e u x  t ie r s  de s e s  m e m b re s  s u f f i t  p o u r  
p e rm e tt re  à  la  C o m m is s io n  de d é lib é re r  v a la b le m e n t .

L e s  d é c is io n s  s o n t  p r i s e s  à  la  ? n a jo r ité  d e s v o ix .
L e s  f r a i s  d u  B u r e a u  s o n t  s u p p o rté s  p a r  le s  P u is s a n c e s  

c o n tra c ta n te s  d a n s  la  p ro p o r t io n  é ta b lie  p o u r  le  B u r e a u  
in t e r n a t io n a l de l ' U n i o n  p o s ta le  u n iv e r s e l le .

L e s  f r a i s  à  la  c h a rg e  d e s P u is s a n c e s  c o n tra c ta n te s  s e ro n t  
c o m p tés à  p a r t i r  d u  jo u r  o ù  le u r  a d h é s io n  p r o d u it  s e s  
e ffe ts .

La création de ces organes permet d'organiser une pro
cédure pratique pour entourer les associations interna
tionales de la publicité désirable. On doit leur imposer 
l'obligation de déposer au Bureau permanent, en double 
expédition, accompagnée du nombre nécessaire d'exem
plaires pour leur notification aux Puissances contractantes, 
leurs statuts originaires ou révisés, la liste de leurs repré
sentants successifs et, à la fin de chaque exercice, le relevé 
général de leurs comptes.

Il est légitime que les frais occasionnés par l’enregistre
ment et la notification de ces actes soient a leur charge.

Mais il serait excessif et d'une complication inutile de 
leur imposer — comme le voudrait le projet de l'Union des 
associations —; d'avoir dans leur administration au moins 
un national de chaque Puissance contractante et de dési
gner chez chacune d'elles une personne pour les y  repré
senter.

Art. 5 . —  L e s  a s s o c ia t io n s  in t e rn a t io n a le s  d o iv e n t  f a i r e  
a u  B u r e a u  p e rm a n e n t  le  dépôt de le u r s  s t a t u t s  o r ig in a i r e s  
e t , é v e n tu e lle m e n t, de le u r s  s t a t u t s  ré v is é s ,  e n  d o u b le  e xp é 
d it io n ,  s ig n é s  de le u r s  re p ré s e n ta n t s  e t c e r t if ié s  p a r  u n  
f o n c t io n n a ir e  o u  ? w ta ire  p u b lic  a p p a rte n a n t  à  l 'u n e  d e s  
P u is s a n c e s  c o n tra c ta n te s ,  e t en a u ta n t  d 'e x e m p la ire s  q u e
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d é te rm in e ra  le  rè g le m e n t  d u  B u r e a u  a r rê té  p a r  la  C o m 
m is s io n  p e rm a n e n te .

E l l e s  d o iv e n t  é g a le m e n t l u i  c o m m u n iq u e r ,  e n  u n  m ê m e  
n o m b re  d ’e x p é d it io n s  e t d ’e x e m p la ire s ,  la  l i s t e  de le u r s  
re p ré s e n ta n t s  s u c c e s s if s , d è s le u r  e n tré e  en f o n c t io n s ,  avec  
in d ic a t io n  de le u r s  n o m s ,  q u a l it é s  e t d o m ic ile ,  e t, à  la  f i n  
de c h a c u n  de le u r s  e x e rc ic e s f in a n c ie r s ,  le  re le v é  g é n é ra l  
de le u r s  c o m p te s de re c e tte s et de d é p e n se s .

L e  B u r e a u  p e rm a n e n t  c o n se rv e ra  d a n s  s e s  a rc h iv e s  la  
d o u b le  e x p é d it io n  a u th e n t iq u e  de ces d o c u m e n ts  e t en f e r a  
p a r v e n i r , p a r  le s  s o in s  de la  C o m m is s io n  p e rm a n e n te ,  
d e u x  e x e m p la ire s  a u  g o u v e rn e m e n t de c h a c u n e  d e s P u i s 
sa n c e s c o n tra c ta n te s .

L a  C o m m is s io n  p e rm a n e n te  p o u r r a  r e f u s e r  de p ro c é d e r 
à cette n o t if ic a t io n  en c a s d ’in  s u f f i s a i t  ce o u  d ’ i r r é g u la r i t é  
d e s d o c u m e n ts . E l l e  en in f o r m e r a ,  p a r  le s  s o in s  d u  B u r e a u ,  
l ’a s s o c ia t io n  in té re s s é e  a f in  q u ’e lle  re n o u v e lle ,  s i  e lle  le  
d é s ire , s e s  p ro d u c t io n s .

L e s  s u s d i t s  d é p ô ts et n o t i f ic a t io n s  d o n n e ro n t  l ie u  de la  
p a r t  d u  B u r e a u  à  la  p e rc e p tio n  de ta x e s  d o n t le  m o n ta n t ,  
f i x é  p a r  le  rè g le m e n t  é la b o ré  p a r  la  C o m m is s io n  p e rm a 
n e n te , d o it  ê tre  s t r ic te m e n t  l im it é  a u x  f r a i s  que  le  B u r e a u  
a u ra  à  e x p o se r de ce c h e f.

L e  p r o je t  d e  l 'U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  a  p r é v u  p o u r  le s  
a c te s  d e s  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  u n e  p u b l ic i té  p lu s  
la rg e  : l e u r  in s e r t io n  p a r  le  B u re a u  d a n s  u n  B u l le t in  p é r io 
d iq u e  o ffic ie l q u i ,  t r a n s m is  a u x  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s ,  
p o u r r a i t  e n  o u t r e  ê t r e  r e p r o d u i t  d a n s  le u r s  p r o p r e s  p u b l i 
c a t io n s  o ff ic ie lle s .

C e la  s e m b le  in u t i le  e t  t r o p  c o û te u x .  I l y  a  s a n s  d o u te  
in té r ê t ,  p o u r  le s  p a r t i c u l ie r s  q u i se  t r o u v e r a i e n t  e n  r a p p o r t  
a v e c  u n e  a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le ,  cle s a v o ir  q u e l le  e s t  s a  
c a p a c i té  e t  q u e l le s  s o n t  le s  p e r s o n n e s  q u a l if ié e s  p o u r  c o n 
t r a c te r  e n  .son  n o m  o u  p o u r  la  r e p r é s e n te r  e n  ju s t ic e .  M a is ,  
o u t r e  q u 'i l s  p e u v e n t  ê t r e  r e n s e ig n é s  à  c e t  é g a r d  a u p r è s  d e  
l 'a s s o c ia t io n  e l le -m ê m e , il su ff i t ,  p o u r  t o u t  p r é v o i r ,  d e  l e u r  
r e c o n n a î t r e  la  f a c u l té  d 'o b e n i r  c o p ie  d e  s e s  s t a tu t s  e t  d e  la  
l i s te  d e  s e s  r e p r é s e n ta n t s  e n  s 'a d r e s s a n t  a u  B u re a u  p e r 
m a n e n t .
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A r t .  6. — L e  B u r e a u  p e rm a n e n t  d e v ra , m o y e n n a n t  
a c q u itte m e n t d e s ta x e s  é ta b lie s  p a r  s o n  rè g le m e n t , d é l iv r e r  
à  to u t  re q u é ra n t  copie c e rt if ié e  d e s s t a t u t s  e t de la  l i s t e  d e s  
re p ré s e n ta n t s  a c tu e ls  d e s a s s o c ia t io n s  in t e rn a t io n a le s  i n s 
c r it e s  s u r  s e s  r e g is t r e s .

L 'e n g a g e m e n t  a s s u m é  p a r  le s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te »  
d 'a c c o r d e r  o u  d e  r e c o n n a î t r e ,  c h a c u n e  s u r  so n  te r r i to i re *  
la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  a u x  a s s o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  
e s t  s u b o r d o n n é  à  la  c o n d i t io n  q u e , p a r  le u r  o b je t  o u  l e u r  
a c t iv i té ,  e l le s  n e  c r é e n t  p o u r  e l le s  a u c u n  d a n g e r .

L e  p r o je t  d e  l ’U n io n  d e s  a s s o c ia t io n s  e t  c e lu i  d e  M . v o n  
B a r  in d iq u e n t  c e t t e  c o n d i t io n  e t  o r g a n i s e n t  sa  m is e  e n  
œ u v r e .  L a  n o t if ic a t io n  d e s  s t a tu t s  e t  a u t r e s  a c te s  d ’u n e  
a s s o c ia t io n  m e t  le s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  à  m ê m e  
d 'e x e r c e r  le u r  c o n t r ô l e .  E n  c a s  d e  s i le n c e  d e  le u r  p a r t ,  la  
r e c o n n a is s a n c e  d e  l ’a s s o c ia t io n  in té r e s s é e  c o m m e  p e r s o n n e  
ju r id iq u e  s e r a  r é p u té e  a c c o rd é e .  Il e n  s e ra  a u t r e m e n t  si* 
d a n s  u n  d é la i  d e  q u a t r e  m o is ,  le s  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  
c o m m u n iq u e n t  a u  B u re a u  le u r  r e fu s .  C e  r e fu s ,  q u i n e  s e ra  
p a s  m o t iv é ,  a u r a  p o u r  e f fe t d e  p r iv e r  l ’a s s o c ia t io n  in té r e s 
s é e  d e  la  p e r s o n n a l i t é  ju r id iq u e  d a n s  le s  p a y s  q u i l ’a u r o n t  
p r o n o n c é .

C e  s y s tè m e  p e u t  ê t r e  a m é l io r é  à u n  d o u b le  p o in t  d e  v u e .
D 'a b o r d  la  f a c u l té  la is s é e  a u x  P u is s a n c e s  c o n t r a c ta n te s  

d e  r e f u s e r  d e  r e c o n n a î t r e  u n e  a s s o c ia t io n  in te r n a t io n a le  
s a n s  in d iq u e r  le s  m o ti f s  d e  le u r  d é c is io n  n e  p e u t  p a s  ê t r e  
f a c i le m e n t  ju s t i f ié e .  E l le  p r o c è d e  d e s  a n c ie n n e s  .id é e s , 
a u jo u r d 'h u i  p é r im é e s ,  d e  s o u v e ra in e té  a r b i t r a i r e  e t  in c o n 
t r ô la b le  ; e l le  c a d r e  m a l a v e c  l 'e s p r i t  d e  l ’e n t e n te  p r é c o 
n is é e ,  q u i p ro c è d e  d e  l ’id é e  d e  c o o p é r a t io n  d e s  E t a t s  e t  
t e n d  à  f a v o r is e r  le  d é v e lo p p e m e n t  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r 
n a t io n a l e s .  E l le  n e  s a u ra i t  d o n c  ê t r e  a d m is e  s a n s  d e s  
g a r a n t i e s  p r o p re s  à  é v i te r  d e  la  p a r t  d e s  g o u v e r n e m e n ts  
d e s  e x c è s  d e  p o u v o ir .  L e  re fu s  n e  p e u t  ê t r e  lé g i t im e  q u e  
s 'i l  e s t  b a s é  s u r  d e s  m o tif s  s é r ie u x .  I l  f a u t  q u e  l 'a s s o c ia t io n  
in te r n a t io n a le ,  q u i s o l l ic i te  sa  r e c o n n a is s a n c e  c o m m e  p e r 
s o n n e  m o r a le ,  c o n s t i tu e  r é e l l e m e n t  p o u r  le s  E ta t s  u n  d a n 
g e r  p a r  la  n a tu r e  d e  so n  o b je t  o u  la  q u a l i té  d e  s e s  r e p r é 
s e n ta n t s .  S 'il  e n  e s t  a in s i ,  il n ’y  a  a u c u n e  r a is o n  p o u r  qufc
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l'auteur du refus n'indique pas les motifs de sa décision et 
n'accepte pas, en cas de contestation, que leur bien, fondé 
soit apprécié par un juge impartial. L'existence de la 
Cour permanente de justice internationale fournit la possi
bilité d'organiser devant elle, au profit de l'association 
intéressée, un recours pour excès de pouvoir.

En second lieu, si le refus, supposé fondé, est l'œuvre 
non de tous les Etats, mais d'un ou de plusieurs d’entre 
eux, il ne suffit pas de dire que l’association qui en aura 
été l'objet sera privée, chez les uns, de la personnalité 
acquise chez les autres. La situation est plus compliquée. 
On comprend que, sur le territoire des Etats refusants, 
l'association ne puisse avoir des établissements et exercer, 
de quelque manière que ce soit, son activité. Mais il n'est 
pas possible d 'y  faire abstraction du fait que, chez les 
autres Etats, l’association aura été dotée de la personnalité 
juridique. Il serait injuste de n’y pas respecter les droits 
acquis et les actes valablement passés par elle à l'étranger. 
Il en résulte qu’elle y doit pouvoir contracter, acquérir, 
posséder, ester en justice, car ce sont des droits déjà 
acquis par elle en pays étranger et l'ordre public local 
n'est nullement intéressé à en empêcher l'exercice. Il y a 
ainsi lieu d'établir à cet égard une distinction importante 
entre les actes de patrimoine et ceux qui se réfèrent à l'ac
tivité de l'association (i).

Art. 7. — A  l’expiration d ’ un délai de quatre mois à 
compter de la notification prescrite par l’article 5 ,  l’asso
ciation internationale intéressée jouira dans tous les pays 
contractants des avantages attachés à la personnalité 
ju ridiqu e, à moins que les Puissances contractantes n’ usent 
de la faculté, qu’elles se réservent respectivement par la  
présente disposition, de refuser, chacune pour ce qui la  
concerne, de reconnaître la personnalité ju ridique de ladite 
association si la nature de son objet ou les qualités de ses 
représentants leur paraissent constituer un danger pour 
Vordre public de leur pays .

(i)'Cette distinction est très nettement faite par Pillet, 0̂ . «7., 
n08 13, 68, 226, 269, 272bis et 277.
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L e  refus, ainsi motivé, sera, par les soins de la Commis
sion permanente, signifié à Vassociation intéressée qui, 
dans les quatre mois à compter de la signification, pourra 
l ’ attaquer pour excès de pouvoir devant la Cour perm a
nente de Justice internationale.

Devenu définitif, le refus aura pour effet de priver 
l ’association intéressée. dans les limites de l’ E ta t qui 
l ’aura prononcé, de la faculté d’y  entretenir des établisse
ments et, en général, d ’y  exercer de quelque manière que 
ce soit son activité.

M ais les droits acquis et les actes valablement passés 
par elle à l ’étranger y  seront respectés.

L ’association intéressée y  pourra, en conséquence, con
tracter, acquérir, posséder et ester en justice .

La reconnaissance de sa personnalité juridique doit doter 
l'association intéressée, dans tous les Etats contractants, 
d'un minimum de capacité. On peut, suivant la suggestion 
du projet de l’Union des associations, prendre, à cet égard, 
comme base commune le régime organisé par les lois de 
chaque pays, pour les sociétésde commerceàresponsabilité 
limitée, en laissant à chaque Etat la faculté de concéder 
aux associations internationales des droits plus étendus.

Art. 8. —  Sous réserve des dispositions suivantes, la  
personnalité ju ridique donne aux associatio?is internatio
nales qui en sont douées la jouissance, dans tous les Etats  
contractants, au moins des mêmes droits accordés par les 
lois locales aux sociétés de commerce à responsabilité 
limitée.

M a is il est loisible à chacune des Puissances contrac
tantes de leur concéder des droits plus étendus. Il

Il importe cependant d'indiquer en quoi consiste ce 
minimum de capacité et de préciser d'après quelles règles 
sont appréciés la forme et le fond des actes des associa
tions internationales.

L'idée générale est qu’elles n'ont besoin d’aucune auto
risation spéciale pour ester en justice et contracter pour 
les besoins de leur mission.
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Suivant le droit commun, la forme de leurs actes est 
Tégie par les lois du pays de leur conclusion.

Quant à leur capacité, elle est réglée par leurs statuts, 
complétés, s'il y a lieu, par la loi du pays du siège, si 
l'association en a un, ou par celle du pays où s’exerce son 
activité (1).

Art. 9. — Les associations internationales peuvent, sans 
aucune autorisation spèciale, ester en justice, acquérir à 
titre onéreux et en général contracter pour les besoins de 
leur ?nission, en se conformant, quant à la form e de leurs 
actes; aux lois du pays où ils sont passés.

L e u r capacité pour contracter, comme l’étendue des pou
voirs et de la responsabilité de leurs représentants, sont 
régies par les règles fixées à cet égard par leurs statuts 
complétés, en tant que besoin, par la loi du lieu de leur 
constitution, s ’ il s’agit d ’associations soumises à une légis
lation déterminée, ou par la loi du pays où s'exerce l’acti
vité dans laquelle rentre l’espèce examinée.

La personnalité des associations internationales leur 
donne le droit d'avoir un patrimoine propre, comprenant 
des meubles et des immeubles. La question se pose de 
savoir si ces possessions doivent rencontrer des limites et 
être subordonnées à des autorisations.

Pour ce qui est des meubles et des valeurs mobilières, il 
ne paraît pas utile d'établir de limitation ni d'exiger d'au
torisation. Il est vrai que, suivant certaines législations, 
les associations ne peuvent posséder que le produit des 
cotisations de leurs membres et, dans certaines limites, 
celui de leur rachat. Mais la tendance générale dans les 
législations les plus récentes est de n'y admettre aucune 
limitation. Il est logique de faire profiter les associations 
internationales du régime le plus libéral, sans distinguer 
entre les associations indépendantes et celles qui se rat
tachent à un pays déterminé. Les associations de cette 
dernière catégorie pourront faire prévaloir les dispositions 
de la convention projetée sur les dispositions d'aventure

( i )  C o m p .  P i l l e t , op . r i t . ,  n °  74^15, p . 1 1 1 - 112 .
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contraires du pays de leur constitution. Il n’y a aucune 
raison de distinguer.

Quant aux immeubles, le droit possitif admet générale
ment une limitation que rien n autorise, semble-1* il, à 
écarter ici. Les associations internationales ne pourront 
donc posséder que les immeubles nécessaires à la réalisa
tion de leur but et de leur administration. Si les lois d’un 
des pays contractants exigeaient dans ce cas une autorisa
tion, la convention projetée aurait pour effet d'y déroger 
en faveur des associations internationales, alors même 
qu’il s’agirait d’associations constituées dans ce pays.

On peut, en s’inspirant de la loi belge de 1919 (art. 4), 
aller plus loin et admettre que, sous réserve de l'autorisa
tion qui serait requise par la loi du lieu de la situation, les 
associations internationales pourront posséder des immeu
bles ayant la destination indiquée ci-dessus mais ne pou
vant pas être immédiatement employés à cette fin.

Art. 10. — L e s associations internationales peuvent 
posséder des meubles et des valeurs mobilières sans limi- 
tation.

E lle s  peuvent aussi posséder les immeubles nécessaires 
à leur administration et à l iaccomplisseme?it de leur but 
et, avec Vautorisation qui serait requise par la loi du lieu 
de la situation, des immeubles ayant la même destination 
mais ne pouvant pas être immédiatement employés à cette 

f i n .

Pour les libéralités adressées aux associations interna
tionales, il y a lieu, au contraire — pour tenir compte des 
conceptions dominantes — de laisser à chacune des Puis
sance contractantes la faculté d'apprécier, suivant ses 
propres lois, dans chaque cas particulier, s’il jr a lieu d’au
toriser l'acceptation des donations ou des legs faits par ses 
ressortissants ou ayant pour objet des immeubles sis sur 
son territoire ou enfin adressés à des associations placées 
sous le couvert de ses lois.

Ces solutions ont reçu, quant aux personnes morales 
étrangères, l’approbation de l’Institut à sa session de
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Copenhague en 1897 (1). La troisième a été recommandée, 
quant aux associations et établissements constitués en 
vue de l'assistance aux étrangers, par la Conférence de 
Paris de 1912 (2). Les deux autres figuraient déjà dans le 
projet de M. von Bar (3).

Elles peuvent être complétées par deux dispositions 
empruntées à la loi belge (le 1919, dont l'une décide que 
lorsque les immeubles donnés ou légués ne sont pas de 
ceux que l'association bénéficiaire peut posséder, ils 
doivent être aliénés à son profit, et dont l'autre autorise 
l'auteur de la libéralité à stipuler, pour lui ou ses héritiers 
ou ayants-cause, le droit de reprendre, en cas de disso
lution de l’association, les biens donnés ou légués en 
nature ou en valeur.

Art. il. — E lle s  peuvent recevoir des dons et legs sous 
réserve, s’ il y  a lieu, de ïautorisation du gouvernement du 
pays de l’auteur de la libéralité, ou de celui du pays de la 
situation des biens, s ’il s ’agit d ’ immeubles, ou enfin de 
celui du pays où l’association bénéficiaire à son siège .

L e s immeubles donnés ou légués qui ne rentreraient pas 
dans la catégorie de ceux dont, aux termes de l ’article 10, 
les associations internationales peuvent être propriétaires, 
doivent être aliénés au profit de l’association bénéficiaire, 
dans les délais et la fo rm e prescrits p a r l’acte qui autorise 
l’ acceptation de la libéralité.

L ’auteur de la libéralité peut stipuler, soit à son profil, 
soit au profit de ses héritiers ou ayants-cause, le droit de 
reprendre, en cas de dissolution de l’association, les biens 
donnés ou légués, en nature ou en valeur.

A l'égal des sociétés de commerce, les associations 
internationales ont droit à la protection de leurs nom et 
emblème.

( 1) Annuaire, t. XVI, p. 307, art. 4 .
( 2 ) Rev. dr . int. privé, 1913, p. 401 .
( 3) Annuaire, t. XXV, p. 468 .



* 5 ° PREMIERE PARTIK

Art. 12. — L e  nom  e t l ’em blèm e des assoc ia tion s in te r 
n a tio n a le s  so n t p ro tég és su r  le  te rr ito ire  des  P u issa n c e s  
co n tra c ta n te s  au  m êm e titre  qu e le nom  e t les em blèm es  
co m m erc ia u x .

Pour favoriser leur développement, les Puissances con
tractantes doivent accorder aux associations internatio
nales, au point de vue fiscal, au moins les mêmes faveurs 
qu'aux associations internationales similaires.

Art. 13. — L e s  a ssoc ia tion s in te rn a tio n a le s  jo u is se n t su r  
le  te rr ito ire  des P u issa n c e s  co n tra c ta n te s  des m êm es  

f a v e u r s  f is c a le s  accordées a u x  a sso c ia tio n s n a tio n a le s  
p o u rsu iv a n t un bu t s im ila ir e .

Il a été déjà dit que les associations internationales 
peuvent, sans autorisation spéciale, ester en justice. C'est 
la conséquence naturelle de leur personnalité et la sanction 
de leurs droits. Mais il n’est pas inutile d’ajouter que la 
faculté de recourir aux tribunaux doit leur être largement 
ouverte, sans aucune entrave. A cet égard encore, elles 
doivent être placées sur le même pied d'égalité que les 
associations nationales. Quant aux règles de compétence, 
il n'y a aucune raison de déroger au droit commun.

Art. 14. — L e s  a ssoc ia tion s in te rn a tio n a le s  on t lib re  
accès au près des  tr ib u n a u x  des P a r tie s  co n tra c ta n tes  p o u r  
y  a c tion n er leu rs d éb iteu rs , su iv a n t les règ le s  d e  com pé
tence é ta b lies  p a r  le  d ro it co m m u n .

A côté de leurs droits, les associations internationales 
ont des obligations. Elles doivent notamment respecter 
l'ordre public des pays où elles agissent. Comme il a été 
indiqué plus haut, il faut soigneusement distinguer leur 
activité sociale de leur condition juridique. Autant celle-ci 
peut être libre, autant celle-là doit être subordonnée aux 
convenances de chaque pays. Elle ne doit pouvoir y être 
exercée que dans la mesure compatible avec les lois 
locales (1). 1

( 1) Pillet, op. c i t .% n. 68.



Art. 15. — L e s associations internationales ne peuvent 
poursuivre sur le territoire des Puissances contractantes 
le but en vue duquel elles ont été créées que dans les limites 
permises p a r les lois locales.

Les associations internationales doivent en outre rendre 
compte des actes de leur vie juridique devant les tribu
naux. Leurs créanciers et réclamants doivent avoir le droit 
de les actionner en justice. A la différence de l'hypothèse 
où elles sont demanderesses, et où il suffit de renvoyer, 
pour les règles de compétence, au droit commun, il est 
utile, pour l'hypothèse où elles sont défenderesses, de 
donner quelques précisions. M. von Bar les a indiquées 
dans son projet. Aux cas par lui prévus, il n'y a qu'à ajou
ter celui, qu'il n'avait pas en vue, d'une association inter
nationale soumise aux lois d'un pays déterminé. La com
pétence doit appartenir :-en matière réelle immobilière, au 
tribunal de la situation des biens ; en matière personnelle 
et mobilière, à celui du domicile du délégué de l'associa
tion spécialement chargé de la représenter en justice ou à 
celui du siège social s'il s'agit d'une association établie 
dans un pays déterminé, ou à celui du pays de la conclusion 
ou de l'exécution du contrat ; en matière de dons ou legs 
mobiliers, à celui du domicile du donateur ou du testateur 
ou du lieu de l'ouverture de la succession.
‘ Il n'est pas nécessaire d'ajouter, avec M. von Bar, que 
les associations internationales « doivent s'engager à 
reconnaître» ces règles de compétence. Pareil engagement 
est parfaitement inutile, car les associations internationales 
sont tenues de se conformer aux règles du statut établi en 
leur faveur.

Art. 16. — Les associations i?tter?iationales sont ju sti
ciables, réserve fa ite  des dispositions spéciales contenues 
dans la présente convention, des tribunaux établis da?ts les 
Etats contractants, selon les règles suivantes :

E n  matière réelle immobilière, du tribunal de la situa
tion des biens litigieux ;

E n  matière personnelle et mobilière, du tribunal du 
domicile de celui de leurs organes spécialement chargé de
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les représenter en justice, ou de celui du siège social s*il 
s’ agit d’ une association établie dans un pays déterminé, 
ou de celui du pays de la conclusion ou de /’exécution du  
contrat ;

E n  matière de dons et legs , du tribunal du domicile du 
donateur ou du testateur ou de celui du pays de l’ ouverture 
de la succession.

Ces règles doivent subir une exception dans le cas spé
cial où, au lieu d’être aux prises a;ec un particulier ou 
une autre personne morale au sujet des actes de leur vie 
juridique, les associations internationales sont en conflit 
entre elles au sujet de leurs respectives activités sociales. 
Outre que des tribunaux ordinaires paraissent peu propres 
à connaître de ces différends, on n’aperçoit pas de raisons 
suffisantes pour en attribuer compétence à l'un d’eux de 
préférence aux autres. L'intérêt général de la communauté 
internationale, impliqué dans l'activité des associations 
internationales, semble, au contraire, conseiller le recours 
à un organe international mieux placé pour en tenir 
compte, comme la Commission permanente de Bruxelles. 
Et comme, le plus souvent, il s'agira moins de trancher 
des litiges juridiques que de concilier des conflits d’in
térêts, il convient de lui accorder les pouvoirs les plus 
larges d'appréciation, en l'autorisant à statuer en qualité 
d’arbitre et d'amiable compositeur.

Art. 17. — Les différends qui viendraient à s’élever 
*ntre deux ou plusieurs associations internationales au 
sujet de leurs activités sociales respectives, seront portés, à 
la demande de la partie la pus diligentef devant la Com
mission permanente de Bruxelles, qui statuera en qualité 
d ’ arbitre et d ’amiable compositeur.

Les obligations imposées aux associations internatio
nales comportent nécessairement une sanction qui consti
tue pour les Puissances contractanctes la contre-partie des 
avantages qu’elles leur accordent. L'association qui 
manque gravement a ses devoirs cesse de mériter protec
tion. Elle peut être déchue de ses droits.

(I52
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Cette idée a été admise par M. von Bar et par T Union 
des associations internationales, qui sont tombés d'accord 
pour reconnaître aux Puissances contractanctes la faculté 
de prononcer la déchéance des associations coupables. 
Mais, tandis que le premier fait de cette faculté un droit 
administratif, discrétionnaire et incontrôlable, la seconde 
en subordonne l'exercice à certains manquements déter
minés et à l'intervention de l'autorité judiciaire devant 
laquelle l'association intéressée est admise à se défendre.

De ces deux systèmes, le second doit être préféré, 
parce qu'il tient mieux compte des divers intérêts en pré
sence. Il n'est pas cependant assez satisfaisant.

Si l'on approfondit la question, on s'aperçoit que les cas 
qui rendent la déchéance d’une association légitimé et 
nécessaire no sont pas d’une égale valeur. Le projet de 
l'Union des associations en a prévu deux : l’affectation des 
ressources de l'association à des objets contraires à ses 
statuts ; la violation de l'obligation relative à la communi
cation de la liste de ses représentants successifs et de ses 
comptes annuels. On peut en ajouter deux autres : l'in
solvabilité notoire ; le développement d'une activité sociale 
contraire à l’ordre public ou aux bonnes mœurs d'un pays 
déterminé. A la différence des trois premiers cas, qui ont 
une portée générale, le quatrième intéresse spécialement 
un seul Etat.

Dès lors, une distinction s’impose pour l’exercice du 
droit de déchéance. Dans les hypothèses d'intérêt général, 
il peut être confié à l’organe commun, avec recours pos
sible, de la part de l’association intéressée, devant une 
juridiction internationale, et ses effets doivent avoir égale
ment une portée générale. Au contraire, dans l’hypothèse 
où seul l'intérêt d7un Etat est en cause, c’est à lui qu'ap
partient le droit de déchéance ; il l’exercera par voie judi
ciaire, avec faculté, pour l'association intéressée, de se 
défendre devant ses tribunaux et de recourir également 
en dernière analyse devant une juridiction internationale ; 
Jes effets de la déchéance, limités au pays qui l'aura pro
noncée ̂ seront calqués sur ceux du relus par un Etat de 
(reconnaître une association admise dans d'autres pays 
comme personne juridique.
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11 en sera toutefois autrement si l'association dissoute 
par un Etat était établie sur son territoire. Sa dissolution 
mettra fin à sa personnalité juridique à l'égard de tous le& 
Etats contractants.

Art. 18. — E n  d eh o rs de  V hypothèse où une a ssocia tion  
in te rn a tio n a le  se d isso u t vo lo n ta irem en t, sa  d is s o lu tm i  
peu t a v o ir  lieu  p a r  voie d ’a u to r ité  : i °  s i  e lle  f a i t  d e  ses  
reven u s e t ca p ita u x  un em p lo i co n tra ire  a u x  prêv is io fis  d e  
ses s ta tu ts  ;  20 s i  e lle  d ev ien t n o to irem en t in so lva b le ; j° s i  
e lle  n é g lig e  d é lib érém en t de  se co n fo rm er a u x  p rescr ip tio n s  
de  l ’a r t . 5 , a l. 2 ; q° s i , s ’é c a r ta n t d e  son bu t, e lle  p o u rsu it, 
d a n s  un ou p lu s ie u rs  p a y s , une a c tiv ité  co n tra ire  à  l'o rd re  
p u b lic  ou a u x  bonnes m œ urs de  ces p a y s .

D a n s  les tro is  p re m ie rs  ca s, la  d isso lu tio n  p eu t ê tre  p ro 
noncée d ’office ou su r  la  d em a n d e  de  l’une des p a r tie s  con
tra c ta n te s  p a r  la  C om m ission  p e rm a n e n te  de  B r u x e lle s . 
L ’a ssocia tion  in téressée  a u ra  la  f a c u l té , d a n s  un d é la i de  
q u a tre  m o is, de se p o u rvo ir  con tre cette décision  d e v a n t la  
C our perm a n en te  de  J u s tic e  in te rn a tio n a le . S i  la  décision  
es t con firm ée, e lle  se ra  a u ss itô t no tifiée , p a r  les so in s de  
la  C om m ission  p erm a n en te , a u x  g o u vern em en ts  des  p a r tie s  
co n tra c ta n te s . L ’a ssoc ia tion  d issou te  se ra  im m éd ia tem en t 
p r iv é e  p a r to u t d e  la  p e rso n n a lité  ju r id iq u e . T o u te fo is , la  
d isso lu tio n  n ’a u ra  p a s  d ’effe t ré tro a c tif . L e s  actes accom 
p lis  p a r  ra sso c ia tio n  a v a n t la  n otifica tion  d e m eu rero n t 
v a la b le s .

D a n s  le q u a tr ièm e  c a s , la  d isso lu tio n  p eu t êtrepro?toncée  
p a r  les tr ib u n a u x  du  p a y s  in téressé . L ’assoc ia tion  f r a p p é e  
p o u r r a , a p rès  a v o ir  épuisé les recou rs o rg a n isé s  p a r  la  
lé g is la tio n  loca le, se p o u rv o ir , d a n s  un d é la i de  q u a tre  
m o is, d e v a n t la  C our p erm a n en te  de  J u s tic e  in tern a tio n a le . 
S i  la  décision  e s t con firm ée, e lle  se ra  com m u n iqu ée, à  
tou tes f in s  u tiles , à  la  C om m ission  p e rm a n e n te  de  B ru x e lle s . 
E lle  p ro d u ira  im m é d ia te m e n t, d a n s  le p a y s  in té ressé , les  
e ffe ts  in d iq u és  à  l ’a r t. 7, a l. 3 à  5 .

T o u te fo is , lo rsqu e  l ’assoc ia tion  in téressée  é ta it  é ta b lie  
d a n s  le p a y s  q u i l’a u ra  d issou te , l'effe t de la  d isso lu tion  
se ra  g é n é ra l. L ’assoc ia tion  se ra  p rivée  d e  la  p e rso n n a lité  
ju r id iq u e  d a n s  tous les E ta ts  c o n tra c ta n ts .
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Que la dissolution soit volontaire ou forcée, si l'effet en 
est général, il devient nécessaire de procéder à la liquida
tion du patrimoine de l'association dissoute. Comme elle 
affecte l'intérêt général de la communauté internationale, 
elle mérite d'être confiée à l'organe commun, à la Commis
sion permanente de Bruxelles. Elle doit être opérée 
d'après les règles fixées à cet égard par les statuts de l'as
sociation, complétées éventuellement par les résolutions 
de sa dernière assemblée générale.

On peut prévoir le cas où l'attribution prévue par ces 
règles des biens de l'association serait, pour une raison 
quelconque, impossible. 11 n'y a aucune raison de considé
rer alors ces biens comme vacants et sans maître, et de les 
laisser tomber dans le domaine du pays où ils se trouve
raient. L'intérêt général commande ae les affecter, par les 
soins de la Commission permanente de Bruxelles, au profit 
d'autres associations internationales similaires.

Art. 19. — L a  liquidation du patrimoine d ’ une associa- 
tion internationale définitivement dissoute est obérée par 
les soins de la Commission permanente de Bru xelles, 
d’après les règles fixées à cet égard dans ses statuts, com
plétées éventuellement p a r les résolutions de sa dertiière 
assemblée générale .

L e s biens, dont Vattribution ainsi établie deviendrait, 
pour une raison quelconque, impossible, seront recueillis 
par la Commission permanente qui en disposera pour doter 
ou subventionner des associations internationales poursui
vant un but analogue .

La convention par laquelle serait réalisée la réforme qui 
vient d'être décrite, devrait être ouverte à l'adhésion aes 
Puissances tierces.

Elle devrait aussi être susceptible de dénonciation dans 
des conditions analogues à celles prévues par les Conven
tions de La Haye.

Il y aurait lieu de préciser les effets de la dénonciation. 
Ils seraient, bien entendu, limités à la Puissance qui y pro
céderait. La convention cesserait de valoir à son égard.

12
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Les associations internationales jusque-là reconnues par 
elle, seraient privées désormais de la faculté d’exercer sur 
son territoire leur activité sociale, mais elles n’en conti
nueraient pas moins de pouvoir s'y prévaloir de la person
nalité juridique conservée dans les autres pays.

*5®

ANNEXE N° Il

I
R É P O N S E  D E  L O R D  P H IL L IM O R E

Cam House,
Campden Hill, W. 8 

June 5th, 1923.

Cher collègue,
J’ai lu avec grand intérêt votre rapport préliminaire sur 

la condition juridique des associations internationales, 
suivi de l'avant-projet d'une convention que vous avez 
dressé si habilement.

Toutefois, au point de vue anglais, il y aura quelque 
chose à observer sur ses dispositions. D’abord je suis de 
l’avis de M. von Bar. En droit anglais, une convention ne 
vaut pas une loi. Le roi — c’est-à-dire le pouvoir exécu
tif — à lui seul, conclut des traités qui ont leur propre 
force. Mais il ne peut pas au moyen d’un traité entamer le 
droit municipal.

Ainsi, il pourra se lier, et il pourra lier le royaume, à 
accorder l’incorporation à une association déjà formée 
dans un autre pays, parce que l’incorporation est un acte 
du pouvoir exécutif, et les conséquences qui s'ensuivent 
sont du droit commun. Il pourra aussi stipuler les condi
tions dans lesquelles il accordera l'incorporation.

On pourrait admettre les articles 1-6. Mais l’article 7
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devrait être confirmé par une loi ; et, à mon avis, le temps 
n’est pas mûr pour demander aux nations qu’elles per
mettent un pourvoi contre les décisions judiciaires de leurs 
tribunaux devant la Cour permanente de Justice inter
nationale.

L’art. 8 ou bien n’est pas nécessaire (en Angleterre, par 
courtoisie nous acceptons d'ordinaire l’incorporation en 
pays étranger comme constituant un être moral), ou bien 
suppose une loi municipale.

Articles io, n, 12, 14, même espèce d’observations.
Articles 15,16, demanderont certainement confirmation 

par une loi : et je ne crois pas que nous accepterions 
l’art. 16.

Art. 18. J’ajouterai un quatrième cas de dissolution — 
c’est-à-dire celui où il n'y a plus de raison d’entretenir leur 
objet, comme par exemple une Association pour tirer les 
esclaves de l'esclavage ou pour l’abolition de la traite.

Je ferai aussi la même observation qu'autre part au sujet 
du pourvoi devant la Cour permanente.

Encore deux observations, cher collègue, sur la première 
partie du rapport. Je n’ai pas entendu parler de cette nou
velle Université de Bruxelles. Il me semble que vous ac
ceptez les doctrines prônées par Fiore et Cruchaga sur les 
droits de l’homme et de Fiore (non pas Cruchaga) sur la 
qualification de personne morale internationale, qu’une 
Association peut revendiquer, auxquelles je devrais m’op
poser formellement. Aussi vous pourriez bien éliminer ce 
paragraphe sans diminuer la force de votre thèse principale.

Agréez toujours, cher collègue, mes sentiments de la 
plus haute considération.

Phii.i.imoue.
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A N N EX E  N° III

II
R É P O N S E  D E  M . K A U F M A N N

I. - O b se r v a tio n s  g é n é r a le s

1. Je suis — dans les grands traits — d'accord avec les 
excellents rapport préliminaire et avant-projet de Con
vention de notre rapporteur M. Politis.

A la session de Rome (1921), M. de Lapradelle, rappor
teur de la neuvième Commission, concernant les Droits et 
Devoirs des Nations (Annuaire 28, p. 207, 208, 209̂  et 
M. Mandelstamçi, maintenant rapporteur de la trentième 
Commission, proposée par lui et concernant la protec
tion internationale des droits de l'homme, du citoyen et des 
minorités (Annuaire 28, p. 218-222, 228) avaient fait des 
déductions bien intéressantes. Il y a sans doute une impor
tante corrélation de principe entre ces déductions et la 
question qui nous occupe maintenant.

Concernant cette dernière question, je m'associe par
faitement et, s'il m’est permis de l'ajouter, avec une satis
faction personnelle aux déductions de principe f̂aites par 
notre rapporteur M. Politis avec autant de décision et de 
clarté que de prudence et de modération.

Ces principes donnent une expression adéquate à de 
profondes réalités sociales internationales et à des besoins 
internationaux de l'humanité, des peuples et des hommes, 
d'une importance toujours croissante.

L'Institut de Droit international, en reconnaissant dès 
à présent ces principes et en cherchant à les faire de plus 
en plus prévaloir dans la pratique et dans la théorie de 
notre science, ne suivra que ses propres statuts (art. 1, 
nos 1, 3 et 6), se mettra, quant au développement du droit 
international, à la tête des tendances vraiment progressives 
en même temps que modérées et inaugurera bien le 
deuxième cinquantenaire de son existence.
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2. La question mise à l'élude de la quatorzième Commis
sion en 1910 disait simplement : « Condition juridique des 
associations internationales». M. von Bar parlait en 1912 
dans son avant-projet (Annuaire 25, p. 468, 466) de la con
dition juridique des associations internationales « d’utilité 
publique », La résolution du premier congrès mondial 
des associations internationales (1910) et le projet du 
deuxième congrès des associations internationales (1913) 
traita de la condition juridique des associations interna
tionales « sans but lucratif ».

M. Politis, dans son avant-projet, s’est rallié à cette 
limitation et ne veut régler que la condition juridique des 
associations internationales « sans esprit de lucre ».

Je ne m'y oppose pas. Cette limitation est probablement 
préférable pour des raisons pratiques.

Mais il faut se rendre compte que — de cette manière 
— la question n’est pas épuisée. Il y a des associations 
internationales très importantes avant des buts de lucre, 
quelquefois fois plus ou moins exclusivement, quelquefois 
conjointement avec des buts d’utilité publique. Je pense 
par exemple aux associations internationales des chemins 
de fer pour les transports, la circulation et les tarifs inter
nationaux et à d’autres associations internationales pour le 
trafic international ; à certaines associations internationales 
des travailleurs qui veulent assurer aux travailleurs aug
mentation et garantie de leurs salaires, etc. ; aux cartels, 
syndicats et trusts internationaux. Quelle sera la condition 
juridique de ces associations internationales ? Elles se font 
difficilement ranger parmi les sociétés de commerce ordi
naires et ne trouvent surtout pas une réglementation 
appropriée de leur condition juridique internationale dans 
les règles, du reste assez imparfaites, qui valent à cet 
égard pour les sociétés de commerce ordinaires.

3. Il y a d’autres difficultés de définition ou de délimita
tion. Notre rapporteur parle (art. 2) d'associations « dues 
à l’initiative privée ». Est-ce que ce mot « privée » carac
térise bien nombre de ces associations, par exeniple celles 
se composant de communes ou d’autres « Gebietskörper
schaften » ou en général d’autres collectivités publiques de



i6 o PREM IÈRE PARTIE

différents pays et poursuivant des buts d'utilité publique ? 
M. von Bar parle, comme j'ai déjà dit, d'associations 
d'utilité publique. Mais les Unions internationales des 
Etats sont aussi éminemment des associations « d'utilité 
publique ».

A la différence des Unions internationales et des orga
nisations internationales des E ta ts , il s'agit au fond des 
a u tres associations internationales. Pour cela j'avais em
ployé le mot «nichtstaatlich» dans mon article «Die 
modernen nicht staatlichen internationalen Verbände und 
Kongresse und das internationale Recht » (dans la Z e it
s c h r if t  f ü r  V ö lkerrech t u n d  B u n d e ss ta a tsre c h t, Bd. 2, 
1908). Quelquefois de telles associations internationales 
ont ou peuvent avoir même des Etats comme membres. 
Par exemple, la « Internationale Vereinigung für gesetz
lichen Arbeitsschutz» (précurseur de l’Organisation du 
Travail affiliée à la Société des Nations) avait comme 
membres des personnes individuelles, des collectivités et 
un certain nombre d'Etats. Si la langue française permet 
d’employer ce mot, on pourrait peut-être dire : « associa
tions n o n -é ta tiqu es, y compris celles d'un caractère m ix te».

4. « C o n d itio n  juridique » des associations internatio
nales. La question qu'on voulait mettre à l’étude, semble 
à la vérité et justement avoir été plus restreinte qu'on ne
Îiourrait penser d'après cette expression. Non seulement 
e projet de notre rapporteur, mais aussi les projets anté
rieurs l’ont comprise dans un sens restreint.

Il s'agit surtout de fixer et régler en droit international 
la personnification c iv ile  {verm ö g en srech tlich e  P e rsö n lic h 
k e it) des associations internationales et les droits en décou
lant. Mais,

a) L'intention n'est en général pas de régler ici juridique
ment (par des dispositions de droit international) leur 
activité et leurs fonctions sociales. Malgré cela, il peut — 
surtout à cause d'une corrélation intime ou pour éliminer 
des doutes, etc. — être nécessaire ou convenable de met
tre dans la Convention certaines dispositions expresses qui 
touchent cet autre côté de la matière, spécialement en 
connexité avec la question de « l'ordre public ».

Ainsi se justifient l’article 15 et certaines dispositions
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d es artic les 7 e t  18 du projet d e M . le  R apporteur. Pour m a  
part j'accep tera is aussi l'article 17 d e son  projet, quoique  
d'autres y  fissent peu t-être d es ob jection s au p oint d e vu e  
sus m en tion n é.

b) L 'in ten tion  n 'est pas d e déclarer n écessa ire pour les  
associa tion s in tern ation a les d 'avoir la p ersonn alité  juri
d ique ni d e prescrire par une d isposition  de d roit in ter
national qu'il d ép en d  a e  leur p ersonn alité  juridique, si —  
oui ou non —  le s  assoc ia tion s in tern ationales p eu ven t  
exercer leurs fon ction s soc ia les.

Si u n e association  in tern ationale attaquait av ec  su ccès  
se lon  l ’a lin éa  2 de l'article 7 du projet d e notre rapporteur, 
d evan t la  Cour perm an en te d e Justice in tern ation a le , le  
refus d 'une P u issan ce, droit qui n e lui est réservé d'après 
ce t  artic le  que d ans certa in s cas, e lle  jouirait aussi dans le  
p ays d e c e tte  P u issan ce d es avan tages attachés à la per
son n alité  jurid ique. M ais, m êm e dans ces cas, e lle  n e pour
rait,d'apres l'article 15 dl! projet, poursuivre sur le  territoire  
de ce tte  P u issan ce le  but (so c ia l)  en  vu e duquel e lle  a é té  
créée que dans le s  lim ites  p erm ises par les lo is loca les de  
ce tte  P uissance. Du reste , il m e sem b le indiqué de m od i
fier un peu l'article 15 (v o ir  ci d essou s).

D ans le  cas in verse  d es a lin éas 3 e t su ivants d e l ’ar
tic le  7, la  co n n ex ité  d es deux cô tés  de la q uestion  est, 
d'après le s  p rop ositions d e M . le rapporteur, p lus p ron on 
cée . E n core il m e sem b le pour ce  cas n écessa ire d e m od i
fier le s  a lin éas prop osés 4 e t 5 (v o ir  c i-d essou s).

5. Q u elq u es a ssoc ia tion s in tern ation a les sont m ond ia les  
ou presque m on d ia les. D 'autres son t, d ’après leur co m p o 
sition , leurs buts, leur sphère d ’a ctiv ité  e t leur patrim oine, 
beaucoup p lus restrein tes.

Pour beaucoup d e ces  d ern ières a ssoc ia tion s in tern atio 
n a les, il n 'y  aura ni b eso in  ni in térêt à ce  q ue leur p erson
n a lité  juridique so it recon nu e dans les p ays d e to u te s  les  
P u issan ces con tractan tes.

La procédure n écessa ire n ’im poserait que d es efforts, 
des frais e t  d es d ép en ses in u tiles aux E tats, au serv ice  
in ternational e t  aux assoc ia tion s in tern ation a les e lles-  
m êm es. Il e s t  d on c in d iqu é que le s  assoc ia tion s in terna
tion a les qui ch erch en t le s  avan tages de ce tte  C on ven tion ,
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d o iv en t déclarer dans leurs statu ts si e lle s  veu len t en  jouir  
dans le s  p ays d e toutes les P u issan ces con tractan tes ou  
ceu x  d ans lesqu els e lle s  veu len t en  jouir. C ela  n éce ss ite  
d es m odifications dans p lusieurs articles du projet de  
M . le  R apporteur (vo ir  c i-d esso u s).

Amendements proposés à l'avant-projet de convention 
de M. le Rapporteur

Vu les ob servation s gén éra les  c i-d essu s, je  p ropose :
A. D 'am en der et form uler le s  artic les 1-4, com m e su it : 
A rt. 1. — S ont con sid érées com m e associa tion s in terna

tion a les , au sens d e la p résen te C on ven tion , le s  assoc ia 
tion s dues à l'in itia tive  n on-étatiqu e (y  com pris ce lle s  d'un  
caractère m ix te ), qui son t a ccessib les, dans le s  con d ition s  
fixées par leurs statu ts, aux sujets e t  aux co llec tiv ité s  de  
plusieurs p ays e t  poursu ivent, sans esprit d e lucre, un  
but d 'in térêt in ternational.

A rt. 2. —* L es association s in tern ationales se conform ant 
aux con d ition s fixées ci-après, acquièrent sur les territoires  
d es P u issan ces con tractan tes la qualité  de p ersonn e juri
d ique et la p rotection  léga le  qui en  d écou le , dans les lim ites  
et  a v ec  les garanties stip u lées ci-après.

Les assoc ia tion s in tern ationales qui son t fixées dans le  
p ays d ’une d es P u issan ces con tractan tes, e t  y  on t acquis  
la personn alité  juridique sur la base d es lo is  loca les d e  
ce tte  P u issan ce, n e perdent pas par là leur caractère  
d 'associations in tern ation a les. C es assoc ia tion s in tern a
tio n a les  p euvent —  en se  conform ant aux con d ition s m en 
tio n n ées dans l ’a lin éa 1 de ce t  artic le  — dans le s  lim ites  et  
avec  le s  garanties stip u lées ci-après, acquérir la recon n ais
san ce in tern ationale de leur p erson n alité  juridique chez le s  
autres P u issan ces con tractan tes e t  jouir alors du rég im e  
étab li par ce tte  C on ven tion .

A rt. 3. —  Pour jouir d es avan tages de ce tte  C on ven tion , 
les a sso c ia tio n s in tern ation a les :

i° D o iv e n t  avoir d es statu ts indiquant av ec  p récision  :
1. à ro. (co m m e dans l'art. 3 du projet d e M . le R ap 

porteur, év en tu e llem en t av ec  m odifications a e  
d éta il)  ;
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20 (à  ajouter) Si dans les  p ays d e  tou tes les P u issan ces  
con tractan tes, ou  dans le s  p ays d esq u elles en tre  
ce lle s-c i, le s  assoc ia tion s v eu len t jou ir d es avan 
tages d e  ce tte  C on ven tion , ces statu ts d o iv en t être  
p résen tés par e lle s  au Bureau perm anent (art. 4 ),

Eour y  être en reg istrés e t  pour faire l ’objet d e n oti- 
cation s o ffic ie lles aux P u issan ces con tractan tes  

m en tio n n ées dans les statu ts se lon  les num éros 1, 2 
ci-d essu s.

D e  m êm e d o iv en t être p résen tés, en reg istrés  e t n otifiés :
a) L es rév ision s év e n tu e lle s  d es statuts ;
b) L es lis te s  d es représen tan ts successifs d e l ’assoc ia 

tion  ;
c) L es com p tes d es recettes  e t  d es d ép en ses à la fin d e  

chacun  d es ex erc ices  financiers statutaires d e l ’a sso 
cia tion .

A rt. 4. — Il e s t  créé  à B ru xe lles . . .  (à  con tinu er com m e  
dans l’art. 4 du projet d e M . le  R apporteur, év en tu e llem en t  
a v ec  m od ification s de d éta il).

B. A rt. 5. — L es assoc ia tion s in tern ation a les qui v eu len t  
se  prévalo ir d es  avan tages d e  ce tte  C on ven tion  (art. 2), 
d o iven t faire (à con tin u er com m e dans l’art. 5 du projet de  
M . le  R apporteur, év e n tu e llem en t a v ec  m odifications de  
d éta il et en  ajoutant après « P u issances con tractan tes » : 
« m e n tio n n é e s  dans les statu ts se lon  les num éros 1, 2 de  
l ’article 3 ci-dessus »).

c .  A rt. 7. — D an s l'alinéa 1, à ajouter après « p ays co n 
tractants » : « m en tion n és dans les  sta tu ts en  con form ité  
d es n um éros 1, 2 d e  l’artic le  3 c i-d essu s ».

A  ajouter à la fin d e  l'a linéa 4 : « P our les faire valoir, 
e lle  y  pourra ester  en  ju stice  ».

A  biffer l'a linéa 5.
D. A rt. 8. —  A  m odifier l ’a lin éa  1 com m e su it : « S ous  

réserve d es d isp osition s su ivan tes, la p ersonn alité  juridique  
d on n e aux a ssoc ia tion s in tern ation a les dans le s  p ays d es  
E tats con tractan ts, où e l le s  en  son t d ou ées d ’après ce tte  
C on ven tion , la jou issan ce  au m oin s d es m êm es d roits que  
ceu x  accord és par le s  lo is  lo ca les  aux so c ié tés  d e  com m erce  
à resp on sab ilité  lim itée  ».

B. A rt. 9. — L es a ssoc ia tion s in tern ation a les qui jou issen t
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d es avan tages d e ce tte  C on ven tion  p eu ven t, dans les p ays  
con tractan ts où  e lle s  en jo u issen t, 6ans aucune autorisa* 
tion  sp écia le (e tc ., com m e d ans l'art. 9 du projet d e  M . le  
R apporteur).

Art. 10, 15 e t  18. — A  m odifier : au lieu  d e « le s  associa
tion s in tern ationales » dire : « C es  a ssociation s in tern atio 
nales » ou em p loyer q u elq u e autre exp ression  an a logu e. 
En outre, restreindre le  sen s d e ce s  artic les en  ajoutant : 
« dans les p ays d es E tats con tractan ts m en tion n és d ans le s  
statuts en  con form ité d es n um éros 1, 2 d e  l'article 3 ci-  
dessu s », ou em p lo y er  q uelqu e autre exp ression  an a logu e.

F aut-il de m êm e m odifier e t  restreindre aussi le s  ar
tic les  16 et 17 ?

F. En outre, m odifier l'art. 15 com m e su it :
A rt. 15. — C es assoc ia tion s in tern ationales p eu ven t, dans  

les p ays d es P u issan ces con tractan tes dans lesq u els e l le s  
jo u issen t des avan tages d e ce tte  C o n v en tio n , poursuivre  
le but en  vue duquel e lle s  o n t é té  créées ou ex is te n t  
d'après leurs statuts.

M ais chaque P u issan ce se  réserve la facu lté de lim iter  
ou m êm e d 'exclu re, d ’après se s  lo is lo ca les , pour des rai
sons d'ordre public, leur activ ité  soc ia le sur son  territoire.

B erlin-W ilm ersdorf, le  15 juin 1923.
U h land strasse , 63.

W il h e l m  K a u f m a n n .

ANNEXE N° IV

III

RÉPONSE DE M. VALLOTTON

Le rapport prélim inaire e t l'avant-projet d e co n v en tio n  
in tern ationale de M . P o litis  form ent certa in em en t u ne  
e x c e lle n te  base de d iscu ssion , e t  si je  m e p erm ets d e for
m uler quelqu es rem arques et am en d em en ts, ce  n 'est p as
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dans le  but d e m odifier la ten d an ce gén éra le  d e la cod ifi
cation  prop osée, m ais p lutôt d e sign aler q u elq u es d isp o si
tion s qui m e p araissen t s'écarter quelqu e peu du but tracé  
a v ec  u ne parfaite clarté par notre ém in en t confrère.

L e rapporteur m e parait avoir m arqué à ju ste titre que :
1. L e but à réaliser d o it être ex c lu siv e m e n t « de m ettre  

les assoc ia tion s in tern ation a les sous la p rotection  du droit 
in ternational afin q u 'elles puissent exercer e t  d évelop p er  
partout leur a ctiv ité , dans la m esure où e lle  sert l'in térêt  
de la com m un auté in tern ation a le , sans q u 'e lles so ien t  
o b lig ées  d e  perdre leur caractère in tern ational, en se sou 
m ettan t à un p ays d éterm in é » ;

2. L e statu t in tern ational devra s'adapter aux d iverses  
m odalités offertes par les  assoc ia tion s in tern ation a les ;

3. L e rég im e d e ces  assoc ia tion s d o it ten ir com p te d es  
b esoin s d e  la sécu rité d es E tats.

PREMIÈRE REMARQUE :

On peut se  dem ander si le  projet de con ven tion  n 'in siste  
pas outre m esure sur certa in es con d ition s financières.

A d  1 . — D ans ce t ordre d 'id ées, est-il nécessa ire tout  
d'abord d 'ex iger, à l ’art. 3, que leurs statuts « in d iqu en t  
a v ec  p réc is io n ... 70 leurs ressoures, la co m p o sitio n , l'ad
m inistration  et l ’affectation  de leur patrim oine » ?

Il est  des a ssoc ia tion s d 'in térêt in ternational des p lus  
recom m and ables à tous égards qui n 'ont aucune ressource  
assurée, e t  qui v iv en t pour ainsi dire au jour le  jour, grâce  
à d es con trib u tion s purem ent vo lon ta ires e t  facu ltatives, 
non ob ligato ires ni périod iq u es ; qui n 'on t aucun patri
m oin e , e t  qui son t m em e « n oto irem en t in so lv a b les  », n e  
poursuivant leur a ctiv ité  que grâce à l'œ u vre d ésin téressée  
de leurs m em bres.

L es b én éfices du rég im e juridique in tern ational d evron t-  
ils être refusés à ce s  a ssoc ia tion s par le  m o tif  q u'elles 11e 
seraient pas en  m esu re d e fournir les p récisions requ ises à 
l'art. 3, 70 ?

A d  2 e t  3 .  —  E st-il in d isp en sab le  ou u tile  d ’ex ig er , 
à l ’art. 5 , que ces  a ssoc ia tion s com m un iq uent au Bureau
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in ternational « à la fin de chacun d e leurs ex erc ices  finan
ciers, le  re levé  général d e leurs com p tes d e recettes e t  
d ép en ses  » ?

Ce con trô le adm in istratif, d 'une u tilité  con testab le , n 'est  
pas nécessaire au d év elo p p em en t d e ces association s ; il 
n ’est pas e x ig é  d es assoc ia tion s n ation a les du m êm e gen re, 
tout au m oins dans les p ays d ésireu x  d'en favoriser la 
création  et l'activ ité  d ésin téressées ; il est  lo in  d'être  
in d ispensab le à la « sécu rité d es E ta ts » contractants.

Ce con trô le  d es com p tes, le s  san ction s qui y  son t  
attach ées, e t  le s  taxes ad m in istratives n écessitées  par l'ac
t iv ité  des contrôleurs, m e paraissent peu con form es au 
but essen tie l de la co n v en tio n .

La crainte lég itim e  de ce tte  n o u v e lle  bureaucratie en tra
vera la recon naissan ce et l'activ ité  d 'associations forts u tiles , 
scien tifiqu es ou autres, qui n ’auront pas le s  m o y en s finan 
ciers requis, e t  lim itera n otab lem en t la p ortée d ’un progrès 
h au tem en t désirable.

D an s la m êm e p en sée , il serait d ésirable d e supprim er 
dans l'énum ération  d es cas d e « d isso lu tion  par v o ie  d'au
tor ité  » (à l'article 18), le  2° ... « si l'association  d ev ien t  
n oto irem en t in so lv a b le» . M . le R apporteur peut sans d oute  
citer entre autres, à l'appui d e ce tte  so lu tion , l'art. 77 du 
C ode C ivil S u isse , par ex em p le  : « d ie  A uflösung erfo lgt  
von  G esetzes w eg en  w enn der V erein  zah lu ngsu n fäh ig  
ist » ; j'avoue que l'exem p le  du C ode S uisse n e m e paraît 
pas bon à su ivre. D eu x  h yp oth èses se  p résen ten t, en  effet, 
en pratique :

P rem ière h yp oth èse  : L 'association , pour atte ind re son  
but << non lucratif », p o litique, re lig ieu x , sc ien tifiqu e, 
artistique, d e b ienfaisance, de récréation  (A rt. 60, C. C.
S .) , « exerce  une industrie en la form e com m ercia le » 
(A rt. 61, C. C. S .).

D an s ce  cas, e lle  est « ten u e d e se  faire inscrire » au 
reg istre du com m erce su isse (art. 61, C. C. S .)  ; or, si 
l'association  es t  in scrite  au registre du com m erce, la d is 
so lu tion  es t d é c la ré e  par la d irection  (V orstan d ) ou par le  
ju g e , au préposé chargé de radier (art. 79, C. C. S .) .

V is-à-vis d es tiers, en  con séq u en ce , la d isso lu tion  d'une 
association  du gen re de ce lle s  en v isa g ées  sp éc ia lem en t
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i c i —  e t  pour le sq u e lles , seu le s , la q uestion  de la so lvab i
lité  p eut avoir de l’im portan ce —  ce tte  d isso lu tion  n e  peut  
produire, en  réa lité , aucun effet « von  G esetzes  w egen  » 
(pour em p lo y er  le  la n g a g e  d e l ’art. 77, C. C. S .)  et m algré  
ce lu i-c i, à m oin s que la d irection  au  « V erein  », ou 1 un  
d es créanciers, n ’en  réclam en t l ’in scrip tion  e t  la publica
tion  o ffic ie lle  — volon ta ire ou forcée.

D eu x ièm e h y p o th èse  : L ’assoc ia tion  n ’exerce  au cu n e  
a ctiv ité  com m ercia le . L es statu ts p eu v en t prévoir m êm e  
que les soc iéta ires n ’auront aucune contribution  à payer ; 
l ’assoc ia tion  n ’es t  pas in scrite au reg istre du com m erce ; 
e lle  a  tou tefo is la p erson n alité  ; e lle  n ’a pris aucun en g a 
g em e n t financier d e quelqu e im portan ce ; ceu x  qui o n t  
fourni d e  l’argent sava ien t ou on t dû savoir que la so c ié té  
n ’ava it aucun actif.

P ourqu oi, dans ce s  con d ition s, se  m ontrer p lus sév ère  à 
l ’égard  d ’u ne sem b lab le  association  qu’à l ’égard d ’une  
so c ié té  com m ercia le à resp on sab ilité  lim itée , qui peut 
con tin u er à jou ir d e la p erson n alité  tout en  étan t n oto ire
m en t in so lv a b le , son p assif étan t supérieur à son  actif ?

En p erm ettant à une association  d e c e  gen re d e se  con 
sidérer com m e d issou te  « par l ’effet d e la loi » (e t  non  par 
u n e m esure « d ’a u to r ité » ) m êm e v is-à -v is d es tiers, par le  
seu l fait que « la  d irection  n e  p eu t p lus être co n stitu é e  
statu ta irem ent, « ou » lorsqu’e lle  es t in so lvab le  » , le  lé g is 
lateur su isse a voulu  d onn er u ne facilité , év iter  d es frais 
in u tile s d e . ..  funérailles à nom bre d ’assoc ia tion s ép h é
m ères ; ce tte  e x c e llen te  in ten tion  es t fort lou ab le, e t  
pourrait être réa lisée  ég a lem en t à l ’égard  d ’u ne association  
in tern ation a le , c ’est-à-d ire que ce lle -c i pourrait être d is
so u te  « d ’a u to r ité »  lorsque, m algré le s  n om in ation s du  
Bureau perm an en t, e l le  persisterait à ne pas con stitu er sa  
d irection . E n  revan ch e , l’in so lvab ilité  n o to ire , l ’im p ossi
b ilité  p erm an en te d e couvrir le s  d ette s  d e l ’a ssoc ia tion , n e  
devrait pas entraîner, en  d roit in tern ational, un tra item en t  
p lus sévère que celu i d ont b én éfic ien t le s  so c ié tés  à resp on 
sa b ilité  lim itée  poursuivant un but lu cratif (v o ir  p. e x . en  
droit su isse  : D e s  so c ié té s  coop éra tives, G e n o s s e n s c h a f te n ,  
C ode d es o b lig a tio n s , T itre  X A .V II,art. 704, 709, 7 1 0 ,e tc .) .

Si l ’on tien t à m ainten ir ce tte  cau se d e d isso lu tion , il
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co n v ie n t, je  p en se, de lu i la isser le  caractère d'un lit ig e  d e  
d ro it privé, en tre créanciers e t  d éb iteur, e t  d e  d ire ceci : 
« D an s le  d eu x ièm e cas, la d isso lu tion  peut être p ron on cée  
se lo n  le s  form es et dans les cas prévus par la  lo i du p ays  
o ù  la d ette  a é té  con tractée .

» L es créanciers auront d ans c e  cas le  droit, si le s  b ien s  
d e  l'association  sa is issab les d ans leur p ays n e cou vren t pas 
les d ettes, d e dem and er à la  C om m ission  p erm an en te la  
d isso lu tion  e t  la  liq u idation  gén éra le d e l'association  ». 
Pour le  surplus, le  d eu x ièm e cas d e l'art. 18 serait traité  
com m e le  prem ier e t  le  tro isièm e cas d e  c e t  article e t  la  
liqu idation  gén éra le serait o p érée con form ém en t à l'art. 19.

DEUXIÈME REMARQUE :

Sans nier en  aucune m anière l'im portance in tern ation a le  
d'une b on n e organ isation  m atérie lle , d e m o y en s d'action  
suffisants, d ans le  cas de certa in es a ssoc ia tion s réalisant  
leur but par leur industrie , e tc .,  il serait peu t-être désirable  
de faire ressortir d avan tage (dan s le  rapport prélim inaire  
e t  dans le  préam bule d e la co n v en tio n ), la con statation  
su iv a n te  : L es b ien s m atérie ls d e  ce s  assoc ia tion s trou ve
raient sans d ou te  u ne p rotection  suffisante dans la  lé g is la 
tion  n ation a le  de la plupart d es E tats c iv ilisé s , si ceux-ci 
ne m etta ien t parfois a e s  en traves à leur recon naissan ce ou  
à leur a ctiv ité , e t  ce la  sous l'em pire d e certa in es su sp icion s  
à l'égard d e l'étranger. Ce qui es t e s sen tie l, c 'est de leur  
assurer avant tou t le  b é n é f ic e  d 'u n e  c o n d i t io n  é g a le  à  c e l le s  
d e s  a s s o c ia l io n s  n a t io n a le s  d u  m ê m e  g e n r e , so it le  t r a i t e - 
m e n t  n a t i o n a l ,  à la  c o n d i t io n  to u te f o i s  q u e  ce  t r a i t e m e n t  
r é p o n d e  à  u n  m in im u m  d e  g a r a n t i e s  j u r i d i q u e s  à  d é f i n i r  
d a n s  l a  c o n v e n t io n .

A l'article 8, par exem p le , le  projet d e con ven tion  pour
rait être m odifié en  ce  sen s que : . ..  « la p ersonn alité  juri
d iqu e d on n e aux assoc ia tion s in tern ationales la jou issance, 
d ans chaque E ta t con tractan t, au m oin s des droits accordés  
aux assoc ia tion s n a tion a les n e  poursuivant pas un but 
lu cra tif;  e t  si la lég isla tion  d e ce t  E tat n 'accorae pas à ces  
d ern ières a ssoc ia tion s le  m inim um  d es droits garantis par



le s  artic les ci-après (9 ,1 0 ,  1 1 ,1 2 ,1 3 ,1 4 ,1 5 ,1 6 ,1 8  du projet 
d e co n v en tio n ), le s  a ssoc ia tion s in tern ation a les y  jou iront 
au m o in s d es d roits e t  faveurs accord és par la  lég is la tio n  
lo ca le  aux so c ié tés  d e  com m erce à resp on sab ilité  lim itée  
quant au d ro it d ’ester  en  ju stice , d ’acquérir d es b ien s ou  
a 'en  recevoir , d e  con tracter, d e faire p rotéger leur sn om , 
m arque, em b lèm e, e tc .

» Il e s t  lo is ib le  à ch acu n e d es  P u issan ces con tractan tes  
d e leur con céd er d es droits p lus é ten d u s ».

L e te x te  actuel du projet d e l ’article 8, d ’après lequel le  
rég im e com m un  sera it la jou issan ce d es d roits accordés  
aux so c ié tés  d e  com m erce à resp on sab ilité  lim itée , m e  
paraît d e  nature à  provoquer d es con troverses dans le s  
p ays où , p réc isém en t, le s  a ssoc ia tion s sans but lucratif 
jou issen t d'un rég im e p lus libéral que ce lu i d es so c ié tés  
com m ercia les T e l e s t  le  cas d es  assoc ia tion s (V oroin e)  
d es art. 60 à 79 du C ode C ivil S u isse. L es associations  
in tern ation a les d evra ien t être assu rées, en  tou s cas, du  
b én éfice d e  ce lu i d es d its  rég im es ou com b in a ison s de  
rég im es gu i leur sera le  p lus favorable.

A  l'article  7, en  revan ch e, le  projet m e parait a ller trop  
lo in , quant aux effets d e  la  p erson n alité  juridique in tern a
tio n a le  : P eu t-on  dem and er à un E tat porteur d'un ju g e 
m en t con tre u n e association  recon nu e « d angereu se pour 
l'ordre p ub lic  du p ays » d e resp ecter in d istin ctem en t tous  
« les  d roits acquis e t  le s  actes va lab lem en t passés par e lle  
à l ’étranger » ? E n  sa form e actu e lle , ce tte  p roposition  ne  
paraît gu ère accep tab le par tou s le s  E tats.

U n  acte  « v a la b lem e n t passé à l ’é tra n g er»  p eu t avoir

firéc isèm en t un caractère hautem en t d angereu x pour  
'ordre p ub lic  d e l ’E tat.

Il serait au m o in s désirab le d e  revoir la rédaction  d es  
d eu x  derniers a lin éas d e l ’art. 7 qui p eu ven t prêter à c o n 
troverse .

L a  r é d a c tio n  d e  q uelqu es autres artic les pourrait être  
ég a lem en t revue. Je prends la lib erté  d e sign a ler  en tre  
autres :

A  l ’article 3 (ou tre la suppression  du 70), « le  nom bre e t  
la qualité  d e  leurs p ub lica tion s ».

Q u’en ten d -on  par là? V eut-on d ire par là q u 'elles d evron t
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in d iqu er le s  journaux dans lesq u els  ces a ssoc ia tion s pu
b lien t leurs d écision s in téressan t le s  tiers au p o in t d e vu e  
jurid ique, etc . ?

O u s ’agit-il de p ublications au sen s littéraire du m ot ?
A  l'article 4 : 11 est à craindre q ue la C om m ission  ne  

puisse se réunir pendant p lusieurs m ois si le  quorum  de  
d eu x tiers d es M em bres es t e x ig é , d'autant p lus qu'un  
certain nom bre d 'E tats n 'on t pas d e représen tan t d ip lo 
m atique à d em eu re à B ru xelles. Or, il ne faut pas perdre 
de vu e l'im portance d es p ouvoirs réservés à ce tte  C om 
m ission  p erm an en te par les artic les 5 e t  7. L es com m is
sion s d e ce  gen re n ’offrent d 'ailleurs pas d e garanties  
particu lières, leur com p osition  variant d 'une séan ce à 
l'autre. Il serait désirab le, par co n séq u en t, si la C om m is
sion  ne se réunit pas dans l'une d es grandes cap ita les d e  
l'E urope, d e lim iter son  a ctiv ité  à d es fonction s an alogues  
à c e lle s  du C onseil d 'adm inistration  de la Cour p erm an en te  
d ’A rbitrage d e La H a y e , et d e la isser au Bureau p erm a
n en t la resp onsab ilité  d e tou te  l'adm inistration , n otam 
m en t d es m esures p révues aux articles 5 e t  7 , en  réservant  
tou tefo is au corps d ip lom atiq ue, ou p lu tôt à d es d é légu és  
sp éciaux réunis une ou deu x fois par an, un p ouvoir de  
con trô le , e t , le  cas éch éan t, le  droit d e revoir et m odifier, 
en  appel, le s  d éc is ion s ad m in istratives le s  p lu s im por
tantes qui sera ient d e la com p éten ce  du Bureau perm a
n en t (art. 5, 6, 7).

A  l'article 5, la p ercep tion  d e ta x es  pourra-t-elle couvrir  
le s  frais du Bureau ? M êm e « str ic tem en t lim itées  aux  
frais », il est à craindre que ces taxes n e  so ien t u ne lourde  
charge pour certa in es associations.

La gratu ité ab solue peut donn er lieu  à d es  abus, il est  
vrai ; peut-être pourrait-on d ire : « lim ité  aux frais de  
corresp ond ance e t  d 'im pression  » ?

A  l'article 7, outre les rem arques p récéd en tes :
Q ue faut-il en ten dre par « le s  q u a li té s  d e ce s  rep résen 

tan ts » , au prem ier a lin éa  ?
S'agit-il d e la  p ersonn alité , du caractère ecclésiastiq u e  

ou autre d e ce s  représen tan ts ?
A  l'article 12, ajouter « la m arque » au « nom  » et à 

1'« em b lèm e » et rem placer le s  m ots « au m êm e titre que



le  n om  e t  le s  em b lèm es com m erciau x » par « au m êm e  
titre e t  d ans les  m êm es con d ition s que ceu x  d es assoc ia 
tio n s n a tion a les ».

A  l'article 14, supprim er les m ots « pour y  action ner  
leurs d éb iteurs » e t  le s  rem placer par « pour la p rotection  
d e leurs d roits e t  in térêts lég itim es, au m êm e titre e t  dans  
le s  m êm es con d ition s que les  a ssoc ia tion s n a tion a les, 
su ivant le s  règ le s  d e com p éten ce  étab lies par le  droit 
com m un . »

L'article 15 paraît d evoir être p lacé entre l'article 8 et  
l'article 9.

L 'article 16 su ivrait l'article  15.
A  l'article 18, il sem b le  préférable d e d ire :
« E n  deh ors du cas où u ne assoc ia tion  se d issou t v o lo n 

tairem ent, sa d isso lu tion  p eu t être p ron on cée : i°  si, 
s'écartant d e son  but, e lle  poursuit, dans un ou p lusieurs 
p ays, u ne a ctiv ité  contraire à l'ordre public ou aux b onn es  
m œ u rs d e ce s  p ays ;

20 Si e lle  n ég lig e  d élib érém en t, e t  n on ob stan t som m a
tion ré itérée au  Bureau perm an en t, d e  se conform er en  
tem ps u tile  aux p rescription s d e  l'article  5 ;

3° S i, m algré som m ation  ré p é tée  du Bureau perm an en t, 
e lle  fait d e ses  reven u s e t  cap itaux un em p lo i con stitu an t  
u ne infraction  grave à ses statu ts ou à la présen te co n 
v en tio n  ;

40 S i, après avoir ex ercé  une a ctiv ité  d e nature in du s
tr ie lle  ou com m ercia le, e lle  d ev ien t m an ifestem en t in so l
vab le .

D an s le  prem ier cas, la d isso lu tion  par cause de v io la tion  
de l'ordre p ub lic ou d es b onn es m œ urs n e peut être p ro
n on cée  q ue con form ém en t à la lég isla tion  n ation a le e t par 
les T ribunaux d e l'E tat in téressé . Sauf co n v en tio n  sp éciale  
contraire en tre d eu x  ou p lusieurs E tats, le s  effets de la  
perte d e  la p erson n alité  seron t lim ités  dans ce  cas au ter
ritoire du d it E tat.

D an s le s  tro is derniers cas, la d isso lu tion  p eut être pro
n o n cée  d 'office ou sur la d em an d e m o tiv é e  d e l'un d es  
E tats con tractan ts par la C om m ission  p erm an en te, sur  
préavis conform e du Bureau p erm anent, après une der
nière som m ation  du Bureau sous m en ace d e d isso lu tion .
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L ’associa tion  con d am n ée aura la fa cu lté , dans un d éla i d e  
quatre m ois après la n otification , d e  se  pourvoir con tre  
c e tte  d éc ision , par l'organe d e l'un d es E tats con tractan ts, 
d evan t la Cour p erm an en te d e  Justice in tern ation a le .

La d écision  d e  ce lle -c i sera au ssitô t n otifiée , par le s  so in s  
d e  la  C om m ission  perm an en te, au x  g ou ven em en ts d es  
parties con tractan tes. La d isso lu tion  d ev en u e ainsi d éfin i
t iv e  e t  exécu to ire  entraînera, sans autre, la privation d e  la  
p ersonn alité  juridique in tern ation a le d e l'association . C ette  
d isso lu tion  n ’a pas d ’effet rétroactif e t  le s  actes accom plis  
par l ’association  avan t la notification  du pron oncé d e la  
C om m ission  perm an en te d em eu reron t va lab les.

D an s tous le s  cas, lorsque le  territo ire pour l ’é ten d u e  
duquel la d isso lu tion  a é té  p ron oncée com prend  ce lu i du  
s iè g e  principal, le s  effets d e  la  d isso lu tion  pourront, sur la  
d em an d e d e l’un d es E tats con tractan ts, s ’éten d re à tou s  
le s  E tats con tractan ts.

V oici en  q uelques m ots, le s  principaux m otifs d es am en 
d em en ts que je  m e p erm ets d e proposer à l ’article 18.

T ou t d ’abord, le  principal ob stac le  à l ’in tern ationalisa
tion  résidant dans la  v o lo n té  d e  certa in s E tats d e  sau ve
garder leur droit d e  sou vera in eté , le  respect d e  ce  qu'ils  
con sid èren t com m e con form e à l’ordre public e t aux  
b onn es m œ urs, il sem b le indiqué d e  réserver ce  cas d e  
d isso lu tion  ex c lu siv em en t à leur lég isla tion  et à leur juri
d iction , e t  d ’exclu re la  p o ssib ilité  d'un déb at in tern ational 
à ce  sujet, si l ’on  v eu t aboutir à la  réalisation  pratique d e  
c e tte  cod ification .

I l n e  sem b le pas n écessa ire ni éq u itab le d ’éten d re à 
d ’autres E tats le s  effets d e  ce tte  d isso lu tion  m o tiv ée  par 
d es  ra isons d e p o lice  in tern e, parfois contraires aux prin
c ip es d ’un autre E tat. Lorsqu’u ne assoc ia tion  s'est v o lo n 
ta irem ent sou m ise, au p o in t d e  v u e  in tern ational, à la  
lég is la tio n  d ’un E tat d éterm in é, par le  fait du ch o ix  du lieu  
d e son  s iè g e  principal, e l le  n e  saurait se  p laindre d e c e  que  
le s  effets d e la d isso lu tion  s'é ten d en t au d elà  du territoire  
d e l ’E tat ch o isi par e l le .

P our ces d ivers m otifs , l ’appel à la Cour p erm an en te ,d e  
Justice in tern ation a le  sem b le  d ev o ir  être refusé à l ’a sso 
ciation  d issou te  pour a tte in te  à l'ordre p ub lic  e t  aux  
b on n es m œ urs.

VJ»
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Q uant aux autres am en d em en ts d e tex te» , ils  résu lten t  
en  partie d es con sid ération s gén éra les déjà p résen tées p lus  
haut, ainsi que du désir d e donner d es garanties p lus é te n 
d u es aux a ssoc ia tion s, d 'év iter la d isso lu tion  dans le s  cas  
où  ce lle -c i n e  répond  pas à un in térêt général ou co n sid é 
rable, d e  lim iter l ’appel à la Cour d e La H a y e  aux cas où  
un E tat s ’op p ose  à ce tte  d isso lu tio n , e tc .

L ausanne, le  24 juin  1923.
Ja m e s  V a l l o t t o n .

O N Z I È M E  C O M M I S S I O N  

R È G L E S G É N ÉR A LES

SUR

l ’A u to rité  e t  l ’E x écu tio n  d es  J u g e m e n ts  É tra n g e rs

Rapport de M. PILLET, rapporteur

L 'ex écu tio n  d es ju gem en ts étrangers es t un d es su jets  
d on t l'In stitu t de D roit in tern ational n e  peut pas se  d is 
pen ser d e se  p réoccu per. Il est à p e in e  b eso in  d e parler 
de l'ex trêm e in térêt pratique d e ce tte  m atière . C ’est un  
d es a sp ects sou s lesq u els la q u estion  in tern ation a le  
d ’ordre privé se  p résen te le  p lus fréquem m ent d evan t les  
tribunaux e t , m algré d e  nom b reux te x te s  d e lo is , m algré  
le s  d éc is io n s rép étées d e la jurisp ru dence, d es ob scu rités  
su bsistent en core presque sur tous les p o in ts ; le s  d é li
bérations d e  l'Institu t pourront contribuer à le s  d issip er .

Il n e nous paraît pas p ossib le  d e faire, sans prépara
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tion  au cu ne, un rapport sur les so lu tion s q u ’il co n v ie n 
drait, d ’après nous, d e voir adopter par l ’In stitu t. L a  
m atière d e l ’exécu tion  d es ju g em en ts étrangers e s t  avan t  
tou t ex trêm em en t c o m p lex e  e t  u ne b eso g n e préalable  
s ’im p ose, plus urgen te que c e lle  d e form uler les p rop osi
tio n s : c ’est la préparation d ’un p lan  général d istin gu an t  
et répartissant, dans un ordre m éth od iq u e, les d iverses  
q u estion s juridiques d on t l ’In stitu t aura à se  préoccuper.

C e prem ier rapport sera e x c lu siv e m e n t con sacré à  
l ’exp lica tion  d e c e  p lan  ; il n ’a  que la p réten tion  d e  
d égager le s  q u estion s sur le sq u e lles  il paraît opportun  
d ’attirer l ’a tten tion  d es m em bres d e l ’In stitu t, e t  de  
grouper ce s  q u estion s d ’après le s  affin ités qu’e lle s  p ré
sen ten t le s  u nes av ec  les autres.

L e  prem ier p o in t qui m érite l ’a tten tio n , en  la  m atière , 
est la d éterm in ation  d es ju gem en ts qui so n t su scep tib les  
d e recevo ir à l ’étranger Y e x e q u a tu r  qui leur perm ettra  
d e produire leur effet, e t  in versem en t la recherche d es  
ju g em en ts q ui, d ’après la pratique com m e su ivan t les  
p rin cip es, so n t  adm is à produire leur effet en  territoire  
étranger sans avoir à subir p réalab lem en t la form alité de  
l ’e x e q u a tu r .

Q ue sur ce  p o in t la n écessité  d ’un e x e q u a tu r  so it la  
rè g le , on  peut dire que la ch o se  va d e  so i. C ’es t  d ’abord  
la rè g le , aux regards d ’u ne pratique con stan te  ; m ais ce  
qu’il faut indiquer, c ’est que ce tte  pratique n ’a rien  d ’ar
bitraire, qu’e lle  correspond  à une n éce ss ité  é v id e n te , que  
l ’on  n e pourrait p as, sans d es in co n v én ien ts  m ajeurs, se  
passer, dans les rapports d es n ation s en tre e l le s ,  d e  la  
form alité  d e Y e x e q u a tu r  pour l ’ex écu tio n  d es ju g em en ts  
étrangers.

L e ju g e m e n t, en  effet, est un peu p lus q u ’un droit que  
l ’on  pourrait, sans déraison  au cu ne, prétendre exercer
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dans un p ays d ifférent d e celu i où  il a pris na issan ce. 
:r>ans d ou te , au fond d e tout ju g em en t il y  a un d roit  
acquis que son  possesseu r prétend  ex ercer , e t c 'est p ré
c isém en t pour arriver à l'ex erc ice  d e ce  droit acquis qu'il 
est a llé  en  d em and er la con sécration  à l'au torité  jud i
cia ire . M ais il y  a au ssi, dans un ju g em en t, quelque ch o se  
de p lus. La n écess ité  où  s 'e st trouvé le  titu la ire du droit 
de s'adresser à la ju stice  e t d e lui confier ses in térêts  
m ontre que ce  d roit éta it co n testé  ; s'il n e l'e st  p lu s, 
c 'est que le  ju g e  a d éc id é  et qu'après sa d éc is io n , le s  
ch o ses par lu i é tab lies n e p eu ven t p lus être m ises en  
q u estion .

L ors d on c que l'on  prétend  faire exécu ter  un ju g em en t  
en  territo ire étranger, on  p rétend  non seu lem en t y  pro
curer son  effet à un droit acquis, m ais en core y  faire 
ob server la d éc is ion  d'un ju ge  appartenant à un p ays  
différen t. Il est  é lém en ta ire  que l'au torité  publique d'un  
pays n e prendra pas à son  com p te  le jugem ent rendu par 
le  ju ge  d'un autre p ays, sans le  sou m ettre h une form a
lité  qui es t  com m e l ’approbation  ex p ressiv e  du souverain  
du p ays dans leq u el l'ex écu tio n  es t p oursuivie.

Q u els ju gem en ts p eu ven t passer par ce tte  procédure ?
L a q u estion  est é lém en ta ire  e t  cep en d an t assez d é li

ca te .
O n son gera  d ’abord q u ’il n e devra être q u estion  ici 

que d es ju g em en ts su scep tib les d 'avoir un effet in tern a
tio n a l, e t  tous le s  ju gem en ts n e p eu ven t pas avoir a in si, 
à l'o cca s io n , leur effet à l'étran ger. Il faut ex c lu re  de la 
lis te  le s  ju g em en ts portant sur d es d roits p urem ent terri
toriaux dans leur e ffet, c ’e s t-à  d ire le s  ju g e m e n ts  rendus 
en  m atière p én a le  e t le s ju g em en ts rendus en m atière  
fiscale.

D e  ce s  d eu x  ex c ep tio n s , la dern ière n e so u lèv e  pas de
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d ifficu lté appréciable ; il n ’en  es t pas d e m êm e d e  la pre
m ière, e t  l ’In stitu t pourrait, san s craindre d e faire œ uvre  
v a in e , se  dem ander si ce tte  im p o ssib ilité  d ’ex écu tio n  à 
l ’étranger frappe in d istin c tem en t to u tes  le s  se n ten ce s  
rendues par les  ju r id iction s cr im in e lle s , ou  s ’il n e  faut 
pas pratiquer u ne ex cep tio n  dans l ’ex cep tio n  e lle  m êm e  
et opérer, au profit d e certa in s d e ce s  ju g em en ts, un 
retour à la règ le  gén éra le  d e la p ossib ilité  d e Y e x e q u a tu r .

D e  p lu s, parm i le s  ju g em en ts statuant sur d es droits  
qui n e rép u gn en t n u llem en t par leur nature à produire  
leur effet à l ’étranger, d es d ou tes su rg issen t con cern an t  
certa in es sortes d e d éc is io n s judicia ires un peu particu
lières. T e ls  so n t le s  ju gem en ts rendus en  m atière p rovi
so ire . On se  dem andera s ’il est opportun et s ’il peut 
d even ir  n écessa ire d e d onn er à un ju g em en t qui n e p os
sèd e qu’u ne autorité tem poraire d es effets en  d eh ors du 
p a y s où il a é té  rendu.

L a q u estion  es t p lus grave et l ’h ésitation  p lus facile  
re la tivem en t aux ju g em en ts par défaut.

En ad m ettan t qu’un ju g em en t par défaut puisse être  
ex é cu té  à l’étranger, c e  que l ’on  n e  peut guère con tester  
sans nuire gravem en t à l ’autorité d es ju g em en ts dans  
l ’ordre in tern ational, il y  aura lieu  d e rechercher si le s  
règ les à su ivre pour Y e x e q u a tu r  seron t les m êm es q u ’a il-  
leurs, ou  si le s  in térêts du défendeur d éfa illan t n e v eu le n t  
pas, dans ce tte  h y p o th èse , être p rotégés d ’u ne façon un  
peu p lus co m p lète .

D e  m êm e en core , un d ou te  assez sérieux e x is te  quant 
aux actes  d e  la jurid iction  gracieu se . S on t-ils  su scep tib les  
d e passer par la procédure d e Y e x e q u a tu r  ?  O u b ien  
a-t-on  là d es actes a ssim ilab les à d es contrats e t  d o it-o n  
leur é ten d re , au p oint d e vue in tern ation a l, le s  règ les  
qui s ’ap pliqu en t aux rapports n ’ayan t rien  d e  lit ig ie u x  ?

X76
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Nous observerons enfin qu'il n'est pas sans intérêt de 
se demander si les décisions administratives elles-mêmes 
ne peuvent pas quelquefois subir la procédure de Vexe- 
q u a tu r . Très généralement l’action de l'administration 
demeure strictement particulière au pays dans lequel elle 
exerce ses fonctions ; elle possède une autorité purement 
territoriale et qui n'est susceptible d'aucun effet à 
l'étranger. Pourtant il n’en est pas toujours et néces
sairement ainsi ; quelquefois des décisions de l’adminis
tration touchent à des droits privés, et alors on doit se 
demander si les prérogatives acquises à l'administration 
ne peuvent pas, lorsqu’elles ont été consacrées par déci
sion des tribunaux administratifs, être exécutées à l'étran
ger, à charge de l'obtention d’un e x e q u a tu r.

Voilà donc une série de questions assez longue, abon
dant en difficultés, et présentant pour l'Institut l'occasion 
de débats intéressants et utiles. Mais les matières qui 
forment l’objet de notre premier point ne sont pas encore 
épuisées par là. Il faut se demander maintenant si tous 
les jugements naturellement susceptibles d’obtenir quel
que effet à l'étranger sont assujettis à l'accomplissement 
de la formalité de l'exequ a tu r pour s'assurer cet effet, 
ou s'il n'existe pas certains cas dans lesquels l’effet inter
national d'un jugement peut être acquis purement et 
simplement, c’est-à-dire sans aucun recours à l’autorité 
publique du lieu où cet effet est contemplé.

Nous savons tous qu'ici se présente une question qui 
fait grande difficulté dans le droit commun international 
et sur laquelle il ne serait pas inutile que l’Institut 
exprimât son opinion. Je fais allusion au point de savoir 
si l'effet international des jugements n'est pas différent, 
suivant que l'on envisage l'autorité déjà chose jugée ou 
la force exécutoire de la sentence rendue par le magistrat.
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En matière de force exécutoire, l'accord est unanime. 
Tous admettent que l'ordre d'exécuter ne peut émaner 
que du seul souverain sur le territoire duquel l'exécution 
a lieu ; en d'autres termes, qu'à ce point de vue la pro
cédure à!ex eq u a tu r a quelque chose de nécessaire.

Pour l'autorité de la chose jugée, la même proposition 
n'est plus aussi évidente, et il se rencontre beaucoup 
d'esprits qui pensent que l'autorité de la chose jugée, 
lorsqu'elle n'est pas liée à une question d'exécution 
matérielle, peut être reconnue d'un , pays à l'autre sans 
aucune formalité. Vous aurez à examiner cette distinction, 
et à voir si cette immunité peut sans inconvénient être 
accordée à l’autorité de la chose jugée ; mais vous devrez 
surtout, à l'occasion de cette question, vous demander si 
l’on peut ainsi disséquer un jugement et séparer l'auto 
rité de la chose jugée de sa force exécutoire.

Le droit international a fait une place particulière aux 
jugements qui ne prononcent pas précisément sur des 
contestations entre individus, mais constituent plutôt des 
mesures de protection prises par l'autorité judiciaire en 
faveur de certaines personnes. Tels sont les jugements 
rendus en matière d'état des personnes, l’organisation de 
la tutelle, en tant qu’elle peut être confiée à l'autorité 
judiciaire, les jugements déclaratifs de faillite.

Depuis longtemps, on admet que des jugements sem
blables peuvent produire leur effet, dans une certaine 
mesure au moins, sans être pourvus d'un ex eq u a tu r préa
lable et, comme en réalité le juge n'apparaît pas là dans 
sa fonction ordinaire d'arbitre des litiges entre particuliers, 
mais qu'il remplit un rôle administratif et tutélaire, on 
peut approuver les facilités vers lesquelles la jurisprudence 
incline, sans apporter pour cela aucune exception irration
nelle et peu acceptable au principe général de la nécessité 
de 1'e x e q u a tu r .
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Après avoir examiné ce premier point, déjà considé
rable, l’Institut de Droit international devra aborder un 
second point beaucoup plus important encore ; il exami
nera à quelles conditions Y exequ a tu r peut être accordé 
dans un pays aux jugements étrangers.

Ne disons pas, sans distinction aucune, que toutes les 
très nombreuses questions que l’on rencontre dans cette 
matière sont d’un intérêt égal pour nous. La vérité des 
choses n’est pas telle ; il y a bien des points de peu 
d'intérêt et sur lesquels il ne paraît pas nécessaire de 
retenir l’attention de l’Institut, mais ces points sont 
relativement rares, et, au contraire, on trouve abondance 
de questions très graves, très difficiles, et sur lesquelles 
l'accord n'a pas pu encore se faire entre les jurisconsultes.

Les conditions auxquelles Y exequ a tu r d’un jugement 
est soumis sont de deux sortes : elles peuvent concerner 
soit la forme, soit le fond.

A la vérité, les premières sont infiniment moins déli
cates que les secondes. Au point de vue de la forme, on 
peut se demander si l’obtention de Y exequ atu r doit 
nécessairement donner lieu à l’organisation d’une instance, 
si cette instance sera contradictoire et si la partie con
damnée recevra le droit de se défendre, devant qui 
l’instance devra être portée, quelles justifications maté
rielles seront requises du jugement soumis au tribunal.

Nous appellerons volontiers cela les points faciles de la 
théorie de Y exequ a tu r. On peut les mentionner ; ils ne 
méritent pas, à ce qu'il semble, de faire l’objet de longues 
délibérations. Il en est tout autrement des conditions de 
fond, et ici une doctrine entière est à dégager, doctrine 
dont les éléments demeurent encore fort incertains.

Exigera-t-on que le jugement soit passé en force de 
chose jugée ? Se bornera-t-on à demander qu'il ait force
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exécutoire dans le pays où il a été rendu ? Bien qu'une 
opinion commune paraisse formée sur ce point, et formée 
dans le dernier des sens sus-indiqués, nous estimons que 
la question mérite d’être examinée de très près et qu elle 
n’a pas obtenu jusqu’ici l’attention que son importance 
aurait justifiée.

Ce point est donc de ceux qui sont dignes de faire 
l’objet de vos délibérations.

Mais que dirai-je de la question de compétence du 
juge ?

Celle-ci est célébré par sa difficulté et il ne faut pas 
hésiter à déclarer que l’Institut rendrait à la science un 
service signalé, s’il parvenait à donner à cette question 
des réponses acceptées de tous.

On sait que les divers législateurs se préoccupent 
assez volontiers de poser des règles de compétence appli
cables aux rapports de leurs nationaux et des étrangers, 
mais ce sont là des règles qui regardent les procès futurs; 
on s'en servira pour décider le point de savoir si ces 
procès devront être portés devant le juge national ou 
devant le juge étranger. Au contraire, il n’est venu à 
l'esprit d'aucun législateur de poser les règles de compé
tence suivant lesquelles les jugements devront avoir été 
rendus pour être susceptibles d * ex eq u á tu r sur leur terri
toire et, lorsque l’on a fait des traités touchant l'exécu
tion des jugements, ce qui n'est point une hypothèse 
extrêmement rare, le plus souvent on est demeuré muet 
sur cette même question. En ce qui concerne la France, 
seul le traité passé en 1846 avec le Grand-Duché de 
Bc.de a prévu et déterminé les lois de compétence suivant 
lesquelles les jugements devraient avoir été rendus, dans 
l’un des deux pays, pour être applicables dans l’autre 
pays.
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Or, il est dans le droit international bien peu de points 
qui fassent autant de difficultés que celui-ci. Ce n'est pas 
à dire cependant que tous soient livrés à la discussion 
dans cette matière ; il y a certains points reconnus, mais 
ils sont rares. Ainsi, on n'admettra pas qu'un jugement 
puisse recevoir Y exequ a tu r dans un pays, lorsqu'il a été 
rendu par un juge étranger au mépris de la compétence 
d'un juge du pays où Y exequ a tu r est demandé. Un Etat 
ne prêtera pas sa force exécutoire à un jugement rendu à 
l’étranger, alors que l'affaire aurait dû être jugée par ses 
propres tribunaux. Ce point est certain II en est de 
même de l'autorité que l'on peut reconnaître, en cette 
matière de la compétence, à la volonté des parties. Si le 
juge a été choisi par les parties elles-mêmes et si, dans 
le pays où l'exécution est demandée, comme dans le 
pays où le jugement a été rendu, il est admis que les 
parties ont le droit de se rendre devant le juge de leur 
choix, il n'est pas douteux qu'aucune objection ne pourra 
être dirigée contre la compétence du juge qui a émis la 
sentence.

En dehors de ces points et de quelques autres de 
moindre importance qu'une recherche attentive pourrait 
faire découvrir, tout est doute et incertitude dans cette 
question.

Pourrait-on se tirer de la difficulté en érigeant en 
système l'indifférence et en disant que, si la compétence 
des juges du pays d’exécution n'est pas en cause, il 
importe fort peu que le jugement ait été rendu en vertu 
d'une loi quelconque de compétence, qu'il suffit que cette 
loi soit celle de l'Etat auquel appartient le juge; que 
c'est une loi d'ordre public qui s'impose aux étrangers, 
qu'en dernière analyse ce jugement est acquis et que la 
question de compétence ne peut plus y être discutée ?
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L'Etat auquel Y exequ atu r est demandé n'aurait, dans ce 
système d’autre devoir que de se désintéresser de la 
question de compétenc e et d'appliquer le jugement tel 
qu'il a été rendu.

Ce système serait sans doute le plus simple ; il n'est 
pas certain qu'il ait été très éloigné de l'esprit des rédac
teurs du Code ; au moins pourrait-on expliquer par là que 
ceux ci se soient occupés de la compétence dans les 
instances entre étrangers et nationaux et qu'ils aient 
laissé de côté la compétence qui nous occupe actuelle
ment.

Ce système cependant n'est pas celui qui a été présenté 
le plus souvent et qui a eu les plus nombreux partisans. 
L'opinion commune que l'Institut aura à discuter est, au 
contraire, que chaque Etat doit avoir une théorie faite 
sur la compétence qu'il requiert du juge étranger, auteur 
du jugement soumis à son e x q u a tu r .

Mais quelle sera cette doctrine ?
Faudra- t-il ici exiger une compétence analogue à celle 

qui, dans le pays d’e x e q u a tu r, est organisée pour les 
instances ? Cela paraîtrait assez naturel et cependant, si 
l'on se décidait en faveur de cette solution, on ne don
nerait jamais d'exequ a tu r à un jugement rendu à l'étran
ger contre un Français ; car, d'après l'article 15 du Code 
civil, tel qu'il a été interprété par notre jurisprudence, 
il est prescrit à* l'étranger de poursuivre son débiteur 
français devant les tribunaux français.

Faut-il appliquer à cette question de compétence un 
autre principe et, notamment, paraît-il nécessaire d'établir 
sur ce point une doctrine commune entre les nations, 
doctrine dont les prescriptions devront être obéies en tout 
lieu ? Si l'on prétend conférer aux jugements rendus dans 
chaque pays un effet à l'étranger, l'édification d'une
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théorie de la compétence s’impose ; cela admis, où 
faudra-t-il aller puiser cette doctrine ?

Une question accessoire, importante également, con
sistera à se demander si les traités sur l’exécution des 
jugements devront déterminer les règles de compétence 
entre les parties contractantes.

Nous ne prétendons pas ici proposer une solution à 
l’Institut, ni même indiquer nos préférences. La question 
veut être étudiée à fond, car elle est des plus délicates 
qui soient. Il nous suffira, pour le moment, d’avoir mon
tré les diverses alternatives entre lesquelles on se trouve 
placé, et d’avoir ainsi provoqué les réflexions susceptibles 
de conduire à une bonne solution de la question.

En supposant même que l'on ait résolu cette grave 
question de la compétence du juge, d’autres points 
demeurent encore à élucider au point de vue de l’exécu
tion des jugements étrangers. Ainsi nous dirons qu’il 
faut que le jugement étranger soit un véritable jugement ; 
nous entendons par là que l’on ne peut accorder cette 
qualité qu’à une sentence rendue après une procédure 
régulière, et en supposant que les intéressés aient été 
admis à défendre leur cause.

D’un pays à l’autre, on n’examinera pas de près le 
cours de la procédure. Le fait qu'un jugement a passé en 
force de chose jugée, dans le pays où il a été rendu, est 
une garantie suffisante de la régularité de la procédure. 
Cependant, nous noterons, en raison d’une dissidence qui 
s’est produite en jurisprudence sur ce point, qu’il sera 
utile de discuter la question de savoir si un jugement 
peut être admis, sans qu'il soit prouvé que l’assignation 
et les pièces essentielles de la procédure ont bien été 
effectivement remises au défendeur.

Sur ce point particulier, la pratique a montré des
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hésitations qui rendent tout à fait souhaitable l'examen de 
T Institut.

Il n'y a de véritable jugement qu'autant que le défen
deur a été mis à même de soutenir sa cause, et par con
séquent pas d'exequ a ttir possible pour les décisions judi
ciaires de la procédure desquelles iî n'apparaîtrait pas que 
les droits de la défense ont été suffisamment sauvegardés. 
Le principe est de ceux que tout le monde admet ; 
encore faut-il l'enfermer dans une formule qui satisfasse 
à tous les besoins.

Nous aborderons maintenant un troisième ordre 
d'idées en nous demandant quels sont les pouvoirs du 
juge devant lequel la demande d * ex eq u a ttir du jugement 
étranger a été portée. Ce point est de ceux qui sont le 
plus connus. Il paraît très important qu'une société 
scientifique, telle que l'Institut de Droit international, 
l'examine et formule son avis à son sujet.

Les pouvoirs du juge éveillent, on le sait, la grosse 
question de la révision. Le juge se contentera-t-il d'un 
examen superficiel de la chose jugée à l'étranger, examen 
se terminant soit dans une permission d'exécution, soit 
au contraire dans une prohibition ? Ou bien la cause 
jugée à l’étranger sera-t-elle débattue de nouveau devant 
le juge local, et celui-ci pourra-t-il être admis à corriger 
la sentence de son collègue étranger ?

On sait qu'il existe sur ce point une opposition assez 
nette entre le sentiment public et les règles du droit. Si 
l'on se place au point de vue des règles du droit interna
tional, force est bien de déclarer que tous les juges de 
tous les pays doivent être, à  p r io r i, considérés comme 
égaux, que ce que l'un d'eux a jugé doit être tenu pour 
vrai par les autres, pourvu que les conditions générales 
ci-dessus exposées se soient trouvées remplies.

J  84
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Il est d’ordre public, dans chaque pays, que les déci
sions de la justice reçoivent l’exécution à laquelle elles 
tendent ; il semble dès lors que, dans les pays étrangers 
eux-mêmes, cette nécessité d'ordre public doive assurer 
le respect de la chose jugée régulièrement hors du pays.

Le sentiment public, lui, est d'un avis différent. Il 
laisse toujours subsister une inégalité assez profonde 
entre la valeur de la chose jugée à l’intérieur et celle de 
la chose jugée à l’étranger, et cette opinion peu favorable 
touchant les juges étrangers n'est pas toujours une opi
nion fausse. On se méfie surtout de la chose jugée au 
dehors quand elle a été jugée contre un compatriote ; car 
ce compatriote appartenant à un Etat autre que celui du 
juge, a pu, dans son procès, se voir traiter moins favora- 
blament que ne l’aurait été un citoyen de ce pays et 
perdre quelque chose à sa qualité d’étranger.

Il sera très important que l’on agite cette question, 
que l’on pèse ces raisons concurrentes et que l’on essaie, 
chose difficile, de faire la part à la fois des règles du 
droit et du sentiment public.

La solution qui tend à refuser au juge de Y exequ a lu r  
tout droit de révision peut être présentée comme une 
conséquence du respect de la compétence du juge étran
ger qui a rendu le jugement. A la lumière dç cette idée, 
on serait porté alors à faire une différence suivant que le 
juge de Y exequ a tu r se désintéresse, dans la limite précisée 
plus haut, de la question de compétence du juge étranger, 
suivant au contraire qu’il applique à cette question de 
compétence ses propres lumières et son propre système 
légal.

Dans le premier système, la révision n’aurait rien 
d’irrationnel, car après tout cette sentence est celle d’un 
juge quelconque et ce juge quelconque était peut-être



1 86 PREM IÈRE PARTIE

mal placé pour décider de l’affaire. Dans le second, 
l'exercice du même droit de révision prend au contraire 
une signification plus grave, et il peut paraître à un 
esprit un peu plus délicat qu’il existe quelque contradic
tion entre le fait d'imposer ses propres règles de compé
tence à un jugement étranger, et de prétendre réviser le 
jugement rendu conformément aux dites règles de com
pétence imposées.

Ces difficultés sont ardues ; mais nous observerons ici. 
que, dans le système de la non-révision lui-même, il ne 
s'agit jamais que de donner un effet international à un 
droit acquis à l'étranger, et que, pour que cet effet inter * 
national puisse être prétendu, il est nécessaire que les 
lois compétentes aient été observées lors de la constitu 
tion du droit en question.

En termes plus pratiques et peut-être plus simples, 
cela revient à dire que le système de la non-révision lui- 
même doit admettre le refus de 1'ex eq u a tu r opposé aux 
jugements étrangers, qui auraient été rendus sur la base 
de lois qui n'étaient pas des lois véritablement compé
tentes dans l’affaire, nous voulons dire qui n’étaient pas 
des lois compétentes d'après le système de droit interna
tional de l'Etat où \'ex eq u a tu r était demandé ; ces cas 
particuliers étant réservés, l'ordre public seul, dans le 
système de la non-révision, peut faire obstacle à Y exe
q u a tu r , encore, dans les limites que l’Institut devra 
préciser.

La solution affirmative, celle qui donne au juge de 
Y ex eq u a tu r le droit de révision, procède, comme nous 
l’avons remarqué, d’une méfiance qui se comprend mieux 
lorsque c'est un national du juge saisi de Yex eq u a tu r qui 
a été condamné. On est porté alors, et cette opinion en 
effet n’est pas complètement abandonnée en France de 
nos jours, à appliquer la célèbre distinction de l'Ordon-
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nance de 1629, d’après laquelle il u’y avait pas lieu à 
exécution en France des jugements étrangers rendus 
contre des français.

Quoi qu’il en soit, il faudra, à ce point de vue, déter
miner ce que sera la révision. Nous savons déjà que la 
fixation du tribunal à saisir est une question dont on doit 
se préoccuper, nous savons que l'on doit se demander 
également s’il est souhaitable que le juge de Y exequ atu r  
appartienne au même degré de juridiction que celui qui 
a rendu le jugement, et cela paraît en effet particulière
ment souhaitable si l’on admet le système de la révision 
du jugement étranger.

Un point sur lequel l’effort de la doctrine devra sur
tout porter est la bonne définition à donner aux pouvoirs 
du juge dans l'instance en révision. Un procès en exequ a-  
tu r , même en admettant pour le juge le droit de réviser 
la sentence étrangère, n’est pas un procès nouveau, et 
nous ne devons pas remonter, à son occasion, à ce très 
ancien état de droit où, dans les cas où l’on n’admettait 
pas l’exécution pure et simple d’une sentence étrangère, 
c’était un procès nouveau qui devait être suivi.

L’instance en ex eq u a tu r est un accessoire, une annexe 
de l’instance primitive. Elle ne peut pas admettre de 
conclusions différentes de celles qui avaient été posées à 
l’origine. On ne concevrait pas non plus qu’elle se ter
minât autrement que par l’admission complète de la 
chose jugée à l’étranger ou, à l'opposé, par le rejet 
absolu du jugement, ou, en vertu d’une transaction assez 
naturelle, par l’admission partielle de l’opinion du juge.

Sur tous ces points, il semble que le doute ne peut pas 
être bien sérieux ; encore sera-t-il utile de les soumettre 
à la discussion et d’émettre à leur sujet des résolutions 
très claires et très nettes.

M
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Il y aura lieu de se demander, dans cet ordre d'idées, 
si un jugement d'exequalur, lorsqu'il est rendu par défaut, 
est susceptible d'opposition.

En vertu d'idées très arrêtées et qui ont trouvé leur 
formule dans toutes conventions internationales, l'exé
cution d'un jugement étranger n'est pas possible dans un 
pays où il contrarierait quelque loi d'ordre public. Il 
importe de bien marquer que la question qui se présente 
ici ne se confond pas avec celle de l'influence des lois 
d'ordre public sur la solution des conflits. On sait que 
lorsqu'un acte est fait contrairement à quelque loi d'ordre 
public (et nous entendons par cette expression ce que 
beaucoup d'auteurs appellent l'ordre public international), 
l'acte est irrégulier, nul par conséquent. Ici, au contraire, 
il ne s'agit pas d'un acte irrégulier, il s'agit d'un droit 
acquis régulièrement et qui, ayant été contesté, a reçu 
la consécration d'une décision judiciaire passée en force 
de chose jugéo.

Il est possible que l'exécution prétendue froisse quel
que loi d'ordre public dans le pays où elle est demandée, 
mais ce conflit d'un genre particulier ne menace pas la vali
dité du droit lui-même, il ne peut avoir pour effet que d'en 
arrêter, dans une mesure plus ou moins large, l'exécution.

Il convient donc d'observer que l'influence de l'ordre 
public n'est point du tout, en cette matière, une in
fluence radicale, et que la contrariété d’un jugement avec 
les lois d'ordre public du pays d'exécution n'amène pas 
nécessairement l'impossibilité de donner une exécution 
quelconque au jugement dont il s'agit. Souvent au con
traire il arrivera que certaines des conséquences du juge
ment n'auront rien que de très compatible avec l'ordre 
public du pays d'importation et y donnent lieu à exécu
tion, tandis que d'autres droits consacrés par le même



jugement, se trouvant contraires à des lois d'ordre public, 
ne devront pas être invoqués. On se rappelle peut-être 
que l'exemple le plus simple de cette contrariété par
tielle est celui de l'exécution d'une condamnation garan
tie par la contrainte par corps, dans un pays où la con
trainte par corps a été supprimée. La condamnation 
pourra à la vérité être exécutée, mais non par le moyen 
de la contrainte par corps qui avait été accordée par le 
j u g e -

Ainsi il est à observer que l'obstacle permanent de 
l'ordre public n'empêche pas toujours totalement l'exécu
tion des jugements étrangers. Suivant les circonstances, 
cet obstacle peut être plus ou moins considérable, et la 
possibilité d'une exécution régulière demeurer plus ou 
moins étendue.

La jurisprudence la plus récente a donné à l'exception 
d'ordre public un sens qu'elle ne possédait pas aupara
vant et qui mérite fort de retenir l'attention de l'Institut. 
Dans certaines affaires auxquelles le traité franco-belge 
du 8 juillet 1899 avait donné lieu, le tribunal, saisi de 
l'action en e x e q u a lu r , a refusé la permission d'exécuter 
qui lui était demandée, par ce motif que le jugement en 
question n'avait pas appliqué les lois régulièrement com
pétentes, et le tribunal ajoutait que dans ce défaut d'ap
plication résidait une véritable violation des lois d'ordre 
public, qui s'opposait à toute exécution du jugement qui 
lui était présenté«

Il est remarquable que la même question se présenta 
à peu près à la même époque relativement à l'exécution 
du traité franco-suisse du 15 juin 1869, et que la juri
diction suisse saisie refusa de tenir compte de la circon
stance que les lois compétentes avaient été violées et 
accorda l'exécution du jugement, nonobstant ce reproche.
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Nous avons fait allusion un peu plus haut à cette cause 
d'irrégularité du jugement, lorsque nous avons dit que, 
même dans le système de la non-révision, il y avait un 
vice grave devant logiquement empêcher l'exécution 
dans un pays étranger. A plus forte raison en sera-t-il 
de même dans le système de la révision, où le juge se 
basera très régulièrement sur cette circonstance pour 
repousser les prétentions du demandeur. Mais il demeure 
très important de se demander si c’est une violation de 
l’ordre public qui autorise, dans l'hypothèse, le refus 
d'exécution. Plusieurs traités existent qui abolissent très 
régulièrement le droit de révision des jugements dans les 
rapports des puissances contractantes. Si on voit dans la 
violation de la loi compétente une atteinte portée à 
l'ordre public, sous le régime même de ces traités, il ne 
sera pas douteux que cette violation empêchera l'exécu
tion, dans le pays co-contractant, du jugement qu'elle 
infecte. Si au contraire ce n'est pas une véritable atteinte 
portée à l'ordre public du pays d'exécution, les juges se 
montreront peu disposés à accueillir ce moyen.

Nous signalons ce point comme étant l'un des plus 
récents, l'un de ceux sur lesquels doit porter de pré
férence l'effort de notre délibération.

Il y aura lieu également de se demander si on peut 
exiger à l'étranger l'exécution des sentences qui seraient 
manifestement injustes.

Tous ceux qui s'occupent de cette partie du droit 
international savent quelle affaire retentissante a obligé 
les jurisconsultes à se préoccuper de cette question. On 
a vu des commerçantes belges obligées de payer un effet 
sur lequel leur signature avait été apposée par un faus
saire, et les tribunaux belges condamnaient ces commer
çantes en même temps que le faussaire était envoyé en 
prison par les juridictions criminelles.
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Il y avait là évidemment un défaut d'équité absolu, un 
résultat monstrueux et qui, s’il était de nature à se pré
senter fréquemment, aurait certainement pour consé
quence de compromettre le système de la non-révision.

Que doit-on décider dans un cas pareil ?
Dans le système de la révision, il est certain que le 

! juge à 'ex eq u a tu r ne laissera pas passer de sentence 
affectée d’un vice aussi apparent. Dans le système de la 
non-révision et surtout lorsque ce système a été adopté 
par des conventions internationales, il faudra se deman
der si vraiment de pareilles conséquences de la non- 
révision doivent être acceptées ou si, comme la Cour de 
cassation de Belgique a fini par le décider, il y a dans la 
demande d'exequ a tu r de jugements semblables une véri
table atteinteà l’ordre public du pays où cette demande 
est produite. Inutile d’ajouter que tout cela est infini
ment délicat et que l’expérience et l’autorité des mem
bres de l’Institut pourront, sur des points semblables, 
rendre des services signalés.

Nous avons terminé ainsi l’énumération des questions 
sur lesquelles il nous semble qu’à titre principal au moins 
l’attention de l’Institut doit se porter. Il est d’autant plus 
nécessaire que ces points soient soumis à délibération et 
qu’ils deviennent l’objet de résolutions que cette matière 
est de celles sur lesquelles les traités se font entre nations 
le plus volontiers. Il est évident qu’une étude attentive 
faite par l’Institut aidera considérablement à la conclu
sion de pareils traités et que ces résolutions, si elles sont 
conçues dans une forme assez claire et assez sobre, pour
raient passer presque sans modification dans le texte de 
conventions à intervenir.

C’est dans cet esprit que nous joignons à ce Rapport 
préliminaire une série de propositions, plutôt à envisager
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comme base des délibérations à ouvrir que comme l'ex
pression d'une opinion ferme et sur laquelle aucune con
cession ne serait possible.

Nous nous réservons de donner oralement, à l'occasion 
de chacune de ces propositions, tous les renseignements 
supplémentaires qui pourront être utiles.

PROPOSITIONS

I. — Un jugement étranger ne peut avoir aucun effet 
dans un pays quelconque, s'il n'y a pas été revêtu de 
Y e x e q u a tu r .

On doit entendre par jugement étranger toute sen
tence émanée d'un juge institué par une autorité étran
gère.

Toutefois un jugement produit à l'étranger dans le but 
exclusif de justifier de la qualité d'une personne peut 
être invoqué sans conditions d'exequ a tu r préalable.

II. — Tout jugement rendu contre un particulier est 
susceptible d'exécution à l'étranger, s'il consacre un 
droit dont l’exercice soit possible hors du pays où il a 
pris naissance.

L’instance en ex eq u a tu r sera intentée devant le juge 
de droit commun du lieu d'exécution. Un arrêt d'appel 
sera soumis directement à la juridiction de ce pays.

La procédure de Y ex eq u a tu r doit être sommaire. Elle 
exige la mise en cause de la partie contre laquelle elle 
est dirigée.

III. — Le juge de Y ex eq u a tu r s'assurera de la régu
larité formelle du jugement, verra si l'assignation qui a 
couvert l'instance a été remise effectivement au défen
deur et si celui-ci a eu la liberté de se défendre ; il exi
gera que l'on prouve que le jugement a l'autorité de chose
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jugée ou est au moins exécutoire nonobstant appel ; dans 
ce dernier cas, il fera fournir par la partie qui l’a obtenu 
des sûretés suffisantes au profit de la partie condamnée.

IV. — Un jugement étranger ne peut pas recevoir 
Y exequ a tu r s’il a été rendu à l’étranger au mépris de la 
compétence du juge de l’Etat auquel cet ex eq u a tu r est 
demandé, ou si la règle de compétence en vertu de 
laquelle le juge étranger a statué n’a trouvé aucune 
application dans la législation du pays de Y exequ a tu r.

V. — L’ex eq u a tu r ne sera pas accordé au jugement 
étranger lorsque que le juge qui l’a rendu n’aura pas 
appliqué la loi compétente ; la compétence de la loi à 
appliquer sera exclusivement appréciée par le juge de 
Y exequ atu r d’après son propre système national de droit 
international privé.

L’exécution ne sera permise que dans la mesure où le 
jugement ne sera pas contraire à l’ordre public du pays 
dans lequel cette exécution est demandée. Il n’y aura de 
révision possible qu’en cas d’erreur grossière ou de dol.

ANNEXES

I

O B S E R V A T IO N S  D U  BA R O N  A . ROL1N

La question qui fait l’objet du remarquable rapport de 
M. Pillet et de ses propositions n’est pas neuve et son 
extrême importance est incontestable. L’Institut s’en est 
occupé dès le début de son existence, pour ainsi dire, et? 
lors de sa première session de Paris, en 1878, il a adopté
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relativement à l'exécution des jugements rendus à l'étran
ger, en matière civile et commerciale, sur le rapport de 
M. Asser, un ensemble de Résolutions que l'on trouvera 
dans l'Annuaire de 1878-1879, Tome I, p. 96. Voir aussi le 
Tableau général, p. 112. Il convient, pensons-nous, de les 
analyser brièvement.

La première constitue une réserve prudente et à laquelle 
le savant rapporteur donnerait sans doute son adhésion. 
Ên voici le texte : « Une réforme complète à l'égard de 
l'exécution des jugements étrangers ne saurait être réalisée 
par le seul moyen de lois générales, uniformément appli
cables à tous les jugements étrangers. Il faut en attendre 
le complément de conventions diplomatiques à conclure 
avec les Etats dont les tribunaux et l'organisation judi
ciaire paraissent présenter des garanties suffisantes. » 
Suivent quatre articles qui ne sont autre chose que des 
conseils donnés aux Etats, des suggestions quant aux 
stipulations à insérer dans ces conventions. Quant au 
sixième article il constitue simplement le voeu que les 
Etats adoptent des règles uniformes, pour servir de base à 
la solution des conflits de législation civile et commer
ciale, afin de faciliter la conclusion de ces conventions. Il 
n'est personne qui ne s'associe à ce vœu.

L'Association pour la Réforme et la Codification du 
Droit des Gens a adopté, à son tour en 1883 (Journal de 
Clunet, X, p. 564) un ensemble de Résolutions sur la 
matière. Elles sont peut-être moins prudentes que celles 
de l'Institut, par cela même qu'elles visent à un peu plus 
de précision ; mais elles sont, dans une certaine mesure, 
calquées sur les premières. L'Association semble suggérer, 
non des conventions particulières, mais une convention 
générale : « Il importe cju'une conven tion  internationale 
s'établisse pour l'exécution des jugements étrangers en 
matière civile et commerciale. Il est donc à désirer qu'u?ie 
con féren ce officielle in te rn a tio n a le  se réunisse à cet effet, 
comme cela a été proposé par le Gouvernement néerlan
dais en 1874 ».

Puis elle indique les bases sur lesquelles cette conven 
tion pourrait être conclue.

Comme nos membres et associé pourraient ne pas
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avoir ces propositions sous les yeux, nous les repro
duisons ici :

Art. 1. — Le jugement doit être rendu par le juge 
compétent. Des règles uniformes de compétence doivent 
être déterminées par la convention qui établira l'accord 
international ci-dessus mentionné.

Art. 2. — Les parties doivent avoir été dûment assi
gnées.

Art. 3. — S'il s'agit d'un jugement par défaut, la partie 
contre laquelle il a été rendu doit avoir eu la connaissance 
du litige et la possibilité de se défendre.

Art. 4. —- Le jugement ne doit rien contenir qui soit 
contraire à la moralité, ni à l'ordre, ni au droit public de 
l'Etat où il doit exécuté.

Art. 5. — Le jugement doit être exécutoire dans le pays 
où il a été rendu.

Art. 6. — Le juge requis pour l'exécution ne doit pas 
examiner au fond le débat, mais doit seulement s'enquérir 
de l'existence des conditions légales susmentionnées.

Art. 7. — Le jugement étranger qui remplit ces condi
tions doit produire les mêmes effets qu'un jugement natio
nal, soit qu'on en requière l'exécution, soit qu’on s'en 
serve comme chose ju gée .

Art. 8. - Les formes et moyens de l'exécution doivent 
être réglés par la loi du pays ou l'exécution est demandée. 
Pour les Etats qui n'entreront pas dans cet accord, la 
Conférence exprime le vœu que l'application de ces bases 
s'obtienne de tait par voie d'uniformité dans leurs législa
tions respectives.

Les deux projets diffèrent, d'abord, en ce que l'Associa
tion semble recommander un accord international général, 
tandis que l'Institut donne évidemment la préférence à 
des conventions spéciales, à « un systèm e de conventions 
diplom atiques à conclure avec les E ta ts  dont les tribunaux  
et V organisation  ju d ic ia ire  para îtro n t présenter des g a ra n 
ties suffisantes ». Les discussions qui ont précédé l'adop 
tion de l'art, i, dont le texte définitif a été suggéré par 
M. Rolin-Jaequemyns, prouvent que, dans la pensée de 
l'Institut, une convention générale, tendant à 1 exécution 
de tout jugement étranger sans révision du fond, n'était
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guère à conseiller en raison de l'organisation défectueuse 
de la procédure et des tribunaux dans certains pays. Nous 
n’hésiterions pas à donner la préférence, quant à nous; au 
système de VInstitut de droit international. L'exécution, 
sans révision du fond, de toute sentence étrangère quel
conque, rendue dans n'importe quel pays, peut se heurter 
non seulement contre l'imperfection relative des institu
tions judiciaires du pays où elle a été prononcée, mais 
contre d'invincibles défiances nées de l'extrême tension 
des rapports entre deux Etats, même pendant des périodes 
de longue paix.

Le projet de M. Pillet va plus loin que le projet de 
l'Institut. Il semble même aller plus loin que celui de 
l'Association pour la réforme et la codification du droit 
international. Les principes qu'il pose sont destinés à 
servir de base, non seulement aux conventions à conclure 
entre Etats dont l'organisation judiciaire présente des 
garanties suffisantes, ou à une convention générale, mais 
à la législation interne, en tout pays. Notons en outre que, 
par la généralité de ses termes, et notamment du texte de 
l'art. I, al. ier, le projet du savant rapporteur de la onzième 
Commission semble subordonner Xautorité de chose ju g ée  
d'une décision étrangère aux mêmes conditions que sa 
fo rce  exécutoire et en outre à un exequatur, tandis que le 
projet de l’Institut 11'exige 1 'exequatur que pour Xexécu
tion, à proprement parler, du jugement étranger et semble, 
par son silence même, en exclure la nécessité en ce qui 
concerne l'autorité de la chose jugée, sans qu'on puisse 
l'affirmer avec certitude.

Ce que nous venons de dire suffit pour démontrer que 
l'examen des propositions de M. Pillet s'impose, malgré 
les délibérations antérieures de l’Institut dont l'objet était 
plus restreint et plus spécial. Mais les points de contact 
seront nombreux et, si l’une ou l'autre des propositions de 
M. Pillet était en contradiction avec les Résolutions anté
rieures de l'Institut, sans prétendre en déduire une fin de 
non-recevoir contre cette proposition, nous pensons qu'il 
n'y aurait lieu de ne l'admettre qu'en cas d'une erreur 
antérieure manifeste. L'Institut ne peut certes prétendre à 
l’infaillibilité, mais il faut éviter qu'on ne lui reproche sa

196
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versatilité, ce qui ébranlerait singulièrement l'autorité de 
ses décisions, et il faut prendre en considération que des 
maîtres de premier ordre dans la science du droit inter
national privé, — bornons-nous à citer feu M. Asser, 
M. Deinangeat, M. L. Renault, — ont pris part aux déli
bérations de la session de Paris à laquelle remontent nos 
Résolutions antérieures.

Nous allons maintenant entreprendre l'examen rapide 
du projet et du rapport très fouillé qui le précède.

Le savant rapporteur déclare que ses propositions sont 
«plutôt à envisager comme bases des délibérations à 
ouvrir que comme l’expression d'une opinion ferme et sur 
laquelle aucune concession ne serait possible ».

il nous encourage ainsi à présenter quelques observa
tions, que nous hésiterions à formuler aussi nettement que 
nous le ferons, si nous n’étions en présence d’une déclara
tion aussi conciliante.

C’est qu’en effet la question proposée par lui à l’Institut 
est, comme il le dit, l'une des plus difficiles qui puissent 
surgir dans les matières si complexes du droit international 
privé. Elle devait, pour cette raison même, tenter parti
culièrement l'esprit singulièrement subtil et indépendant 
de notre éminent confrère, que la difficulté des problèmes 
juridiques ne rebute pas et séduit au contraire.

Il est un premier point sur lequel nous devons noter 
notre désaccord.

M. le Rapporteur affirme que la nécessité d'un exe- 
q u a tu r  pour qu'un jugement puisse p ro d u ire  son effe t 
en pays étranger est la règle, que cette nécessité va  de so i. 
Cette affirmation a probablement dépassé sa pensée. Ce 
qu’il a entendu dire sans doute, c'est qu'il va  de so i qu'un 
jugement ne peut donner lieu à des mesures d’exécution 
en pays étranger par un appel aux organes du pouvoir 
exécutif, par voie de commandement et de saisie par 
exemple, qu'après un ex eq u a tn r préalable et l'on peut dire
3ue cela va de soi. Un juge étranger qui tient ses pouvoirs 
'un souverain étranger, que ce souverain soit la nation ou 

un monarque, ne peut évidemment commander qu'aux 
autorité s de son pays. Le p a re a tis  ou formule exécutoire 
qui suit en général les jugements ne s'adresse du reste
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qu’aux autorisés nationales et n’a pas la prétention de 
s’adresser aux autorités étrangères.

Mais va-t-il de soi également qu’un jugement ne puisse 
avoir l'autorité de la chose jugée en pays étranger sans 
exequatur ? Telle n'est évidemment pas l'opinion de 
M. Pillet. Il reconnaît en effet que beaucoup de bons 
esprits pensent que l'autorité de la chose jugée, lorsqu'elle 
n'est pas liée à une question d'exécution nationale, peut 
être reconnue d'un pays à l’autre sans formalité. Il aurait 
pu ajouter que c'est l'opinion prédominante. Or c'est là 
incontestablement un effet du jugement. C'est même sou
vent le seul effet qu'un jugement puisse produire, par 
exemple lorsqu'il repousse les prétentions du demandeur. 
M. Pillet ne discute du reste pas la question. Mais, dans 
la première de ses oppositions, il suggère une solution 
négative. Avec la majorité de la doctrine française et 
étrangère, avec un membre qui s’est adjoint récemment à 
la Commission, M. Sacerdoti, nous pensons que la question 
de l'autorité de chose jugée des décisions étrangères peut 
être résolue affirmativement, même au point de vue de la 
lex la ta , en droit français, et que cette solution se recom
mande en théorie comme de nature à être admise par 
conventions internationales et même législa tivem ent, au 
moins sous certaines conditions. Aucun doute ne peut du 
moins s’élever sur ce point, d'après nous, lorsqu'il s’agit 
de se prévaloir d'une sentence étrangère contre le deman
deur qui a succombé dans son action en pays étranger... 
Par analogie avec la maxime patere legem  quant ipse fe c is ti  
on pourrait lui dire : subissez le jugement que vous avez 
vous même provoqué. Le contrat judiciaire apparaît alors 
de la part du demandeur comme un contrat véritable, 
librement et volontairement conclu. Mais nous pensons 
que cette solution se recommande en général même quand 
il s'agit de se prévaloir du jugement étranger contre le 
défendeur en tant que chose jugée, sauf à subordonner son 
autorité à certaines conditions, notamment au point de vue 
de la compétence, de l'ordre public, de la liberté de la 
défense, etc... Mais en aucun cas il ne peut être question 
d’une procédure en exequatur.

M. le Rapporteur reconnaît que le droit international
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a fait une place particulière aux jugements « q u i ne p ro 
noncent p as précisém ent su r des contestations, mais consti
tuent plutôt des mesures de protection prises par l’autorité 
judiciaire en faveur de certaines personnes». Et il ajoute : 
« Tels sont les ju g em en ts  rendus en m atière d ’éta t des 
personnes, l'organisation de la tutelle, en tant qu'elle peut 
être confiée à l'autorité judiciaire, les jugements décla
ratifs de faillite ».

C'est parfaitement exact. Nous ferons seulement remar
quer que des jugements rendus sur des questions d'état 
peuvent parfaitement statuer sur des contestations entre 
des individus, par exemple ceux qui statuent sur des ques
tions en recherche de la paternité ou de la maternité, sur 
des questions de légitimité ou de légitimation, sur des 
actions en divorce, séparation do corps, annulation de 
mariage, etc. Il nous semble au surplus que M. le Rappor
teur fait, avec raison, à de pareils jugements, une place à 
part dans ses Résolutions. Ñe sont ce pas ceux qu'il vise 
en effet dans le 3™ alinéa de l'art. 1 ? Il semble bien 
admettre que ces jugements au moins aient force de chose 
jugée en pays étranger. On serait même tenté de croire 
qu’en fait de pareils jugements, par leur nature même, ne 
puissent aspirer à un autre effet, qu’ils ne soient pas sus
ceptibles d'une mise à exécution proprement dite.

Ce serait, à notre avis, une erreur. Que l'on songe, par 
exemple, aux effets du divorce quant aux biens, quant aux 
époux, quant à la garde des enfants, quant aux condamna
tions pécuniaires qui en sont la conséquence, pensions 
alimentaires, dommages-intérêts, etc. Faudra-t-il un exe
qu átu r dans ces cas ? Oui si l’on est dans la nécessité de 
procéder à des actes d'exécution proprement dite, de faire 
appel à l'autorité, à la force publique, dans le pays où la 
sentence doit être exécutée, pour réaliser cette exécution. 
Mais ici, en supposant que la révision du fond se justifie 
en principe d’après la législation actuelle en France, en 
Belgique, etc., elle ne se justifierait pas dans des cas de ce 
genre, au moins au point de vue de la saine raison.

Hâtons-nous d'ajouter que les propositions de notre 
savant confrère tendent à admettre d'une manière générale 
Yexequátur sans révision du fond. Nous examinerons cette 
question plus loin.
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Peut être M. le Rapporteur commet-il également une 
erreur en signalant dans son rapport comme non suscep
tibles de donner naissance à des mesures d'exécution pro
prement dites les jugements rendus sur des droits purement 
territoriaux et les jugements rendus en matière fiscale. 
Mais, cette appréciation n'ayant pas influé sur ses proposi
tions, nous la négligerons comme il l'a fait lui-même.

Nous croyons pouvoir négliger aussi, comme l'a fait 
M. Pillet d a n s  son ra p p o r t, l'examen des formes dans 
lesquelles la procédure en ex eq u á tu r devrait être orga
nisée. C'est une question qui regarde avant tout l'Etat 
dans lequel l'exécution d'une sentence étrangère est sol
licitée et nous pensons avec M. Sacerdoti qu'il vaudrait 
mieux supprimer les 2° et 3e alinéas du deuxième article 
de son projet.

Mais les questions de fond doivent appeler toute notre 
attention. M. Pillet se demande d'abord s'il convient d'exi
ger que le jugement étranger dont on sollicite l'exécution 
soit passé en force de chose jugée ou s'il doit suffire que 
ce jugement soit exécutoire. On n'ignore pas que, dans 
maintes législations, un jugement en premier ressort peut 
être déclaré exécutoire nonobstant opposition ou appel et 
sans caution, et l'on doit ajouter qu'en général le pourvoi 
en cassation ne suspend pas l'exécution du jugement en 
matière civile et commerciale. Cela n'est pas sans danger. 
Supposons qu'il en soit ainsi, que Y exequ atu r d'un pareil 
jugement soit demandé et que ce jugement soit ultérieure
ment réformé. On aura donc pu obtenir Y exequ atu r et 
l'exécution d'un jugement qui aura été annulé plus tard et 
peut-être faudrait-il demander ultérieurement Y exequ atu r  
de Parrêt qui anéantit ce jugement. La situation est évi
demment singulière. Pas plus singulière, objectera-t-on, 
que celle qui se produirait dans le pays où le jugement en 
premier ressort a été rendu si ce jugement y avait déjà été 
exécuté. Mais il semble que, lorsqu'il s'agit de l'exécution 
en pays étranger, le pouvoir judiciaire étranger puisse se 
montrer plus réservé et plus prudent. L'Institut s’est borné 
cependant, comme le fait du reste M. Pillet, à exiger que 
le jugement étranger soit exécutoire. De même, l'Associa
tion pour la réforme et la codification du droit des gens.
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Certaines conventions, la convention franco-belge par 
exemple, stipulent qu'il doit être passé en force de chose 
jugée d'après les lois du pays où il a été rendu. Nous pen
sons que la règle proposée par l’Institut, et à laquelle s'est 
rallié M. Pillet, est plus sage. Il y a sans doute des incon
vénients très sérieux à ce que l'on puisse obtenir Y ex eq u a 
tu r  d'un jugement qui n'est pas irrevocable. Mais, dans les 
cas ordinaires, il dépendra de la partie succombante d'ar
rêter l'exécution provisoire en interjetant appel, et, si 
exceptionnellement l'exécution provisoire a été ordonnée 
nonobstant opposition ou appel et sans caution, c'est 
apparemment parce qu'il y a péril en la demeure et parce 
que la partie qui a obtenu gain de cause est exposée à 
perdre le bénéfice de sa victoire en cas de suspension 
d'exécution. Ce danger sera singulièrement accru, si elle 
doit attendre, pour entamer une procédure en ex eq u a tu r  
en pays étranger, que la partie succombante ait épuisé 
toutes les voies de recours. Il peut y avoir des cas où la 
demande est si manifestement fondée, où le bien jugé 
paraît si certain qu'il serait tout à fait déraisonnable d’exi
ger que la sentence étrangère soit passée en force de chose 
jugée, et ces cas seront assez fréquents. Tout au plus pour- 
rait-on laisser au juge de Y ex eq u a tu r lafa c u lté  de l’exiger, 
suivant les circonstances, sans lui en faire une obligation, 
ou bien lui laisser la faculté de ne déclarer le jugement 
étranger exécutoire que sous caution. Les propositions de 
M. Pillet contiennent quelque chose d'analogue à cette 
dernière solution. Si le jugement étranger n'a pas l'autorité 
de chose jugée, s'il est simplement executoire nonobstant 
appel, le juge « fera fournir par la partie qui l'a obtenu des 
sûretés suffisantes au profit de la partie condamnée ». C'est 
parfait, sauf qu'à notre sens il ne faut pas en faire une 
obligation pour le juge de Y ex eq u a tu r . Il appréciera d'après 
les circonstances. Voici un individu qui a été poursuivi par 
un tiers porteur en payement d'une lettre de change 
acceptée. Il reconnaît sa signature. Il demande simple
ment un délai. Il est condamné sur sa signature et sur son 
aveu. S'agissant de l'exécution d'un jugement de ce genre, 
le juge de Y ex e q u a tu r devrait faire fournir des sûretés 
suffisantes à la partie condamnée ? Ce serait absurde. Or,
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il y a bien d’autres cas où l’appel n'apparaîtra que comme 
un moyen purement dilatoire.

Pas plus que l'Institut de droit international, l'Associa
tion pour la réforme et la codification du Droit n'exige, 
pour l'obtention de Y exequ atu r, que le jugement étranger 
soit passé en force de chose jugée, et la plupart des traités, 
comme la loi italienne, ne l'exigent pas davantage. Il suffit 
que ce jugement soit exécutoire dans le pays où il a été 
rendu. La convention franco-belge semble stipuler cepen
dant qu'il soit passé en force de chose jugée. Mais il paraît 
bien résulter du rapport de MM. Van den Bulcke et 
De Paepe, les négociateurs belges de cette Convention, 
que les mots p a ssé  en fo rce  de  chose ju g è e  doivent être en
tendus en ce sens qu'il ne faut pas que la chose soit jugée 
irrévocablement, mais simplement que la décision dont on 
demande Y exequ atu r soit telle qu'on pourrait l'exécuter 
dans les pays où elle a été rendue, et il en a été ainsi 
jugé en Belgique. Il faut avouer toutefois que l'on s'est 
servi dans la Convention de termes bien inexacts.

C'est à bon droit que le Rapporteur exige la preuve que 
le défendeur ait été régulièrement assigné ou, pour mieux 
dire, que l’assignation Jui ait été remise et qu'il ait eu la 
liberté de se défendre. Mais faut-il que le juge de Y exequ a- 
tu r  s'assure de la régularité formelle du jugement ? Nous 
ne rencontrons rien de pareil dans le traité franco-belge, 
ni dans le traité franco-suisse.

L'art. IV est parfaitement justifié dans sa première 
partie. Mais nous irions plus loin. Un jugement étranger 
ne peut pas recevoir exécution, non seulement s'il a été 
rendu au mépris de la compétence de l'Etat auquel Yexe
q u a tu r  est demandé, mais aussi lorsqu’il a été rendu au 
mépris de la compétence d'un autre Etat. En d'autres 
termes, il faut, pour qu'il puisse être déclaré exécutoire, 
que les tribunaux du pays où la sentence a été rendue 
fussent compétents internationalement, d'après le principe 
de droit international reçu dans le pays où Y exequ atu r  
est sollicité. Mais à notre avis, cela doit suffire et l'on ne 
doit pas aller plus loin. L'Institut a été plus loin, parce qu'il 
est parti de l'idée qu'il faut nécessairement commencer par 
convenir internationalement de règles communes de com-



pétence au moins ratione personae et ratione loci, tout en 
ne recommandant pas cette unification de législation en 
ce qui concerne la compétence ratione m ateriae (délimita
tion de la compétence des tribunaux civils et de celle des 
tribunaux de commerce ou des conseils de prud’hommes). 
Mais nous ne croyons pas que cette œuvre extrêmement 
ardue de l’adoption des règles communes, en matière de 
compétence, soit indispensable pour que l'on puisse négo
cier une convention sur l’exécution des jugements étran
gers et le projet de M. Pillet nous parait reposer d’ailleurs 
sur l’hypothèse de l’absence de conventions. Tout ce que 
l’on pourrait exiger, outre la compétence internationale, 
c’est la compétence du tribunal qui a rendu la décision en 
pays étranger d’après la législation de ce pays. En ce qui 
concerne spécialement la compétence ratione m ateriae, il 
y a lieu de remarquer qu’il y a bien des pays où il n’y a 
pas de tribunaux de commerce, les Pays-Bas par exemple, 
et que, là où il y en a, la délimitation de leur compétence 
et de celle des tribunaux civils n'est pas tracée de la même 
manière. Il semble importer bien peu, au point de vue du 
mérite de la décision étrangère, qu’elle ait été rendue par 
le tribunal civil ou par le tribunal de commerce, par le 
tribunal du domicile du défendeur ou par celui du heu du 
contrat, et il nous parait suffire que la juridiction du pays 
où la sentence a été rendue fut justifiée en droit interna
tional d’après les conceptions du pays ou Yexequatur est 
sollicité.

L’article V du projet de M. Pillet contient une disposi
tion très rationnelle. L'exequatur ne doit en effet pas être 
accordé au jugement étranger lorsque le juge n’a pas 
appliqué la loi compétente d’après les règles de droit 
international privé admises dans le pays ou Yexequatur 
est sollicité. Mais pourquoi ? Parce que les règles de droit 
international privé qui y sont admises font partie de son 
ordre public. Telle est, pensons-nous, l’opinion générale. 
Il est bon de le dire, et avec notre éminent collègue et 
confrère M. Sacerdoti nous louons fort le rapporteur de 
l’avoir dit. Mais précisément pour cette raison nous pen
sons qu’il y aurait lieu de fusionner cette disposition avec
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la première partie du second alinéa et de dire : « L'exécu
tion ne sera permise que dans la mesure où le jugement 
ne sera pas contraire à l'ordre public du pays dans lequel 
cette exécution est demandée et, par application de ce 
principe, Yexequatur sera notamment refusé au jugement 
étranger, etc. »

La disposition finale du projet de M. Pillet est, nous 
semble-t-il, la plus importante de toutes. Nous serions 
presque tenté de dire : in cauda venenum , parce que nous 
n'approuvons pas la règle qu'elle consacre implicitement. 
« Il n'y aura de révision possible» dit M. Pillet, « qu'en 
cas à!erreur grossière ou de do l ». C'est dire qu'en prin
cipe il n’y aura pas de révision au fond. Inscrire ce principe 
dans la loi sans exiger la condition de réciprocité, même 
une réciprocité de fait, nous paraît irrationnel et impoli
tique. L'admettre en ce qui concerne n'importe quelle 
décision étrangère, rendue dans un pays quelconque, nous 
paraît dangereux. L'Italie l’a admis, comme nous l'avons 
ait. Elle n’a pas trouvé d'imitateurs, si ce n'est la Grèce 
qui ne l'admet qu'à la condition qu’il s'agisse d'un débat 
entre étrangers. Cela est irrationnel, parce qu'il peut s'agir 
d'un jugement rendu dans un pays dont les institutions 
judiciaires ne nous inspirent guère de confiance, fut-ce en 
raison d'une situation temporaire ; impolitique, parce que 
l'admission de ce principe dans une loi, sans stipulation 
de réciprocité, serait de nature à encourager l’inertie 
égoïste des autres Etats, tandis que le but auquel on doit 
tendre est la généralisation de l'exécution des jugements 
étrangers sans révision du fond, entre Etats civilisés, sous 
certaines conditions essentielles.

Si toutefois cette règle était inscrite dans la loi sans 
plus, sans stipulation de réciprocité, nous comprendrions 
parfaitement la restriction à laquelle la subordonne le 
savant rapporteur en admettant exceptionnellement la 
révision au cas à!erreur grossière ou de dol. Il est même 
un traité, le traité Hispano-Italien du 30 juin 1831, qui, en 
admettant l'exécution sans révision du fond, la subor
donne à la condition que la sentence ou l'ordonnance 
« ne soit pas m anifestem en t in juste ». En Angleterre (et
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Ton suit, croyons-nous, les mêmes règles dans les Etats- 
Unis) Y exequ atu r est inconnu et Ton n'exécute pas les 
jugements étrangers. Il faut intenter une nouvelle action. 
Mais à l'appui de cette nouvelle action, le demandeur 
peut, si le juge étranger était compétent d'après les prin
cipes du droit anglais, produire le jugement étranger 
comme tout autre document probant, comme un acte 
authentique, et il n'y a pas de nouveaux débats sur le 
fond, à moins que la décision étrangère ne soit ou g r o s s ly  
in ju s t, ou contraire au droit public anglais, ou de nature à 
blesser la justice naturelle (i j. L'on a envisagé comme des 
cas de decision g r o s s ly  in ju s t celui où le droit anglais 
étant applicable a été mal interprété, et celui où le juge 
a appliqué une loi qui était applicable d'après les règles de 
droit international privé, admises en Angleterre. C'est 
peut-être de ces dispositions que s'est inspiré M. Pillet, 
quand il a proposé de maintenir exceptionnellement la 
révision du fond, en cas d’erreur grossière ou de dol, et 
cela est naturel, indispensable même en l'absence de con
vention internationale.

Cette réserve est-elle également nécessaire lorsque 
l'exécution sans révision est stipulée dans une convention 
internationale ?

Non, à notre avis, parce que Ton ne conclura semblable 
convention qu'avec des pays dans les institutions judi
ciaires desquels on a confiance. Pourquoi alors réserver la 
révision au fond au cas d ’erre u r  g r o s s iè r e . Cette expres
sion est si élastique et Pexercice de ce droit peut consti
tuer, il faut bien le reconnaître, une espèce d'usurpation 
de compétence, une immixtion dans les attributions des 
tribunaux étrangers.

Il y aurait cependant peut-être une réserve à faire, mais 
une réserve moins large, et M. Pillet fait allusion à une 
affaire retentissante qui en montre l’utilité. Ou pourrait 
réserver le droit de révision au fond d’une sentence en

( i )  V. la note adressée par le chargé d’affaires anglais au Ministre 
des Affaires étrangères allemand le 21 sept. 1900 et citée par Walter 
Haegher (D ie  Volksstreckung von Urteilen, etc .), p. 124.
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dernier ressort pour cause de dol personnel ou si la sen
tence repose sur des pièces fausses. Ce sont des cas de 
requête civile en France, en Belgique, dans d’autres pays, 
aussi longtemps qu'une décision judiciaire n’est point 
passée en force de chose jugée. Nous pensons que, ŝ agis- 
sant de la faire exécuter en pays étranger, fût-elle passée 
en force de chose jugée, le juge de ïe x e q u a tu r  devrait 
avoir le droit de la reviser au fond pour des motifs aussi 
graves.

**  •

En nous permettant de soumettre les observations qui 
précèdent à l’examen de M. le Rapporteur, nous croyons 
devoir ajouter encore à son projet la disposition suivante 
puisée dans les Résolutions antérieures de l'Institut et 
qui, sauf à être formulée d'une manière un peu différente, 
pourrait trouver place dans la loi aussi bien que dans une 
convention.

« Les voies et les modes d'exécution doivent être déter
minés par la loi du pays où l'exécution a lieu. Toutefois 
la contrainte par corps ne doit être applicable nulle part, 
si elle n'a pas été prononcée par le tribunal qui a rendu le 
jugement étranger, •

L'hypothèque judiciaire n'aura lieu que quand elle est 
accordée par les lois des deux pays. »

Mais nous croirions usurper les fonctions du Rapporteur 
en formulant un contre-projet et nous serions d'autant 
plus inexcusable de le faire que, sur beaucoup de points, 
nous sommes d'accord avec lui, et que les fonctions de 
rapporteur ne pourraient être confiées à un jurisconsulte 
d’un esprit plus pénétrant et d'une science plus profonde.
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II
O B S E R V A T IO N S  D E  M . JE T T E L  D ’E T T E N A C H  

su r  le  p ro je t de M . P ille t .

Les propositions formulées par M. Pillet, rapporteur de 
la XIm' Commission, et visant à régler d’un commun 
d’accord l’exécution des jugements etrangers, ont déjà 
d’illustres commentateurs. Si je me permets d’y ajouter 
encore quelques observations, c’est parce que, dans ces 
derniers temps, on s’est occupé, en Autriche-Hongrie, 
très spécialement de cette matière, en tant qu’il s'agit des 
rapports juridiques entre l’Autriche et la Hongrie et entre 
l’Autriche et la Hongrie d’une part et l'Allemagne d’autre 
part (délibérations des « Mitteleuropiiische Wirtschafts- 
veroine », session de Vienne 1910.)

Je prends pour point de départ les résolutions de 
1’ « Association pour la réforme et la codification du droit 
des gens » qui sont rédigées en des termes fort concis.

1. « Le jugement doit être rendu par le juge compé
tent. » — M. le Rapporteur propose de refuser Y exequ a lu r : 
i° si le jugement a été renau au mépris de la compétence 
du pays requis, 20 si la règle de compétence, en vertu de 
laquelle le juge étranger a statué, n'a trouvé aucune appli
cation dans la législation du pays de Y exequ alu r.

La première exception, qui figure aussi dans la conven
tion des Etats de l’Amérique du Sud (art. 43), est bien de 
nature à séduire les esprits. Il s’agit d’exclure les juge
ments étrangers rendus en des causes à l’égard desquelles 
l’Etat requis a réservé exclusivement à ses propres tribu
naux la compétence pour en connaître, comme, par ex
emple, l’état personnel de ses ressortissants, les droits 
territoriaux. Le juge requis ne devra donc pas s’occuper 
de la question de savoir si la cause rentre dans la compé
tence d’un Etat tiers. Aussi le défendeur aura-t-il 
toujours l’occasion de contester, au cours du procès, la 
compétence du tribunal.

Toutefois, on fera, peut-être, mieux d’établir, par une 
réserve p o sitive , les règles de compétence. Il suffira de dire
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que le juge doit également avoir été compétent d'après les 
lois du pays ou Y ex eq u á tu r est demandé. Quant aux pre
scriptions de ses propres lois, il est. lui-meme, en mesure 
de les connaître et appelé à s'y conformer.

La seconde proposition, tendant à refuser Y ex eq u á tu r si 
le jugement est fondé sur une compétence qui est inconnue 
au pays requis, n'est pas sans danger. Dans ce cas le 
demandeur pourra être privé de toute possibilité de faire 
valoir ses droits parce qu’il ne trouve pas non plus un 
tribunal compétent au domicile du défendeur, et que ce 
dernier pourra opposer à une nouvelle action la chose

'estime qu'il n'est nullement indispensable d’organiser 
Y u n ifo rm ité  des législations en matière d'exécution, 
comme le propose M. Sacerdoti. Il suffira, à mon avis, de 
fixer expressément les f o r a  que l'on veut reconnaître de 
part et d'autre, ainsi qu'il a été convenu entre la France 
et la Suisse en 1869, entre la France et Bade en 1846, et 
dernièrement entre l'Autriche et la Hongrie.

11. Actes susceptibles d’exécution. Il ne peut, à mon 
avis, s’agir que des sentences prononcées en matière civile 
et commerciale. Seront donc exclus les jugements rendus 
en matière fiscale ou pénale. Par contre, on devra admettre 
les sentences arbitrales, du moins quand elles émanent 
d’institutions permanentes et établies par l'Etat.

Seront aussi admises les sentences prononcées par 
défaut, pourvu que le défendeur ait été dûment assigné et 
qu'il ait eu la liberté de se défendre.

Les jugements doivent êtredevenus exécutoires selon les 
lois du pays où ils ont été rendus. Il dépendra des disposi
tions de ces lois de décider si, pour être exécutoires, ils 
doivent avoir passé en force de cnose jugée ou non.

Demander, comme le suggère M. le Rapporteur, que le 
juge soit non seulement compétent mais qu'il ait, en outre, 
basé sa sentence sur la loi à appliquer d'après les règles du 
droit international privé, me paraît être une immixtion 
peu justifiée dans la juridiction d'un autre Etat et aller trop 
loin. Les règles du droit international privé n'étant pas 
encore codifiées dans tous les pays, le juge serait quelque
fois embarrassé de décider à quoi s'en tenir.
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III. Quant à l’assignation du défendeur et aux réserves 
par rapport à Tordre public, il n'y a pas de divergence 
d'opinions.

IV. Le juge ne doit pas examiner le fond du jugement à 
exécuter, mais seulement s’enquérir si les conditions 
requises par la loi ou les conventions sont remplies.

M. le Rapporteur propose d’admettre la révision en cas 
d'erreur grossière ou de dol.

Le baron Albéric Rolin veut remplacer les mots « erreur 
grossière » par la phrase : « si la sentence repose sur des 
pièces fausses ».

Voilà une question très épineuse. Il y aura toujours 
quelque chose de blessant pour le juge étranger à sup
poser qu'il ait commis une « erreur grossière » ou qu’il ait 
basé la sentence sur des pièces fausses sans que ni lui, ni 
le défendeur 11e se soit aperçu de ces défauts. Le juge 
requis, avant de refuser l'exécution, devra tout au moins 
informer de ses doutes le tribunal qui demande Y exequ alu r. 
On pourra, aussi, insérer aux conventions une clause ren
voyant les Etats à la Cour permanente de La Haye, si 
l'exécution des jugements est refusée pour des défauts qui 
ne sont pas prévus dans la convention.

Quelle que soit la rédaction définitive qui sera donnée 
aux résolutions de l'Institut, il est hautement à désirer 
qu'elles contribuent à écarter les graves divergences qui 
existent, sur ce terrain, entre les législations et que les 
Etats s'inspirent de ces mêmes principes quand ils régle
ront la matière par des lois autonomes. La stricte récipro
cité demandée en beaucoup de pays et qui oblige le juge 
d'appliquer machinalement une loi étrangère, ne me 
semble présenter qu'une solution très imparfaite. III

III

O B S E R V A T IO N S  D E  M . S A C E R D O T L

Le projet de notre honoré confrère M. Pillet le conduit 
à des conclusions qui sont très acceptables dans leur 
ensemble et dont quelques-unes ont déjà été votées par
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l’Institut dans la session de Paris, en 1878, sur la proposi
tion du regretté M. Asser. L'on aoit louer aussi la justifi
cation de ce projet dans le rapport qui le précède. Parmi 
ses conclusions, on remarquera particulièrement celle du 
n° V, qui précise un cas d'ordre public, en disposant que 
Y exequatur ne sera pas accordé au jugement étranger, 
lorsque le juge qui l'a rendu n’aura pas appliqué la loi 
compétente.

Il me semble cependant que l'on pourrait apporter au 
projet les amendements suivants :

i° Je crois qu'il y aurait lieu d’ajouter au Ier alinéa du 
n° î, après les mots aucun effet, l'adjectif exécutif, ce qui 
impliquerait la réserve que le jugement étranger, qui n'a 
pas encore été revêtu de Y exequatur, peut être produit en 
cause comme élément de preuve. Cela permettrait de faire 
disparaître l'alinea 3 qui rentrerait dans cette réserve.

20 Je serais d’avis de retrancher de l'article 4 la désigna
tion du juge de Yexequatur (alinéa 2), en abandonnant la 
solution de cette question aux législations particulières des 
divers pays. Certaines législations contiennent en effet la 
garantie que sera toujours la Cour d'appel.

30 II me semble qiren vue d'atteindre le but de l'art. IV 
du projet, il faudrait, comme condition de Y exequatur, 
organiser entre les deux Etats l'uniformité de législation 
en ce qui touche la compétence. C'est ce qu'a décidé l'In
stitut en 1878, sur la proposition de M. Asser, mais seule
ment pour la compétence ratione personae ou territorii. A 
défaut de l'uniformité, qui n'est exigée comme condition 
préalable ni par toutes les législations, ni par d'illustres 
écrivains, on pourrait se borner à exiger, je crois, que le 
jugement soit rendu par un tribunal compétent suivant sa 
propre loi, la compétence de la juridiction étrangère ren
trant toujours dans la réserve générale des principes 
d'ordre public. Ce que l'on pourrait disposer encore c'est 
que, dans le cas où le jugement étranger aurait été rendu 
au mépris des règles sur la litispendance, résultant des 
principes généraux ou admises conventionnellement entre 
les deux Etats, Y exequatur ne sera pas accordé. L'Institut 
a admis, sur mon rapport, la reconnaissance des effets de 
la litispendance étrangère, lors de la session de la Haye 
en 1878.
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4° L’article V, deuxième alinéa, admet la révision de la 
sentence étrangère par le juge de Y exequ atu r dans le cas 
de dol, et même dans le cas cTerreur grossière (ce qui com
prendrait même Terreur de droit). Cela impliquerait une 
immixtion du juge de Y exequ atu r dans les fonctions de la 
juridiction étrangère, dont les membres, en cas de dol,
Îieuvent être actionnés par la partie lésée en pays étranger, 
e crois que Ton devrait supprimer la réserve admise par 

cette disposition de ces deux cas de révision.

C O M PÉ TEN C E D ES T R IB U N A U X  ( i )

P rojet de r è g le s  u n ifo rm es re la tives  à la com p éten ce  
d es  tr ib u n a u x  adopté à La H aye en 1875

Les règles uniformes concernant la compétence des 
tribunaux, règles dont Tutilité a été reconnue par l'Insti
tut dans la session de Genève, devraient avoir pour base 
les principes suivants :

Art. i6r. — Le domicile (et subsidiairement la rési
dence) du défendeur, dans les actions personnelles ou 
qui concernent des biens meubles, et la situation des 
biens, dans les actions réelles concernant des immeubles, 
doivent, dans la règle, déterminer la compétence du 
juge, sauf l'adoption de f o r a  exceptionnels à l'égard 
d'une certaine catégorie de litiges.

Art. 2. — La règle posée à l'article précédent aura 
pour effet que le juge compétent pour décider un procès

( i )  Rappel des Résolutions votées précédemment par l'Institut et 
dont il a décidé la réimpression au cours des débats sur le Rapport 
de M. P illet.
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n'appartiendra pas toujours au pay9 dont les lois régissent 
le rapport de droit qui fait l'objet de ce procès. Cepen
dant, l'adoption de f o r a  exceptionnels, mentionnée à 
l'article ier, devra avoir surtout pour but de faire décider, 
autant que possible, par les juges du pays dont les lois 
régissent un rapport de droit, les procès qui concernent 
ce rapport ; par exemple : les procès qui ont pour objet 
principal de faire statuer sur des questions d'état ou de 
capacité personnelle, par les tribunaux du pays dont les 
lois régissent le statut personnel, etc...

Art, 3. — Dans les procès civils et commerciaux, la 
nationalité des parties doit rester sans influence sur la 
compétence du juge, — sauf dans les cas où la nature 
même du litige doit faire admettre la compétence exclu
sive des juges nationaux de l'une des parties.

Art. 4. — Les tribunaux saisis d'une contestation 
doivent, à l'égard de la compétence adoptée par les 
traités, statuer d'après les mêmes règles qui ont été 
établies, à l'égard de la compétence, par les lois du pays. 
Ainsi, dans les pays où ce système est adopté pour l’ap
plication des lois nationales concernant la compétence 
des tribunaux, ils ne se déclareront pas incompétents 
d’office, quand il s’agit de l'incompétence ra tio n e  p e r- 
so n a e .

Art. 5. — Les règles de droit international privé qui 
entreront dans les lois d'un pays par suite d’un traité 
international seront appliquées par les tribunaux, sans 
qu'il y ait une obligation internationale du gouvernement 
de veiller à cette application par voie administrative.
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E X É C U T IO N  D E S  JU G E M E N T S  ( i )

R èg le s  ad op tées à P a r is  le  5 se p te m b r e  1878

Art. I er. — Une réforme complète à l'égard de l'exé
cution des jugements étrangers ne saurait être réa
lisée par le seul moyen de lois générales, uniformément 
applicables à tous les jugements étrangers. Il faut en 
attendre le complètement d'un système de conventions 
diplomatiques à conclure avec les Etats dont les tribu
naux et l'organisation judiciaire paraîtront présenter des 
garanties suffisantes.

Art. 2. — Ces lois et conventions doivent poser des 
règles uniformes sur la compétence relative des tribunaux 
(compétence ra tio n e  perso n a e  ou te r r ito r ii par opposition 
à la compétence ra tio n e  m a te r ia e  qui résulte de l’organi
sation judiciaire de chaque pays), et stipuler un minimum 
de garanties quant aux formalités de procédure, spéciale
ment en ce qui concerne les formes de l’assignation et les 
délais de comparution).

Art. 3. — Parmi les conditions sous lesquelles Vexe- 
q u a tu r sera accordé aux jugements étrangers par les tri
bunaux du pays où l’exécution doit avoir lieu, sans 
révision au fond, on doit stipuler que le demandeur aura 
à prouver que le jugement étranger est exécutoire dans 
l'Etat où il a été rendu, ce qui implique la preuve qu’il 
est passé en force de chose jugée, dans tous les cas où la 
législation du pays dans lequel le jugement a été rendu 
ne considère comme exécutoires que les jugements contre 
lesquels il n'y a plus de recours. 1

( 1 ) V. noie à la p. 2 1 1 .
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Si le jugement a été rendu par le tribunal d'un Etat 
dont la loi nationale n'a pas adopté les règles de 
compétence mentionnées à l'article 2, d'une manière 
générale et applicable à tous les procès, le demandeur 
aura toujours à prouver que le jugement étranger a été 
rendu par un juge compétent d'après la convention entre 
les deux Etats.

Art. 4. — Même quand les preuves mentionnées k 
l'article 3 ont été fournies, V exeqtia tu r ne serait pas 
accordé, si l'exécution des jugements impliquait l'accom
plissement d'un acte contraire à l'ordre public ou défendu 
par une loi quelconque de l'Etat où l'exequ a tu r est 
requis.

Art.5. — Les voies ou modes d'exécution doivent être 
déterminés par la loi du pays où l'exécution a lieu. 
Toutefois, la contrainte par corps ne doit être applicable 
nulle part, si elle n'a pas été prononcée par le tribunal 
qui a rendu le jugement étranger.

L'hypothèque judiciaire n'aura lieu que quand elle est 
accordée par les lois des deux pays.

Art. 6. — L'adoption de règles uniformes pour servir 
de base à la solution des conflits de législation civile et 
commerciale, désirable sous plusieurs rapports, servirait 
aussi à faciliter l'introduction du système de l'exécution 
internationale des jugements.
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L IT IS P E N D A N C E  D A N S  L E S  R A P P O R T S  
E N T R E  J U R ID IC T I O N S  D 'É T A T S  D IF F É R E N T S  ( i )

R èg le s  v o té e s  p a r  l'In st itu t  à La H a y e , le  23  août 1898

Art. ior. — Sauf les réserves qu’on pourra faire à l’ar
ticle 2 , il y a lieu d’admettre, dans les rapports avec les 
juridictions étrangères, les mêmes règles sur la litispen
dance que celles qui existent dans les rapports entre les 
juridictions nationales de chaque Etat.

Art. 2. — Il est nécessaire, pour l'admission de 
l’exception de litispendance étrangère, que, en règle, les 
jugements prononcés dans le pays du juge saisi en pre
mier lieu soient susceptibles d’être rendus exécutoires, 
sans révision du fond, selon la loi du pays où l’on produit 
l’exception.

( i )  V. note é la p. 2 i i .



T R E I Z I È M E  C O M M I S S I O N
( i X ' " 0 D A N S  L E  N O U V E A U  C L A S S E M E N T )

DBS CONFLITS DE LOIS 
EN M ATIÈRE DE PRESCRIPTION LIBÉRATOIRE

R a p p o r t e u r  : l e  b a r o n  A l b é r i c  R o l i n

Afín de compléter la documentation de l’Institut sur 
cette question, qui a déjà comporté dans des Annuaires 
antérieurs la publication du Rapport du baron Albéric 
Rolin ainsi que des observations de nos regrettés collègues 
MM. Zeballos et Eugène Huber (i), nous publions ici les 
observations de M. le baron de Nolde, qui n’ont pu 
trouver place dans l’Annuaire de la XXX"1' session.

O B SE R V A T IO N S  E T  C O N T R E -P R O JE T  
DE M . LE B A R O N  B O R IS  de N O LD E

L’inventaire des opinions doctrinales émises sur la 
question des conflits des lois en matière de prescription 
libératoire, est très riche. M. Valéry, dans son Manuel 
de droit international privé (1914), p.) 1009, énumère 
six différentes solutions qui ont été proposées : i° loi du 
domicile du créancier ; 20 du pays du paiement ; 30 loi

( 1) Voir Annuaires de 1913 (session d’Oxford, pp. 434 et suiv.), 
d e 1919 (session de Paris, pp. 98 et suiv.) et de 1921 (session de 
Rome, pp. 6s et suiv.).
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p erso n n elle  du d éb iteur ; 40 l e x  lo c i  c o n tr a c tu s  ; 50 l e x  
f o r i  ; enfin  6° com b in a ison  d e la l e x  c o n tr a c tu s  a v ec  la  
l e x  f o r i  ;  je  cro is qu'en  an a lysan t p lus en  détail les  
th éories d es auteurs on pourrait arriver à une lis te  en core  
beaucoup  p lus lo n g u e . M ais ce tte  variété d ’op in ion s n 'est  
q u'apparente. E n réa lité  il n 'y  a que d eu x op in ion s d iffé 
ren tes  en  p résen ce : c e lle  qui sou m et la prescription  
lib érato ire à la lo i qui rég it le contrat et c e lle  qui la sou 
m et à la  lo i du tribunal sa isi. L a variété d es so lu tion s  
p rop osées d ép en d  en tièrem en t du fait q ue, sur la q uestion  
g én éra le  d e la lo i qui rég it les o b lig a tio n s , des th éories  
très n om b reu ses o n t é té  p récon isées : chacune d e ces  
th éories  ap pliqu ée à la prescription  apparaît com m e une  
so lu tion  in d ép en d an te d e n otre q u estion .

C ette  con troverse  fon d am en ta le de la th éorie  d es c o n 
flits en  m atière d e p rescription  e x t in c tiv e  s 'ex p liq u e , en  
prem ier lieu , par la con troverse  g én éra le  sur la nature 
juridique d e la prescrip tion . L a trad ition  rom ain e affirm ait 
que la prescription  est l'ex tin c tio n  d e l'action  du créa n 
c ier , tand is que la d octrin e du droit m odern e y  v o it  une  
ex tin c tio n  d e son  droit. S 'ag it-il d 'un e action  se u lem en t, 
il e s t  log iq u e  d e lui faire appliquer la lo i du tribunal qui 
go u v ern e  so u v era in em en t la  procédure ; par co n tre , si le  
d roit c iv il du créancier est a tte in t, il y  a lieu  d e so u 
m ettre la prescription  aux d isp osition s qui règ len t les  
rapports d es parties en  m atière d 'o b lig a tio n s.

S i a ctu ellem en t il s 'ag issa it u n iq u em en t de ce tte  v ie ille  
co n tro v erse , on n e d evrait p o in t h ésiter , à m on  av is , dans 
le  ch o ix  en tre  la th éorie  d e  la l e x  f o r i  e t  c e lle  d e la l e x  
c o n t r a c t u s . L a d octrin e d e tous le s p ays recon naît a c tu e lle 
m en t que la p rescription  fait é te in d re non seu lem en t  
l ’action  du créan cier , m ais aussi son d roit. O n d it so u v en t, 
e t  n otre ém in en t rapporteur paraît partager ce  p o in t d e
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v u e , q u ’en  droit a n g lo  am éricain  la  prescription  lib éra
to ire  n ’est autre ch ose qu’un m o y en  d e procédure. Je m e  
p erm ets d ’affirmer que c ’es t lo in  d ’être ex a c t. V o ic i la  
d éfin ition  d o n n ée  par T . E . H olland  ( Jurisprudence, 
t i 1"' é d .,  1910, p . 332) : « E x tin ctiv e  prescrip tion , or  
lim ita tion  o f  action s, in trod u ced , as it is exp ressed  in th e  
A ct o f  Jam es I ,  « for q u ie tin g  o f  m en 's esta tes  and a v o i
d in g  o f  su its » , b y  d ep riv in g  th e  rem edial right o f  its  
judicial rem ed y , reduced  it to  the p osition  o f  a m ere ly  
« natural » o b lig a tio n , w hich  h o w ev er  still rem ains  
capable o f  su pp ortin g  a lien  or p le d g e » .  D icey and  
Keith (Conflict o f Laws, 3"’* éd . 1922, p . 763 e t  su iv .)  
s ’exp rim en t en  ce s  term es : « A rule w h ich  after a lap se  
o f certain  tim e ex tin g u ish es a right o f  action  —  a ru le o f  
prescription  in th e strict sen se  o f  th e w ord —  is n o t a 
m atter o f  procedure, but a m atter w h ich  tou ch es a per
so n ’s su b stan tive rights » . O n  p eu t ajouter q u e , m êm e  
dans la jurisprudence a n g lo  am érica in e qui gén éra lem en t  
se p lace sur le  terrain d e la lex fori, il y  a d es d écision s  
rem arquables en faveur d e la th èse  que la prescription  
n 'est pas ex c lu siv e m e n t u ne règ le  d e p rocédure, m ais  
atte in t le  droit lu i-m êm e. Je c ite  l ’arrêt d e la Cour 
Suprêm e d es E ta ts -U n is , re T h e  H arrisburg, 1 8 8 6 ,  où  
nous lison s : « T h e  tim e w ith in  w h ich  th e su it m ust b e  
brought op erates as a lim ita tion  o f th e  lia b ility  it s e lf  as 
crea ted . I t  is a con d ition  a ttach ed  to  th e  r igh t to  sue at 
a l l . . .  T im e has been  m ade o f  th e e ssen ce  o f  th e  righ t, 
and th e right is lo st if  th e tim e is d isregard ed . T h e  liab i
lity  and the rem ed y  are created  b y  th e  sam e sta tu tes , and  
th e lim ita tio n s o f  the rem ed y  are, th erefore, to  b e trea
ted  as lim ita tio n s o f  th e right » (B e a l e , Selection o f  
cases on the conflict o f laws, I ,  1907, 5 4 0  ; c f. Loren
zen , Cases on the conflict o f laws, 1907, 6 4 , 6 8 , 69).



N o u s  p o u v o n s, je  cro is , con sid érer que la co n tro v erse  
sur le  fond  du droit d e  p rescrip tion  lib ératoire ten d  a c tu e l
le m e n t à  être  ép u isée . O n n e  p eut p lus n ier que la  p re
scrip tion  a tte in t le  d roit m êm e du créan cier , e t  que la  
lim ita tion  d e  son  action  jud icia ire n ’es t q u ’u ne m anifesta
tio n  d e  c e tte  ex tin c tio n  dans le  d om ain e form el d e  la  lo i 
d e la  procédu re. L a  ju stification  d e  l’ap p lica tion  d e la le x  
f o r i ,  p u isée dans la d éfin ition  d e  la p rescription  co m m e  
m o y en  d e procédu re, d o it , à m on  a v is , être re jetée .

M ais on  rev ien t sou ven t à la le x  f o r i  par u n e autre  
v o ie . O n ad m et en  principe l ’ap p lica tion  à la prescription  
lib ératoire d e  la lo i gou vern an t le s  con trats, m ais on  
d éclare que la p rescription  étan t d ’ordre p ub lic  il c o n v ie n t  
d e la  sou m ettre , com m e te lle ,  à la lo i du tribunal sa isi.

N o tr e  rapporteur a ccep te  c e  p o in t d e vu e au m oin s  
pour certa in es p rescrip tion s. L ’artic le  III  du projet qu’il 
nous sou m et porte que la prescription  pourra être ten u e  
pour acq u ise par les  tribunaux sa isis du lit ig e  en  vertu  
d e la seu le  lo i du for, e t  c e tte  prescription  co n stitu e , 
d ’après la lo i du tribunal, u n e in stitu tion  d ’ordre p ub lic  
ab so lu  faisant ob stac le  à l ’ap p lica tion  d e  tou te  lo i 
étran gère.

Je la isse d e cô té  la  d istin ction  que n otre d istin g u é  
rapporteur fait en tre  d ifféren tes esp èces  d e prescrip tion s. 
Je d o u te  que l'on  p uisse vra im en t affirm er que seu le s  le s  
lon gu es prescrip tion s so n t d ’ordre p u b lic , tand is que le s  
cou rtes prescrip tion s n e  rep osen t pas sur d e vér itab les  
n écessité s  so c ia le s  e t  n e so n t que d es ém an ation s d ’u sages  
accep tés dans le s  éc h a n g es . Si le s  d éla is d e la p rescr ip 
tion  varien t, ce la  d ép en d  n on  d es  d ifféren ces q u e lcon q u es  
dans la n o tio n  m êm e d e la prescrip tion , m ais ex c lu s iv e 
m en t d e la nature d es d roits au xq u els te lle  ou te lle  autre  
p rescription  s ’ap p liq u e. U n e  action  es t prescrite  en  d e u x ,
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c in q , d ix  ou trente an s, puisque le  lég isla teu r, prenant 
en  con sid ération  la nature d e chaque o b lig a tio n , d ésire, 
dans un in térêt d e paix so c ia le , m ettre fin aux co n testa 
tio n s  y  re la tives dans un déla i p lus ou m oin s lo n g . D 'a il
leurs n otre rapporteur n e  fait aucune m en tion  d e la  
d istin ction  des lon gu es e t  d es cou rtes p rescriptions dans  
son  projet e t  il n 'est pas n écessa ire de nous attarder à ta 
critique d e son  point d e vu e . M ais je  su is d 'accord  av ec  
lui que d es con flits en  m atière d e prescription  libératoire  
n e sauraient être réso lu s sans rem onter aux prin cip es  
gén éraux d e n otre sc ien ce , te ls  que l'ordre p ub lic , les  
lo is  im p ératives, le  d om ain e d e l'a u to n o m ie , e tc . en  
m atière d e con flits.

L a p rescription  libératoire es t u ne in stitu tion  qui 
appartient au droit d es o b liga tion s co n tra ctu elles , m ais  
e lle  se  d istin gu e n ettem en t d es autres parties d e ce  droit. 
E lle  a en  principe le  caractère im pératif, tand is qu’en  
m atière de con trats n ou s avon s g én éra lem en t affaire à d es  
règ les  d isp o sitiv es . O n n e saurait affirm er que la fixation  
c o n v en tio n n e lle  d e la prescription  es t  toujours ex c lu e ,  
m ais la lib erté d es parties est g én éra lem en t très lim itée . 
P ren on s q uelqu es ex e m p le s . L e  C ode C ivil a llem an d , 
§ 2 2 4 , d it : « D ie  V erjährung kann durch R ech tsgesch äft  
w ed er au sgesch lossen  n och  erschw ert w erd en . E r le ich te 
rung der V erjährung, in sb eson d ere A bkürzung der V er
jährungsfrist, ist z u lä s s ig » .  T o u tefo is  il y  a des cas 
ex c ep tio n n e ls  où la p rescription  peut ég a lem en t être p ro
lo n g ée  par contrat : §§ 4 7 7 , 4 8 0  et 4 9 0  pour le s  p re
scrip tions en  m atière d e v e n te , § 6 3 8  en  m atière d e  
contrat d e lou age de serv ices , m ais la  th éorie  ajoute que  
ce tte  p ro lon gation  n e saurait a ller au d elà  d e trente an s, 
déla i gén éral d e la p rescription  a llem a n d e. (T h u r , D e r  
A llg e m e in e  T e i l  d e s  D e u tsc h e n  B ü r g e r l ic h e n  R e c h ts ,  I I ,
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2 ,  1 9 1 8 , 5 3 5 ) . L e  C ode N a p o lé o n , art. 2 2 2 0 , d it : « O n  
n e  p eut d ’avan ce ren on cer à la prescription  : on  p eu t  
ren on cer à la prescription  acq u ise » , p rin cip e qui se  trou ve  
é g a lem en t én o n cé  dans le  C ode ita lien  (art. 2 x 0 7 :  « N o n  
si puo rinunziare a lla  prescrizion e, se  n on  quando essa  è  
g ià  com p iuta  » ) ,  d ans le  C ode d es o b lig a tio n s su isse  (art. 
1 4 1 , a l. 1" ; « Est n u lle  tou te  ren on cia tion  an tic ip ée  à la 
prescription  » ) , dans le  C o d e N éerlan d a is  (art. 1 9 8 4 )  
e t c . ,  e tc . M ais la jurisp ru dence française a recon nu  q ue  
le s  co n v en tio n s  p articu lières fíxant la durée d e la p re
scrip tion  à un tem ps p lus court que ce lu i qui e s t  étab li par 
la loi son t va lab les : le s  co n v en tio n s  p ro lon gean t la p re
scrip tion  n e son t pas ad m ises(P L A N iO L , II , 7""’ é d .,  2 0 8 ) .

C es e x e m p le s  su ffisent pour d ém on trer que le  droit 
gou vern an t la  p rescription  co n tien t d eu x  é lé m e n ts  d is 
t in c ts  : un é lém en t d e règ le s  im p ératives e t  un é lém en t  
d e règ les d isp o s itiv es; la lig n e  séparant le s  d eu x  é lém en ts  
es t  tracée par la lég is la tio n  d e  ch aq ue p ays com m e  
ce lu i-c i l'en ten d . C ette  con sta ta tion  d o it nous p erm ettre  
d ’étab lir  le s  lim ites  d e l ’ap p lica tion , en  m atière d e p re
scrip tion , d e la n otion  d e l ’ordre p u b lic , d ’u ne part, e t  
d e  l ’id ée d e  l ’a u to n o m ie , d ’autre part.

D es  lo is  im p ératives so n t-e lle s  toujours d es lo is  d ’ordre  
p u b lic  ? A u cu n em en t. L e  d om ain e classiq u e d u ,;««  co g e n s  
e s t  le  droit d e  fam ille  ; or, p réc isém en t, ce tte  m atière  
e s t  le  d om ain e du statu t p erson n el : les con flits son t  
ré g lé s , n on  pas par la n otion  d e l'ordre p ub lic , m ais par 
la n o tion  d e  la p erson n a lité . P our justifier l ’ap p lication  
d e la le x  f o r i  en  vertu  d e l ’ordre p ublic in tern ation a l à 
te lle  ou  te lle  m atière jurid ique, il n e  suffit pas d e d ire que  
n ou s avon s affaire à d es lo is  lo ca les  ou étran gères a yan t  
le  caractère im pératif : il e s t  n écessa ire  d e d ém ontrer  
q u e l ’ap p lica tion  d e  la lo i étrangère serait con tra ire aux
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n éce ss ité s  soc ia les du p ays du tribunal sa is i, v io le ra it  se s  
n o tio n s  d e m oralité ou entraverait l'ob jet fond am ental d e  
ses  lo is . Or je  n e v o is  pas pourquoi l ’ap p lication  à un  
con trat étranger d ’u n e p rescrip tion  étrangère pourrait 
être contraire à l ’ordre p u b lic  du p ays du tribunal sa isi. 
Si c e  tribunal peut appliquer u n e lo i étrangère au r è g le 
m en t d es rapports jurid iques d es ép ou x  étran gers, sans y  
vo ir , en  règ le  gén éra le , au cu ne a tte in te  à son  ordre  
p u b lic , pourquoi d evrait il p en ser que le  con trat sou m is  
à u ne lo i étrangère d o it se  prescrire se lo n  la loi du for ? 
L e s lég is la tio n s  m odern es p résen ten t certa in es d ifféren ces  
dans le  règ lem en t d e  la p rescrip tion , m ais je  n ’en  v o is  
aucune qui p uisse ch oquer le s  autres p ays com m e c o n 
traire au droit p ub lic , à la m ora lité  ou à l ’ordre so c ia l. 
L e  d éla i général d e la prescription  lib ératoire en  droit  
russe es t d e d ix  an s. V o ic i un contrat sou m is à la lo i 
russe dans un p rocès d evan t le  tribunal a llem and  : la 
p rescription  a llem an d e est d e  tren te ans ; l ’ordre du 
R eich  sera it-il b ou leversé , parce que les d roits d es parties  
dans ce  con trat russe sera ien t é te in ts  en  d ix  an s, co m m e  
le  v eu t la lo i russe ?

J’arrive à m a prem ière co n clu sio n  : l ’ordre p ub lic  n e  
s ’o p p ose  pas à c e  que la prescription  so it , en  p rin cip e, 
ex c lu siv em en t rég lée  par la loi du con trat. C ette  c o n c lu 
sion  n ’est qu’une con séq u en ce  log iq u e  d e la nature ju r i
d iqu e d e la prescription  lib ératoire : c e lle -c i e s t  u ne  
in stitu tion  du droit d es ob lig a tio n s et reste te lle  dans le  
d om ain e du droit in tern ation al p rivé. C ’est pourquoi je  
devrai m ’opposer aux §§ I II  e t V I in  f i n e  du projet de  
M . le  baron A . R o lin .

Suffit-il d e d ire q u ’en  principe la p rescription  es t g o u 
vern ée  par la lo i du con trat ? N o tr e  ém in en t rapporteur  
v eu t a ller  p lus lo in . L e  § i d e son  p rojet ajoute que la
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lo i du con trat e s t  en  gén éral la loi du lieu  du con trat. 
Je n e su is pas partisan d e la l e x  l o t i  c o n tr a c ta s  en  m atière  
d ’o b lig a tio n s co n v e n tio n n e lle s . Je cro is que c ’es t la lo i 
du lieu  d e  l ’ex écu tio n  qui d o it gou vern er le s  con trats. 
L e  d év e lo p p em en t m od ern e du droit in tern ational privé  
p rou ve, à m es y e u x , que c e t te  form ule g a g n e ch aq ue jour  
du terrain . L a  jurisp ru dence a llem an d e a co m b lé  dans ce  
sen s la lacu n e d e  la L o i d ’in tro d u ctio n . L a  lo i française  
du 24  ju ille t  1 921  « p r é v e n a n t  e t  rég lan t le s  con flits  
en tre la lo i française e t  la lo i lo c a le  d ’Â lsa c e  e t  d e la  
L orraine en  m atière d e droit p rivé » , art. 7, al. 2, s'e st  
p ron on cée dans c e  s e n s ( i ) .  U n e  autre cod ification  récen te  
du droit in tern ation al p rivé , n otam m en t la lo i d 'in tro 
d u ction  au C ode C iv il B résilien  du I er janvier 1 9 1 6 ,  
art. 1 3 , paragraphe u n iq u e, I , accep te  le  m êm e p o in t d e  
vue (v o ir  B ev ila q u a , dans la R e v u e  d e  d r o i t  in t e r n a 
t i o n a l  p r i v é  e t  d e  d r o i t  p é n a l  i n t e r n a t io n a l ,  X V I I ,  1 9 2 1 ,  
p . 1 7 5 ) . J’ai é té  toujours frappé d e  l ’argu m en tation  du  
P rof. Enneccerus, à la 24® se ss io n  du C ongrès juridique 
a llem an d  de 1 8 9 8 , qui d isa it : « D ie  O b ligation  ist nur 
e in e  S pan nu ng, e in  M itte l zum  Z w eck e . D ie  Span nu ng  
ist  e s , um  d eren  W illen  d ie  gan ze O b ligation  b egrü n det, 
der V ertrag g esch lo ssen  ist. D ie  E rfü llung ist das E n d zie l, 
d as d ie  P artsien  erw arten  und von  vornherein  ganz v o r 
w iegen d  im  A u g e h aben. D esh a lb  ist d ie E rfü llungshand
lu n g  eb en  das jen ig e  unter a llen  an e in em  b estim m ten  
O rt gek n üp ften  M o m en ten , w elch er  für d ie O b ligation  
am  m eisten  in B etrach t k om m t » ( V e r h a n d lu n g e n  d e s  
24. D e u ts c h e n  J u r i s t e n t a g e s ,  IV , 1 8 9 8 , p. 8 5 ) .

M ais q u e lles  que so ie n t n os p référen ces, je cro is que 1

( 1 ) M. N iboyet, C o n f l i ts  e n t r e  les lo is  f r a n ç a is e s  e t  les lo is  lo ca les , 
Paris, Sirey, 1922, p. 262, trouve cette solution « très sage ».
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l'In stitu t devrait s ’abstenir d e se  prononcer sur la q uestion  
d e la loi du contrat. Il a réservé jusqu'ici la m atière  
gén éra le  d es o b lig a tio n s et s 'e st borné à adopter un 
projet sur la d éterm in ation  d e la loi qui d o it régir le s  
ob lig a tio n s à titre de droit su p p létif  (voir T a b le a u  g ê n é  
r a l , 1 9 0 4 - 1 9 1 4 ,  1 9 1 9 , p. 2 7 4 )  : il n e  saurait d o n c  
préjuger, sans une étu de approfon die , une question  p arti
cu lière d e la théorie des con trats où la lo i régit l'o b lig a 
tion  tout au trem ent qu'à titre su pp létif.

L a com b inaison  de l'é lé m e n t im pératif av ec  l'é lém en t  
d isp o sitif q u i, com m e n ous l ’avon s vu , caractérise la 
prescription  libératoire, ind ique les lim ites dans lesq u elles  
il y  a lieu  de tenir co m p te , dans le  règ lem en t des con flits  
en  q u estion , d e l'au ton om ie des parties. Il serait im p os
sib le  de sou lever ici tou tes les con troverses sur le  d om ain e  
d e la loi de l'au ton om ie qui d iv isen t la d octrin e. O n sait 
que pour les uns « les co n v en tio n s  n 'o n t, à proprem ent 
parler, pas d e statut ou p lu tôt e lle s  co n tien n en t e lle s -  
m êm es un statu t, en ce  sen s que c 'est aux parties à 
étab lir la lo i qui d o it régir l'affaire tra itée entre e l l e s » ( 1 ) .  
Pour les autres, la loi d e l'au ton om ie n 'est pas un statut 
in dépend ant du droit in ternational p rivé, m ais u ne c o n sé 
q u en ce in tern ation a le  d e la loi c iv ile  in tern e. S elon  
l'exp ression  de l'illu stre juriste qu'était G u jd o  I u s i n a t o : 
« la vo lon tà  d e lle  parti è  bensi sovrana in m ateria di 
co n v en z io n i, m a so lo  p erché la le g g e  lo  co n céd é , e nei 
lim iti n ei quali essa  lo  co n céd é  » { S c r i l t i  g i u r i d i c i , I ,  
1 9 2 1 , p , 6 0 0 ) . « E in e  a llg e m ein e  in tern ationalp rivat-  
rech tlich e  R e g e l, d it E r n s t  Z i t e l m a n n , kraft deren  
d ie P arteiverw eisu n g  w irksam  w are, g ieb t es n ich t, s ie  ist 1

( 1) Je lire ces formules du commentaire de la Commission chargée 
d’établir le projet belge de révision du code civil, cité par L a in é , 
É t u d e  s u r  le  t i t r e  p r ê l im i t i a i r o ,  Paris, 18 9 0 , p. 1 0 3 .
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v ö llig  unbegrün det und sch eitert au ch , sobald  m an d ie  
ernsthaft durchführen w ill. D en n  spricht m an der P a rte i
v erw eisu n g  d ie  K raft zu , das anw end bare R ech t zu b es
tim m en , so  m usste d och  im  g eg eb en en  l all vorerst 
fe stst ieg e n , dass d ie  Partei V erw eisung auch g ü ltig  zu 
Stande gek om m en  ist : w e lch en  V orau ssetzun gen  sie  aber 
gen ü gen  m uss, um g ü tig  zu se in , das könn en  nur R ec h ts
sätze sa g en , und so lch e  R ech tssä tze  g ieb t e s . . .  U nbestrit
ten m assen  a ls für a lle  R ech tsord n u n gen  a llg e m ein g ü ltig e  
n ich t, m an kann sie  v ie lm eh r nur einer e in ze ln en  R ech ts
ordnung en tn eh m en  » { I n te r n a t io n a le s  P r iv a tr e c h t ,  I I ,  
1 9 1 2 ,  p . 3 7 4  s . ) .

Sans entrer dans la d iscu ssion  d e ce  p rob lèm e, je  m e  
borne à sign aler q u e , p eu t-être , dans aucune q uestion  les  
défauts de la th éorie d e l ’in d ép en d an ce du statut de  
l'au ton om ie n e son t aussi év id en ts  que dans la q uestion  
qui nous occu p e. La lég isla tion  de tous les p ays lim ite  
stric tem en t le  droit d es parties d e régler la prescription  
par contrat ; c 'est là u ne règ le  im pérative du droit d es  
ob lig a tio n s . L a loi in tern ation a le  n e saurait supprim er  
c e tte  rè g le , en  p erm ettant aux parties d e s ’en rem ettre à 
à une loi in tern e de leur ch o ix  étrangère à la loi rég lan t 
l'ob liga tion  e lle -m êm e. L 'au ton om ie ne saurait s'ap p li
quer à la prescription  e x t in c tiv e  que tant que la loi 
in tern e rég lan t le con trat l'ad m et. L ’au ton om ie en n o tre  
m atière ne se  justifierait que par un effet vra im ent su p 
p lé tif  d e la lo i étran gère, c ’est à dire dans les strictes  
lim ites où la lo i du contrat ad m et le  règ lem en t de la 
prescription  par la v o lo n té  d es parties.

C 'est là la seco n d e con clu sion  à laq u elle  je  su is am en é  
par la réflex ion  sur la nature juridique de la prescription  
lib érato ire . E lle  ne m e perm et pas d 'accep ter les II  
et IV  du projet de n otre ém in en t rapporteur.
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La règ le  gén éra le  d e l'ap p lica tion  de la le x  c o n tra c tu s  
que nous p récon ison s d o it couvrir tou tes les q u estion s  
p articu lières se  rattachant à la prescription  lib érato ire . 
Je n e  crois pas que to u tes  ce s  q u estion s so ie n t cou vertes  
par les d isp osition s d es §§ V  et V I du projet d e M . le  baron  
A lb éric  R olin  et je  m e p erm ets d e su ggérer u ne réd ac
tion  p lus g én éra le .

P our résum er les  ob serva tion s qui p récèd en t, j'ai l'h o n 
neur d e sou m ettre à l'In stitu t le  con tre-p rojet su ivan t :

L  I n s t i tu t  é m e t le  vœ u  d e  v o ir  a d o p te r  le s  r è g le s  q u i  
s u iv e n t  s u r  le s  c o n flits  d e s  lo is  r e la t i f s  à  la  p re s c r ip tio tt  
l ib é r a to ir e  en  m a tiè r e  d 'o b lig a t io n s  c o n v e n tio n n e lle s  :

I . —  L a  p r e s c r ip tio n  l ib é r a to ir e  d e s  o b l ig a t io n s  c o n 
v e n tio n n e lle s  e s t  r é g ie  p a r  la  lo i  q u i  r é g i t  o b l ig a to ir e m e n t  
le  c o n tr a t , se s  c o n d itio n s  d 'e x is te n c e  e t  p a r  co n sé q u e n t s a  
d u r é e .

I I .  —  D a n s  la  m e su r e  où  la  r é g le m e n ta tio n  d e  la  
p r e s c r ip t io n  e s t  a b a n d o n n é e  p a r  la  lo i  co m p é te n te  ( I )  à  
la  v o lo n té  d e s 'p a r t ie s  c o n tr a c ta n te s , la  p r e s c r ip t io n  s e r a  
r é g ie  p a r  la  lo i  q u e  le s  p a r t i e s  o n t a ccep tée  ou  s o n t cen sées  
a v o ir  a ccep tée , co m m e  rè g le  d e  le u r s  c o n v e n tio n s  ( i ) .

I I I .  ~ L a  lo i  d u  c o n tr a t  ( L I I )  r é g i t  le  p o in t  d e  d é p a r t  
d e  la  p r e s c r ip t io n , s a  d u r é e y s a  su spen sio? i e t  son  in te r 
r u p tio n ,  a in s i  q u e  se s  e f f e t s .

N o l d e .

P aris, le  29 ju ille t  1 9 2 3 . 1

(1) J e  m 'insp ire  dans ce pa rag raphe  de  la rédaction  de l 'am ende
m en t  de  M. P illet aux p ro je ts  relatifs  à l 'obligation en  général.  
In s t i tu t ,  session d ’E d im bourg ,  sep tem b re  1904, A n n u a ir e , t. 20, p. 153.
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S e s s i o n  d e  B r u x e l l e s .  —  A o û t  1 9 2 3

I .  —  IN D IC A T IO N S  P R É L I M I N A I R E S

La tre n te -e t-u n ièm e session  d e l ’In stitu t d e D ro it  
in tern ation al s 'e st ou verte  à B ru x e lle s , au P a la is d es  
A ca d ém ies , le  sam ed i 4 août 1 9 2 3 , à 10 heures du  
m a tin , pour le s  travaux adm in istratifs.

L ’inauguration  so le n n e lle  d e la session  eu t lieu  le  
m êm e jour, à 3 heures d e l ’ap rès-m id i, sous la p résidence  
du B aron R o lin  Jaeq u em yn s, dans la sa lle  d es F ê te s  du 
P a la is  d es A ca d ém ies. L a  séan ce fut h on orée  d e la 
p résen ce  d e M . L ou is F ran ck , M inistre d es C o lo n ies , 
représen tan t le  G ou vern em en t b e lg e .

L e  m êm e iour en co re , à 5 heures d e l ’ap rès-m id i, la 
M u n icip a lité  d e  B ru x e lle s  offrit aux M em bres d e l ’In stitu t  
un th é e t  u ne audition  d e  m usique dans les  m agnifiq ues  
sa lon s d e l'H ô te l d e V ille .

L e  d im an ch e 5 aoû t, l ’In stitu t se  transporta à G and  
pour y  cé léb rer , en  séa n ce  so le n n e lle , à l ’H ô te l de V ille  
qui fut le  berceau  d e n otre  co m p a g n ie , le  cin q u an tièm e  
anniversa ire d e sa fon d ation . L ’In stitu t fut reçu en corps  
par la M u n icip a lité  à 10 heures dans la « S a lle  de la P acifi
ca tion  d e G and » ; il tin t en su ite  une cou rte séa n ce  d e  
travail dans la sa lle  d es  séa n ces du C on seil com m u n al, 
e t  accep ta  à i a  1/2 heures le  lunch  que la v ille  d e G and
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lui offrit gracieusem ent dans la sa lle  m êm e « de l'A rse 
nal » où ava ien t d élib éré en  1 8 7 3  les F ond ateu rs de  
n otre com p agn ie .

L es séan ces ordinaires d e la sessio n  on t com m en cé  le  
lundi 6 août à 9 heures du m atin  et se  son t p oursuivies  
sans in terrup tion , m atin  e t  ap rès-m id i, jusqu'au sam edi 
1 1 août à 12  1/2 h eu res, dans la « S a lle  de M arbre »  du 
P ala is d es A cad ém ies.

L e  soir du lundi 6 aoû t, p lusieurs autocars m en èren t  
la plupart d e n os m em bres jusqu'à M alin es pour y  
en ten d re le  m erveilleu x  co n cert du carillon  d e la C ath é
drale, qui leur laissa u ne im pression  in ou b liab le .

L e  m ardi 7 août eut lieu  à l'H o te l A storia  le  banquet 
offert à leurs con frères étrangers par le s  m em bres et  
assoc iés b e lg es  de l'In stitu t.

L e  m ercredi 8 aoû t, à 11 1/2 heu res, S . M . le  R o i 
d es B e lg e s  daigna recevo ir en  son  P a la is de B ru x e lles  
u ne d élég a tio n  de l ’In stitu t, co m p o sée  du Bureau et des  
an cien s présidents e t v ice-p résid en ts présen ts à la session  
jub ila ire d e B ru x e lle s  ( 1 ) .

La so irée du m êm e jour trouva tout l ’In stitu t réun i, 
a v ec  un ch o ix  de p erson n alités de la so c ié té  b ru x ello ise , 
dans les sa lon s de M ,ue Paul hrrera, v eu v e  de n otre très  
regretté con frère.

L e  jeudi 9 aoû t, Son  E x c e lle n c e  M . l ’A m bassadeur  
du Japon e t  M me A d atci firent à to u s le s  m em bres de  
l'In stitu t e t  aux d am es p résen tes à la session  d e B ru x e lle s , 
l'h on neur de leur offrir un som p tu eu x  banquet dans les 1

(1) M \ l .  le baron Uolin-Jaequemyns, président ,  le baron Albéric  
Rolin ,  secré ta ire  généra l.  Jam es  Brown Scott,  Adatci et de  L apradelle ,  
vice p résiden ts ,  Asser, B eichm ann, le m arquis  Corsi,  le  baron Des
camps, L yon Caen, Politis ,  Roguin,  Mercier,  trésorier ,  e t  N erincx ,  
adjoint au sec ré ta i re  généra l.
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sa lon s d e l ’A m b assad e im p éria le , où  L L . E x c . av a ien t  
déjà reçu , le  soir du 3 a o û t, le s  M em bres du Bureau e t  
quelqu es am is p erson n els .

E n fin , le  ven d red i 10 aoû t eu t lieu , en core à l'H ô te l  
A sto ria , le  B an qu et trad ition n el d e l ’In stitu t.

U n  d eu il cruel e t  récen t em p êch a it M . le  B aron R o lin -  
Jaeq u em yns d e  recevo ir  l ’In stitu t en  son  h ô te l d e  B ru
x e l le s , co m m e il en  avait form é le  p rojet ; m ais se s  
con frères b ru xello is  eu rent à cœ u r d e réunir à leur tab le  
leurs am is d e  l ’étranger chaque fo is que l ’ordre d es festi
v ités  d e la se ssio n  leur en  laissa le  lo is ir .

L a F on d ation  U n ivers ita ire  avait eu la gracieu seté  
d ’offrir à tou s le s  M em bres d e l ’In stitu t l ’h o sp ita lité  des  
sa lon s d e son  C lub e t  d e son  restaurant, à p rox im ité  du 
lieu  d e n os séan ces d e travail.

O R D R E  D U  J O U R  :

L ’o rd re  du  jo u r  p o u r  les A ssem b lées  p lén iè re s  
de l ’In s t i tu t  c o m p o r ta it  les  o b je ts  su iv a n ts  :

I . S é a n c e  s o le n n e lle  d 'o u v e r tu r e .
i°  A llo c u tio n  du P résid en t ;
20 D iscou rs d e M . le  M in istre d es C o lon ies  ;
3° R apport du Secréta ire gén éral sur les  travaux de  

l'In stitu t .

I I . S é a n c e  c o m m é m o r a tiv e  d e  G a n d .
i °  D iscou rs du P résid en t de l ’In stitu t e t  du B o u rg 

m estre d e  G and ;
20 D élib éra tion  sur la p rop osition  d e M . Po litis .
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I I I .  Séances ordinaires.
Délibérations sur les matières suivantes :
i° Examen de l'organisation et des statuts de la Société ‘ 

des Nations. —  2 7 "” Commission. —  Rapporteurs: M M . 
A d a t c i  et d e  V1SSCHER.

2 0 Examen et appréciation de la Déclaration de l'Insti
tut américain de Droit international sur les droits et les 
devoirs des nations. —  9 "’* Commission. — Rapporteur : 
M . d e  La p r a d r l l e .

3 ° Condition juridique des Associations internationales 
sans but lucratif. —  I 4 n,° Commission. — Rapporteur : 
M. Po l it is .

4 ° Règles générales sur l ’autorité et l ’exécution des 
jugements étrangers. —  i i mo Commission. — Rappor
teur : M. P il l e t .

5 0 Des conflits de lois en matière de prescription libé
ratoire.—  1 3 "“ Commission. — Rapporteur : M . le baron 
A lbér ic  Ro l in .

L ’ordre du jour des séances adm in istratives  
com portait :

i° Constituti'on du bureau ;
2 0 Election d’un deuxième et d’un troisième vice- 

présidents pour la session ;
3 0 Election de nouveaux membres et associés ;
4 ° Election du président et du premier vice président 

pour la session suivante ;
5 0 Communications diverses. Comptes du Trésorier.

M em bres e t a ssociés p résen ts à la sess ion  de 
B ru xelles  :

Membres honoraires :
M M . 1 . L yon  Ca e n

2 . T itto n i
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Membres :

MM. 1 . A lvarez
2 . Asskr
3 . Barclay (Sir Th.)
4 . Beichmann
5. DE BLOCISZEWSKI
6 . DE BOECK
7 . Corsi (M arquis)
8 . D escamps (Baron)
9 .  D i e n a

1 0 . Fauchille
1 1 . F edozzi
1 2 . H iggins
1 3 . Kaufmann
1 4 . Kbbedgy
15 . Korfk (B aron  de)
1 6 - de Lapradelle
1 7 . DE LoDTER
18. M a n d e l s t a m

1 9 . Mercier
2 0 . de Monti.uc
2 1 . N erincx
2 2 . N iemeyer
2 3 . d ’O l i v art (M arqu is)
2 4 . Paulucci de Ca i.boli (Marquis)
2 5 . de P eralta
2 6 . Phii.limore (Lord)
2 7 . P illet
2 8 . P in a  y Millet
2 9 . POLITIS
3 0 . Prida
3 1 . Roguin
3 2 . R o i .in  (B aron  A .)
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M M . 3 3 . Rolin-Jaequemyns (B aron )
3 4 . Scott (J . B row n )
3 5 . Sela
3 6 . Strisower
3 7 . Suarez (C om te S. P lan as)
3 8 . de Vedel
3 9 . W eh berg
4 0 . Wilson

A sso c ié s  :

M M .  i .  A datci ( S o n  E x c .  D r M . )
2 . de la Barra
3 . Ba sdevant
4 . B ellot
5 . Borel
6. B r o w n  (P h . M arshall)
7 . Coudert
8 . Gemma
9 . Gidel

10 . H u r s t  (S ir C .)
1 1 . L e F ur
1 2 . Lémonon
1 3 . de N olde (B aron )
1 4 . N oradounghian
1 5 . POULLET
16 . R e y

1 7 . T achi
1 8 .  de Ta ube  ( B a r o n )
1 9 . U rrutia
2 0 . Vallotton
2 1. DE VlSSCHER
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La plupart des membres et associés qui n'ont pu 
assister à la session, se sont excusés par lettre ou par 
télégramme. Quelques-uns se sont malheureusement 
trouvés empêchés au dernier moment par des raisons de 
santé, comme nos vénérables confrères Sir T. Erskine 
Holland et M. Gram. Un message particulièrement cha
leureux fut adressé à l'Institut par nos membres retenus 
à La Haye pour la session de la Cour de Justice interna
tionale: « La Haye, 3 août 1923, soir. Le devoir interna
tional nous retient ici. Nos cœurs sont à Bruxelles célé
brant avec vous glorieux anniversaire, souhaitant avec 
vous que notre Institut, fidèle à la pensée de ses Fon
dateurs, demeure toujours un puissant instrument de 
paix, de justice, de concorde entre les Nations. Anzilotti, 
Bustamante, Huber, Loder, Moore, Weiss. »

II

RÉUNIONS DES MEMBRES DE L ’INSTITUT  
EN SÉANCE ADMINISTRATIVE.

P re m iè re  séan ce a d m in is tr a tiv e , le sa m e d i 4 aoû t 1 9 2 3 .

Présidence du baron R o l i n - J a e q u e m y n s ,  président.
La séance est ouverte à 10 heures du matin.
Le Président souhaite la bienvenue aux Membres de 

l'Institut et les remercie de l'honneur qu'ils lui ont fait, 
au cours de la session de Grenoble, en l'appelant à la 
présidence de l'Institut, bien qu'il ait dû quitter préma
turément cette session pour répondre aux exigences de 
ses devoirs professionnels.
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Il fait connaître que le Ministre des Affaires Etrangères, 
M. Henri Jaspar, lui a exprimé ses regrets de ne pouvoir 
présider la séance solennelle d'ouverture qui doit avoir 
lieu l'après-midi. M. Jaspar a donné à l'Institut une 
marque précieuse de sa bienveillance en consentant à 
mettre à sa disposition pour la durée de la session deux 
secrétaires de légation, M. Fernand Muuls et le Vicomte 
de Lantsheere qui, avec M. Henri Rolin, avocat à la 
Cour d'Appel de Bruxelles, rempliront les fonctions de 
secrétaires rédacteurs des procès verbaux.

M. le Président propose ensuite, en qualité de vice- 
présidents pour la session, Son Excellence M. Adatci, 
ambassadeur de S. M. l'Empereur du Japon à Bruxelles, 
et M. le Professeur de Lapradelle, qui sont élus par 
acclamations.

M. le Trésorier dépose ses comptes et l'assemblée élit 
en qualité de commissaires pour leur vérification Lord 
Phillimore et M. Asser.

M. le Trésorier fait part à l'Institut du subside impor
tant qui lui a été accordé par la Fondation Carnegie pour 
l'organisation de la présente session. Il est décidé que 
des remerciements seront envoyés à la Fondation et que 
le Secrétaire général de l'Institut veillera à ce qu'il soit 
rendu compte à la Fondation de l'emploi de ses largesses.

Il est ensuite procédé à l'élection des membres et 
associés.

M. le Président fait savoir qu'il y a neuf places de 
membre vacantes ; mais l'assemblée décide de ne pas 
pourvoir en cette session au remplacement du membre 
suisse M. Lardy, dont le décès est survenu après les 
présentations et après le vote par correspondance.

L'assemblée décide qu'au cas où une liste contiendrait 
plus de huit noms, il ne serait pas tenu compte des neu
vième ou dixième noms inscrits en trop.
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Quatorze membres non présents à la session ont usé 
de leur droit de vote par correspondance. Le nombre des 
présents est de 31. Au total, 45 votants.

Les candidats devront donc pour être élus obtenir la 
double majorité de 16 voix parmi les présents, et de 
23 voix en comptant les votes par correspondance.

Au cas où le nombre de ceux qui ont obtenu cette 
double majorité excéderait le nombre des places à pour
voir, ceux qui ont obtenu le plus grand nombre de suf
frages seront seuls considérés comme élus (nrt 14 des 
statuts).

Les résultats sont les suivants ;
MM. Nerincx, 42 voix (30 présentes).

En conséquence, MM. Nerincx, Loder, Jitta, 
Higgins, Blociszewski, Marquis Paullucci de 
Calboli, Prida et Wehberg, sont déclarés élus 
membres de l'Institut.

Ont encore obtenu :
M. Poullet, 24 voix dont 16 de membres présents ;
Lord Birkenhead, 19 voix dont 12 de membres 

présents.

Élection des nouveaux membres.

Loder,
Jitta,
Higgins,
Blociszewski,
Paulucci,
Prida,
Wehberg,

40 voix (29 présentes). 
37 voix (27 présentes). 
34 voix (27 présentes). 
31 voix (20 présentes). 
31 voix (24 présentes). 
31 voix (20 présentes). 
26 voix (23 présentes).

17
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Élection des Associés .
Treize places sont vacantes.
La mort de M. Ricci Busatti s'étant produite après 

l'envoi de la circulaire et la présentation des candidats, 
il est décidé de réduire à dix les vacances auxquelles il y 
a lieu de pourvoir actuellement par l'élection.

M. le Président mentionne d'autre part avec regret le 
décès d'un candidat de grande valeur, M. le Professeur 
Struycken, membre du Conseil d'Etat des Pays Bas.

Votants par correspondance, 14.
Votants présents, 32 : maj. absolue : 17.

Total : 46 : maj. absolue : 24.

Les résultats sont les suivants :
M M . Yanguas M essia, 34 voix

L u is  A nderson , 33 )>
A u d in e t , 32 »
D umas, 3 1 )>
B ourqu in , 3o »
M ahaim, 29 )>
N eumeyer , 28 »
N egulesco , 26 »

lont 25 de membres présents. 
» 27 ))
» 2 3  ))
)) 2 3  »
» 23 ))
» 23 )>
)) 2  2  I)
)) 2  l »)

En conséquence MM. Anderson, Audinet, Bour- 
quin, Dumas, Mahaim, Neumeyer, Negulesco et 
Yanguas Messia sont déclarés élus Associés de l'Insti
tut.

Ont encore obtenu :
MM. S eferiades , 21 voix dont 19 de membr. prés.

S P A L A I K O V 1T C H ,  20  )) )) 19  »
C ybichowski, 17 n » i 3 »
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M M .H ammarskjöld, i 5 voix d o n t  7 de  m em br. p rés .
Balogh, H » » 11 »
Maura, i3 » »> 9 »
Lers de Szepealba, (*) 6 » » 4 »
P alacios, 4 » » 3 ))
T rias de B es. 1 » n

M. le Président met aux voix l’ordre du jour proposé 
par le Bureau. Il est adopté par l'assemblée, qui décide 
d'aborder à sa séance du lundi matin la discussion du 
rapport de M. P i l l e t .

Sur la proposition du Président, l'Assemblée décide 
que le Bureau est autorisé à revoir la liste des Commis
sions créées par l'Institut et à supprimer celles qui lui 
paraîtraient devoir l’être, moyennant accord du ou des 
rapporteurs. Il sera fait rapport à la prochaine session 
des décisions prises en conséquence.

Le baron Albéric R o l i n , Secrétaire général, annonce 
à l'assemblée qu’il ne pourra pas accepter cette année le 
renouvellement de son mandat et remercie l'Institut de 
la confiance et de l’honneur qui lui ont été accordés pen
dant de si longues années.

M. Alfred N e r in c x  est élu Secrétaire général par 
acclamations. Il entrera en fonctions à la fin de la pré
sente session.

M . L y o n  C a e n  donne alors lecture de la motion 
suivante qui a recueilli les signatures de l'unanimité des 
Membres présents :

« Nous proposons de nommer M. le baron Albéric 
R o l i n  Président d’Honneur de l'Institut de Droit

(°) L*Institut eut le regret d’apprendre, vers la fin de la session, le 
décès de ce candidat.
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International, à raison des éminents et longs services 
rendus par lui et de son infatigable dévouement » .

La proposition est adoptée par acclamations 
Le baron Albéric Rolin se déclare profondément 

touché de l’honneur qui lui est fait par ses collègues.
L’Institut décide ensuite de se rendre le dimanche 

5 août à Gand, où il sera reçu officiellement par le 
Bourgmestre de la ville et par le Conseil communal, pour 
commémorer le cinquantenaire de sa fondation, qui eut 
lieu à Gand le 11 septembre 1873. Il est décidé qu’à 
cette occasion l’Institut tiendra, dans l’Hôtel de ville de 
Gand où il a été fondé, une séance plénière où sera 
examinée une proposition de M. Politis tendant à faire 
reconnaître éventuellement à l’Institut la personnalité 
civile en Belgique, en attendant que puisse aboutir le 
projet de convention sur la personnalité civile inter
nationale.

La séance est levée à midi.

238

Deuxième séance administrative, le 9 août 1 9 2 3 .

P ré s id en c e  du  b a ro n  R oi.in- J aequemyns.

La séance est ouverte à 11 heures.
M. le Président donne lecture du procès-verbal de la 

séance du samedi 4 août. Ce procès-verbal est adopté.
Le Président signale que l'Institut sera appelé, en 

séance plénière, à décider du lieu et de l’époque de sa 
prochaine session, mais qu'en attendant il y a lieu dans 
la séance administrative qui a été convoquée dès ce jour, 
sur la demande de plusieurs membres, de pourvoir à la 
nomination d'un président et d’un vice président appelés 
à entrer en fonctions le i" janvier prochain.
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M. S t r i s o w e r  invite l’Institut à se réunir à Vienne. 
M. le Président remercie M. St r i s o w e r  de son 

invitation dont il est pris acte.
M. Lyon Caen voudrait voir indiquer l’époque 

à laquelle la réunion de l’Institut pourrait avoir lieu.
M. St r i s o w e r  estime que la seconde quinzaine de 

septembre conviendrait parfaitement.
M. DE Lapradellk fait observer qu'en 1925, en 

l'honneur du 300" anniversaire de Grotius, l’Institut se 
réunira vraisemblablement en Hollande. Il se demande 
dès lors si une réunion en 1924 est désirable et s’il ne 
serait pas préférable d’avoir une interruption de 18 mois.

M. le Président insiste pour que les sessions de 
l’Institut n’aient pas lieu à des intervalles trop espacés. 
Son expérience lui permet d'affirmer que les travaux les 
plus importants de l’Institut sont ceux qui n’ont pas été 
interrompus trop longtemps.

Le Marquis d’Olivart renouvelle son invitation des 
années antérieures relativement à une réunion de l’Insti
tut en Espagne soit à Madrid, soit à Séville.

Le Président remercie le Marquis d’Olivart de son 
invitation, dont l’Institut lui est très reconnaissant. 
Il craint cependant que le climat de l’Espagne ne con
vienne pas si la prochaine session doit avoir lieu au cours 
de l'été. D’autre part, il signale l'inconvénient qu’il y 
aurait à se rendre dans un pays à change élevé. Il sou
mettra les diverses propositions à l’assemblée plénière. 
Aux termes du règlement, c’est à elle, en effet, qu’il 
appartient de se prononcer sur la date et le lieu des 
sessions de l'Institut.

P a r  m otion d 'ordre :
M. Adatci signale qu'étant délégué à la Société des 

Nations, il ne pourrait assister à une session de l’Institut
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qui se tiendrait avant la fin septembre. Or il désire 
vivement être présent à la discussion de son rapport sur 
la Société des Nations.

Le Président répond qu’il sera tenu note de cette 
observation, mais signale la difficulté d'éviter à la fois les 
empêchements des membres qui font partie de la Cour 
permanente de Justice internationale, ceux des profes
seurs d’Universités américaines, etc.

Il demande que l’Assemblée laisse toute latitude à son 
Bureau et l’autorise même, en cas de circonstances excep
tionnelles, à modifier le lieu et la date de la session.

Cette proposition ne soulevant aucune contradiction 
est adoptée.

L’Assemblée décide ensuite de procéder à la désigna
tion du Président pour la prochaine réunion.

M. J a m e s  B r o w n  S c o t t  propose queM. St r i s o w e r  
soit désigné en qualité de Président pour 1924. M. St r i 
s o w e r  est nommé Président par acclamations.

M. le Président félicite M. St r i s o w e r  de cette 
nomination.

M. St r i s o w e r  se déclare très sensible à l'honneur 
qui lui est fait par les membres de l’Institut.

M. J a m e s  B r o w n  S c o t t  propose la désignation de 
M. P o u t i s  comme Vice-Président.

Cette proposition est également acceptée par acclama
tions et M. P o l i t i s  remercie l’assemblée de la confiance 
qu’elle lui témoigne.

M. le Président donne lecture du rapport de 
MM. A s s e r  e t L o r d P H i L L i M O R E , commissaires désignés 
par l’ Institut pour vérifier les comptes du trésorier ( 1) .  
Ce rapport est accepté sans observations et le Président 
remercie M . Mercier de son concours. 1

( 1) Le lexte de ce rapport est reproduit en annexe ci-aptès.
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M. Kebedgy demande que les membres de l'Institut 
aient connaissance le plus tôt possible, au -début de 
chaque année, des comptes établis pour l’année précédente.

Il voudrait que les associés aient également connais
sance du rapport sur la gestion financière.

M. L y o n  C a e n  appuie la motion de M Ke be dgy.
Le Marquis C o r s i  serait même partisan d’une modi

fication au règlement qui aurait pour effet de faire parti
ciper les associés à la gestion financière de l’Institut.

M. le Président signale que la tradition est désirable 
dans une institution telle que celle-ci et que les membres 
qui en font partie depuis longtemps sont mieux à même 
de garder cette tradition que les associés entrés depuis 
peu dans son sein.

Le baron A .  R o l i n  appuie les considérations sur 
lesquelles le Président a insisté.

Au vote la motion présentée par M. Kebedgy est 
adoptée par 15 voix contre 13. En conséquence, le 
rapport relatif à la gestion financière de l’Institut sera 
envoyé, à titre confidentiel, aux Associés en même 
temps qu’aux Membres.

Le Président attire l’attention sur les inconvénients 
qui résultent de l'adoption par l’assemblée de Grenoble 
d'une disposition réglementaire qui met le Bureau dans 
l’impossibilité d’attribuer des frais de déplacement aux 
membres des commissions qu’il voudrait convoquer 
à titre exceptionnel.

Le baron A .  R o l i n  signale que dans le passé les tra
vaux des commissions se poursuivaient le plus souvent au 
moyen d’enquêtes faites par écrit. Parfois cependant, des 
commissions ont été amenées à se réunir et c’est par ce 
moyen qu'ont abouti certains des grands travaux de 
l’Institut. Il se rallie à la proposition du Président con-
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cernant la modification du règlement sur ce point, tout 
en signalant le caractère très exceptionnel que devraient 
revêtir ces réunions de commission.

M. PoLiris demande que le Bureau ne puisse con 
voquer une Commission qu’après distribution d'un projet 
écrit pouvant servir de base à ses travaux.

M. Roguin appuie ces propositions. Il suggère en 
outre que les commissions convoquées ne se composent 
pas de plus de 5 personnes.

Le Marquis C o r s i  fait remarquer que les réunions 
nécessaires devraient avoir lieu même si les frais ne sont 
pas supportés par l’Institut. Il croit que les méthodes 
actuelles de travail nécessitent plus que jadis des discus
sions verbales.

M . K e b e d g y  ne voudrait pas voir limiter le nombre 
des membres des commissions.

M . T i t t o n i  croit cette limitation nécessaire à cause 
de la difficulté que pourrait éprouver le Bureau à 
restreindre le nombre des personnes qui désireraient 
prendre part à leurs travaux.

Il propose que les Commissions soient composées du 
ou des Rapporteurs, et de cinq membres au maximum. 
Au surplus rien n’empêcherait d'autres membres de venir 
à leurs frais assister, s’ils le désirent, aux délibérations 
d'une commission.

M. le Président dortne lecture du projet de décision 
qu’il soumet à l’assemblée. Ce texte serait le suivant :

« Revenant sur la décision prise le 28 août 1922 à 
» Grenoble, l'Institut décide que le Bureau est autorisé 
» à allouer exceptionnellement des frais de déplacement 
» et de séjour aux membres d'une Commission en vue 
» d'une réunion spéciale, sous la réserve que le nombre 
» des membres à rémunérer ne sera pas supérieur à cinq



» outre le ou le9 Rapporteurs et qu'un rapport préliminaire 
» et un avant-projet de résolution sur la question soumise 
» à l'étude de la Commission auraient été distribués. »

Sir Thomas Barclay demande que le Bureau ait 
pleins pouvoirs en ce qui concerne la réunion des com
missions.

M. le Président ne croit pas qu'il faille adopter un 
système aussi complètement opposé à celui admis à 
Grenoble.

M. Fauchille demande que l'Institut prenne une 
décision en ce qui concerne la réduction du nombre des 
membres des commissions déjà instituées.

Le baron A. Rolin fait remarquer que les statuts 
donnent au Bureau le droit de nommer les rapporteurs 
et les commissions d'étude.

M. le Président déclare que le Bureau d'accord avec 
les rapporteurs revisera la liste des membres faisant 
partie des commissions. Il va sans dire qu’il s'acquittera 
de ces attributions en s'entourant de toutes les garanties 
voulues.

Au vote, la proposition du Président concernant la 
réunion des commissions et la rémunération à attribuer 
à leurs membres est adoptée.

L'assemblée se déclare d'accord également pour char
ger le Bureau de revoir la composition des commissions.

M. Kebedgy signale que la bibliothèque de l'Institut 
établie à Lausanne, se trouve, par suite du manque de 
locaux suffisants, dans une situation qui entrave son 
développement.

Le Bureau est charge d'examiner quelle suite pourrait 
être donnée à cette observation.

La séance est levée à midi et demi.
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ANNEXE
R A P P O R T  D E S  C O M M IS S A IR E S  

d é lé g u é s  à  la  v é r if ic a t io n  d e s  c o m p te s

Désignés par l’Institut de Droit International pour véri
fier les comptes du Trésorier, nous avons pris connais
sance des livres, comptes et pièces justificatives déposés 
par M. Mercier sur le Bureau de l’Institut.

Nous avons, en conséquence, l’honneur de proposer à 
l’Institut de donner à M. Mercier décharge pour sa gestion 
jusqu’au 31 décembre 1922 et de lui exprimer ses remer
ciements pour le dévouement avec lequel il s’est acquitté 
de sa délicate mission.

Bruxelles, le 7 août 1923.
(s.) Phiu.imore. 
(s.) C. Asser.

III
SÉANCE SOLENNELLE D’OUVERTURE 

DE LA SESSION

Sam edi 4 août, à j  heures de Vaprès-midi 

Présidence du Baron R o l i n - J a e q u e m y n s ,  président
La séance d’ouverture de la trente-et-unième session de 

l’Institut se tient dans la grande salle des fêtes du Palais 
des Académies.

Ont pris place au Bureau, à côté de M. le Président, 
M. Louis Franck, Ministre des Colonies, représentant 
le Gouvernement belge, M. James Brown Scott, pre
mier vice-président, le secrétaire général Baron Albéric 
Rolin, les vice-présidents pour la session MM. Adatci
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et d e  L a p r a d e l l e  et M . N e r i n c x , adjoint au secrétaire 
général.

Malgré la saison des vacances, plusieurs hauts magis
trats de la Cour de Cassation et de la Cour d'Appel de 
Bruxelles, un certain nombre de hauts fonctionnaires des 
départements des Affaires étrangères et de la Justice 
ainsi qu’environ deux cents personnes de la société bruxel
loise assistèrent à la séance.

M. le Président déclare ouverte la trente-et unième 
session de l’Institut de Droit International et prononce le 
discours suivant :

Monsieur i.e Ministre,
En faisant à l'Institut de Droit International l'honneur 

de présider aujourd’hui à l’ouverture de sa 31e session, qui 
marque en même temps le cinquantième anniversaire de 
sa fondation en Belgique, vous êtes venu nous donner un 
précieux témoignage de la sympathie du Gouvernement 
belge pour notre œuvre. En même temps, vous avez tenu 
à affirmer une fois de plus que la Belgique, après avoir 
cessé d’être obligatoirement neutre, n’en est pas moins et 
plus efficacement peut-être la protagoniste du droit dans 
les relations entre les Nations.

Tel est aussi le rôle de l'Institut de Droit International 
et c’est sans doute pourquoi il est né en Belgique peu 
après la guerre de 1870, qui nous apparaissait comme la 
g r a n d e  g u e r re , avant celle où la Belgique neutre fut elle- 
même engagée au mépris des traités.

Notre but, ou du moins notre espoir, n’est pas d’em
pêcher toute guerre. Mais, dans la guerre comme dans 
la paix, notre but, conformément à nos statuts, est « de 
favoriser les progrès du droit international » et nous croyons
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sincèrement pouvoir contribuer ainsi « soit au maintien de 
la paix, soit à l'observation des lois de la guerre».

A cette œuvre de justice et de paix, nous croyons con
tribuer de plusieurs manières et un des moyens les plus 
efficaces est peut-être le fait que nos membres et associés, 
en nombre limité, recrutés par cooptation, appartiennent 
aux pays les plus divers où ils jouissent généralement 
d'une autorité personnelle et que, dans un même esprit, 
ils y travaillent à l'œuvre commune.

Les travaux de l'Institut ne se limitent du reste pas au 
droit des gens, c'est-à-dire aux relations juridiques entre 
les Etats, mais ils englobent également le vaste domaine 
du droit international privé, dont les progrès contribuent 
non moins puissamment au maintien de la paix entre les 
peuples et à leur prospérité, en réglant selon la justice et 
en facilitant en conséquence les relations entre individus 
de diverses nationalités.

Ce double objet, si considérable, assigné à l'activité de 
l’Institut, le nombre de ses résolutions doctrinales, l'auto
rité personnelle acquise par tous mes honorables collègues, 
soit dans leur pays, soit dans un champ plus vaste, me 
font éprouver une grande fierté de pouvoir aujourd'hui, 
comme président de l'Institut de Droit International, vous 
parler en son 110m. Je n'ignore pas que je dois cet honneur 
à ma qualité de citoyen du pays où Tlnstitut se réunit 
cette année et en même temps au nom que je porte, 
comme fils de celui qui réunit à Gand en 1873 le petit 
groupe de savants jurisconsultes avec lesquels il fonda 
l'Institut. Mais je me sens pénétré d'une satisfaction pro
fonde de n'avoir du moins pas été jugé indigne de vous 
saluer aujourd'hui, Monsieur le Ministre, au nom de mes 
collègues et de vous exprimer toute notre reconnaissance 
pour l'hospitalité qui nous est offerte et l'accueil qui nous 
•est fait par le Gouvernement belge.
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Le Ministre belge des Colonies, c’est-à-dire de cette 
belle colonie du Congo léguée à la Belgique par le Roi 
Léopold II, a bien sa place au milieu des membres de 
l’Institut de Droit International, pour y rappeler la multi
plicité des problèmes internationaux parmi lesquels notre 
Colonie s’est constituée. Et je me ferais un devoir de rap
peler en même temps à mes collègues, s’il en était besoin, 
que vous êtes aussi, Monsieur le Ministre, un de nos juris
consultes les plus avertis, dont l'autorité s’est affirmée 
notamment aux diverses conférences internationales du 
droit maritime. C’est donc un salut confraternel que je me 
permets de vous adresser, si vous voulez bien m'y auto
riser.

M e s d a m e s  e t  M e s s i e u r s ,

Qu'il me soit permis de vous dire que nous 11e nous 
sommes pas seulement réunis ici, mes collègues et moi, 
pour célébrer un anniversaire, mais surtout avec la volonté 
de poursuivre une œuvre que certains cataclysmes peuvent 
suspendre, mais dont l'effort momentanément comprimé 
reprend aussitôt.

Pour s'en rendre compte, il suffit de jeter un coup d'œil 
en arrière, et non pas vers des temps très lointains, où les 
hommes et les peuples étaient intellectuellement et maté
riellement bien plus éloignés les uns des autres, mais 
seulement jusqu'à l'époque où l'Institut a été fondé il y a 
cinquante ans. N’est-ce pas, depuis lors, que les relations 
et les institutions internationales de toute nature se sont 
créées et développées, dans le vaste domaine du droit des 
gens d'une part, par les deux conférences de La Haye de 
1899 et de 1907 notamment, et par tous les accords du 
droit international privé et du droit administratif interna
tional élaborés à La Haye et ailleurs ? Et, après la dernière



DEUXIÈME PARTIE

guerre elle-même, n'a-t-on pas vu consacrer plus solennel
lement certaines de ces institutions et naître la Cour per
manente de Justice internationale, à côté de la Cour inter
nationale d'Arbitrage ? Et puis, enfin, voici la Société des 
Nations, glorieuse entreprise, dont on attend peut-être, 
dans certains milieux, trop de résultats immédiats, mais 
dont nul n'oserait contester le rôle considérable.

Voilà ce qu'il convient de montrer à ceux qui, ne voyant 
que les difficultés du moment, sont souvent portés au 
découragement et qui, pour avoir confiance dans l'avenir, 
ne regardent pas assez loin dans le passé.

Aussi, n'est-ce pas à mes honorables collègues que je 
m'adresse en ce moment pour demander leur collaboration. 
Cette collaboration est acquise. Mais c'est à vous tous, 
Mesdames et Messieurs, et c'est à tous ceux qui vous en
tourent et que vous pourriez toucher que je demande 
d’aimer avec nous la justice et de travailler à ce qu'elle 
règne dans le monde. Personne n'ose la combattre de face ; 
mais ceux qui ne l'aiment pas du fond du cœur se laissent 
aller au scepticisme et font presque autant de mal.

Je voudrais pouvoir vous redire ici ce que nous disait si 
bien, à ce propos, l'année dernière à Grenoble, mon 
éminent prédécesseur, M. Weiss. Mais je rappellerai au 
moins sa conclusion que « le d r o it est la source éternelle 
à laquelle la lo i vient s'alimenter ». Nous voulons, dans les 
rapports des Etats et des Nations, continuer à dire le droit, 
à l'affirmer hautement pour le bien de tous et il vous appar
tient à tous, Mesdames et Messieurs, de nous venir en 
aide pour que notre voix soit entendue.

C'est ce qu'on appelle la  conscience des p eu p les  c iv ilisé s. 
Elle domine le monde quand elle le veut, et l'heure est de 
vouloir. J’espère qu'en Belgique on s'attachera toujours à
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f a ir e  e n t e n d r e  c e t t e  v o ix  d e  la  j u s t i c e ,  c a r  il n ’e s t  a u c u n  
p e u p le ,  a u c u n  in d iv id u  p o u r  q u i  le  j o u r  n e  v ie n n e  o ù  il 
s e r a  h e u r e u x  d e  p o u v o i r  y  f a ir e  a p p e l .

M e s  c h e r s  C o n f r è r e s ,

D e p u is  n o t r e  s e s s io n  d e  G re n o b le ,  la  m o r t  a  c r u e l l e 
m e n t  é c la ir c i  n o s  r a n g s .  D e s  n o t ic e s  n é c r o lo g iq u e s  s e r o n t  
c o n s a c ré e s  d a n s  n o t r e  A n n u a i r e  à  r a p p e le r  le s  t r a v a u x  e t  
le s  m é r i t e s  d e  c e u x  d o n t  le  p r é c ie u x  c o n c o u r s  a  é t é  e n le v é  
à  n o t r e  C o m p a g n ie  e t  j e  n e  p o u r r a is  e n t r e p r e n d r e  d e  v o u s  
p a r le r  a u jo u r d 'h u i  d e  c h a c u n  d ’e u x .

M a is  v o u s  m e  p e r m e t t r e z  c e p e n d a n t  d e  r e n d r e  u n  h o m 
m a g e  p a r t i c u l i e r  à  la  m é m o ir e  d e  M . C lu n e t ,  d é c é d é  a u  
c o u r s  d e  l ’h iv e r  d e r n ie r .

E d o u a r d  C lu n e t ,  a v o c a t  d e  la  C o u r  d ’A p p e l  d e  P a r i s ,  
f o n d a te u r  e t  d i r e c te u r  d u  R e c u e i l  ju r id iq u e  p u b l ié  s o u s  le  
n o m  d e  J o u r n a l  de d r o i t  in t e r n a t io n a l  p r iv é , d é s ig n é  
s o u v e n t  s o u s  le  n o m  d e  J o u r n a l  de C lu n e t , a v a i t  é t é  
n o m m é  a s s o c ié  d e  l ’I n s t i t u t  d è s  1875, à  la  s e s s io n  d e  
L a  H a y e  e t  s o n  n o m  f ig u re  d a n s  la  l i s te  d e  n o s  m e m b r e s  
e t  a s s o c ié s  p u b l ié e  d a n s  n o t r e  p r e m ie r  A n n u a i r e .  T o u s  
c e u x  q u i l ’o n t  c o n n u  n e  s a u r a ie n t  o u b l ie r  le  c h a r m e  d e  s a  
p a r o le  é l é g a n te  e t  p e r s u a s iv e .  I l  é t a i t  d e  c e u x  q u i s e m b le n t  
a v o i r  o u b l ié  d e  v ie i l l i r  e t  d o n t  la  m o r t  s u r p r e n d  d ’a u t a n t  
p lu s  c r u e l l e m e n t .  T e l  n o u s  le  v îm e s  à  n o t r e  s e s s io n  d e  
M a d r id ,  q u 'i l  p r é s id a  a v e c  t a n t  d e  d i s t in c t io n  e n  1911, e t  
t e l  n o u s  le  v îm e s  e n c o r e ,  p o u r  la  d e r n iè r e  fo is , à  n o t r e  
s e s s io n  d e  l ’a n  d e r n i e r  à  G re n o b le .

J e  v o u d r a is ,  p a r  c o n t r e ,  p o u v o ir  s o u h a i t e r  la  b ie n v e n u e  
à  c h a c u n  d e  m e s  c o n f r è r e s  q u i  s o n t  ic i  p r é s e n ts .  M a is  i ls  
n e  t r o u v e r o n t  c e r te s  p a s  m a u v a is  q u e  j ’a d r e s s e  t o u t  s p é c ia 
l e m e n t  c e  s a lu t  d e  b ie n v e n u e  à  l ’u n  d e s  le u r s ,  q u 'i l s  o n t
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d é s ig n é  e u x -m ê m e s  p o u r  p r é s id e r  la  p r e m iè r e  s e s s io n  r é g u 
l iè r e ,  q u i  a  e u  l ie u  a p r è s  l 'i n t e r r u p t io n  d e  la  g u e r r e  m o n 
d ia le ,  c 'e s t - à - d i r e  à  M . le  M a rq u is  C o rs i ,  q u i p r é s id a  la  
s e s s io n  d e  R o m e  e n  1921. J e  c o m p ta is  p o u v o ir  a d r e s s e r  c e  
m ê m e  s a lu t  d e  b ie n v e n u e  à  M . A n d r é  W e is s ,  q u i p r é s id a  
n o t r e  s e s s io n  d e  G re n o b le  e n  1922. M a is  il  e s t  m a lh e u r e u 
s e m e n t  e t  im p é r ie u s e m e n t  r e t e n u  à  L a  H a y e ,  a v e c  c in q  
a u t r e s  d e  n o s  c o l lè g u e s ,  p a r  le s  a u d ie n c e s  jo u r n a l iè r e s  d e  
la  C o u r  p e r m a n e n te  d e  J u s t ic e  in te r n a t io n a le ,  d o n t  il f a i t  
p a r t i e .  C e s  M e s s ie u r s  m 'o n t  f a it  p a r t ,  d a n s  u n  té lé g r a m m e  
c o l le c t i f ,  d e  le u r  r e g r e t  d e  n e  p o u v o i r  c é lé b re r ,  a v e c  n o u s ,  
le  g lo r ie u x  a n n iv e r s a i r e  d e  la  fo n d a t io n  d e  l ' I n s t i t u t ,  e x p r i 
m a n t  e n  m ê m e  te m p s  le  v œ u  q u e ,  f id è le  à  la  p e n s é e  d e  s e s  
fo n d a te u rs ,  l ' I n s t i t u t  d e m e u r e  to u jo u r s  u n  p u is s a n t  i n s t r u 
m e n t  d e  p a ix ,  d e  ju s t ic e  e t  d e  C o n c o rd e  e n t r e  le s  N a t io n s .

C e  q u e  j e  v e u x  d i r e  p lu s  s p é c ia le m e n t ,  m e s  c h e r s  C o l
lè g u e s ,  à  l 'a d r e s s e  d e  M M . C o rs i e t  W e is s ,  c 'e s t  q u e ,  s a n s  
a v o i r  eu  l 'o c c a s io n  d 'a c q u é r i r  l 'a u t o r i t é  s c ie n t if iq u e  q u i 
le u r  a p p a r t i e n t ,  j e  c o m p te  n é a n m o in s ,  c o m m e  p r é s id e n t ,  
p o u v o ir  m 'in s p i r e r  d e  le u r  e x e m p le  e t  j e  m 'e f fo rc e ra i  d 'y  
p a r v e n i r  a v e c  le  c o n c o u r s  d e  n o t r e  S e c r é ta i r e  g é n é r a l ,  le  
b a r o n  A lb é r ic  R o l in .

J e  to u c h e  d e  t r o p  p rè s ,  M o n s ie u r  le  M in i s t r e ,  M e s d a m e s  
e t  M e s s ie u rs ,  à  n o t r e  S e c r é ta i r e  g é n é r a l ,  p o u r  q u 'i l  m 'a p 
p a r t i e n n e  d e  lu i e x p r im e r  t o u t  c e  q u e  s e s  c o n f r è r e s  p e n s e n t  
d e  s o n  d é v o u e m e n t  p e r s é v é r a n t  à  l ' I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n t e r 
n a t io n a l .  M a is  v o u s  m e  p e r m e t t r e z  c e p e n d a n t ,  c o m m e  
d e r n ie r  m o t  e t  a v a n t  d e  lu i c é d e r  la  p a r o le ,  d e  lu i d i r e  q u e  
le  f a i t  m ê m e  d e  n o t r e  p r é s e n c e  ic i e n  B e lg iq u e ,  e n  c e  
c in q u a n t i è m e  a n n iv e r s a i r e  d e  la  F o n d a t io n  d e  l ' I n s t i t u t  
d e  D r o i t  I n t e r n a t io n a l ,  e s t  d û ,  p o u r  u n e  g r a n d e  p a r t ,  à  
l ’o b s t in a t io n  q u e  m i t  n o t r e  S e c r é ta i r e  g é n é r a l  à  n e  p a s  
d o u te r ,  m ê m e  a u x  h e u r e s  le s  p lu s  n o ir e s  d e  la  g u e r r e  e t
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q u a n d  il f u t  lu i - m è m e  si d u r e m e n t  é p r o u v é ,  d e  la  p u is 
s a n c e  d e  l 'é l é m e n t  j u r id iq u e  d a n s  la  v ie  d e s  p e u p le s  e t  d e  
la  c o n t in u i t é  d e  l ’œ u v re  s c ie n t i f iq u e  a s s ig n é e  à  n o t r e  
I n s t i t u t .

M . L o u i s  Franck , M in is t r e  d e s  C o lo n ie s ,  p r e n a n t  la  
p a r o le  a u  n o m  d u  G o u v e r n e m e n t  b e lg e ,  r é p o n d  à  M . le  
P r é s id e n t  e n  c e s  te r m e s  :

DISCOURS DE M. FRANCK

A u  n o m  d u  G o u v e r n e m e n t  b e lg e ,  j e  s u is  h e u r e u x  d e  
p r e n d r e  la  p a r o le  à  l 'I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n t e r n a t io n a l  e t  
d ’a d r e s s e r  n o s  f é l i c i ta t io n s  le s  p lu s  c o r d ia le s  à  l ’o c c a s io n  
d u  c in q u a n t i è m e  a n n iv e r s a i r e  d e  s a  f o n d a t io n .

C r é é  e n  1873 à  G a n d ,  a p r è s  u n e  g r a n d e  g u e r r e  q u i 
n ’a v a i t  m is  e n  p r é s e n c e  q u e  d e u x  n a t io n s  e t  la is s é  e n  
d e h o r s  d ’e l le s  u n e  o p in io n  p u b l iq u e  v ig i l a n te  e t  im p a r t ia l e  
d a n s  le  m o n d e ,  l ’I n s t i t u t  r é p o n d a i t  au  v œ u  u n iv e r s e l  d e  
v o ir  le  d r o i t  i n te r n a t io n a l  p r e n d r e  u n e  p la c e  p lu s  g r a n d e  
d a n s  le s  r a p p o r t s  e n t r e  le s  p e u p le s .  C o m b ie n  n e  fa u t- il  
p a s  a d m ir e r  le  je u n e  ju r i s c o n s u l t e  b e lg e  q u i ,  p o u r  se s  
d é b u t s ,  s u t  c r é e r  u n e  œ u v r e  d e  c e t t e  e n v e r g u r e  ! R o l in -  
J a e q u e m y n s  v i t  a v e c  p ré c is io n  à  la  fo is  l 'é t e n d u e  e t  le s  
d if f ic u l té s  d e  c e t t e  v a s te  e n t r e p r i s e  e t  il e n  t r a ç a  le  p la n  
d ’u n e , m a in  s û r e ,  a v e c  la  n e t t e t é  e t  le  r é a l is m e  d e  l ’h o m m e  
d ’E t a t .

D e p u is ,  p a r  u n e  m é th o d e  v r a im e n t  s c ie n t i f iq u e ,  e n  
d é d a ig n a n t  le  s u c c è s  e t  l e  b r u i t  d e s  c o n g r è s  o u v e r t s  à  t o u t  
v e n a n t  e t  p lu s  f é c o n d s  e n  f e s t iv i té s  q u ’e n  r é s u l t a t s ,  
l ’I n s t i t u t ,  g r o u p a n t  d e s  s a v a n ts  é m in e n t s  d e  to u s  le s  p a y s ,  
a  e x e r c é  u n e  in f lu e n c e  c o n s id é r a b le  s u r  le s  p r o g r è s  d u  
d r o i t  d e s  g e n s  e t  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l  p r iv é ,  p e n d a n t  le s  
q u a r a n t e  a n n é e s  d e  s o n  e x i s te n c e  a y a n t  p r é c é d é  la  g u e r r e .

18
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L a  c o o r d in a t io n  d e  la  d o c t r i n e  in te r n a t io n a le ,  le s  c o n g rè s  
d e  la  p a ix ,  le s  c o n f é re n c e s  d e  d r o i t  i n te r n a t io n a l  p r iv e ,  
l 'A c a d é m ie  d e  d r o i t  in te r n a t io n a l  lu i  d o iv e n t  b e a u c o u p  e t  
c 'e s t  à  ju s t e  t i t r e  q u e  le  P r ix  N o b e l  p o u r  la  P a ix  a  c o n s a c ré  
c e t t e  m a g n if iq u e  a c t iv i té  t o u t  e n t i è r e  d e  s c ie n c e  e t  d e  
d é v o u e m e n t .

L 'I n s t i t u t  a  d û  c e t t e  in f lu e n c e  n o n  à  q u e lq u e  in v e s t i t u r e  
o ff ic ie lle  m a is  u n iq u e m e n t  à  la  s c ie n c e ,  a u  t a l e n t  e t  a u  
c a r a c t è r e  d e  s e s  m e m b r e s  e t  à  la  h a u te  v a le u r  d e  se s  
d é l ib é r a t io n s .

L e s  n o m s  d e s  W e s t l a k e ,  d e s  B lu n ts c h l i ,  d e s  A s s e r ,  d e s  
N y s  s o n t  a s s o c ié s  à  v o t r e  h is to i r e .  E t  c o m m e n t  n e  p a s  ê t r e  
c o n v a in c u  q u e  v o u s  m a in te n e z  c e s  g r a n d e s  t r a d i t i o n s  
q u a n d  o n  v o i t  d a n s  c e t t e  a s s e m b lé e  d e s  h o m m e s  c o m m e  
M . L y o n  C a e n ,  L o rd  P h i l l im o r e ,  e t  M . T i t t o n i  d o n t  l 'a u t o 
r i t é  e t  le s  s e rv ic e s  f u r e n t  si g r a n d s  e t  q u 'e n  m ê m e  te m p s  
q u e  d e  j e u n e s  s a v a n ts  v ie n n e n t  p r e n d r e  p la c e  p a rm i v o u s , 
v o t r e  é m in e n t  s e c r é ta i r e  g é n é r a l  M . le  b a r o n  A lb é r ic  

R o l in  e s t  c o m m e  le  s y m b o le  d e  l 'é t e r n e l l e  j e u n e s s e  d e  
v o t r e  id é a l  e t  d e  v o t r e  a c t iv i té .

L a  g r a n d e  g u e r r e  e s t  v e n u e  b r u ta l e m e n t  in te r r o m p r e  le  
c o u r s  d e  v o s  t r a v a u x  e t  d u  D r o i t  d e s  G e n s . L a  P a ix  e s t  
c o n c lu e ,  m a is  le  D r o i t  a  a u s s i  se s  r é g io n s  d é v a s té e s  : e n  
p a r t i c u l ie r  le  t e r r i t o i r e  d u  d r o i t  i n te r n a t io n a l  e s t  p le in  d e  
r u in e s .  S o n  e n s e ig n e m e n t  p o r t a i t  : « L a  g u e r r e  s e  f a it  
e n t r e  n a t io n s .  L a  p r o p r ié té  p r iv é e  d o i t  ê t r e  r e s p e c té e .  L e  
p o is o n  n e  p e u t  ê t r e  e m p lo y é  s o u s  a u c u n e  fo rm e  » . Q u e  
s o n t  d e v e n u e s  c e s  r è g le s  q u 'o n  c r o y a i t  é t a b l i e s  f e r m e m e n t  
e t  é le v é e s  a u -d e s s u s  d e  t o u te  c o n te s t a t io n  ?

M a is  c 'e s t  v o tr e  h o n n e u r  q u e  p a r - d e s s u s  le s  m o r ts  e t  le s  
r u in e s  v o u s  e n te n d e z  r e p r e n d r e  la  r o u te  v e r s  u n  m o n d e  
m e i l le u r .

V o u s  n e  v o u s  la is s e z  p a s  d é c o u r a g e r  p a r  le  s c e p t ic is m e  d e
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c e u x  q u e  l a  fo rc e  o u  le  s u c c è s  e n t r a î n e n t  d a n s  le u r  s i l la g e ,  
e t  v o u s  a v e z  r a is o n .  C 'e s t  a u jo u r d 'h u i  s u r to u t  q u ’il im p o r te  
d e  n e  p a s  d é s e s p é r e r  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l .  P o u r  m a  p a r t ,  
j 'e n  r e s t e  u n  f id è le  f e r v e n t ,  c o n v a in c u  q u e  c 'e s t  à  lu i  
q u 'a p p a r t i e n t  l 'a v e n i r .  C e u x  q u i  r a i l l e n t  si a m è r e m e n t  
l 'im p u is s a n c e  d u  d r o i t  d e s  g e n s  o n t  d 'a i l le u r s  to r t .

V o tr e  e f fo r t  d a n s  le  p a s s é  n 'a  p a s  é t é  in u t i le  m ê m e  p e n 
d a n t  la  g u e r r e .  C e u x  q u i o n t  é t é  a u  f o r t  d e  la  to u r m e n te ,  
fa c e  à  l 'e n n e m i ,  s a v e n t  q u e  p o u r  ê t r e  f r a g i le  e t  s a n s  c e s s e  
e n t a m é  e t  b o u s c u lé ,  c e  fu t u n  a p p u i  p o u r t a n t  q u e  le  c o d e  
d e s  r è g le s  q u e  v o u s  a v ie z  t a n t  c o n t r ib u é  à é t a b l i r  e t  q u i  
d é t e r m in a ie n t  c e  q u i e s t  p e r m is  e n  te m p s  d e  g u e r r e  e t  c e  
q u i n e  l 'e s t  p a s ,  c e  q u i  e s t  l ic i te  e n  p a y s  o c c u p é  e t  c e  q u i  
n ’e s t  q u 'u n  o u t r a g e  a r b i t r a i r e  a u  d r o i t .

E l le s  é t a ie n t ,  c e s  r è g le s ,  c o m m e  c e s  lu e u rs  d a n s  la  n u i t  
q u i n e  s o n t  p a s  a s s e z  fo r te s  p o u r  é c la i r e r ,  m a is  q u i c o n 
s e r v e n t  l 'e s p é r a n c e .

E t  a u jo u r d 'h u i  ?
L a  c r é a t io n  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  e t  d e  la  C o u r  p e r 

m a n e n te  d e  J u s t ic e  in te r n a t io n a le  s o n t  q u a n d  m ê m e  d e s  
é t a p e s  im p o r ta n te s  v e r s  u n e  o r g a n is a t io n  p lu s  p a r f a i t e  d e  
la  v ie  p u b l iq u e  e n t r e  le s  E ta t s .  S i le s  r è g le s  a r r ê té e s  p a r  
le s  C o n g r è s  o n t  é t é  s o u v e n t  m é c o n n u e s ,  c 'e s t  p a r fo is  p a rc e  
q u 'e l l e s  m a n q u a ie n t  d e  p r é c is io n .  E n f in ,  si le d r o i t  d e s  
g e n s  a  é t é  v io lé ,  c 'e s t  u n e  g r a n d e  c h o s e  q u e  s a  v io la t io n  
a i t  p e s é  lo u r d e m e n t  s u r  le  d e s t in  d e  la  g u e r r e .

P o u r  to u te s  c e s  r a is o n s ,  il e s t  p lu s  q u e  ja m a is  n é c e s s a i r e  
d e  s 'o c c u p e r  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l ,  d e  lu i r e n d r e  so n  
c r é d i t ,  d e  le  f a ir e  p r o g re s s e r .

I l  n e  d i s p e n s e r a  p a s  le s  p e u p le s  l ib r e s  d e  v e i l le r  s u r  
le u r  s o r t .  M a is  m a lg r é  le  d é f i d e s  é v é n e m e n ts ,  m a lg r é  
l 'a r b i t r a i r e  e t  le s  p r é ju g é s ,  il m a in t i e n d r a  q u 'i l  y  a  u n  
d r o i t  e n t r e  le s  n a t io n s ,  q u e  c e  d r o i t  e s t  é g a l p o u r  t o u s ,
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q u ’il l ie  le s  fo r ts  c o m m e  le s  f a ib le s ,  le s  v a in q u e u r s  c o m m e  
le s  v a in c u s .  A in s i  c o n ç u ,  il s e rv ir a  d e  b a s e  à  la  c i té  d e  
l ’a v e n i r ,  c e t t e  c i té  d e  la  j u s t i c e  q u i  n e  s e  b â t i r a  p a s  e n  u n  
jo u r ,  m a is  v e r s  la q u e l le  n o u s  n e  p o u r r io n s  c e s s e r  d e  d i r ig e r  
n o s  e s p o ir s  e t  n o t r e  e f fo r t  s a n s  d im in u e r  e n  n o u s  la  p u is 
s a n c e  d ’id é a l d e  l ’h u m a n i té .

A  la  s u i t e  d u  d is c o u rs  d e  M .  le  M in i s t r e  d e s  C o lo n ie s ,  
l e  b a r o n  A l b é r i c  R o l i n , s e c r é ta i r e  g é n é r a l , ,  d o n n e  
le c tu r e  d e  so n  r a p p o r t  e n  c e s  te r m e s  :

M o n s i e u r  l e  M i n i s t r e ,
M e s d a m e s , M e s s i e u r s ,
C h e r s  C o n f r è r e s ,

N o s  s t a tu t s  im p o s e n t  a u  s e c r é ta i r e  g é n é r a l  l ’o b l ig a t io n  
d e  fa ir e  r a p p o r t ,  a u  d é b u t  d e  c h a q u e  s e s s io n ,  s u r  le s  
t r a v a u x  d e  l ’I n s t i t u t .  J e  n e  m e  d is s im u le  p a s  q u e  c e t t e  
t â c h e  e s t  u n  p e u  in g r a t e  e t  j e  m 'e n  e x c u s e  d 'a v a n c e .  
E l l e  e s t  in g r a t e ,  p a r c e  q u e  la  le c tu r e  d e  c e  r a p p o r t  s u c c è d e  
à  d e s  d is c o u rs  d ’u n e  v ib r a n t e  é lo q u e n c e  e t  d ’u n e  g r a n d e  
é l é v a t io n  d e  p e n s é e ,  p a r c e  q u e  v o u s  ê t e s  s o u s  le  c h a r m e  
d e  c e  q u i a  é t é  d i t  e t  p a r c e  q u e  j e  d o is  m e  b o r n e r  à  u n e  
é n u m é r a t io n  s è c h e  d e s  a c te s  q u e  n o u s  a v o n s  a c c o m p lis .

D 'a p r è s  n o s  s t a tu t s ,  le  r a p p o r t  d o i t  ê t r e  u n  r é s u m é  d e s  
d e r n ie r s  t r a v a u x  d e  l ’I n s t i t u t .  A u x  t e r m e s  d e  n o t r e  
r è g le m e n t ,  il d e v r a i t  ê t r e  u n  e x p o s é  s u c c in c t  d e  l 'é t a t  
d ’a v a n c e m e n t  d e s  t r a v a u x  p r é p a r a to i r e s .  D e  to u s  le s  
t r a v a u x  p r é p a r a to i r e s  ? ? D ie u  m 'e n  g a r d e  I C e la  m ’e n 
t r a î n e r a i t  b e a u c o u p  t r o p  lo in  e t  m e t t r a i t  v o t r e  p a t ie n c e  
à  u n e  t r o p  d u r e  é p r e u v e .  L e  n o m b r e  d e s  q u e s t io n s  q u e  
n o u s  a v o n s  m is e s  à  l ’é tu d e  e s t  e n  e f f e t  c o n s id é r a b le .  
P e u t - ê t r e  a v o n s -n o u s  o u b l ié  l 'a v e r t i s s e m e n t  u n  p e u  i r o n iq u e
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q u e  n o u s  d o n n e  la  s a g e s s e  d e s  p e u p le s  : « Q u i t r o p  
e m b ra s s e  m a l  é t r e i n t  » .  M a is  l ’I n s t i t u t  n 'a  ja m a i s  e u  l a  
p r é t e n t io n  d e  le s  r é s o u d r e  to u te s  im m é d ia te m e n t .  I l  e n  a  
c o n f ié  l ’é tu d e  à  d e s  r a p p o r t e u r s ,  à  d e s  c o m m is s io n s ,  q u i 
a p r è s  u n  t r a v a i l  o p in iâ t r e  p o u r s u iv i  p e n d a n t  d e s  a n n é e s ,  
n o u s  a p p o r t e n t  d e s  s o lu t io n s  s o u v e n t  a d o p té e s ,  p a r fo is  
r e je té e s  m a lg r é  la  s c ie n c e ,  m a lg r é  le  z è le  d e  le u r s  a u t e u r s .  
L o r s q u e  d e  p a r e i l s  a c c id e n t s  a r r i v e n t ,  d e s  e s p r i t s  à  c o u r te  
v u e  s o n t  a s s e z  d is p o s é s  à  s e  f ig u re r  q u e  n o t r e  la b e u r  e s t  
s t é r i l e .  I l s  p r é f é r e r a ie n t  s a n s  d o u te  q u e  l ’o n  f î t  q u e lq u e  
c h o s e ,  fû t-c e  q u e lq u e  c h o s e  d ’im p a r f a i t .  L ’I n s t i t u t  a  e u  
le  c o u r a g e  m é r i to i r e  d e  s e  r e f u s e r ,  à  p lu s ie u r s  r e p r i s e s ,  
à  r e v ê t i r  d e  s o n  a u t o r i t é ,  d e  p e u r  d e  la  c o m p r o m e t t r e ,  d e s  
s o lu t io n s  q u i  n e  lu i p a r a i s s a ie n t  p a s  s u f f is a m m e n t m û r ie s  
e t  ju s t i f ié e s .

A v a n t  d e  r é s u m e r  le s  t o u t  d e r n ie r s  t r a v a u x  d e  l ' I n s t i t u t ,  
j e  j e t t e r a i  u n  c o u p  d ’œ il  s u r  s o n  g lo r ie u x  p a s s é ,  p u is q u e  
n o u s  a l lo n s  c é lé b r e r  s o n  c in q u a n te n a i r e  ; m a is  j e  n e  l e  
fe ra i q u e  d a n s  la  m e s u re  n é c e s s a i r e  p o u r  a p p r é c ie r  s e s  
r é c e n t s  t r a v a u x .  A  n o t r e  p r o g r a m m e  f ig u re  e n c o r e  le  
r è g l e m e n t  d e s  lo is  d e  la  g u e r r e  m a r i t im e .  O n  p o u r r a i t  
s ’e n  é t o n n e r ,  p u is q u 'a p r è s  d e  lo n g u e s  a n n é e s  d ’é tu d e s ,  
a p r è s  d e s  d is c u s s io n s  a r d e n te s  p r o lo n g é e s  p e n d a n t  to u te  
u n e  s e s s io n ,  l ’I n s t i t u t  a  d é jà  a d o p té  u n  M a n u o l  d e s  lo is  
d e  la  g u e r r e  m a r i t im e .

A p rè s  d e  lo n g u e s  a n n é e s  d ’é tu d e s ,  a i - je  d i t .  L e s  lo is  
d e  la  g u e r r e  m a r i t im e ,  b e a u c o u p  p lu s  c o m p liq u é e s  q u e  
c e l le s  d e  la  g u e r r e  t e r r e s t r e ,  o n t  p r é o c c u p é  o n  e f fe t  
l ’I n s t i t u t  d è s  s o n  o r ig in e ,  e t  d é jà  e n  1 8 7 5  il p r o c la m a i t  
c e r t a in s  p r in c ip e s  g é n é r a u x  r e la t i f s  à  c e t t e  g u e r r e .  P lu s  
t a r d ,  d e  1 8 8 2  à  1 8 8 7 ,  il t r a v a i l l a i t  à  l 'é l a b o r a t i o n  d 'u n  
R è g le m e n t  d e s  P r i s e s  m a r i t im e s ,  q u i a  s o u v e n t  s e rv i  d e  
m o d è le  a u x  C o n f é r e n c e s  d e  L a  H a y e  e t  d e  L o n d r e s .
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U n e  c o m m is s io n  s p é c ia le  r é u n ie  à  W ie s b a d e n  e x a m in a ,  
d i s c u ta ,  e t  m o d if ia  u n  p r o je t  m in u t ie u x  é la b o r é  p a r  le  
s a v a n t  B u lm e r c in c q ,  p r o je t  q u i n e  fu t a d o p té  a v e c  d ' im p o r 
t a n t e s  m o d if ic a t io n s  e n  1 8 8 7  q u 'a p r è s  d is c u s s io n  p e n d a n t  
d e u x  s e s s io n s  s u c c e s s iv e s .  P u is  v in r e n t  u n  r è g le m e n t  s u r  
le  b o m b a r d e m e n t  p a r  d e s  fo rc e s  n a v a le s ,  u n  r è g le m e n t  
s u r  le  b lo c u s ,  u n  r è g l e m e n t  s u r  le  r é g im e  d e s  n a v i r e s  
d a n s  le s  p o r t s  é t r a n g e r s  e n  te m p s  d e  p a ix  e t  e n  te m p s  d e  
g u e r r e .  E t  c e  n 'e s t  q u 'a p r è s  c e t t e  lo n g u e  p r é p a r a t io n ,  
a p r è s  a v o i r  f a it  p o u r  a in s i  d i r e  le  s iè g e  d e  la  m a t iè r e  q u 'i l  
r é s o lu t  d 'é l a b o r e r  u n  r è g le m e n t  c o m p le t  d e s  lo is  d e  la  
g u e r r e  m a r i t im e  le q u e l ,  c o m m e n c é  e n  1 9 1 0 ,  n e  fu t  
a d o p té  q u 'e n  1 9 1 3 ,  à  la  s u i t e  d 'u n e  d is c u s s io n  q u i se  
p r o lo n g e a  p e n d a n t  u n e  s e s s io n  e n t i è r e .  I l  le  fu t à  l 'u n a 
n im i té  s a u f  u n e  a b s te n t io n .  C o m m e n t  s e  f a it - i l  d o n c  q u e  
la  v in g t i è m e  C o m m is s io n  r e s te  c h a r g é e  c e p e n d a n t  d e  
l 'é l a b o r a t i o n  d 'u n  R è g le m e n t  d e s  lo is  d e  la  g u e r r e  
m a r i t im e  ? L 'e x p l i c a t io n  e n  e s t  s im p le .  D è s  le  d é b u t  d e  
so n  e x i s t e n c e ,  l ' I n s t i t u t  a v a i t  fo rm u lé  u n  v œ u  p o u r  la  
s u p p re s s io n  d e  la  s a is ie  e t  d e  la  c o n f is c a t io n  d e  la  p r o p r ié té  
p r iv é e  e n n e m ie  d a n s  la  g u e r r e  m a r i t im e .  I l  e û t  d é s i r é  
lo g iq u e m e n t  v o ir  c o n s a c r e r  le  p r in c ip e  d e  l ’i n v io la b i l i t é  
d e  la  p r o p r ié té  p r iv é e  d a n s  la  g u e r r e  m a r i t im e  c o m m e  
d a n s  la  g u e r r e  s u r  t e r r e  ? 1 H é la s  1 A p r è s  c e  q u i s 'e s t  
p a s s é  d a n s  la  g u e r r e  m o n d ia le ,  p e u t - o n  e n c o r e  p a r le r  d e  
l ' i n v io l a b i l i t é  d e  la  p r o p r ié té  p r iv é e  d a n s  la  g u e r r e  
t e r r e s t r e  ? L 'I n s t i t u t  n e  s 'e s t  c e p e n d a n t  ja m a is  d é p a r t i  d e  
c e  v œ u ,  q u 'i l  a  a u  c o n t r a i r e  r e n o u v e lé  à  d iv e r s e s  r e p r i s e s  
p a r c e  q u 'i l  lu i p a r a i s s a i t  j u s t e .  M a is  q u a n d  il s 'e s t  a g i 
d 'é l a b o r e r  u n  M a n u e l  d e s  lo is  d e  la  g u e r r e  m a r i t im e ,  
a s s e z  s c e p t iq u e  q u a n t  à  la  r é a l i s a t io n  p r o c h a in e  d e  se s  
a s p i r a t io n s  h u m a n i ta i r e s ,  il a  c ru  t r è s  s a g e m e n t  d e v o i r  le  
f o r m u le r  d 'a b o r d  e n  p r é v is io n  d u  m a in t ie n  d e  la  s a is ie  e t
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d e  la  c o n f is c a t io n ,  e t  d e v o i r  e n s u i te  e n  fo rm u le r  u n  
s e c o n d ,  e n  p ré v is io n  d u  c a s  o ù  e l le  s e r a i t  s u p p r im é e .  
C 'e s t  le  p r e m ie r  q u i a  é t é  d i s c u té  e t  a d o p t é  à  O x fo r d .  
M a is  le  r a p p o r t e u r ,  M . P a u l  F a u c h i l l k , a  d é jà  r é d ig é  
le  s e c o n d  e n  v u e  d e  l ’h y p o th è s e  o ù  u n e  c o n v e n t io n  
in t e r n a t io n a l e  c o n s a c r e r a i t  l ' i n v io l a b i l i t é  d e  la  p r o p r ié té  
p r iv é e  e n n e m ie .  E s t - i l  b e s o in  d e  d i r e  q u e  la  d is c u s s io n  
d e  c e  p r o je t  d o i t  ê t r e  a jo u r n é e  à  u n e  é p o q u e  p lu s  f a v o ra b le  
a u  p r in c ip e  q u 'i l  c o n s a c r e  ? D a n s  a u c u n e  g u e r r e ,  la  
p r o p r ié té  p r iv é e  e n n e m ie  o u  m ê m e  n e u t r e  n ’a  é t é  t r a i t é e  
a v e c  a u s s i  p e u  d e  m é n a g e m e n t  q u e  d a n s  la  g u e r r e  m o n d ia le ,  
m ê m e  t r o p  s o u v e n t  d a n s  la  g u e r r e  s u r  t e r r e .  L e s  te m p s  
n e  s o n t  p a s  m û r s  p o u r  u n e  r é f o rm e  a u s s i r a d ic a le .  M a is  
n o t r e  p r o j e t  r e s te  e t  il e s t  à  e s p é r e r  q u 'i l  p o u r r a  ê t r e  
d is c u té  p lu s  t a r d  d a n s  d e s  c o n d i t io n s  m e i l le u r e s .

I l  e n  e s t  d e  m ê m e ,  p o u r  d e s  r a is o n s  a n a lo g u e s ,  d e  la  
r é g l e m e n t a t i o n  d u  r é g im e  d e  la  n e u t r a l i t é  e t  s p é c ia le m e n t  
d e  l 'h o s p i t a l i t é  n e u t r e  d a n s  la  g u e r r e  m a r i t im e ,  c o m m e  
a u s s i  d e  c e l le  d u  r é g im e  ju r id iq u e  d e s  a é r o n e f s ,  d e  c e l le  
d e  la  c o n t r e b a n d e  d e  g u e r r e ,  e t c . . .  L 'a g i t a t io n  f ié v re u s e  
e t  m o r b id e  q u 'a  la is s é e  s u b s i s te r  la  d e r n iè r e  g u e r r e  q u e  
n o u s  a v o n s  s u b ie  e t  q u i a  é b r a n lé  l ’h u m a n i té  ju s q u e  d a n s  
se s  f o n d e m e n ts  s e m b le  r e n d r e  i n o p p o r tu n e  la  d is c u s s io n  
d e  c e s  r e d o u ta b le s  p r o b lè m e s  à  l 'h e u r e  a c tu e l l e .  N o s  
d e v a n c ie r s  e n  1 8 7 3 ,  il y  a  c in q u a n te  a n s ,  se  s o n t ,  il e s t  
v r a i ,  m o n t r é s  p lu s  h a r d is .  A u  le n d e m a in  d ’u n e  g u e r r e  
d é jà  b ie n  c r u e l l e ,  i ls  o n t  a t t a q u é  d e  f ro n t  d e  r e d o u ta b le s  
p r o b lè m e s .  I l s  s e  s o n t  o c c u p é s  im m é d ia te m e n t  d e  la  
r é d a c t io n  d 'u n  M a n u e l  d e s  lo is  d e  la  g u e r r e  t e r r e s t r e  
d a n s  le q u e l  le s  C o n f é r e n c e s  d e  L a  H a y e  o n t  l a r g e 
m e n t  p u is é  e n  1 8 9 9  e t  e n  1 9 0 7 ,  e t  q u i ,  m a lg r é  s o n  
im p e r f e c t io n ,  e û t  e m p ê c h é  d e  b ie n  g r a v e s  a b u s ,  si 
s e u le m e n t  il a v a i t  é t é  r e s p e c té .  M a is  la  g u e r r e  d e  1 8 7 0 ,
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q u e lq u e  a c h a r n é e  q u 'e l l e a i t é t é ,  n ’é t a i t  q u 'u n  je u  d 'e n f a n t s  
e n  c o m p a r a is o n  d e  c e l le  d e  1 9 1 4 .. L 'I n s t i t u t  a  é c a r té  
p r o v i s o i r e m e n t  c e s  s u je ts  b r û la n t s .  M a is  d e s  t r a v a u x  
p r é p a r a to i r e s ' o n t  é t é  fa its  e t  j e  d e v a is  v o u s  e n  r e n d r e  
c o m p te .

L a  p r e m iè r e  d e s  q u e s t io n s  q u i  f ig u re n t  à  n o t r e  o r d r e  
d u  j o u r  e s t  i n t i tu lé e  : E x a m e n  d e  l ’o r g a n is a t io n  e t  d e s  
s t a tu t s  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t i o n s .  I c i  v o s  R a p p o r t e u r s  e t  
v o t r e  C o m m is s io n  o n t  a c c o m p li  u n  t r a v a i l  c o n s id é r a b le .  
C e t t e  q u e s t io n  f ig u ra i t  d é jà  à  l ’o r d r e  d u  j o u r  d e  la  s e s s io n  
d e  G r e n o b le .

L 'œ u v r e  q u e  v o s  d e u x  R a p p o r t e u r s ,  M M . A i.v a r e z  e t  
G i d e l , vous s o u m e t ta ie n t  é t a i t  e n  to u s  p o in t s  r e m a r q u a b le  
e t  m é r i t a i t  d 'a u t a n t  p lu s  d ’a d m ir a t io n  q u ’é t a n t  s é p a r é s  
p a r  l ’O c é a n  i ls  n ’a v a ie n t  g u è r e  p u  é c h a n g e r  le u r s  v u e s  
q u e  p a r  c o r r e s p o n d a n c e .  I ls  a v a i e n t '  o r g a n is é  u n e  v a s te  
e n q u ê te  p a r m i  to u s  le s  m e m b r e s  t r è s  n o m b r e u x  d e  la  
C o m m is s io n  e t  e n  a v a ie n t  r e c u e i l l i  e t  d is c u té  le s  r é s u l t a t s  
d a n s  u n  v o lu m e  q u i c o n s t i tu e  v r a im e n t  u n  o u v r a g e  s p é 
c ia l  s u r  la  m a t iè r e .  M a is  le  t r a v a i l  s o u m is  e n s u i te  à  la  
2 7 e C o m m is s io n ,  q u e lq u e s  jo u r s  s e u le m e n t  a v a n t  la  
r é u n io n  d e  l ’I n s t i t u t  à  G r e n o b le ,  v o u s  p r o p o s a i t  e n  s o m m e  
( c ’é t a i t  s a  c o n c lu s io n  p r in c ip a le )  d e  c r é e r  à  c ô t é  d e  la  
¡S o c ié té  d e s  N a t i o n s ,  la q u e l l e  n ’a  p a s  j u s q u ’ic i r é u n i  
l ’u n iv e r s a l i t é  d e s  E t a t s ,  u n e  a s s o c ia t io n  u n iv e r s e l le  o u  
m o n d ia le ,  d e v a n t  s e r v i r  d e  l ie n ,  d a n s  l ' i d é e  d e  M M . le s  
R a p p o r t e u r s ,  e n t r e  la  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  e t  l ’U n io n  p a n 
a m é r ic a in e  e t  e n t r a în e r  p r o g r e s s iv e m e n t  l ’a d h é s io n  d e  
to u te s  le s  r é p u b l iq u e s  a m é r ic a in e s  à  la  S o c ié té  d e s  N a 
t io n s .  O n  s 'e n  é m u t  d a n s  le  m o n d e  p o l i t iq u e ,  p o u r q u o i  
n e  p a s  le  d i r e ,  e t  l ’o n  c r a ig n a i t  q u e  la  f o n d a t io n  d e  c e t  
o r g a n is m e  n o u v e a u  n 'e û t  p o u r  r é s u l t a t  d ’a f f a ib l i r  le  p r e s 
t ig e  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  q u i v e n a i t  d e  n a î t r e .  O n
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l a  c o m p a r a i t  v o lo n t i e r s  à  u n e  p l a n te  d é l i c a te  q u ’il fa u t 
p r o té g e r  a v e c  u n e  in la s s a b le  p r u d e n c e ,  q u ’il f a u t  p r é s e r v e r  
d e  t o u t e s  in te m p é r ie s  p o l i t iq u e s  o u  s o c ia le s ,  m ê m e  d e s  
s im p le s  c a p r ic e s  d e  t e m p é r a t u r e  p o u v a n t  c o m p r o m e t t r e  
sa  f r ê le  e x i s t e n c e .  L a  p l a n t e  n ’e s t  h e u r e u s e m e n t  p lu s  s i 
f r ê le ,  e l l e  a  p o r té  d e s  f le u r s  e t  d e s  f ru i t s .  I l  e s t  v r a i  q u e  
le  r a p p o r t  d e  M M . A l v a r e z  e t  G i d e i . p r o p o s a i t  e n  
o u t r e  q u e lq u e s  m o d if ic a t io n s  a u  P a c t e .  M a is  e l le s  n 'e n  
é t a i e n t  q u e  l ’o b je t  a c c e s s o ir e  e t  e l le s  n ’a v a ie n t  p a s  é t é  
s u f f i s a m m e n t m û r ie s  n i  p a r  M M . le s  R a p p o r t e u r s  n i s u r 
to u t  p a r  la  C o m m is s io n .

L e  p r o je t  t r è s  r e m a r q u a b le  d e s  R a p p o r t e u r s  d é p a s s a i t  
l e u r  m a n d a t ,  d o n t  l ’o b je t  é t a i t  d é f in i  d a n s  l ’im p o r ta n te  
R é s o lu t io n  a r r ê t é e  p a r  l ’I n s t i t u t  à  R o m e  lo r s  d e  la  s e s s io n  
p r é c é d e n te .  N o u s  la  c i to n s  t e x tu e l l e m e n t  :

« L ’I n s t i t u t  d e  d r o i t  in t e r n a t io n a l  ;
» P é n é t r é  d e  Y  im p o rta n c e  d u  p r o g r è s  r é a l is é  d a n s  

l ’o r d r e  p o l i t iq u e ,  ju r id iq u e  e t  m o r a l  p a r  la  c o n s t i tu t io n  
d e  la  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  ;

» D é s i r e u x  d ’a id e r ,  d a n s  le  d o m a in e  d e  la  l ib r e  d i s c u s 
s io n  e t  p a r  d e s  m é th o d e s  s c ie n t i f iq u e s ,  a u  d é v e lo p p e m e n t  
d ’u n e  in s t i tu t i o n  d ’a u t a n t  p lu s  r ic h e  d e  p r o m e s s e s  d e  
p r o g r è s  q u 'e l l e  t r o u v e r a  d e v a n t  e l le  u n e  o p in io n  p u b l iq u e  
d e  p lu s  e n  p lu s  é c la i r é e  ;

» A p r è s  a v o i r  e n t e n d u  le s  c o m m u n ic a t io n s  d e  p lu s ie u r s  
d e  s e s  m e m b r e s  a u  s u je t  d u  P a c t e  c o n s t i t u t i f  d e  la  S o c ié té  
d e s  N a t i o n s  e t  d e  s o n  f o n c t io n n e m e n t ,  r e c o m m a n d e  à  s e s  
R a p p o r t e u r s  M M . G ï d e l  e t  A l v a r e z  d e  s e  m e t t r e  a u s s i 
t ô t  q u e  p o s s ib le  e n  c o m m u n ic a t io n s  d i r e c te s  a v e c  le s  
m e m b r e s  d e  la  C o m m is s io n  c o m p é te n t e  d e  l ’I n s t i t u t  e n  
v u e  d e  la  p r é p a r a t io n  d ’u n  r a p p o r t  q u i d e v r a  e n v i s a g e r  
la  q u e s t io n  d ’u n  p o in t  d e  v u e  p u r e m e n t  ju r id iq u e .  »

J ’a i  d é jà  r e le v é ,  d a n s  m o n  r a p p o r t  d e  G r e n o b le ,  l ’im -
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p o r ta n c e  d e  c e t t e  a p p r o b a t io n  u n a n im e  d e  l 'œ u v r e  a c c o m 
p l ie  p a r  la  f o n d a tio n  d e  la  S o c ié té  d e s  N a t i o n s ,  e t  c e t t e  
a p p r o b a t io n  e s t  d 'a u t a n t  p lu s  s ig n i f ic a t iv e  q u ’e l le  é m a n a i t  
d e  c in q u a n te - t r o i s  m e m b r e s  r é u n is  l ib r e m e n t  s a n s  m a n d a t  
o ffic ie l e t  a p p a r t e n a n t  à  v in g t - d e u x  E ta t s  d i f f é r e n ts  
p a r m i  le s q u e ls  l 'A l l e m a g n e ,  l 'A u t r i c h e ,  m ê m e  le s  E ta t s -  
U n is*  E t  n o u s  d is io n s  : « Q u a n d  la  s e s s io n  d e  R o m e  
n 'a u r a i t  p a s  e u  d 'a u t r e s  r é s u l t a t s  q u e  c e t t e  a p p r o b a t io n  
u n a n im e  d e  l 'œ u v r e  a c c o m p lie  à  V e r s a i l le s  so u s  l ' i n s p i r a 
t io n  d e  W i ls o n ,  e n c o r e  a u r a i t - o n  le  p lu s  g r a n d  t o r t  d e  
r e p r é s e n te r  c e t t e  s e s s io n  c o m m e  s té r i l e .  » I n u t i l e  d e  
d i r e  q u e  n o u s  p e r s i s to n s  d a n s  c e t t e  o p in io n .

L 'I n s t i t u t  n 'e n  a  p a s  m o in s  e s t im é  q u e  M M . le s  R a p 
p o r te u r s ,  q u e lq u e  r e m a r q u a b le  q u e  fû t  le u r  t r a v a i l ,  a v a ie n t  
d é p a s s é  le u r  m is s io n  e t  il s e m b le  q u 'e n  d é f in i s s a n t  c e l le -  
ci à  n o u v e a u ,  il a i t  t e n u  e s s e n t i e l l e m e n t  à  le  f a ir e  a v e c  
e n c o r e  p lu s  d e  r é s e r v e  e t  d e  p r u d e n c e .  S 'i l  a  m a in te n u  à  
so n  o r d r e  d u  j o u r  l ’é tu d e  c r i t iq u e  d e  la  S o c ié té  d e s  N a 
t io n s ,  c 'e s t  p o u r  ê t r e ,  à  sa  p r o c h a in e  s e s s io n ,  à  m ê m e  
d e  d é c id e r ,  s i  e t  d a n s  q u e l le  m e s u re  il y  a u r a i t  a v a n ta g e  
à  s u g g é re r  d e s  a m e n d e m e n t s  a u x  a r t i c l e s  a c tu e l l e m e n t  e n  
v ig u e u r ,  s p é c ia le m e n t  e n  v u e  d e  r é a l i s e r  la  v o c a t io n  d e  
la  S o c ié té  d e s  N a t io n s  à  l 'u n iv e r s a l i t é .  M M . le s  R a p p o r 
t e u r s  o n t  e s t im é  p r o b a b le m e n t  q u e  c e t t e  m a n iè r e  d 'e n v i 
s a g e r  la  tâ c h e  d e  la  2 7 e C o m m is s io n  t e n d a i t  à  la  r e s 
t r e i n d r e  o u t r e  m e s u re  e t  m 'o n t  a d r e s s é  le u r  d é m is s io n  
v e r s  la  m i d é c e m b r e ,  a u  g r a n d  r e g r e t  d u  B u r e a u ,  l e q u e l ,  
a g i s s a n t  e n  v e r tu  d e  l 'a r t i c l e  10  d e s  S t a tu t s ,  a  é t é  d a n s  
la  n é c e s s i té  d e  d é s ig n e r  d e u x  a u t r e s  R a p p o r t e u r s  : S . E .  
M . A d a t c i  e t  M . D p; V i s s c h k r . C e u x -c i  se  s o n t  a c q u i t 
té s  d e  le u r  m is s io n  a v e c  u n e  a r d e u r  e t  u n  z è le  q u e  l 'o n  
n e  s a u r a i t  t r o p  lo u e r .  B ie n  q u 'i l s  e u s s e n t  é t é  d é s ig n é s  t r è s  
t a r d i v e m e n t ,  le u r  r a p p o r t  a  é t é  c o m m u n iq u é  e n  te m p s
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u t i l e  à  to u s  le s  m e m b r e s  d e  la  C o m m is s io n  q u i o n t  e u  
to u t  le  te m p s  d 'y  r é p o n d r e  p a r  é c r i t .  Q u e lq u e s - u n s  l 'o n t  
f a it  e t  il y  a  l ie u  d e  le s  e n  r e m e r c ie r .  D ’a u t r e s  o n t  p r é f é r é  
s e  r é s e r v e r  d e  le  fa ire  d a n s  u n e  r é u n io n  d e  la  C o m m is 
s io n  q u i a  e u  l ie u  h ie r .

L a  d e u x iè m e  q u e s t io n  p o r té e  à  l 'o r d r e  d u  jo u r  e s t  
a in s i  f o rm u lé e  : « E x a m e n  e t  a p p r é c ia t io n  d e  la  D é c la 
r a t i o n  d e  l ' I n s t i t u t  a m é r ic a in  d e  d r o i t  in te r n a t io n a l  s u r  
le s  d r o i t s  e t  le s  d e v o i r s  d e s  n a t io n s  » .  L a  q u e s t io n  e s t  
v a s te .  E l l e  d o m in e  to u t  le  d r o i t  i n te r n a t io n a l  e t  l 'o n  
p o u r r a i t  p r e s q u e  d i r e  q u 'e l l e  e s t  t o u t  le  d r o i t  i n t e r n a 
t io n a l .  M a is ,  lo r s q u 'o n  p le in e  g u e r r e  l ' I n s t i t u t  a m é r ic a in  
a  e n t r e p r i s  d e  r é s o u d r e  c e t t e  im p o r ta n te  q u e s t io n ,  il n e  
T a c e r t e s  p a s  c o m p r i s e  d 'u n e  m a n iè r e  a u s s i l a r g e ,  a u s s i 
in d é f in ie ,  j e  d i r a i  p r e s q u e ,  i n f i n ie . . .  I l  a  v o u lu  s im p le 
m e n t  t r a c e r  q u e lq u e s  r è g le s  é l é m e n ta i r e s  s a n s  s ’o c c u p e r  
d e s  a p p l ic a t io n s  in n o m b r a b le s  q u 'e l l e s  p e u v e n t  r e c e v o i r .  
O n  s e r a i t  t e n t é  d e  c r o i r e  q u e  d e s  ê t r e s  c o l le c t i f s  c o m m e  
le s  E ta t s  o n t ,  le s  u n s  v is -à -v is  d e s  a u t r e s ,  le s  m ê m e s  
d r o i t s ,  le s  m ê m e s  d e v o i r s  q u e  le s  r e s s o r t i s s a n t s  d 'u n  
E t a t  v is - à -v is  d e  to u s  c e u x  q u i s o n t  s o u m is  à  so n  a u t o r i t é .  
II  s e m b le  q u 'i l  d e v r a i t  e n  ê t r e  a in s i  d a n s  c e t t e  g r a n d e  
s o c ié té ,  c e t t e  g r a n d e  c o m m u n a u té  ju r id iq u e  d e s  N a t i o n s  
d o n t  l ’e x i s t e n c e ,  a n t é r i e u r e  à  t o u t  p a c te  f o rm e l ,  a  é t é  
r e c o n n u e  d e p u is  si lo n g te m p s  p a r  le s  p lu s  g r a n d s  p e n s e u r s  
c o m m e  u n e  n é c e s s i té  m o r a le ,  ju r id iq u e  e t  p r e s q u e  d iv in e .  
I l  s e m b le  q u e  to u t  s e r a i t  c o n t e n u ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  
d a n s  c e t t e  v ie i l le  r è g le  d e  c o n d u i te  r o m a in e  : h o n e ste  

v iv e re , n e m in e m  U td e re y s u t im  c u iq u e  t r ib u r r e  :  s e  c o n  
d u i r e  h o n n ê t e m e n t  e t  lo y a le m e n t ,  n e  lé s e r  p e r s o n n e ,  
r e c o n n a î t r e  le s  d r o i t s  d e  c h a c u n .  M a is ,  o u t r e  q u e  c e t t e  
f o rm u le  s im p l is te  e s t  in s u f f is a n te ,  il e s t  c e r ta in  q u e ,  d a n s  
la  c o n c e p t io n  id é a le  d e  n o t r e  d r o i t  m o d e r n e ,  le s  E ta t s
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f a i s a n t  p a r t i e  d e  la  g r a n d e  f a m il le  h u m a in e  n ’o n t  p a s  s e u le 
m e n t  le  d e v o i r  d e  n e  p a s  s e  n u i r e ,  m a is  c e lu i  d e  s 'u n i r  
d a n s  la  m e s u re  d u  p o s s ib le  p o u r  a u g m e n te r  le  p a t r im o in e  
m o r a l  e t  m a té r ie l  d e  l 'h u m a n i t é  e n t i è r e .  C e  d e v o i r ,  p lu tô t  
m o r a l ,  il e s t  v r a i ,  q u e  j u r id iq u e ,  n ’a p p a r a î t  p o in t  d a n s  la  
D é c la r a t io n  a m é r ic a in e .  I l  a p p a r a î t ,  a u  c o n t r a i r e ,  d a n s  
u n e  D é c la r a t io n  d e  l ’U n io n  ju r id iq u e  in te r n a t io n a le .

M . d e  L a p r a d e l l e ,  r a p p o r t e u r  d e  la  X X V *  C o m m is 
s io n  c h a r g é e  d ’e x a m in e r  la  D é c la r a t io n  a m é r ic a in e ,  l 'a  
m is  e n  p le in e  lu m iè r e  d a n s  l ’a r t i c l e  7 d u  p r o je t  q u ’il a  
p r o p o s é  d e  s u b s t i tu e r  à  la  D é c la r a t io n  a m é r ic a in e  e t  il a  
é l o q u e m m e n t  d é v e lo p p é  se s  c o n c lu s io n s  lo r s  d e  la  s e s s io n  
d e  R o m e  d a n s  u n  r a p p o r t  q u ’il a  f a it  à  l ’I n s t i t u t .  M a l 
h e u r e u s e m e n t  c ’é t a i t  u n  r a p p o r t  v e r b a l .  C e  q u e  l ’I n s t i t u t  
r é c la m e  d e s  r a p p o r te u r s ,  c e  s o n t  d e s  r a p p o r t s  é c r i t s  : 
s c r ip t a  m a r ie n t .  O r ,  n i  a v a n t ,  n i p e n d a n t ,  n i  a p r è s  c e t t e  
s e s s io n ,  m a lg r é  le  v œ u  d e  l ’I n s t i t u t ,  m a lg r é  le s  r é c l a m a 
t io n s  im p o r tu n e s  d u  S e c r é ta i r e  g é n é r a l ,  M . d e  L a p r a 
d e l l e  n e  n o u s  a  ja m a i s  r e m is  d e  r a p p o r t  é c r i t .  S a n s  
d o u te  c e  c o n f r è r e ,  d o n t  l ’a c t iv i t é  s c ie n t i f iq u e  e s t  é n o r m e ,  
e n  a - t- i l  é t é  e m p ê c h é  p a r  s e s  in n o m b r a b le s  o c c u p a t io n s .  
J e  n e  p e n s e  p a s  to u te f o is  q u e  c e t t e  la c u n e  d o iv e  e m p ê c h e r  
l ’I n s t i t u t  d 'e x a m in e r  e t  d e  d i s c u te r  le  p r o je t  d e  M . le  
R a p p o r t e u r .  I l  y  a  lo n g te m p s  q u ’u n  r é s u m é  d e  s o n  r a p 
p o r t  t r è s  b ie n  fa it  p a r  n o s  s e c r é ta i r e s ,  a  é t é  p u b l ié  d a n s  
n o t r e  A n n u a i r e  e t . l ' I n s t i t u t  p o u r r a  c o m p a r e r  le  p r o je t  d e  
n o t r e  é m in e n t  c o n f r è r e  a v e c  c q lu i d e  l ’I n s t i t u t  a m é r ic a in ,  
c o m m e  a u s s i a v e c  c e lu i  d e  l ’U n io n  ju r id iq u e  in t e r n a t io n l e  
d e  P a r i s .  Il j u g e r a .

M . P o l i t i s ,  r a p p o r te u r  d e  la  q u a to rz iè m e  C o m m is s io n  
-qui d e v a i t  s 'o c c u p e r  d e  la  c o n d i t io n  ju r id iq u e  d e s  a s s o c ia 
t io n s  in te r n a t io n a le s  s a n s  b u t  lu c ra t i f ,  s 'e s t  a c q u i t t é  d e  sa  
t â c h e  d 'u n e  m a n iè r e  i r r é p r o c h a b le .  S o n  r a p p o r t  p r é l im i-



n a i r e  a  é t é  c o m m u n iq u é  à  la  C o m m is s io n .  D iv e r s  m e m b r e s  
lu i  o n t  c o m m u n iq u é  le u r s  o b s e r v a t io n s .  I l  y  a  r é p o n d u ,  a  
t e n u  c o m p te  d e  c e l le s  q u ’il c o n s id é r a i t  c o m m e  ju s t i f ié e s  e t  
n o u s  c o m m u n iq u e  u n  r a p p o r t  d é f in i t i f  s u r  c e t t e  q u e s t io n  
q u i to u c h e  à  la  fo is  a u  d r o i t  in te r n a t io n a l  p u b l ic  e t  a u  d r o i t  
in te r n a t io n a l  p r iv é .  E l l e  e s t ,  si j e  p u is  d i r e ,  s u r  le  m u r  
m i to y e n  e n t r e  le s  d e u x  s c ie n c e s .  A  u n e  é p o q u e  c o n v u ls iv e 
m e n t  a g i té e ,  à  u n e  é p o q u e  d e  r é n o v a t io n  e t  d e  g e s ta t io n  
c o m m e  c e l le  o ù  n o u s  v iv o n s ,  à  u n e  é p o q u e  o ù  l ’e s p r i t  
d 'a s s o c ia t io n  in t e r n a t io n a l e  n e  se  m a n i f e s te  p a s  s e u le m e n t  
d a n s  u n  b u t  d e  lu c re ,  m a is  d a n s  d e s  b u ts  h u m a n i ta i r e s ,  
m o r a u x  e t  d u  p lu s  p u r  id é a l i s m e , il e s t  b o n  q u e  l ’o n  c e s s e  
d e  fa ir e  u n e  s i tu a t io n  p r iv i lé g ié e  a u  p o in t  d e  v u e  d e  la  v ie  
in te r n a t io n a le  a u x  a s s o c ia t io n s  c o n s t i tu é e s  d a n s  le  b u t  d e  
s ’e n r ic h i r  e n  c o m m u n ,  a u x  d é p e n s  p a r fo is  d e s  in d iv id u s  
is o lé s  q u ’e l le s  é c r a s e n t  s o u s  le  p o id s  d e  le u r  fo rc e  c o l le c 
t iv e .

D ’a u t r e s  q u e s t io n s  s o n t  p r ê te s  d e p u i s  lo n g te m p s  à  ê t r e  
s o u m is e s  à  l 'e x a m e n  d e  l ’I n s t i t u t  e t  d e u x  d e  c e s  q u e s t io n s  
q u i s e  r a t t a c h e n t  a u  d r o i t  in te r n a t io n a l  p r iv é  t o u t  e n  c o n 
f in a n t  a u  d r o i t  in te r n a t io n a l  p u b l ic  f ig u r e n t  à  l ’o r d r e  d u  
j o u r  d e  la  p r é s e n te  s e s s io n  ; c e l le  d e  l ’a u t o r i t é  e t  d e  la  
fo rc e  e x é c u to i r e  d e s  ju g e m e n t s  é tran g er!} . I l  e s t  à  e s p é r e r  
q u e  la  p r e m iè r e  p o u r r a  ê t r e  d i s c u té e  e t  r é s o lu e .  C ’e s t  n o t r e  
s a v a n t  c o n f r è r e  M . P i l l e t  q u i  e n  e s t  le  R a p p o r t e u r .  L a  
s e c o n d e  e s t  c e l le  d e  la  p r e s c r ip t io n  l ib é r a to i r e  s u r  la q u e l le  
j ’a i e u  l ’h o n n e u r  d e  f a ir e  r a p p o r t  m o i-m ê m e  il y  a  p lu s  d e  
t r o is  a n s .

A v a n t  d e  t e r m in e r  c e  r a p p o r t  d é jà  lo n g ,  la is s e z -m o i 
s ig n a le r  à  c e u x  q u i  l ’ig n o r e r a i e n t  u n  é v é n e m e n t  im p o r ta n t ,  
l ’a p p a r i t io n  d ’u n e  é to i le  d e  p r e m iè r e  g r a n d e u r  d a n s  le  c ie l 
d e  l ’e n s e ig n e m e n t  d u  d r o i t  in t e r n a t io n a l ,  je  v e u x  p a r le r  
d e  l 'A c a d é m ie  d e  d r o i t  in te r n a t io n a l  d e  L a  H a y e .  P r é 
c o n is é e  p a r  M . A s s e r ,  l ’i l lu s t r e  p è r e  d e  n o t r e  é m in e n t

SESSION DE IIRIÏXKIXES. -  AOUT 192} 263



DEUXIÈME PARTIE

c o n f r è r e ,  p a r  M . J a m e s  B ro w n  S c o t t ,  p a r  d 'a u t r e s  s a v a n ts ,  
l ’A c a d é m ie  d e  d r o i t  i n t e r n a t io n a l ,  q u i  n ’e s t  p a s  a u t r e  c h o s e  
q u 'u n e  é c o le  d e s  h a u te s  é tu d e s  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l ,  f u t  
f o n d é e  e n  1913. S e s  s t a tu t s  f u r e n t  é l a b o r é s  p a r  la  C o m m is 
s io n  c o n s u l ta t iv e  d e  la  d o ta t io n  C a rn e g ie  p o u r  la  p a ix  
in te r n a t io n a le ,  e t  c e t t e  C o m m is s io n  e s t  u n e  é m a n a t io n  d e  
n o t r e  I n s t i t u t .  L 'A c a d é m ie  d e v a i t  e n t r e r  e n  a c t io n  e n  1914. 
L a  g u e r r e ,  l 'h o r r ib l e  g u e r r e  y  a  m is  o b s ta c le .  E l le  v ie n t  
d 'ê t r e  in a u g u r é e  s o le n n e l le m e n t .  E l l e  v i t  g r â c e  à  l 'i n é p u i 
s a b le  g é n é r o s i té  d e  la  d o ta t io n  C a rn e g ie  in s p i r é e  p a r  n o t r e  
s a v a n t  c o n f r è r e  M . J a m e s  B ro w n  S c o tt ,  e l le  p r o s p è r e  e t ,  
d e  to u te s  le s  p a r t i e s  d u  m o n d e ,  a f f lu e n t  c e u x  q u i  v i e n n e n t  
é c o u te r  le s  le ç o n s  d e s  s a v a n ts  e u r o p é e n s  e t  a m é r ic a in s  
q u i se  s o n t  fa it  u n e  s p é c ia l i té  d e  l 'é t u d e  d e  n o t r e  s c ie n c e .

J e  v o u d r a is  b ie n ,  M e s d a m e s  e t  M e s s ie u rs ,  m 'a r r ê t e r  ic i. 
I l  e s t  c e p e n d a n t  e n c o r e  u n  d e v o i r  q u i m 'e s t  im p o s é  n o n  p a r  
n o s  s ta tu ts ,  m a is  p a r  u n  p ie u x  u s a g e .  C 'e s t  c e lu i  d e  r a p 
p e le r  le s  p e r t e s  d o u lo u r e u s e s  q u e  n o u s  a v o n s  fa ite s  d a n s  le  
c o u r s  d e  c e t t e  a n n é e .  M . le  P r é s id e n t  v o u s  a  p a r lé  d e  
M . C lu n e t  e t  il n 'e s t  p e r s o n n e  d e  n o u s  q u i  n e  s e  s o i t  
a s s o c ié  a u x  p a r o le s  é m u e s  q u 'i l  a  p r o n o n c é e s .  J e  d o is  
m e n t io n n e r ,  h é la s  I q u e lq u e s  a u t r e s  p e r t e s  q u e  n o u s  a v o n s  
s u b ie s ,  c a r  la  m o r t  n o u s  a  f r a p p é s  à  c o u p s  r e d o u b lé s .  
N o u s  a v o n s  p e r d u  M . S h e r s to n  B a k e r ,  m e m b r e  d e  n o t r e  
c o m p a g n ie  d e p u is  1879. C e  h a u t  m a g is t r a t  a n g la is  é t a i t  
u n  j u r i s t e  a c c o m p li  q u i ,  à  la  d if f é r e n c e  d e  b e a u c o u p  d e  se s  
c o m p a t r io te s ,  s 'in té r e s s a i t  v iv e m e n t  a u x  l i t ig e s  im p o r ta n t s  
q u i  se  d é b a t t a i e n t  s u r  le  c o n t in e n t .  Q u e lq u e  te m p s  a p r è s  
n o u s  p e r d îm e s  M . E u g è n e  H u b e r ,  u n e  a u t o r i t é  d e  p r e m ie r  
o r d r e  e n  d r o i t  in te r n a t io n a l  p r iv é  e t  le  s a v a n t  a u t e u r  d u  
C o d e  c iv il  s u is s e , p u is  M . K le e n  d o n t  le  g r a n d  o u v r a g e  s u r  
l a  n e u t r a l i t é  e s t  si j u s t e m e n t  e s t im é ,  M . C o n d e  y  L u q u e ,  
l e  s a v a n t  r e c t e u r  d e  l 'U n iv e r s i t é  c e n t r a le  d e  M a d r id ,  e n f in  
M . L a r d y ,  a n c ie n  m in i s t r e  p lé n ip o te n t i a i r e  d e  S u is se  à
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P a r i s ,  q u i  a  p u b l ié  la  p r e m iè r e  t r a d u c t io n  e n  la n g u e  f r a n 
ç a is e  d u  D r o i t  in te r n a t io n a l  m o d e r n e  d e  B lu n ts c h l i ,  q u i 
é t a i t  m e m b r e  d e  la  C o u r  d ’a r b i t r a g e  d e  L a  H a y e  e t  fu t  
s o u v e n t  c h o is i  c o m m e  a r b i t r e  d a n s  le s  c a u s e s  i n t e r n a 
t io n a le s  le s  p lu s  é p in e u s e s .  L a  m o r t  n ’a  p a s  m ê m e  é p a r g n é  
n o s  a s s o c ié s .  E l le  n o u s  a  e n l e v é  M . le  b a r o n  d e  P le n e r ,  u n  
h o m m e  d 'E t a t  é m in e n t  q u i s 'é t a i t  s o u v e n t  d é r o b é  à  s e s  
h a u te s  fo n c t io n s  p o l i t iq u e s  p o u r  s e  c o n s a c r e r  à  l ’é tu d e  d e s  
q u e s t io n s  s o c ia le s ,  e t  e n f in  M . R ic c i  B u s a t t i ,  m in i s t r e  
p lé n ip o te n t ia i r e ,  s e c r é ta i r e  d u  c o n te n t i e u x  d ip lo m a t iq u e ,  
d o n t  b e a u c o u p  d e  n o s  c o n f r è r e s  o n t  p u  a p p r é c ie r ,  lo r s  d e  
n o t r e  s e s s io n  d e  R o m e ,  n o n  s e u le m e n t  la  s c ie n c e  m a is  le s  
r a r e s  e t  s é d u is a n te s  q u a l i té s  d e  c œ u r  e t  d 'e s p r i t .  J ’a i fin i 
c e t t e  lo n g u e  e t  d é s a s t r e u s e  é n u m é r a t io n .  E l le  n e  d o i t  p o in t  
n o u s  d é c o u r a g e r .  I l s  n e  s o n t  p a s  m o r ts  t o u t  e n t i e r s .  L e u r  
m é m o ir e  v i t  d a n s  n o s  c œ u r s ,  le u r s  e x e m p le s  v iv e n t ,  l e u r s  
e f fo r ts  g é n é r e u x  v e r s  u n  b u t  id é a l  e t  s u b l im e  a g is s e n t  
e n c o r e ,  p r o d u i s e n t  e n c o r e  le u r s  f ru its ,  n ’e u s s e n t- i l s  d ’a u t r e  
r é s u l t a t  q u e  d e  n o u s  e n c o u r a g e r  à  le  p o u r s u iv r e  a v e c  la  
m ê m e  a r d e u r ,  le  m ê m e  id é a l ,  fa ire  r é g n e r  e n t r e  le s  E ta t s ,  
c o m m e  e n t r e  le s  ê t r e s  h u m a in s ,  u n  p e u  p lu s  d e  ju s t ic e ,  u n  
p e u  p lu s  d e  p a ix  ; u n  p e u  p lu s  d e  ju s t i c e  p r in c ip a le m e n t ,  
to u t e  p a ix  s a n s  e l le  é t a n t  é p h é m è r e .

L a  sé a nc e  e s t  levée à  5  h e u re s .

A  l ’is s u e  d e  c e t t e  s é a n c e ,  fu t r e m is  à  c h a c u n  d e s  m e m 
b r e s  e t  a s s o c ié s  d e  l ’I n s t i t u t  u n  e x e m p la i r e  d e  la  p la q u e t t e  
c o m m é m o r a t iv e  r e l a t a n t  « L e s  o r ig in e s  de l ’ I n s t i t u t  de  

D r o i t  I n t e r n a t io n a l  1 8 7 3 - 1 9 2 0  » , S o u v e n ir s  d ’u n  t é m o in ,  
p a r  M . le  b a r o n  A lb é r ic  R o i in ,  s e c r é ta i r e  a d jo in t  d e  la  
s e s s io n  in a u g u r a le  e n  1873, s e c r é ta i r e  g é n é r a l  d e  l ’I n s t i t u t  
e n  1923. » —  I m p r im é e  c h e z  V ro m a n t  e t  C ie ; à B ru x e l le s ,  
73 p p .  e t  3 p h o to ty p ie s  h o r s  t e x t e .
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I V .

SÉANCE SOLENNELLE TENUE A GAND

le dimanche 5  août 1 9 2 3

P o u r cé lé b re r  le cin q u an ten aire  de la  Fon d ation  
de l 'In s titu t  d e D ro it In te rn a tio n a l.

Réception de l’Institut par le Bourgmestre et le Conseil
Communal de la Ville de Gand, dans la grande salle
dite de la Pacification, à n  heures du matin.

M . le  P r é s id e n t  R o l i n - J a e q u e m y n s , e n  p r é s e n c e  d e  
to u s  le s  M e m b re s  e t  A s s o c ié s  d e  l ’I n s t i t u t  e t  d e s  D a m e s  
q u i le s  a c c o m p a g n a ie n t ,  s a lu a  le  M a g is t r a t  d o  la  V il le  d e  
G a n d  e n  c e s  t e rm e s  :

« M o n s i e u r  l e  B o u r g m e s t r e ,

» L e s  M e m b re s  e t  le s  A s s o c ié s  d e  l ’I n s t i t u t  d e  D r o i t  
I n t e r n a t io n a l  o n t  p r i s ,  a u  c o u r s  d e  le u r  d e r n iè r e  s e s s io n ,  
q u i  e u t  l ie u  à  G r e n o b le  e n  s e p te m b r e  1 9 2 2 ,  la  r é s o lu t io n  
d e  s e  r é u n i r  c e t t e  a n n é e  e n  B e lg iq u e  e t  d e  s e  r e n d r e  e n  
c o r p s  à  G a n d ,  a f in  d ’y  c o m m é m o r e r  le  c in q u a n te n a i r e  d e  
la  fo n d a t io n  d e  l ' I n s t i t u t .

» C ’e s t  e n  e f f e t  à  G a n d  q u e  s e  r e n c o n t r è r e n t ,  le  11 s e p 
t e m b r e  1 8 7 3 ,  q u e lq u e s  s a v a n ts  v e n u s  d e  d iv e r s  p a y s  
d ’E u r o p e  e t  d ’A m é r iq u e ,  s a n s  a u c u n  e n c o u r a g e m e n t  
o f f ic ie l, p o u r  y  j e t e r  le s  b a s e s  d ’u n  I n s t i t u t  o u  d ’u n e  
A c a d é m ie  d u  d r o i t  i n t e r n a t io n a l .

» S u r  l ’i n i t i a t iv e  d ’u n  ju r i s c o n s u l t e  g a n t o i s ,  p lu s  j e u n e
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q u e  la  p lu p a r t  d e  s e s  in v i t é s ,  m a is  q u i s 'é t a i t  fa it le  
p r o ta g o n i s te  d e  l ' i d é e ,  e t  a v a i t  la n c é  a u d a c ie u s e m e n t  le s  
in v i t a t i o n s ,  c e s  i l l u s t r e s  f o n d a te u r s  d e  l ' I n s t i t u t  r e ç u r e n t ,  
d a n s  c e  g lo r ie u x  H ô te l  d e  V i l le ,  l ’h o s p i t a l i t é  d e  la  V il le  
d e  G a n d .

» C e  fu t le  C o m te  d e  K e r c h o v e  d e  D e n t e r g h e m , 
b o u r g m e s t r e  d e  G a n d ,  q u i le s  a c c u e i l l i t  e t  le s  in t r o d u is i t  
d a n s  la  b e l le  S a l le  d e  l 'A r s e n a l ,  t o u te  v o is in e  d e  c e l le  o ù  
n o u s  s o m m e s  r é u n is  e n  c e  m o m e n t*  I l  le u r  e x p r im a ,  e n  
p r é s e n c e  d 'u n  p u b l ic  d 'é l i t e ,  d e  m a g is t r a t s  e t  d 'u n iv e r s i 
t a i r e s ,  se s  v œ u x  le s  p lu s  c h a le u re u x  p o u f  le  s u c c è s  d e  le u r  
e n t r e p r i s e ,  e t  j e  su is  h e u r e u x  d e  p o u v o ir  a f f irm e r  ic i 
a u jo u r d 'h u i  q u e  c e s  v œ u x  n 'o n t  p a s  é t é  s té r i le s .

» L e s  r e m e r c îm e n ts  d e s  m e m b r e s  d e  l 'A s s e m b lé e  e u r e n t  
p o u r  i n t e r p r è t e  M . R o u n - J a e q u e m y n s , le  G a n to i s  q u i  
le s  a v a i t  a p p e lé s  à  s e  r é u n i r  e t  j e  n e  m e ts  a u c u n e  fa u sse  
m o d e s t ie ,  m a is  p e u t - ê t r e  m ê m e  u n e  c e r t a in e  f ie r té ,  à  d i r e  
ic i q u e  j e  d o is  à  l 'œ u v r e  e t  a u  n o m  d e  m o n  p è r e  d 'a v o i r  
é t é  d é s ig n é  p a r  m e s  c o l lè g u e s ,  e n  c e t t e  a n n é e  c o m m é 
m o r a t iv e ,  c o m m e  P r é s id e n t  d e  l ' I n s t i t u t  e t  p o u r  a v o i r  
l 'h o n n e u r  d e  le s  c o n d u i r e  à  G a n d  e n  c e t t e  o c c a s io n  
s o l e n n e l l e . . .

»  N o u s  s o m m e s  ic i ,  m e s  c h e r s  C o l lè g u e s ,  e n  u n e  t e r r e  
e t  d a n s  u n e  v i l l e  a m o u re u s e s  d e  ju s t ic e  e t  d e  l ib e r t é ,  p lu s  
e n c o r e  m ê m e  p a r fo is  d e  l ib e r té  q u e  d e  ju s t i c e ,  m a is  a y a n t  
e u  le  c o u r a g e ,  e n  t o u te s  c i r c o n s ta n c e s ,  d e  l u t t e r  ju s q u 'a u  
b o u t  c o n t r e  to u te s  le s  in ju s t ic e s  e t  to u te s  le s  ty r a n n i e s .  
O n  l 'a  v u  c o n s ta m m e n t ,  a u  c o u r s  d e  l 'h i s to i r e  si v ib r a n t e  
d e  c e t t e  n o b le  v i l le  e t  ju s q u e  d a n s  d e s  a n n é e s  t r è s  
r é c e n te s .

» N o t r e  I n s t i t u t  e s t  é g a le m e n t  a m o u re u x  d e  la  ju s t i c e ,  
a in s i  q u e  d e  la  l ib e r t é  d é s  in d iv id u s  e t  d e  l ' i n d é p e n d a n c e  
d e s  p e u p le s ,  s a n s  le s q u e l le s  il n 'y  a  p a s  d e  ju s t ic e .  N o u s
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é t io n s  d o n c  to u s  c e r t a in s ,  n ie s  c o n f r è r e s  e t  m o i ,  q u e  le s  
r e p r é s e n ta n t s  e t  le s  a u t o r i t é s  d e  la  V i l le  d e  G a n d  n e  
r e s t e r a i e n t  p a s  in d i f f é r e n ts  à la  c é lé b r a t io n  d e  l 'a n n i v e r 
s a ire  d e  l ’I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l ,  fo n d é  ic i m ê m e  
il y  a  c in q u a n te  a n s .

» V o t r e  a c c u e i l ,  M o n s ie u r  le  B o u r g m e s t r e ,  d é p a s s e  
n o t r e  a t t e n t e .  M a is  j e  su is  h e u r e u x  d e  p o u v o ir  d i r e  q u ’e n  
r e v e n a n t  ic i à  G a n d  p o u r  la  d e u x iè m e  fo is  d e p u is  la  
fo n d a t io n  e t  p o u r  c é lé b r e r  c in q u a n te  a n n é e s  d e  « t r a v a i l  
c o l le c t i f  » d a n s  la  s c ie n c e  d u  d r o i t  i n te r n a t io n a l  p u b l ic  
e t  p r iv é ,  s u iv a n t  le s  v u e s  d e  s e s  f o n d a te u r s ,  l ’I n s t i t u t  d e  
D ro i t  I n t e r n a t io n a l  v o u s  a p p a r a î t r a  c o m m e  n 'a y a n t  p a s  
é té  in f é r ie u r  à la  tâ c h e  q u ’o n  lu i a s s ig n a i t  ic i m ê m e  e n  
1 8 7 3 .  C ’e s t  p o u rq u o i  j e  m e  s e n s  v r a im e n t  a u to r i s é ,  
M o n s ie u r  le  B o u r g m e s t r e ,  à  v o u s  d i r e  q u e ,  m e s  c o n f r è r e s  
e t  m o i ,  n o u s  jo u is s o n s  p le in e m e n t  d e  l 'h o n n e u r  q u e  v o u s  
n o u s  fa ite s  e n  n o u s  r e c e v a n t  ic i a u  n o m  d e  la  V il le  d e  
G a n d ,  c a r  t o u te  l 'h i s to i r e  d u  D r o i t  I n te r n a t io n a l  d e p u is  
c in q u a n te  a n s  t é m o ig n e  d e  l ’in f lu e n c e  d o m in a n te  q u e  le  
t r a v a i l  s c ie n t if iq u e  e t  c o l l e c t i f  d e  c e t  I n s t i t u t  f o n d é  à  
G a n d  a  e u e  su r  so n  d é v e lo p p e m e n t .

»  U n  d e s  p lu s  i l l u s t r e s  p ro fe s s e u r s  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  
G a n d ,  M . F r a n ç o i s  L a u r e n t , a v a i t  h a u t e m e n t  a p p r o u v é  
e t  e n c o u r a g é  la  f o n d a t io n  d e  l ’I n s t i t u t  e t ,  q u o iq u e  j e  n e  
fu sse  q u ’u n  p e t i t  g a r ç o n  à  c e t t e  é p o q u e ,  j e  m e  s o u v ie n s  
d e  la  s a t is f a c t io n  q u e  m o n  p è r e  é p r o u v a  à  c e  p r o p o s .  S a n s  
d o u te  q u 'i l  a u r a i t  é g a le m e n t  é t é  s a t is f a i t  d e  p e n s e r  q u e ,  
c in q u a n te  a n n é e s  p lu s  t a r d ,  j 'a u r a i s  l 'h o n n e u r  d e  m e  
p r é s e n te r  ic i ,  e n t o u r é  d e  m e s  c o n f r è r e s ,  p o u r  s a lu e r  à  
m o n  to u r  le  M a g is t r a t  d e  la  V il le  d e  G a n d .  »

M . A l f r e d  V a n  d e r  S t e g h e m , B o u r g m e s tr e  d e  
G a n d ,  r é p o n d i t  c o m m e  s u i t  a u  d is c o u rs  d e  M . le  P r é s id e n t :

« J e  su is  h e u r e u x  d ’a v o i r  l 'o c c a s io n  d e  s o u h a i te r  la  b ie n -



v e n u e ,  a u  n o m  d e  l 'A d m in is t r a t io n  C o m m u n a le  d e  G a n d ,  
d a n s  c e  v é n é r a b le  H ô te l  d e  V ille  q u i fu t ,  il y  a  c in q u a n te  
a n s ,  le  b e r c e a u  d e  v o t r e  I n s t i t u t .

» C 'e s t  d a n s  u n e  p ie u s e  p e n s é e  d 'h o m m a g e  e t  d e  g r a t i 
tu d e  e n v e r s  s e s  f o n d a te u r s  q u e  v o u s  a v e z  d é s i r é  t e n i r  v o t r e  
s é a n c e  ju b i l a i r e  d a n s  c e s  s a l le s  m ê m e s  o ù  il fu t c r é é  ; j e  
v o u s  e n  f é l ic i te  e t  v o u s  e n  r e m e r c ie .

» L a  V ille  d e  G a n d  s 'h o n o r e  d 'a v o i r  é t é  c h o is ie  e n  1873 
c o m m e  s iè g e  d e  la  c o n f é re n c e  q u i d e v a i t  a b o u t i r  à la  fo n 
d a t io n  d e  v o t r e  I n s t i t u t  ; e l le  s e  r a p p e l le ,  n o n  s a n s  f ie r té ,  
q u e  c e  fu t  u n  d e  s e s  g r a n d s  c i to y e n s ,  M . R o l in - J a e q u e -  
m y n s ,  q u i e n  fu t  la  c h e v i l le  o u v r iè r e ,  l 'h o m m e  é m in e n t  q u i 
r e n d i t  à  s o n  p a y s  e t  à  s a  v i l le  n a t a le  d 'in a p p r é c ia b le s  
s e rv ic e s .

» C 'e s t  u n e  jo ie  p o u r  m o i d e  p o u v o ir  s a lu e r  e n  v o u s ,  M . le  
P r é s id e n t ,  le  d ig n e  s u c c e s s e u r  d e  v o t r e  p è r e  ; v o u s  a v e z  
c o n t in u é  s o n  œ u v r e  a v e c  d é v o u e m e n t ,  a v e c  u n e  p ié té  t o u te  
f i lia le , h o n o r a n t  à  la  fo is  s a  m é m o ir e  e t  s e r v a n t  à  v o t r e  
t o u r  le  n o b le  id é a l  d o n t  il s 'é t a i t  in s p i r é .  C o m m e  v o t r e  
p è r e ,  v o u s  a v e z  m is  v o t r e  t a l e n t  e t  v o t r e  a c t iv i t é  a u  s e r 
v ic e  d u  p a y s ,  d o n t  v o u s  a v e z  a c c e p té  le s  m is s io n s  le s  p lu s  
d é l ic a te s  e t  le s  p lu s  im p o r ta n te s .  V o s c o m p a t r io te s  v o u s  
e n  s o n t  in f in im e n t  r e c o n n a is s a n ts .

» J e  su is  h e u r e u x  é g a le m e n t  d e  v o i r  p a r m i  v o u s  M . le  
b a r o n  A lb é r ic  R o l in ,  v é t é r a n  d e  v o t r e  I n s t i t u t ,  q u i d é jà  
e n  1873, r e m p l i s s a i t  le s  fo n c t io n s  d e  s e c r é ta i r e  a d jo in t .

» L a  V ille  d e  G a n d  se  r é jo u i t  t o u t  p a r t i c u l i è r e m e n t  d e  
c o n s ta t e r  q u 'e n  r e v e n a n t  ic i a u jo u r d 'h u i ,  c o m m e  v o u s  le  
f îte s  d é jà  il y  a  v in g t  c in q  a n s ,  v o u s  a v e z  c o n s a c r é  la  t r a d i 
t io n  d 'u n  p è le r in a g e  q u i m a r q u e r a  p é r io d iq u e m e n t  le s  
é ta p e s  d e  l ' I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n te r n a t io n a l ,  d e  g é n é r a t io n  
e n  g é n é r a t io n ,  à  t r a v e r s  le s  s iè c le s .

« C a r  v o t r e  œ u v r e  e s t  b ie n  u n e  œ u v r e  s é c u la i r e .  P o u r  
fa ire  p r o g r e s s e r  l 'i d é e  f o n d a m e n ta le  d u  D r o i t  I n te r n a t io n a l
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r é g l a n t  e f f e c t iv e m e n t  le s  r a p p o r t s  e n t r e  le s  E ta t s ,  s u b s t i 
t u a n t  la  ju s t ic e  à  la  fo rc e  d e s  a r m e s ,  il f a u d ra  e n c o r e  b ie n  
d u  te m p s ,  b ie n  d e s  e f fo r ts .

» A p rè s  l 'é p o u v a n ta b le  c a ta s t r o p h e  q u i  a  f ra p p é  l 'E u r o p e ,  
a p r è s  la  g u e r r e  e f f ro y a b le  d o n t  le s  c o m b a ts ,  p lu s  s a n 
g la n ts ,  p lu s  n o m b r e u x ,  p lu s  a t ro c e s  q u e  ja m a is ,  o n t  f a u c h é  
d e s  m il l io n s  d e  je u n e s  e x i s te n c e s ,  o n  p o u r r a i t  m ê m e  d o u te r  
d u  p r o g rè s ,  d e  la  c iv i l i s a t io n .

» J a m a is  v io la t io n  d u  d r o i t  d e s  p e u p le s  p lu s  r é v o l t a n te  n e  
se  p r o d u is i t ,  q u e  c e l le  d o n t  fu t  v ic t im e  n o t r e  p a y s .

» J a m a is  o c c u p a t io n  m i l i ta i r e  n e  fu t p lu s  ty r a n n iq u e ,  p lu s  
b a r b a r e ,  q u e  c e l le  d o n t  s o u f f r i t  la  B e lg iq u e .

» E t  c e p e n d a n t  il n e  f a u t p a s  d é s e s p é r e r  ; e t  c e  q u ’il y  a  
d e  p lu s  r é c o n f o r ta n t ,  c 'e s t  d e  v o u s  v o ir ,  c 'e s t  d e  v o i r  le s  
h o m m e s  d e  s c ie n c e  r e p r e n d r e  p a t ie m m e n t ,  o b s t i n é m e n t  
le  t r a v a i l .

» M a lg ré s  le s  g u e r r e s ,  m a lg r é  le s  m a u v a is  in s t in c t s ,  m a l
g r é  l 'a m b i t io n ,  l 'e n v ie  e t  l 'e s p r i t  d e  c o n q u ê te ,  q u i s o n t  
in h é r e n t s  à  la  n a t u r e  h u m a in e ,  l 'id é a l  d e  p a ix ,  d e  ju s t ic e  
e t  d e  d r o i t  fe ra  so n  c h e m in .

» I l  le  f e ra  à  p a s  t im id e s  e t  c h a n c e l a n t s ;  la  C o n v e n t io n  
d e  L a  H a y e ,  la  S o c ié té  d e s  N a t i o n s ,  n e  s o n t  q u e  d e s  
t e n ta t iv e s  f ra g ile s  e t  s a n s  g r a n d  p o u v o ir  e n c o r e .

» M a is  q u a n d  m ê m e ,  le s  c o n c e p t io n s  q u 'e l l e s  r e p r é 
s e n t e n t  g e r m e n t  e t  se  d é v e lo p p e n t  ; p e u p le s  e t  g o u v e r 
n e m e n ts  s u b is s e n t  l 'in f lu e n c e  d e  le u r  n o b le  p e n s é e ,  d e  
le u r  b u t  h u m a n i ta i r e  ; d e  p lu s  e n  p lu s  l ' i d é e  d 'a r b i t r a g e  
i n t e r n a t io n a l ,  to u te  im p a r f a i te  e t  m a l  d é f in ie  q u 'e l l e  s o i t  
e n c o r e ,  s 'im p o s e  à  l 'a t t e n t i o n ,  c o m m e  u n e  p o s s ib i l i té  d e  
l ’a v e n i r .

» S 'i l  e s t  v ra i  q u e  le s  t a r e s  d e  la  n a tu r e  h u m a in e  s o n t  
é t e r n e l l e s ,  la  s c ie n c e  e t  l ' i n s t r u c t io n  s o n t  d e  p u is s a n ts  
c o r r e c t i f s  c a p a b le s  d e  le s  a m e n d e r .

» C 'e s t  v e r s  la  s c ie n c e  q u e  l 'h u m a n i t é  se  to u r n e  p o u r  lu i
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d e m a n d e r  la  g u é r is o n  d e  s e s  p la ie s .  E l l e  la  t r o u v e r a ,  
n o n  p a s  d a n s  l ' i l l u s io n  d e s  r ê v e s  g é n é r e u x  m a is  u to p iq u e s  
d e  p a ix  u n iv e r s e l le  p r o c h a in e ,  n o n  p a s  d a n s  la  n é g a t io n  
d e  l 'i d é e  d e  p a t r i e ,  q u i c o m m e  l ' i d é e  d e  f a m il le  e s t  
s a c r é e  a u  c œ u r  d e  l 'h o m m e ,  m a is  d a n s  la  d é f e n s e ,  d a n s  
la  d i f fu s io n ,  d a n s  l 'e x a l t a t i o n  d e  la  c o n c e p t io n  d u  d r o i t  
e t  d u  ju s t e ,  p o u r  r é g le r  le s  r a p p o r t s  e n t r e  E ta t s .

« V o u s  a p p o r te r e z ,  M e s s ie u r s ,  v o t r e  p ie r r e  à  f é d i f i c e ,  
v o u s  v o u le z  a s s e o ir  le  d r o i t  in t e r n a t io n a l ,  le  d r o i t  d e s  
g e n s  s u r  d e s  b a s e s  d e  p lu s  e n  p lu s  f e rm e s  ; in la s s a b le 
m e n t  v o u s  r e n f o r c e r e z  le s  f o n d e m e n ts  d e  v o tr e  I n s t i t u t  
p a r  d e  n o u v e l le s  c o n t r ib u t io n s  à  la  s c ie n c e .  V o u s  n 'ig n o r e z  
p a s  q u e  l 'œ u v r e  a d m ir a b le  à  la q u e l le  v o u s  v o u s  ê t e s  
a t t e l é s  e s t  d 'u n e  e n v e r g u r e  t e l l e  q u e  le s  p r o g r è s  e n  s o n t  
l e n t s .  Q u 'i m p o r t e ;  v o t r e  p e r s é v é r a n c e  te n a c e  v o u s  g a r d e  
la  fo i d a n s  l 'a v e n i r ,  v o t r e  a m o u r  d e  l 'é t u d e  e t  d e  la  
s c ie n c e  v o u s  c o n s o le  d e s  é v é n e m e n ts  d é c e v a n ts .

» L a  V il le  d e  G a n d ,  M e s s ie u r s ,  s 'a s s o c ie  a v e c  e n t h o u 
s ia s m e  a u  v œ u  d e  to u s  le s  h o m m e s  d e  c œ u r ,  d e  to u s  le s  
h o m m e s  d e  s c ie n c e ,  q u i s o u h a i t e n t  à  l ' I n s t i t u t  d e  D r o i t  
i n t e r n a t i o n a l  d e  p o u r s u iv r e  p a t i e m m e n t  e t  r é s o lu m e n t  sa  
c a r r i è r e ,  a p r è s  s e s  c in q u a n te  p r e m iè r e s  a n n é e s  d e  t r a v a u x  
la b o r ie u x  e t  f r u c tu e u x ,  p o u r  le  p lu s  g r a n d  b ie n  d e  
l 'h u m a n i t é  »

L e  B u r e a u  d e  l ' I n s t i t u t  f it a lo r s  r e m e t t r e  a u x  M e m b re s  
d e  la  M u n ic ip a l i té ,  a in s i  q u ’à  p lu s ie u r s  m a g is t r a t s  e t  
a v o c a ts  p r é s e n ts  à  c e t t e  s é a n c e  s o le n n e l l e ,  u n  e x e m p la i r e  
d e  la  p la q u e t t e  c o m m é m o r a t iv e  d u  S e c r é ta i r e  g é n é r a l  
M . le  b a r o n  A lb é r ic  R o l i n . L e s  m e m b r e s  e t  a s s o c ié s  d e  
l ’I n s t i t u t  s e  r e n d i r e n t  e n s u i t e  d a n s  la  s a l le  d e s  s é a n c e s  
d u  C o n s e i l  c o m m u n a l ,  p o u r  e x a m in e r  e n  s é a n c e  p lé n iè r e  
la  p r o p o s i t io n  d e  M . P o l i t i s  r e l a t i v e  à  la  p e r s o n n a l i t é  
c iv i le  d e  l ' I n s t i t u t .
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COMPTE-RENDU DE LA SÉANCE
du d im an ch e 5  a o û t, tenue à  THÔtel de Ville de G and»

L a  s é a n c e  e s t  o u v e r te  à  o n z e  h e u r e s  e t  d e m ie ,  so u s  la  
p r é s id e n c e  d e  M . R o l i n - J a k q u b m y n s , p r é s id e n t .

L 'o r d r e  d u  jo u r  a p p e l le  la  d is c u s s io n  d 'u n e  m o t io n  d e  
M . P o l i t i s  a in s i  c o n ç u e  :

P R O J E T  D E  R E S O L U T I O N  
à soumettre & Gand, le 5 août 1923.

« L 'I n s t i t u t  d e  D r o i t  I n t e r n a t io n a l  ;
»  R é s o lu  à  c o n s e r v e r  le  c a r a c tè r e  e s s e n t i e l l e m e n t  i n te r 

n a t io n a l  q u i lu i a  to u jo u r s  a p p a r te n u  ;
» C o n v a in c u  to u te fo is  q u 'e n  a t t e n d a n t  d e  p o u v o ir  p r o 

f i te r  d u  s t a tu t  i n te r n a t io n a l  q u i s e r a i t  é t a b l i  d a n s  l 'a v e n i r  
p a r  le s  E t a t s  e n  fa v e u r  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a t io n a le s ,  il a  
i n t é r ê t  à  a c q u é r i r  d è s  à  p r é s e n t  e t  à  t i t r e  p ro v is o ir e  la  p e r 
s o n n a l i t é  ju r id iq u e  s u r  la  b a s e  d 'u n e  lo i n a t io n a l e  ;

» C o n s id é r a n t  q u e ,  p a r m i  le s  d iv e r s e s  lo is  in te r n e s ,  u n e  
d e s  p lu s  p r o p re s ,  p a r  s e s  d is p o s i t io n s  e t  s o n  e s p r i t  l ib é r a l ,  
à  s a u v e g a r d e r  l é g a le m e n t  s o n  a c t iv i té  s c ie n t if iq u e  c o m m e  
s e s  in té r ê t s  m a té r ie l s  e s t  la  lo i b e lg e  d u  25 o c to b r e  1919 
s u r  la  p e r s o n n if ic a t io n  c iv i le  d e s  a s s o c ia t io n s  i n t e r n a t io 
n a le s  à  b u t  s c ie n t if iq u e  ;
, » Q u 'i l  p e u t  d 'a u t a n t  m ie u x  lu i d o n n e r  la  p r é f é r e n c e ,  

q u 'e n  se  p la ç a n t  s o u s  s a  p r o te c t io n ,  il  r e n d  u n  lé g i t im e  
h o m m a g e  à  la  n o b le  e t  g é n é r e u s e  n a t io n  b e lg e  d o n t  le  so l 
a  é t é  s o n  b e r c e a u  e t  d o n t  u n  g r a n d  n o m b r e  d e  s a v a n t s  o n t  
p a r t i c u l i è r e m e n t  c o n t r ib u é  à s a  f o n d a t io n ,  à  s o n  f o n c t io n 
n e m e n t  e t  à  sa  p r o s p é r i té  ;
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» S a is i t  l 'o c c a s io n  d e  s o n  c in q u a n te n a i r e  e t  d e  sa  r é u n io n  
d a n s  le  l ie u  m ê m e  d e  s o n  o r ig in e  p o u r  c h a r g e r  so n  B u re a u  
d 'e x a m in e r  le s  v o ie s  e t  m o y e n s  n é c e s s a i r e s  p o u r  o b te n i r  e n  
s a  f a v e u r  l ’a p p l ic a t io n  d e  la  lo i b e lg e  d e  25 o c to b re  1919, 

-  to u t  e n  a s s u r a n t  le  m a in t ie n  d e  so n  c a r a c t è r e  e s s e n t i e l 
l e m e n t  i n t e r n a t io n a l .  » ( A m e n d e m e n t  a d o p té .)

M . P o M T is ,  d é v e lo p p a n t  sa  p r o p o s i t io n ,  e x p o s e  q u 'i l  
n 'e n t r e  p a s  d a n s  s a  p e n s é e  d e  d im in u e r  e n  q u o i q u e  c e  s o i t  
le  c a r a c t è r e  i n t e r n a t io n a l  d e  l 'I n s t i t u t  e n  lu i c r é a n t  d e s  
a t t a c h e s  p a r t i c u l iè r e s  a v e c  le  p a y s  d e  sa  n a is s a n c e .

L 'I n s t i t u t  s e r a  s a is i ,  a u  c o u r s  d e  la  s e s s io n  q u i s 'o u v re ,  
d 'u n  p r o je t  d e  c o n v e n t io n  r e la t i f  à  la  c o n d i t io n  ju r id iq u e  
d e s  A s s o c ia t io n s  I n te r n a t io n a l e s .  C e  p r o je t  a  p r é c is é m e n t  
p o u r  b u t  d e  p e r m e t t r e  a u x  A s s o c ia t io n s  I n te r n a t io n a l e s  
d e  j o u i r  e n  to u s  p a y s  d e s  a v a n ta g e s  d e  la  p e r s o n n a l i t é  
j u r id iq u e  s a n s  s e  p la c e r  s o u s  la  p r o te c t io n  d 'a u c u n  E ta t  
p a r t i c u l ie r .

M a is  o n  n e  p e u t  se  d is s im u le r  q u e  si le  p r o je t  e s t  a d o p té  
p a r  l ' I n s t i t u t ,  s o n  a d m is s io n  p a r  le s  E ta t s ,  s a  r é a l i s a t io n  
d a n s  la  p r a t iq u e  d e m a n d e r o n t  d e  n o m b r e u s e s  a n n é e s .  
F a u t- i l  q u e  l ' I n s t i t u t  se  p r iv e ,  e n  a t t e n d a n t ,  d e s  a v a n ta g e s  
e t  d e s  s é c u r i té s  d e  la  p e r s o n n a l i té  ju r id iq u e  ? M . P o l i t i s  
n e  le  c r o i t  p a s .

U n e  lo i b e lg e  t o u te  r é c e n te ,  d u  25 o c to b re  1919 a ,  p r é v u  
l 'o c t r o i  d e  la  p e r s o n n a l i t é  c iv i le  a u x  A s s o c ia t io n s  I n t e r 
n a t io n a le s  à  b u t  s c ie n t if iq u e .

I l  y  a  u n  i n t é r ê t  p r a t i q u e  c e r ta in  p o u r  l ' I n s t i t u t  à  
d e m a n d e r  a c tu e l le m e n t  le  b é n é f ic e  d u  r é g im e  q u e  c e t t e  
lo i p r é v o i t .

C e  s e ra  a u s s i  u n  h o m m a g e  m é r i té  a u  p a y s  o ù  l ' I n s t i t u t  
e s t  n é ,  o ù  il r e ç o i t  a u jo u rd 'h u i  l ’h o s p i t a l i té  p o u r  la  q u a 
t r i è m e  fo is  e t  d o n t  le s  s a v a n ts  o n t  si p u i s s a m m e n t  c o n t r i 
b u é  a  s o n  d é v e lo p p e m e n t .
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S a n s  d o u te  l 'a p p l ic a t io n  p e u t - e l le  s o u le v e r  d e s  d if f ic u l té s  
n o n  e n c o r e  e n t r e v u e s ,  e t  l 'o n  n e  p e u t  d e m a n d e r  à  l 'A s s e m 
b lé e  d e  se  p ro n o n c e r  a v a n t  d 'a v o i r  e u  le  lo is ir  d 'e x a m in e r  
le s  c o n s é q u e n c e s  q u 'u n e  d é c is io n  d e  l 'e s p è c e  c o m p o r t e r a i t ,  
t a n t  au  p o in t  d e  v u e  fisca l q u ’a u  p o in t  d e  v u e  d e  la  r é v i 
s io n  d e s  S ta tu t s .

A u ss i la  m o t io n  p r o p o s é e  se  b o r n e - t - e î le  à  d e m a n d e r  la  
p r is e  e n  c o n s id é r a t io n  d e  la  q u e s t io n  e t  la  m is e  à  l 'é t u d e  
d e s  v o ie s  d e  r é a l is a t io n .

L e  P r é s i d e n t  r e m e rc ie  M .P o l i t i s ,  a u  n o m  d e s  M e m b re s  
b e lg e s ,  p o u r  se s  p a r o le s  b ie n v e i l la n te s  e t  p o u r  l ' i n t e n t io n  
f la t te u s e  q u i a  in s p i r é  sa  p r o p o s i t io n .

M . K a u f m a n n , a p r è s  s 'ê t r e  a s s o c ié  à  l 'h o m m a g e  r e n d u  
p a r  le  R a p p o r t e u r  à  la  p a r t  p r is e  p a r  le s  M e m b re s  b e lg e s  
d a n s  la  f o n d a tio n  e t  la  c o n t in u a t io n  d e  l 'I n s t i t u t ,  d é c la r e  
a c c e p te r  v o lo n t i e r s  l 'e n s e m b le  d e  la  p r o p o s i t io n ,  m a is  
d e m a n d e  q u e  le  d é s i r  d e  c o n s e r v e r  le  c a r a c tè r e  i n t e r 
n a t io n a l  d e  l 'I n s t i t u t ,  q u i f ig u re  d a n s  le s  c o n s id é r a n t s  d e  
la  r é s o lu t io n  p r o p o s é e ,  s o i t  r e p r i s  é g a le m e n t  d a n s  le  d i s 
p o s it if .  I l p ro p o s e  e n  c o n s é q u e n c e  d e  c o m p lé te r  le  d e r n ie r  
a l in é a  p a r  l 'a d jo n c t io n  d e s  m o ts  s u iv a n ts  : « t o u t  e n  a s s u 
r a n t  le  m a in t ie n  d e  so n  c a r a c t è r e  e s s e n t i e l l e m e n t  i n t e r 
n a t io n a l  ».

A p rè s  q u e lq u e s  o b s e rv a t io n s  d e  M M . d e  M o n t l u c  e t  
R o g u i n , la  p r o p o s i t io n  d e  M . P o l i t i s  a in s i  m o d if ié e  e s t  
a d o p té e  à  l 'u n a n im i té  d e s  v o ix .

*

S u r  p r o p o s i t io n  d e  M . L y o n  C a e n , l ’A s s e m b lé e  f ix e  
c o m m e  s u i t  l ’o r d r e  d e  d is c u s s io n  d e s  q u e s t io n s  p la c é e s  
à l ’o r d r e  d u  j o u r  : L u n d i  m a t in  : — D is c u s s io n  d u  r a p p o r t  
d e  M . P d le t  s u r  L ’a u to r ité  de l'e x é c u t io n  d e s ju g e m e n t s

«74
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é t r a n g e r s . L u n d i  a p rè s -m id i  : D is c u s s io n  d u  r a p p o r t  d e  
M M . A d a tc i  e t  d e  V is s c h e r  s u r  L e s  a r t ic le s  X  e t X V I I I  

d u  P a c te  de la  S o c ié té  d e s N a t io n s . — L e s  jo u r s  s u iv a n ts ,  
m ê m e  p r o g r a m m e ,  ju s q u ’à  m o d if ic a t io n  p a r  l ’A s s e m b lé e ,  
q u i r e s te  m a î t r e s s e  d e  le  m o d if ie r .  L e  r a p p o r t  d e  M . P o li t ik  
s u r  L a  c o n d it io n  ju r id iq u e  d e s A s s o c ia t io n s  In t e r n a t io 

n a le s  s e r a  m is  e n  d is c u s s io n  im m é d ia te m e n t  a p r è s  c e lu i  
d e  M . P i l l e t .

** *

M . D E L o u t e r  r a p p e l le  e n  q u e lq u e s  p a r o le s  é m u e s  la  
m é m o ir e  d e  M . A s s e r ,  u n  d e s  f o n d a te u r s  d e  l ' I n s t i t u t .

L e  P r é s i d e n t  d é c la r e  q u 'i l  e s t  c e r t a in e m e n t  d a n s  l ' i n 
t e n t io n  d e  to u s  d 'a s s o c ie r  to u s  le s  f o n d a te u r s  d e  l ' I n s t i t u t  
d a n s  u n e  m ê m e  p e n s é e  d e  p ié té .

M . F a u c h i l l e  d o n n e  a lo r s  le c tu r e  d e  la  m o t io n  s u i 
v a n te  :

P R O J E T  D E  R E S O L U T I O N  
proposé par M. PAUL FAUCHILLE

R é u n i  à  G a n d  le  5  a o û t 1 9 2 3  à  l ’o c c a sio n  d u  c in 

q u a n te n a ire  de sa  f o n d a t io n , V I n s t i t u t  de D r o i t  in t e r n a 

t io n a l  a d re s s e  u n  s o u v e n ir  é m u  à  la  m é m o ire  d e s d i x  

s a v a n t s  i l l u s t r e s  q u i  o n t  e u , en 1 8 7 3 ,  V id é e  de m e tt re  

l ’a c t io n  s c ie n t if iq u e  c o lle c t iv e  a u  s e rv ic e  d u  d é ve lo p p e m e n t 

d u  s e n t im e n t  de la  J u s t ic e  e t d u  D r o i t  e n t re  le s  N a t io n s . 
I l  té m o ig n e  e n p a r t ic u l ie r  s a  re c o n n a is sa n c e  à  M . G u s 

ta ve  R o l in - J a e q u e m y n s  q u i,  p a r  s a  note  c o n f id e n t ie lle  d u  

m o is  de m a r s  1 8 7 3 ,  f u t  le  v é r ita b le  F o n d a t e u r  de l ’ I n  

s t i t u t  e t p ro c la m e  s o le n n e lle m e n t  q u  a in s i  i l  a b ie n  m é r ité  

de la  Sc ie n c e  d u  D r o i t  in t e r n a t io n a l e t de l ’H u m a n it é •
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Signatures au bas de la proposition Fauchille dans 
l'ordre de leur apposition sur l’original :

E. Roguin — P. Fauchille — Kaufmann — Politis — 
Tittoni — P. Poullet — A. de Lapradelle — Ch. Lyon 
Caen — M is d’Olivart — A. Corsi —  Manuel M. de 
Peralta — B °n Descamps —  Blociszewski — M . de Taube
—  W e h b e r g  —  M . K e b e d g y  —  B e ic h m a n n  —  G e o . G ra fto n . 
W ils o n  — F .  L . d e  la  B a r r a  —  J o a q u im  F .  P r id a  —  A . 
S é la  — F r a n c is c o  J o s é  U r r u t i a  —  C h . D e  V is s c h e r  — 
L . L e  F u r  —  B a s d e v a n t  — G i lb e r t  G id e l  —  S . G e m m a  — 
P . F e d o z z i —  G . D ie n a  — P a u lu c c i  d e  C a lb o li  — J .  d e  
L o u te r  — A . M e rc ie r  —  C . D . A s s e r  — N o ld e  —  L . d e  
M o n t lu c  —  E u g è n e  B o re l  —  T h o m a s  B a rc la y  — C e c il 
J .  B . H u r s t  —  A . P e a r c e  H ig g in s  — P h i l l im o r e  —  G . 
N o r a d o u n g h ia n  — I .  A . K o r f f  -  C . d e  B o e c k  — H u g h
H . L . B e l lo t  —  A . V e d e l —  T h .  N ie m e y e r  — F .  R e y  — 
E r n .  L é m o n o n  —  I .  T a c h i  —  F .  R . C o u d e r t  -  P h i l ip  
M a rs h a l l  B ro w n  —  J a m e s  B ro w n  S c o tt  —  A . M a n d e ls ta m
— Adatci.

a 76

M . le  P r é s i d e n t  d i t  c o m b ie n  il e s t  to u c h é  d e  l 'h o m 
m a g e  é m o u v a n t  r e n d u  à  s o n  p è r e .

M . T i t t o n i  d e m a n d e  q u e  le s  n o m s  d e s  d ix  f o n d a te u r s  
s o i e n t  m e n t io n n é s  d a n s  le  t e x t e  d e  la  m o t io n .

C e tte  p r o p o s it io n  e s t  a m e n d é e  par M . L y o n  C aen  qui 
p ro p o se  à l 'A sse m b lé e  d e  d é c id e r  q u e  le  n o m  d e s  fo n d a 
te u r s  sera  im p r im é  d o r é n a v a n t en  tê te  d e  to u s  le s  A n
nuaires.

C e tte  r é so lu tio n  e s t  a d o p té e  à l'u n a n im ité .
L a  s é a n c e  e s t  le v é e  m id i q u a ra n te .
A v a n t  d e  p ren d re  c o n g é  d e  l'A d m in is tr a tio n  c o m m u 

n a le , qu i a v a it  o ffert un  lu n c h  à l'I n s t itu t  d a n s  la  b e lle
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« S a l le  d e  l 'A r s e n a l  » , a u  p r e m ie r  é t a g e  d e  l 'H ô te l  d e  
V il le ,  il fu t d é c id é  à  l 'u n a n i m i té  p a r  n o t r e  c o m p a g n ie  d e  
fa ir e  e x é c u te r ,  p a r  le s  s o in s  d u  B u re a u  d e  l ' I n s t i t u t ,  
u n e  p la q u e  c o m m é m o r a t iv e  d e  sa  F o n d a t io n  e t  d e  la  fê te  
d e  c e  j o u r ,  e t  d e  la  fa ire  p la c e r  a u x  m u r s  d e  c e t t e  s a l le  (1 ) .

DÉLIBÉRATIONS EN SÉANCE PLÉNIÈRE

L e s  t r o is  q u e s t io n s  p o r té e s  à  l 'o r d r e  d u  j o u r  d e  la  s e s s io n  
d e  1923 o n t  é t é  d i s c u té e s  a u  c o u r s  d e s  s é a n c e s  s u iv a n te s  :

I .  Autorité et exécution des Jugements étrangers, d a n s  le s
s é a n c e s  d e  la  m a t in é e ,  le s  lu n d i  6 , m a rd i  7 e t  s a m e d i  
11 a o û t .

I I. Interprétation du Pacte de la Société des Nations, d a n s  
le s  s é a n c e s  d e  l ’a p r è s -m id i ,  le s  lu n d i  6 , m a rd i  7 , m e r 
c r e d i  8 a o û t ,  e t  d e  la  m a t in é e ,  le s  v e n d r e d i  10 e t  
s a m e d i  11 a o û t .

I I I .  Statut des Associations internationales, d a n s  le s  
s é a n c e s  d u  j e u d i  9 a o û t ,  m a t in  e t  a p r è s -m id i ,  e t  d u  
v e n d r e d i  10 a o û t  a p r è s -m id i .  1

( 1) Les form alités requises pour le placement de ce mémorial dans 
un m onum ent historique ont souffert d 'inévitables lenteurs. L 'exé
cution du projet ne pourra se faire que vers la (in de l'annce en cours. 
Le prochain A nn uaire  reproduira le texte et le dessin de cette  plaque 
com m ém orative.
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I .  —  A U T O R I T É  E T  E X É C U T I O N  
D E S  J U G E M E N T S  É T R A N G E R S

ONZIÈME COMMISSION
(VU|mc DANS LE NOUVEAU CLASSEMENT)

R a p p o r t e u r  : M . P i l l e t

P r e m i è r e  s é a n c e  :  le  lu n d i  m a t in  6 a o û t  1923. L a  s é a n c e  
e s t  o u v e r te  à  9 h e u r e s ,  s o u s  la  p r é s id e n c e  d u  b a r o n  
R o l i n - J a e q u e m y n s , p r é s id e n t .

M . le  P r é s id e n t  d o n n e  la  p a r o le  à  M . P i l l e t , r a p p o r 
t e u r  s u r  la  q u e s t io n  d e  V a u to r i té  e t  d e  l ’e x é c u tio n  d e s  
j u g e m e n t s  é t r a n g e r s .

M . le  R a p p o r t e u r  n e  p e n s e  p a s  q u ’il s o i t  p o s s ib le  d e  
v id e r  e n  u n e  s e u le  s e s s io n  le  d é b a t  c o n c e r n a n t  c e t t e  q u e s 
t io n  im p o r ta n te ,  d o n t  il im p o r te  t o u t  d ’a b o r d  d e  p r é c is e r  
le s  a s p e c ts .

A so n  a v is ,  il y  a u r a  lie u  d ’e x a m in e r  a v a n t  to u t  le s  j u g e 
m e n ts  q u i s o n t  s u s c e p t ib le s  d e  r e c e v o i r  à  l 'é t r a n g e r  
Y e x e q u a tu r  ; e n s u i te ,  e n  q u o i c o n s is te  c e t t e  f o rm a l i té ,  
c 'e s t - à - d i r e  la  p r o c é d u r e  à  s u iv re ,  le s  c o n d i t io n s  d a n s  le s 
q u e l le s  Y e x e q u a tu r  d o i t  ê t r e  a c c o r d é  e t  s e s  e f fe ts .  I l  e x i s te  
to u te f o is  u n e  q u e s t io n  p r é a la b le  à  e n v i s a g e r  : c 'e s t  c e l le  d e  
s a v o ir  j u s q u ’à  q u e l  p o in t  le  r e c o u r s  à  c e  s y s tè m e  d e  Y e x e 
q u a t u r  s 'im p o s e .  C e t te  q u e s t io n  r e v ie n t  à  é t u d ie r  l ’a n t i 
n o m ie  e x i s t a n t  e n t r e ,  d 'u n e  p a r t ,  le  s y s tè m e  a n g lo - a m é r i 
c a in  q u i n e  t i e n t  p a s  c o m p te  d u  ju g e m e n t  r e n d u ,  si c e  
n 'e s t  à  t i t r e ,  d e  p r e u v e  e t ,  d ’a u t r e  p a r t ,  le  s y s tè m e  c o n t i 
n e n ta l  q u i r e c o n n a î t  le  j u g e m e n t  é t r a n g e r  m a is  s u b o r d o n n e  
so n  e x é c u t io n  à  u n  e x e q u a tu r .
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A  c e  p r o p o s  l ’I n s t i t u t  a u r a  à  s e  p r o n o n c e r  s u r  la  d i s t in c 
t io n  q u 'i l  c o n v ie n t  d ’é t a b l i r ,  c o n c e r n a n t  le s  e f fe ts  d e s  
ju g e m e n t s  é t r a n g e r s ,  e n t r e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  e t  
l ’e x é c u t io n  d e  c e s  ju g e m e n t s .

M . R o g u i n  v o u d r a i t  q u e  l ' I n s t i t u t  e x a m in â t  d 'a b o r d  
s o u s  q u e l le  fo rm e  il e n t e n d  r é d ig e r  c e s  r é s o lu t io n s  : s o i t  
so u s  la  fo rm e  d 'u n  p r o je t  d e  c o n v e n t io n  g é n é r a le ,  c e  q u i 
n 'o f f r i r a i t  p e u t - ê t r e  p a s  g r a n d e  u t i l i t é  p a rc e  q u e  le s  E ta t s  
s e r a ie n t  p e u  d is p o s é s  à  s ig n e r  u n e  c o n v e n t io n  d e  c e t t e  
n a t u r e ,  s o i t  s o u s  la  fo rm e  d 'u n  p r o je t  d e  t r a i t é  p o u v a n t  
s e r v i r  d e  b a s e  à  d e s  a c c o r d s  b i l a té r a u x .

M . D i é n a  f a i t  o b s e r v e r  q u e  si le s  p r o p o s i t io n s  d u  R a p 
p o r t e u r  d o iv e n t  p r e n d r e  la  fo rm e  d 'u n  p r o je t  d e  c o n v e n 
t io n ,  d e s  r è g le s  d e  d r o i t  in t e r n e  n e  d e v r a ie n t  p a s  s 'y  
t r o u v e r .

M . le  R a p p o r t e u r  e s t im e  q u e  l 'o n  n e  p e u t  l im i te r  d e  la  
s o r te  le  c a d r e  d e  c e t t e  é tu d e ,  m a is  q u ’il f a u t  é t a b l i r  d e s  
p r in c ip e s  q u i  p o u r r o n t  ê t r e  d e  n a t u r e  à  in f lu e n c e r  l 'e n 
s e ig n e m e n t  e t  la  ju r i s p r u d e n c e  ; c 'e s t  là  la  t r a d i t io n  d e  
l ' I n s t i t u t  e t  il n 'y  a  p a s  d e  r a is o n  d 'a d o p te r  u n  a u t r e  p r o 
c é d é ,  d 'a u t a n t  p lu s  q u e  le s  c o n v e n t io n s  c o n c lu e s  ju s q u 'à  
p r é s e n t  n e  s o n t  g u è r e  s a t is f a i s a n te s .  M . le  R a p p o r t e u r  fa it  
a l lu s io n  a u x  d if f ic u l té s  n é e s  d e  la  c o n v e n t io n  f ra n c o -s u is s e  
e t  d e  la  c o n v e n t io n  f r a n c o -b e lg e .

M . N i e m e y e r  n e  c r o i t  p a s  q u e  c e s  r é s o lu t io n s  d o iv e n t  
ê t r e  p r is e s  s o u s  la  fo rm e  d 'u n  p r o je t  d e  c o n v e n t io n .  I l  
e s t im e  q u e  l ' I n s t i t u t  d e v r a i t  d 'a b o r d  p r e n d r e  u n e  d é t e r 
m in a t io n  a u  s u je t  d e  la  fo rm e  q u 'i l  e n t e n d  d o n n e r  à  se s  
r é s o lu t io n s .

M . le  R a p p o r t e u r  e s t im e  a u s s i  q u e  l 'é t a b l i s s e m e n t  d 'u n  
p r o je t  d e  c o n v e n t io n  n 'e s t  p a s  h e u r e u x .

M . le  P r é s id e n t ,  c o n s t a t a n t  q u e  M . le  R a p p o r t e u r  e s t  
d 'a c c o r d  a v e c  M . N ie m e y e r ,  p r o p o s e  d 'e x a m in e r  a v a n t
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t o u t  c e t t e  q u e s t io n  d e  la  fo rm e  à  d o n n e r  a u x  r é s o lu t io n  s 
q u i d o iv e n t  ê t r e  p r is e s .

M . P o u  r i s  fa it  r e s s o r t i r  q u ’il y  a  l ie u  d e  d is t in g u e r  d e s  
p r in c ip e s ,  le u r  m is e  e n  œ u v r e  s o u s  la  fo rm e  d e  c o n v e n t io n  
o u  d e  r é s o lu t io n  d e  n a t u r e  à  in f lu e n c e r  la  ju r i s p r u d e n c e .  
S i l ' I n s t i t u t  se  b o r n a i t  à  é t a b l i r  c e s  p r in c ip e s ,  il f e r a i t  d é jà  
œ u v r e  u t i l e .

M . P i l l e t  a  d is t in g u é  la  fo rc e  e x é c u to i r e  d 'u n  ju g e m e n t  
e t  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e .

E n  c e  q u i  c o n c e r n e  la  fo rc e  e x é c u to i r e  d 'u n  ju g e m e n t  
r e n d u  à l e t r a n g e r ,  t o u t  le  m o n d e  e s t  d ’a c c o rd  p o u r  
a d m e t t r e  q u 'e l l e  n e  p e u t  se  c o n c e v o i r  s a n s  q u e  l 'a u t o r i t é  
p u b l iq u e  y  p r ê te  la  m a in  ; d è s  lo r s  a p p a r a î t  la  n é c e s s i té  
d 'u n  e x a m e n  p r é a la b le  d u  ju g e m e n t  r e n d u .  T o u te  la  q u e s 
t io n  e s t  d e  s a v o ir  q u e l le  s e ra  l 'é t e n d u e  d e  c e t  e x a m e n .

C e t te  q u e s t io n  d é p e n d  e l le - m ê m e  d e  la  s o lu t io n  d 'u n e  
a u t r e  q u e s t io n  q u i m e t  e n  je u  le s  p r in c ip e s  le s  p lu s  g é n é 
r a u x  d u  d r o i t  : q u ’e s t-c e  q u i c o n s t i tu e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  
ju g é e  ? O n  p e u t  la  d é f in i r  c o m m e  é t a n t  u n e  a f f irm a tio n  
s o le n n e l le  d e  v é r i t é ,  c o n s ta t é e  d a n s  c e r ta in e s  fo rm e s  e t  p a r  
c e r ta in s  fo n c t io n n a ir e s ,  a f f i rm a tio n  q u i n 'e s t  p lu s  s u je t te  à  
c o n te s t a t io n .

L 'a u to r i t é  d e  c e t t e  a f f i rm a tio n  v ie n t  d e  c e  q u e ,  à  u n  
m o m e n t  d o n n é ,  il fa u t q u e  to u te  c o n te s t a t io n  c e s s e ;  c 'e s t  
d o n c  u n e  p r é s o m p t io n  j u r i s  et de ju r e  q u e  le  S o u v e r a in  
im p o s e  d a n s  u n  p a y s  e t  c e la ,  d e  p a r  u n e  v é r i t a b le  n é c e s s i té  
s o c ia le .

A  p r e m iè r e  v u e  c e t t e  p r é s o m p t io n  n e  p e u t  v a lo i r  a u  
d e là  d e s  f r o n t i è r e s ;  e t  c e p e n d a n t  la  p lu p a r t  d e  c e u x  q u i 
o n t  e x a m in é  ce  p r o b lè m e  s o n t  d 'a c c o r d  p o u r  lu i a c c o r d e r  
u n  e ffe t in te r n a t io n a l .

M a is  j u s q u ’o ù  c o n v ie n t- i l  d 'é t e n d r e  le s  e f fe ts  d 'u n e  d é c i 
s io n  r e n d u e  e n  p a y s  é t r a n g e r  ? Ic i se  p o s e n t  d i f f é r e n te s



q u e s t io n s  : t o u t  d 'a b o r d ,  a u x  y e u x  d e  la  lé g is la t io n  d u  
p a y s ,  la  d é c is io n  e s t - e l le  u n  v é r i t a b le  j u g e m e n t ;  e n s u i t e  
a - t - e l le  é t é  p r o n o n c é e  d a n s  le s  l im i te s  d e  la  c o m p é te n c e  
d u  ju g e  ; e n f in  a u c u n e  r è g le  d u  d r o i t  in te r n a t io n a l  n 'e s t -  
e l le  v io lé e ,  l a  d é c is io n  n e  h e u r te - t - e l le  p a s  l ’o r d re  p u b l ic  
d u  p a y s  o ù  so n  e x é c u t io n  e s t  d e m a n d é e  ?

M. POLITIS croit qu'il serait utile que l'Institut se mît 
d'accord sur ces idées générales avant d'aborder un examen 
approfondi de la question.

L e  b a r o n  A . Rolin r e g r e t t e  q u e  M . P i l l e t  n 'a i t  p a s  p r i s  
e n  c o n s id é r a t io n  le s  r é s o lu t io n s  a d o p té e s  a n t é r i e u r e m e n t  
p a r  l ' I n s t i t u t .  C e s  r é s o lu t io n s  c o n s t i t u a i e n t  d e s  b a s e s  
r a t i o n n e l l e s  d e  c o n v e n t io n s  e n t r e  E ta t s  e t  l ' I n s t i t u t  a v a i t ,  à  
c e t t e  o c c a s io n ,  e x a m in é  la  q u e s t io n  d e  s a v o ir  si le s  c o n v e n 
t io n s  b i la té r a le s  n e  s o n t  p a s  p r é f é r a b le s  à  u n e  c o n v e n t io n  
g é n é r a le .

L e s  r è g le s  s u r  la  c o m p é te n c e  a d o p té e s  p a r  l ' I n s t i t u t  
p o u r r a ie n t  é g a le m e n t  ê t r e  u t i l e m e n t  p r is e s  e n  c o n s id é r a 
t io n .

A  la  d e m a n d e  d e  M . Lyon Ca e n , le  b a r o n  Rolin 
d o n n e  l e c tu r e  d e s  r é s o lu t io n s  p r is e s  p a r  l ’I n s t i t u t  à  c e t  
é g a r d  d a n s  se s  s e s s io n s  d e  1875 e t  1878.

M . le  R a p p o r t e u r  d é c la r e  q u 'i l  ig n o r a i t  le s  d é c is io n s  
p r is e s  p a r  l ' I n s t i t u t  a u  d é b u t  d e  s o n  e x i s te n c e ,  m a is  il n e  
p e n s e  p a s  q u e  le s  d é l ib é r a t io n s  a c tu e l le s  d o iv e n t  se  b o r n e r  
à  a v o i r  p o u r  e f fe t  la  p r é p a r a t io n  d ’u n  p r o je t  d e  c o n v e n t io n .  
C e t te  r é s o lu t io n  a b o u t i r a i t  à  p a s s e r  so u s  s i le n c e  d e s  q u e s 
t io n s  d é l ic a te s  t e l le s  q u e  la  d é t e r m in a t io n  d e  c e  q u e  c 'e s t  
q u ’u n  ju g e m e n t .

M . de Montluc p e n s e  q u 'i l  e s t  p o s s ib le  d e  c o n c i l i e r  
c e s  d e u x  p o in ts  d e  v u e . I l f a i t  u n e  r é s e r v e  e n  c e  q u i c o n 
c e r n e  l 'u t i l i t é  d e  r a p p e le r  le s  r é s o lu t io n s  d e  l ' I n s t i t u t  
c o n c e r n a n t  la  c o m p é te n c e .  I l  y  a  e u ,  e n  e f le t ,  t r o p  d e  
m o d if ic a t io n s  im p o r ta n te s  e n  c e t t e  m a t iè r e  d e p u is  1875.
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M . Roguin e s t im e  a u s s i q u ’il f a u d r a i t  la is s e r  d e  c ô té  la  
q u e s t io n  si é p in e u s e  d e  la  c o m p é te n c e  d e s  t r ib u n a u x .  
Q u a n t  à  la  c o n v e n t io n  f ra n c o -s u is s e  à  la q u e l le  M . le  R a p 
p o r te u r  f a is a it  a l lu s io n ,  il n e  p e n s e  p a s  q u ’e l le  C o f f re  a u c u n  
a v a n ta g e .  L e s  d is p o s i t io n s  q u i s o n t  le s  p lu s  c r i t iq u a b le s  
s o n t  p r é c is é m e n t  c e l le s  r e la t iv e s  à  la  c o m p é te n c e .

M . Roguin p ro p o s e  d e  d i r e  c o m m e  p ré a m b u le  : « L ’In -  
» s t i t u t  r e c o m m a n d e  l ’a d o p t io n  d e s  p r in c ip e s  s u iv a n ts  e n  
» v u e  s o i t  d e  la  c o n c lu s io n  d e  c o n v e n t io n s  p a r t i c u l iè r e s  o u  
» g é n é r a le s ,  s o i t  d e  l ’a d o p t io n  d e  lo is  in te r n e s ,  s o i t  d u  
» d é v e lo p p e m e n t  d e s  ju r i s p r u d e n c e s  n a t io n a l e s . . .  »

M. Kaufmann e s t im e  q u e  le  ju g e  e s t  u n  m in i s t r e  d u  
D ro i t  e t  n o n  p a s  u n  e m p lo y é  à la  s o ld e  d e  l 'E t a t  q u i l 'a  
n o m m é .  S es  d é c is io n s  s o n t  d o n c  s u s c e p t ib le s  d ’a v o i r  d e s  
e f fe ts  à l 'é t r a n g e r .  C o m m e  le  b a ro n  R o l in ,  M. Kaufmann  
e s t im e  q u 'i l  e x i s te  d e s  r e la t io n s  é t r o i te s  e n t r e  la  q u e s t io n  
d e  la  c o m p é te n c e  d u  ju g e  e t  c e l le  d e  l ’a u to r i t é  d e  la  c h o s e  
ju g é e .  11 f a u t  d o n c  e x a m in e r  la  r è g le  q u e  l ’I n s t i t u t  a v a i t  
a d o p té e  a n t é r i e u r e m e n t .

E n  c e  q u i c o n c e r n e  l ’a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e ,  Y  e x e q u a 

t u r  n e  p a r a i t  p a s  n é c e s s a i r e ,  m a is  p o u r  l 'e x é c u t io n  d e s  
ju g e m e n t s  il e s t  in d is p e n s a b le .

L e  P r é s id e n t  c o n s ta t e  q u e  l’a s s e m b lé e  e s t  d 'a c c o r d  p o u r  
e x a m in e r  la  p r o p o s i t io n  d e  M . R o g u in .

M . le  R a p p o r t e u r  r é p o n d r a  u l t é r i e u r e m e n t  à  M . K a u f 
m a n n ,  d o n t  la  p r o p o s i t io n  lu i  p a r a î t  in a c c e p ta b le .

M . Lyon Caen  v o u d r a i t  a jo u te r  à  la  p r o p o s i t io n  d e  
M . R o g u in  u n e  p h r a s e  m e n t io n n a n t  l ’é tu d e  d e  c e s  q u e s 
t io n s  fa ite  a n t é r i e u r e m e n t  p a r  l ' I n s t i t u t .

L e  b a r o n  A. Rolin r e g r e t t e  d e  n e  p a s  ê t r e  d ’a c c o rd  
a v e c  M . R o g u in  e t  M . le  R a p p o r t e u r .  Q u a n t  à  lu i ,  il e s t im e  
q u e  le s  g a r a n t i e s  o f fe r te s  p a r  le s  d iv e r s  p a y s  e n  c e t t e  
m a t iè r e  s o n t  t r è s  d i f f é r e n te s  e t  q u e  d è s  lo r s  il n e  p e u t
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e x i s te r  q u e  d e s  c o n v e n t io n s  p a r t i c u l iè r e s .  C 'é t a i t  d é jà  
l 'o p in io n  d e  l ' I n s t i t u t  e n  1875.

M . le  R a p p o r t e u r  f a it  o b s e r v e r  q u ’il n e  se  c r o i t  p a s  e n  
c o n t r a r i é t é  d e  p e n s é e  a v e c  le  b a r o n  A . R o l in .  I l  e s t im e  a u s s i 
q u e  c e s  r è g le s  n e  p e u v e n t  ê t r e  a d o p té e s  q u 'e n t r e  n a t io n s  
d 'u n  d e g r é  d e  c iv i l is a t io n  d é t e r m in é ,  m a is  il se  d e m a n d e  
p o u rq u o i  e l le s  d e v r a ie n t  u n iq u e m e n t  ê t r e  in s é r é e s  d a n s  
d e s  c o n v e n t io n s  p a r t i c u l iè r e s  e t  n e  p a s  ê t r e  a d o p té e s  s o u s  
la  fo rm e  d e  r é s o lu t io n s  d e  n a t u r e  à  in f lu e n c e r  le s  d iv e r s e s  
ju r i s p r u d e n c e s .

M . de la  Barra  se  r a l l ie  à la  p r o p o s i t io n  d e  M . R o -  
g t i in ,  m a is  il a  q u e lq u e  o b je c t io n  à a d o p t e r  l ’a d d i t io n  d e  
M . L y o n  C a e n .  I l  c r o i t  q u e  le s  p r o p o s i t io n s  d u  R a p p o r t e u r  
p o u v a n t  s e  t r o u v e r  e n  o p p o s i t io n  a v e c  le s  d é c is io n s  p r é c é 
d e n t e s ,  il s e r a i t  p r u d e n t  d e  s u s p e n d r e  le  d é b a t  ju s q u ’à  c e  
q u e  le s  m e m b r e s  d e  la  C o m m is s io n  e t  s p é c ia le m e n t  le  
R a p p o r t e u r  a i e n t  e u  le  t e m p s  d e  p r e n d r e  c o n n a is s a n c e  d e s  
t r a v a u x  a n t é r i e u r s  d e  l ’I n s t i t u t .

M. Borel estime que la difficulté de rédiger un préam
bule provient de ce que la question de fond elle-même n'a 
pas encore été examinée. Il voudrait que la forme à donner 
aux résolutions ne soit envisagée qu'après leur adoption.

M . F auchille  a c c e p te  e n  p r in c ip e  la  fo rm u le  p r o p o s é e  
p a r  M . R o g u in  ; il p r é f é r e r a i t  q u 'o n  n e  f î t  p a s  a l lu s io n  a u x  
m o y e n s  q u e  le s  E ta t s  p o u r r a ie n t  e m p lo y e r  p o u r  l ’a p p l i c a 
t i o n  d e s  r è g le s  p o s é e s .  E n  c o n s é q u e n c e ,  il p r o p o s e  la  
fo rm u le  : « l ’I n s t i t u t  r e c o m m a n d e  a u x  E ta t s  l ’a d o p t io n  d e s  
p r in c ip e s  s u iv a n t s  » .

M. Beichmann fait observer que si les résolutions à 
insérer dans un projet de convention étaient les mêmes 
que celles qui seraient à recommander aux diverses juris
prudences, la proposition de M. Roguin serait acceptable ;
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m a is  s i,  c o m m e  il le  p e n s e ,  c e s  r é s o lu t io n s  d o iv e n t  d if fé r e r ,  
il n e  lu i p a r a î t  p a s  d é s i r a b le  d 'a d o p te r  c e  p r é a m b u le .

L e  P r é s id e n t  s o u l ig n e  q u e  le  v o te  s u r  la  fo rm u le  d e  
p r é a m b u le  d o i t  ê t r e  c o m p r is  c o m m e  c o n s t i t u a n t  u n e  a d o p 
t io n  d e  c e t t e  fo rm u le  e n  p r e m iè r e  l e c tu r e  s e u le m e n t .  D e s  
a m e n d e m e n t s  p o u r r o n t  y  ê t r e  a p p o r té s  a p r è s  la  r é d a c t io n  
d e s  r é s o lu t io n s  q u e  c e  p r é a m b u le  e s t  d e s t in é  à  p r é c é d e r .

M. Borel déclare que dans ce cas il retire ses objec
tions.

L e  b a r o n  A . R o l i n  n 'a  p a s  n o n  p lu s  a c tu e l l e m e n t  d é 
p o s i t io n  à  f o rm u le r  c o n t r e  c e  p r é a m b u le ,  s 'i l  s e  t r o u v e  
s o u m is  à  u n  d e u x iè m e  v o te .

L o rd  Phillimore e x p o s e  le  f o n d e m e n t  d u  s y s tè m e  
a n g lo -a m é r ic a in .  I l  a  e n  v u e  le s  ju g e m e n t s  q u 'o n  p o u r r a i t  
q u a l if ie r  d e  ju g e m e n t s  o r d in a i r e s ,  c e u x  p a r  le s q u e ls  le  
d é b i t e u r  e s t  c o n d a m n é  à  p a y e r  u n e  s o m m e  d é t e r m in é e  o u  
à  l iv r e r  u n e  c h o s e . U n  ju g e m e n t  d e  c e t t e  e s p è c e  c o n s t i tu e  
u n e  o b l ig a t io n ,  im p o s é e  p a r  o r d r e  s u p é r ie u r  il e s t  v r a i ,  
m a is  u n e  o b l ig a t io n  q u e  la  p a r t i e  d o i t  to u jo u r s  e x é c u te r  ; 
s i le  d é b i t e u r  n e  l 'a  p a s  e x é c u té e  d a n s  le  p a y s  o ù  le  j u g e 
m e n t  a  é t é  r e n d u ,  il p e u t  ê t r e  c o n t r a in t  à  le  fa ire  p a r  la  
ju s t ic e  d u  p a y s  o ù  il s e  t r o u v e  m o m e n ta n é m e n t .  A  c e t  
e f fe t ,  u n e  n o u v e l le  a c t io n  d o i t  ê t r e  i n t e n t é e  p o u r  d o n n e r  
fo rc e  e x é c u to i r e  à  c e  ju g e m e n t ,  e t  d a n s  c e t t e  s e c o n d e  
a c t io n ,  il n 'e s t  p lu s  q u e s t io n  d e  la  « c a u s a  l i t ig a n d i  » 
o r ig in a i r e  ; l 'e n q u ê te  p o r te  s e u le m e n t  s u r  le  p o in t  d e  s a v o ir  
si l 'o b l ig a t io n  d e  p a y e r  o u  d e  v e n d r e  a  é t é  d û m e n t  c r é é e ,  
c 'e s t - à - d i r e  si le  ju g e m e n t  a  é t é  r e n d u  p a r  le  ju g e  c o m p é 
t e n t  a p r è s  a v o i r  d o n n é  à  la  p a r t i e  c o n d a m n é e  la  p o s s ib i l i té  
d e  se  d é f e n d r e  s e lo n  le s  fo rm é s .  T o u te fo is ,  c e  p r in c ip e  
g é n é r a l  e s t  s o u m is  à  d e u x  l im i ta t io n s  : o n  n e  p o u r r a  t o u t  
d 'a b o r d  d e m a n d e r  à la  ju s t i c e  d u  s e c o n d  E ta t  d e  r e n d r e  
u n e  d é c is io n  c o n t r a i r e  à  l 'o r d r e  p u b lic  ; e n s u i te ,  t o u t  
j u g e m e n t  o b te n u  p a r  f r a u d e  d o i t  ê t r e  c o n s id é r é  c o m m e  n u l.
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I l  y  a  f r a u d e  e n  c a s  d e  c o r r u p t io n  d u  ju g e  o u  si T o n  
a v a n c e  d e s  p r e u v e s  q u e  T o n  s a i t  p e r t i n e m m e n t  f a u s se s ,  
e n  c a s  d e  p r o d u c t io n  d e  fa u x  té m o in s ,  d e  d o c u m e n ts  
fa ls if ié s , e tc .

L 'A s s e m b lé e  p r o c è d e  a u  v o te  d e  la  fo rm u le  p r é s e n té e  
p a r  M . Lyon Cahn e t  r é d ig é e  c o m m e  s u i t  :

« L ’I n s t i t u t ,  r a p p e l a n t  s e s  r é s o lu t io n s  s u r  l ’e x é c u t io n  
» d e s  ju g e m e n t s  é t r a n g e r s ,  q u 'i l  a  e s t im é  o p p o r tu n  d e  
» s o u m e t t r e  à  u n  n o u v e l  e x a m e n ,  r e c o m m a n d e . . .  ( s u iv r a i t  
» la  p r o p o s i t io n  d e  M . Roguin). »

C e t te  p r o p o s i t io n  e s t  v o té e .
M . le  P r é s id e n t  m e t  e n s u i te  a u x  v o ix  le  t e x t e  r é d ig é  p a r  

M . Fauchille , q u i  d e v r a i t  c o m p lé te r  la  p r o p o s i t io n  d e  
M. Lyon Caen  :

« L 'I n s t i t u t  r e c o m m a n d e  a u x  E ta t s  l ’a d o p t io n  d e s  
»  p r in c ip e s  s u iv a n ts .  »

C e t te  p r o p o s i t io n  n 'e s t  p a s  a c c u e i l l ie .
Il est procédé au vote de la formule proposée par 

M . Roguin .
C e  t e x t e  e s t  v o té  à  u n e  f o r te  m a jo r i té  e n  p r e m iè r e  

le c tu r e  e t  s o u s  r é s e rv e  d e s  a m e n d e m e n t s  u l té r ie u r s .
M . le  R a p p o r t e u r  e s t im e  q u 'i l  c o n v ie n d r a i t  d e  c o m m e n 

c e r  p a r  l 'e x a m e n  d e s  d e u x  s y s tè m e s  e n  p r é s e n c e  : le  
s y s t è m e  c o n t in e n ta l  d e  la  r e c o n n a is s a n c e  d u  ju g e m e n t  
é t r a n g e r ,  e t  le  s y s tè m e  a n g lo - s a x o n  d a n s  le q u e l  la  s e n te n c e  
é t r a n g è r e  e s t  c o n c lu s iv e  e t  m e t  fin  a u  d é b a t  o u v e r t  d e v a n t  
la  ju r id ic t io n  d u  p a y s ,  s a u f  e n  c a s  d e  f r a u d e  o u  d e  t r o u b le s  
p o r té s  à  l 'o r d r e  p u b lic .

Lord Phillimore estime qu'entre ces deux systèmes 
il y a une différence de procédure plutôt que de fond.

M . Roguin e s t  d 'a v is  q u e  l 'e x p r e s s io n  « ju g e m e n t  >► n e  
d o i t  c o m p r e n d r e  n i  le s  a c te s  n o ta r i é s ,  n i le s  a c te s  d e  T é ta t-  
c iv i l ,  m a is  q u ’e l le  d o i t  s ’e n t e n d r e  d a n s  le  s e n s  é t r o i t  d u
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m o t ,  c ’e s t - à - d i r e  n e  s 'a p p l iq u e r  q u ’a u x  a c t io n s  d e v a n t  le s  
t r ib u n a u x .

M . le  P r é s id e n t  fa it  o b s e r v e r  q u e  le  t i t r e  m ê m e  d u  
p r o je t  d e  M . le  R a p p o r t e u r  in d iq u e  q u e  c e s  r é s o lu t io n s  n e  
s 'a p p l iq u e n t  q u 'a u x  ju g e m e n t s .

M . Scott s ig n a le  u n  ju g e m e n t  r e n d u  p a r  la  C o u r  
s u p r ê m e  d e s  E ta t s - U n i s  q u i v ie n t  à  l 'a p p u i  d e  la  th è s e  
s o u te n u e  p a r  L o rd  Phillimore. I l  s 'a g i t  d e  la  c a u s e  
H i l to n  c /G u y o t ,  to m e  159 d e s  R e p o r t s  d e  la  C o u r  s u p r ê m e  
d e s  E ta t s - U n i s ,  1892.

M . C o u d e r t  e s t im e  a u s s i q u e  le s  d e u x  s y s tè m e s  
d i f f è r e n t  p lu s  p a r  la  fo rm e  q u e  p a r  le u r  f o n d e m e n t .  D è s  
lo r s  il n e  c r o i t  p a s  n é c e s s a i r e  d e  se  p r o n o n c e r  d è s  
à  p r é s e n t  e n  f a v e u r  d e  l ’u n  o u  l ’a u t r e  d e  c e s  s y s tè m e s .  
C e t te  q u e s t io n  d e  p r o c é d u r e  p o u r r a i t  ê t r e  e x a m in é e  p lu s  
t a r d  ; c e  q u i im p o r te  à  p r é s e n t ,  c 'e s t  d e  d é l im i t e r  le s  
p r in c ip e s  s u r  le s q u e ls  o n  se  b a s e  p o u r  d o n n e r  d e  la  v a le u r  
à  u n e  d é c is io n  r e n d u e  p a r  u n  ju g e  é t r a n g e r .

M. Asser se demande si les ordonnances de président 
et les jugements interlocutoires doivent être compris dans 
l’acception de « jugement ».

M . le  P r é s id e n t  e s t im e  q u e  c ’e s t  là  u n e  q u e s t io n  q u i 
d e v r a i t  ê t r e  e x a m in é e  u l t é r i e u r e m e n t .

M . Lyon Caen d e m a n d e  la  p a ro le  p o u r  u n e  m o t io n  
d 'o r d r e .  Il v o u d r a i t  v o ir  la  d is c u s s io n  p o r te r  s u r  le s  a r t i c le s  
p ro p o s é s  p a r  le  R a p p o r t e u r .

M . le  P r é s id e n t  fa it  o b s e r v e r  q u 'a v a n t  d 'a b o r d e r  l 'e x a m e n  
d e s d if l fé re n ts  a r t i c le s  u n e  d is c u s s io n  g é n é r a le  e s t  n é c e s s a i r e .

M . le  R a p p o r t e u r  e s t im e  q u e  l ' I n s t i t u t  d e v r a i t  a v a n t  
t o u t  se  p r o n o n c e r  s u r  la  q u e s t io n  s u iv a n te  : le  s y s tè m e  d e  
l 'a c t io n  n o u v e l le  p o r té e  d e v a n t  le  T r ib u n a l  d u  P a y s  e s t- i l  
p r é f é r a b le  à  la  p r o c é d u re  d e X e x e q u a t u r  ?

M . le  P r é s id e n t  f a it  o b s e r v e r  q u e  c e t t e  q u e s t io n  e s t
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a b o r d é e  d a n s  l ’a r t i c l e  i*r e t  il p r o p o s e  e n  c o n s é q u e n c e  
d 'a b o r d e r  la  d is c u s s io n  d e  c e t  a r t i c le .

M . R o g u i N c o n s ta t e  q u e  l ’a r t i c le  i et c o n s t i tu e  u n e  
c o n d a m n a t io n  d u  s y s t è m e  a n g lo -a m é r ic a in .  I l  n e  p e u t  
a d m e t t r e  q u e  l ’I n s t i t u t  s e  p r o n o n c e  e t  c o n d a m n e  u n  
s y s t è m e  q u i  p e u t  ê t r e  e n  p a r t i e  p r é f é r a b le  a u  s y s t è m e  
c o n t in e n t a l  e t  q u i r é g i t  a c tu e l l e m e n t  d e s  m il l io n s  d ’h o m m e s .

M . le  R a p p o r t e u r  n ’e s t  p a s  a d v e r s a i r e  d u  s y s tè m e  a n g lo -  
a m é r ic a in .  I l  e s t im e  q u e  c e  s y s tè m e  p e u t  ê t r e  e x c e l l e n t  
d a n s  le s  p a y s  q u i  p o s s è d e n t  u n e  m a g is t r a tu r e  c o m p o s é e  
c o m m e  l ’e s t  c e l le  d e  l a  G ra n d e - B r e t a g n e  o u  la  C o u r  
s u p r ê m e  d e s  E ta t s - U n i s  ; m a is  il c r o i t  d a n g e r e u s e  l ’a d o p 
t i o n  d e  c e  s y s t è m e  s u r  le  c o n t in e n t .

M . le  R a p p o r t e u r  e x p l iq u e  q u e  s a  p r o p o s i t io n  n ’é c a r te  
p a s  la  d i s t in c t io n  e n t r e  la  c h o s e  ju g é e  e t  X e x e q u a tu r .

L e  b a r o n  A . R o l i n  f a i t  o b s e r v e r  q u e  c e t t e  d i s t in c t io n  
a  é t é  p r e s q u e  u n iv e r s e l l e m e n t  a d o p té e  p a r  la  ju r i s p r u 
d e n c e .  I l  n e  v o i t  p a s ,  d a n s  l ’a r t i c l e  i et, u n e  c o n d a m n a t io n  
d u  s y s t è m e  a n g lo - a m é r ic a in .

L o r d  P h i l l i m o k e  f a i t  o b s e r v e r  q u ’u n  ju g e m e n t  é t r a n g e r  
p e u t ,  e n  fa i t ,  a v o i r  d e s  e f f e ts  s a n s  q u ’il y  a i t  l ie u  d e  
r e c o u r i r  à  la  p r o c é d u r e  d e  1 'e x e q u a tu r .  11 s ig n a le  q u e ,  
d a n s  le  d r o i t  a n g la is ,  il e x i s te  é g a le m e n t  u n e  p r o c é d u r e  
à 'e x e q u a tu r  q u i  s 'a p p l iq u e  a u x  ju g e m e n t s  r e n d u s  e n  É c o s s e  
e t  e n  I r l a n d e .  I l  d e m a n d e  à  l ' I n s t i t u t  d e  n e  p a s  c o n d a m n e r  
le  s y s tè m e  e x i s t a n t  d a n s  le  d r o i t  a n g lo - s a x o n .

L a  s é a n c e  e s t  le v é e  à  m id i  30 .

D e u x iè m e  sé a nc e  :  le  m a rd i  m a t in ,  7 a o û t  1923. L a  
s é a n c e  e s t  o u v e r te  à  9 h e u r e s ,  s o u s  la  p r é s id e n c e  d u  b a r o n  
R o l i n -J AEQU EM Y N S, p r é s id e n t .

L e  p r o c è s -v e rb a l  d e  la  s é a n c e  d u  6 a o û t  e s t  a p p r o u v é .
M . le  P r é s id e n t  d o n n e  c o n n a is s a n c e  d ’u n e  l e t t r e  d e
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M . D umas q u i r e m e rc ie  l ' I n s t i t u t  d e  D ro i t  I n t e r n a t io n a l  
d 'a v o i r  a c c u e il l i  s a  c a n d id a tu r e  e n  q u a l i té  d 'a s s o c ié .  
D 'a u t r e  p a r t ,  M . le  P r é s id e n t  p ro p o s e  d ’a d r e s s e r  à  M . 
L o d e r ,  P r é s id e n t  d e  la  C o u r  d e  J u s t ic e  i n te r n a t io n a le ,  
u n  té lé g r a m m e  p o u r  lu i  f a ir e  c o n n a î t r e  q u e  l ' I n s t i t u t  a  é t é  
f o r t  s e n s ib le  à s a  c o m m u n ic a t io n  e x p r im a n t  se s  r e g r e t s  e t  
c e u x  d e  se s  c o l lè g u e s ,  m e m b r e s  d e  la  C o u r ,  d e  n e  p a s  p o u 
v o ir  p r e n d r e  p a r t  à  la  r é u n io n  d e  B ru x e l le s .

M . le  P r é s id e n t  d o n n e  é g a le m e n t  c o n n a is s a n c e  à  l 'a s s e m 
b lé e  d 'u n e  l e t t r e  d e  l 'U n io n  d e s  A s s o c ia t io n s  I n t e r n a t i o 
n a le s  q u i in v i t e  le s  m e m b r e s  d e  P I n s t i t u t  à  v e n i r  v i s i te r  
le  P a la is  M o n d ia l .

A b o r d a n t  l 'e x a m e n  d u  r a p p o r t  s u r  l 'a u t o r i t é  e t  l 'e x é c u 
t io n  d e s  ju g e m e n ts  é t r a n g e r s ,  M . le  P r é s id e n t  p o r te  à  la  
c o n n a is s a n c e  d e  l 'A s s e m b lé e  q u e  M. Poullet a  sa is i le  
B u re a u  d e  la  p r o p o s i t io n  s u iv a n te  c o n c e r n a n t  la  r é d a c t io n  
d e  l 'a r t i c l e  p r e m ie r  :

« U n  ju g e m e n t  é t r a n g e r  j o u i t  e n  r è g le  g é n é r a le  e n  p a y s  
» t ie r s  d e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  d u  m o m e n t  o ù  il 
» n 'e s t  r é c la m é  d e s  a u to r i té s  lo c a le s  a u c u n  c o n c o u r s  m a té -  
y> r ie l  e n  v u e  d e  l 'e x é c u t io n  p r o p r e m e n t  d i te .  L a  r e c o n -  
» n a is s a n c e  d e  l 'a u to r i t é  d u  ju g e m e n t  é t r a n g e r  n 'a u r a i t  p a s  
» l ie u  n o ta m m e n t  : i°  si le  t r ib u n a l  é t r a n g e r  n 'é t a i t  c o m - 
» p è t e n t  q u 'à  r a is o n  d e  la  n a t io n a l i t é  d u  d e m a n d e u r  ; 
» 2° si c e t t e  r e c o n n a is s a n c e  d u  ju g e m e n t  é t r a n g e r  é t a i t  d e  
» n a t u r e  à  c o m p r o m e t t r e  l 'o r d r e  p u b lic  d u  p a y s  o ù  e l le  e s t  
» r é c la m é e  ».

M . le  R a p p o r t e u r  p r o p o s e  d e  r e n v o y e r  l 'e x a m e n  d e  
c e t t e  p r o p o s i t io n  a u  m o m e n t  o ù  l ' I n s t i t u t  s e ra  a m e n é  à  
e x a m in e r  si Y e x e q u a tu r  e s t  to u jo u r s  n é c e s s a i r e .

L e  b a r o n  A . R o l i n  d é c la r e  q u 'à  p r e m iè r e  v u e  il c r o i t  
p o u v o ir  se  r a l l i e r  à  l 'a m e n d e m e n t  d e  M . P o u l le t  q u i c o m 
p lè te  la  fo rm u le  p r o p o s é e  p a r  lu i-m ê m e  e t  r é d ig é e  c o m m e



SESSION DE BRUXELLES. — AOUT 1923 289

s u i t  : « U n  ju g e m e n t  é t r a n g e r  n e  p e u t  r e c e v o ir  l 'e x é c u t io n  
» fo rc é e  q u 'e n  v e r tu  d 'u n e  d é c is io n  r e n d u e  p a r  le  ju g e  d u  
» p a y s  o u  l 'e x é c u t io n  e s t  r é c la m é e ,  s o i t  so u s  la  fo rm e  d 'u n  
» e x e q u a tu r  9 s o i t  s o u s  la  fo rm e  d 'u n  n o u v e a u  ju g e m e n t  
» b a s é  s u r  le  p r e m ie r  » .

M . Roguin t i e n t  à c e  q u e  l ' I n s t i t u t  n e  c o n d a m n e  n i le  
s y s t è m e  b r i t a n n iq u e  n i le  s y s tè m e  c o n t in e n ta l  e n  m a t iè r e  
d 'e x é c u t io n  d e s  ju g e m e n ts  é t r a n g e r s .  A in s i q u e  M . C o u d e r t  
l ’a  d é c la r é  à la  s é a n c e  d e  la  v e i l le ,  il n 'e x i s t e  p a s  d o  
d i f fé r e n c e  fo n d a m e n ta le  e n t r e  c e s  d e u x  c o n c e p t io n s .  Si 
l 'o n  e n t e n d  a r r iv e r  à u n  r é s u l t a t  e t  la is s e r  d e  c ô té  le s  c o n 
c e p t io n s  th é o r iq u e s  t r è s  d i f f é r e n te s ,  il c o n v ie n d r a i t  
d 'é v i t e r  le  m o t  e x e q u a t u r .

M . P o L i 'r i s  r e m a r q u e  q u e  la  f o rm u le  d u  b a r o n  A . R o l in  
e s t  p lu tô t  n é g a t iv e  e t  il e s t im e  q u e  la  fo rm u le  d e  M . P o u l le t  
e s t  p lu s  c o m p lè te .  I l  e s p è r e  q u 'u n  a c c o r d  e n t r e  le  R a p p o r 
t e u r  e t  s e s  c o l lè g u e s  p o u r r a  s e  p r o d u i r e  s u r  u n e  fo rm u le  
c o m m u n e  ; il e s t im e  d if f ic ile  d e  p r e n d r e  p o s i t io n  e n t r e  le s  
d e u x  s y s tè m e s  e n  p ré s e n c e .  I l c r o i t  q u 'i l  c o n v ie n d r a i t  
d 'é v i t e r  le  m o t  e x e q u a tu r  e t  p r o p o s e  l 'e x p r e s s io n  « fo rc e  
e x é c u to i r e  ».

M . Coudert dit qu’à son avis l’assemblée semble s'at
tacher plutôt à des questions de procédure; il croit que les 
mots : « s’il n'a pas reçu de sanction judiciaire » seraient 
susceptibles de lever les difficultés suscitées par l’expres
sion e x e q u a tu r  à l'article I.

M . N oradounghian  c r a in t  q u e  d e s  e x p r e s s io n s  te l le s  
q u e  « p a y s  q u e lc o n q u e s  » , « a u c u n  e f fe t  » , e m p lo y é e s  d a n s  
la  f o rm u le  p r o p o s é e  p a r  le  R a p p o r t e u r ,  n e  s e m b le n t  i n d i 
q u e r  u n e  in te r d ic t i o n  a b s o lu e  d 'e x é c u te r  d e s  ju g e m e n t s  à  
m o in s  q u 'i l s  n 'a i e n t  é t é  s o u m is  à  X e x e q u a tu r .

L e s  t r a d i t i o n s  d e  l ' I n s t i t u t  d e v r a ie n t  p lu tô t  le  p o r te r  à  
f a v o r is e r  d e s  c o n c e p t io n s  p lu s  l ib é r a le s .
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M . D iena  e s t  d 'a c c o r d  a v e c  M M . R o l in  e t  P o l i t i s  p o u r  
e s t im e r  q u 'i l  y  a  l ie u  d 'é t a b l i r  u n e  d i s t in c t io n  n e t t e  e n t r e  
l ’a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  e t  la  fo rc e  e x é c u to i r e  d 'u n  
ju g e m e n t .

E x a m in a n t  e n s u i te  la  fo rm u le  p r o p o s é e  p a r  M . P o u l le t ,  
il s ig n a le ,  q u 'à  s o n  a v is ,  m ê m e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  
n e  p e u t  ê t r e  a c c e p té e  d a n s  u n  p a y s  s a n s  c o n t r ô l e  a u c u n .  
I l  a p p a r t i e n d r a i t  à  l ' I n s t i t u t  d 'e x a m in e r  le s  r è g le s  a u x 
q u e l le s  il y  a u r a i t  l ie u  d e  s o u m e t t r e  la  r e c o n n a is s a n c e  d e  
l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e .

L e  P r é s id e n t  d o n n e  c o n n a is s a n c e  d 'u n  a m e n d e m e n t  
p r é s e n té  p a r  M . Fauchille e t  r é d ig é  c o m m e  s u i t  :

« U n  ju g e m e n t  é t r a n g e r  n e  p e u t  a v o i r  e n  p a y s  t ie r s  
» l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  q u 'e n  v e r tu  d 'u n e  c o n v e n t io n  
» e n t r e  le s  E ta t s  in té r e s s é s  ».

M . le  R a p p o r t e u r  n e  p a r ta g e  p a s  l 'o p in io n  d e  M M . R o -  
g u in  e t  C o u d e r t .  A  so n  a v is ,  il n 'e s t  p a s  in d if f é r e n t  q u e  
l 'e x é c u t io n  d 'u n  ju g e m e n t  a i t  é t é  o b te n u e  p a r  u n  e x e q u a tu r  

o u  p a r  u n  ju g e m e n t  n o u v e a u .  I l  s 'é to n n e  q u e  c e s  m ê m e s  
p e r s o n n e s  v e u i l le n t  d o n n e r  à  la  fo rc e  ju g é e  u n  e f fe t  im m é 
d ia t  ; il v o i t  e n  c e la  u n e  c o n t r a d ic t io n .  E n  e f fe t ,  si u n  
ju g e m e n t  é t r a n g e r  n 'a  p a s  d e  v a le u r  p a r  lu i-m ê m e , s u r  
q u o i p e u t  r e p o s e r  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  j u g é e  ?

M . le  R a p p o r t e u r  v o u d r a i t  t r o u v e r  u n e  fo rm u le  d e  c o n 
c i l ia t io n  q u i t i e n n e  c o m p te  d u  d é s i r  d e  l ' I n s t i t u t  d e  n e  p a s  
s e m b le r  c o n d a m n e r  le  s y s tè m e  a n g lo -a m é r ic a in .  I l  p ro p o s e  
d e  m o d if ie r  c o m m e  s u i t  la  r é d a c t io n  d e  l 'a r t i c l e  I  : « L e s  
r é s o lu t io n s  q u i s u iv e n t  s e  r a p p o r t e n t  a u  s y s tè m e  d e  
V e x e q u a tu r  » . I l s ig n a le  d 'a u t r e  p a r t  q u ’à  s o n  a v is  il s e r a i t  
p r é f é r a b le  d e  n 'a b o r d e r  q u 'u l t é r i e u r e m e n t  l 'e x a m e n  d e  la  
d is t in c t io n  q u 'i l  y  a  l ie u  d 'a p p o r t e r  e n t r e  l 'a u to r i t é  d e  la  
c h o s e  ju g é e  e t  l 'e f f e t  e x é c u to i r e  d 'u n  ju g e m e n t .

M. Poullet trouve qu'il conviendrait de sérier les
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d i f f é r e n te s  q u e s t io n s  à  e x a m in e r .  I l  e s t im e  q u 'à  l ’a r t i c le  
p r e m i e r  il n e  f a u d r a i t  p a s  p a r le r  d e  l ’e x é c u t io n  d e s  j u g e 
m e n t s ,  m a is  u n iq u e m e n t  d e  le u r  a u t o r i t é  e n  p a y s  é t r a n g e r .  
D ’a u t r e  p a r t ,  il n e  v o u d r a i t  p a s  q u e  l ’o n  o p p o s â t  l ’u n e  à  
l ’a u t r e  le s  th è s e s  c o n t in e n ta le s  e t  a n g lo -a m é r ic a in e s  e n  
m a t i è r e  d ’e x é c u t io n  d e s  ju g e m e n t s .

L a  f o rm u le  p r o p o s é e  p a r  M . le  R a p p o r t e u r  lu i p a r a î t ,  
e n  c e  q u i c o n c e r n e  l ’a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e ,  t r o p  a b s o 
lu e  e t  e n  o p p o s i t io n  a v e c  la  lé g is la t io n  d e  la  p lu p a r t  d e s  
p a y s .  L e  c o d e  d 'i n s t r u c t io n  c r im in e l l e ,  p a r  e x e m p le ,  s t i 
p u le  q u ’u n  c o n d a m n é  q u i  a  su b i u n e  p e in e  à  r a is o n  d e  fa its  
p o u r  le s q u e ls  il a u r a i t  é t é  p o u r s u iv i  d a n s  s o n  p r o p r e  p a y s ,  
n e  p e u t  p lu s  ê t r e  in q u ié té  d a n s  c e  p a y s .  C e t t e  s t ip u la t io n  
n e  s e  c o m p r e n d  q u e  si le  j u g e m e n t  r e n d u  à  l ’é t r a n g e r  a  
p a r  lu i - m ê m e  u n e  a u t o r i t é  q u i  s 'im p o s e .

E n  o u t r e ,  c o n t r a i r e m e n t  à  c e  q u i s e m b le  r é s u l t e r  d u  
t e x t e ,  la  ju r i s p r u d e n c e  n e  s e  r e fu s e  p a s  à  r e c o n n a î t r e  a u x  
ju g e m e n ts  é t r a n g e r s  a u c u n  e f fe t .  D e s  e x c e p t io n s  t r è s  
im p o r ta n te s  e x i s t e n t  e n  c e  q u i c o n c e r n e  l ’é t a t  e t  la  
c a p a c i té  d e s  p e r s o n n e s .  C e t t e  ju r i s p r u d e n c e  n e  p e u t  se  
ju s t i f i e r  s i o n  n e  r e c o n n a î t  p a s  l ’a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e .

E n f in ,  q u a n d  u n  d e m a n d e u r  d é b o u té  à  l ’é t r a n g e r  v e u t  
r e c o m m e n c e r  l ’in s t a n c e  d a n s  u n  p a y s  t i e r s ,  la  ju r i s p r u d e n c e  
e s t  u n a n im e  à  lu i  r e f u s e r  c e t t e  n o u v e l le  a c t io n .  E l l e  
e x p l iq u e ,  il e s t  v r a i ,  c e t t e  d é c is io n  p a r  la  n o t io n  d u  c o n t r a t  
ju d ic ia i r e  ; m a is  la  v é r i t a b le  r a i s o n  s e  t r o u v e  d a n s  l ’a u to r i t é  
q u e  r e v ê t  la  c h o s e  ju g é e .  C ’e s t  là  u n  e f fe t  d e  la  t e n d a n c e  
in te r n a t io n a le  q u i  s ’a t t a c h e  à  r e s p e c te r  le s  d r o i t s  a c q u is ,  
le s  d é c is io n s  d e  l ’a u t o r i t é  é t r a n g è r e  d a n s  le s  l im i te s  d e  sa  
c o m p é te n c e .

L a  q u e s t io n  d e  la  fo rc e  e x é c u to i r e  d e s  ju g e m e n t s  e s t  
t o u t e  d i f f é r e n te .  I l  e s t  d é s i r a b le  q u e  l ’I n s t i t u t  n e  l ’e x a m in e  
p a s  e n  m ê m e  te m p s .
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M . le  R a p p o r t e u r  s 'a t t a c h e  a u  c o n t r a i r e  à  d é m o n t r e r  
l ’id e n t i t é  d e  c e s  d e u x  q u e s t io n s .

I l  s 'a g i t  s o i t  d ’u n  d r o i t  q u e  l ’o n  v e u t  e x e r c e r ,  s o i t  d ’u n  
d r o i t  q u ’o n  v e u t  e m p ê c h e r  d ’e x e r c e r .  L a  p u is s a n c e  p u b l iq u e  
d o i t  in te r v e n i r  d a n s  le s  d e u x  c a s  t a n t ô t  p o u r  a c c o r d e r ,  
t a n t ô t  p o u r  r e fu s e r  s o n  c o n c o u r s .  P o u rq u o i  d a n s  le s  d e u x  
c a s  n e  s u b o r d o n n e r a i t - e l le  p a s  à  l ’e x a m e n ,  n e  s 'in f o r m e r a i t -  
e l le  p a s  d u  p o in t  d e  s a v o ir  si le  j u g e m e n t  e s t  r é g u l i e r  o u  
p a s .  E l le  n e  le  f a it  p a s  à  t i t r e  d e  p r é c a u t io n  a v a n t  d e  m e t t r e  
la  fo rc e  p u b l iq u e  e n  m o u v e m e n t ,  m a is  c e t t e  ju r i s p r u d e n c e  
se  fo n d e  e n  r é a l i t é  s u r  l ’a p p r é c ia t io n  d e s  ju g e m e n t s  r e n d u s  
à  l ’é t r a n g e r .  M . le  R a p p o r t e u r  c i te  u n e  d é c is io n  r é c e n te  
r e f u s a n t  d e  r e c o n n a î t r e  u n  ju g e m e n t  e n  m a t iè r e  d e  s t a t u t  
p e r s o n n e l .  I l y  a  d o n c  là  u n e  v é r i t a b le  in s ta n c e .

M. de Montluc se déclare prêt à adopter les amende
ments de M. le baron A. Roi.in et de M. Poullet . Au 
surplus, des conventions particulières entre États lui 
paraissent des plus utiles.

M. Strisower s o u t i e n t  q u 'i l  f a u t  la is s e r  le  c h o ix  e n t r e  
le s  d e u x  s y s t è m e s  e n  q u e s t io n ,  p u is q u e  le  s y s t è m e  
a n g la is  n e  c o n s id è r e  p a s  le  j u g e m e n t  c o m m e  u n e  s im p le  
p r e u v e ,  m a is  q u 'i l  lu i a c c o r d e  e s s e n t i e l l e m e n t  l ’a u t o r i t é  
d e  la  c h o s e  ju g é e  e t  q u ’il p r é s e n te  c e r t a in s  a v a n ta g e s  
p r a t iq u e s  t r è s  im p o r ta n t s ,  a in s i  c e lu i  d e  p e r m e t t r e  a u  
d e m a n d e u r  q u i n ’e s t  p a s  s û r  d 'o b t e n i r  u n  e x e q u a tu r ,  

d ’in t e n t e r  u n e  a c t io n  b a s é e  e n  p r e m iè r e  l ig n e  s u r  le  j u g e 
m e n t  e t  en  s e c o n d e  l ig n e  s u r  s o n  d r o i t  p r im o r d ia l .  I l  
a c c e p te  l ’a m e n d e m e n t  d u  b a r o n  A . R o l in .  I l  e s t im e  q u e  
l 'a m e n d e m e n t  d e  M . P o u l l e t  e n  c e  q u i c o n c e r n e  l 'a u t o r i t é  
d e  la  c h o s e  ju g é e  n e  d e v r a i t  ê t r e  e x a m in é  q u ’u l t é r ie u r e -  
m e n t .  C e t t e  q u e s t io n  e t  c e l le  d e  l ’e x é c u t io n  fo rc é e  s o n t  
s o u m is e s  e s s e n t i e l l e m e n t  a u x  m ê m e s  p r in c ip e s ,  p a r  
e x e m p le  s e lo n  la  lo i - a l l e m a n d e .  11 y  a u r a i t  l ie u ,  à  s o n
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a v i s ,  d 'e x a m in e r  le s  c o n d i t io n s  e x ig é e s  p o u r  l 'e x é c u t io n  
f o rc é e ,  p u is  d e  v o ir  c e  q u 'i l  f a u t  m a in te n i r  d e  c e s  c o n d i 
t io n s  e n  o e  q u i c o n c e r n e  la  r e c o n n a is s a n c e  do  l 'a u t o r i t é  
d e  la  c h o s e  ju g é e .

M . Fauchille  c o n s ta t e  q u e  d e u x  g r a n d s  p r in c ip e s  
s 'o p p o s e n t  e n  c e t t e  m a t iè r e  : la  s o u v e r a in e t é  t e r r i to r i a le  
e t  la  s o l id a r i té  i n t e r n a t io n a l e .  C e  d e r n ie r  t e n d  à  d o m in e r  
à  n o t r e  é p o q u e  ; m a is  p o u r  n e  p a s  fa ire  in ju r e  à  l 'u n  o u  
l 'a u t r e  E t a t ,  o n  a  c e p e n d a n t  é t é  a m e n é  à  n e  p a s  r e c o n 
n a î t r e  d 'u n e  m a n iè r e  g é n é r a le  a u  d e h o r s  d e s  e f f e ts  a u x  
ju g e m e n t s  é t r a n g e r s .  D e  là  la  n é c e s s i té  d 'é t a b l i r  d e s  
c o n v e n t io n s  p a r t i c u l iè r e s .

M . Lyon Caen  a d h è r e  a u  s y s tè m e  q u e  M . F a u c h i l l e  
e x p o s e .  C 'e s t  u n  s y s tè m e  r e s t r ic t i f ,  m a is  d e s  c o n v e n t io n s  
p a r t i c u l i è r e s  p e u v e n t  y  d é r o g e r .

M. Roguin estime que cette proposition est en oppo 
sition avec la résolution adoptée la veille en première 
lecture.

M . le  P r é s id e n t  n e  c r o i t  p a s  q u ’il s o i t  p o s s ib le  d e  m e t t r e  
a u x  v o ix  c e t  a m e n d e m e n t  t a n t  q u 'u n e  d é c is io n  n 'a u r a  
p a s  é t é  p r is e  r e la t iv e m e n t  à  la  p r o p o s i t io n  d u  R a p p o r te u r .  
C e t  a m e n d e m e n t  n e  p o u r r a i t  v e n i r  q u 'à  l ’a p p u i  d e  c e t t e  
p r o p o s i t io n .

M. Roguin insiste pour que dans l'intitulé même il 
apparaisse que ces résolutions ne s’appliquent qu'au 
système continental.

M. Vallotton demande la parole pour une motion 
d'ordre.

I l  v o u d r a i t  v o ir  c o n f ie r  à  la  C o m m is s io n  la  tâ c h e  d 'a d o p 
t e r  u n  a c c o r d  s u r  u n  t e x t e .  I l  e s t im e  q u e  la  n o te  d e  la  
v e i l le  m a in t i e n t  u n e  é q u iv o q u e ,  le s  u n s  e n v i s a g e a n t  le  
d é v e lo p p e m e n t  d u  D r o i t  I n t e r n a t io n a l ,  le s  a u t r e s  a y a n t  
e n  v u e  u n e  a m é l io r a t io n  d u  d r o i t  in t e r n e  d e  c h a q u e  E t a t .
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A  s o n  a v is ,  le  t e x te  d e  1878 d e v r a i t  ê t r e  p r is  c o m m e  
b a s e .  I l  y  a u r a i t  l ie u  d e  v o ir  s u r  q u e l p o in t  il d o i t  ê t r e  
a m é l io r é ,  m a is  c e s  r é s o lu t io n s  p a r a is s e n t  e m p r e in te s  d 'u n e  
g r a n d e  s a g e s s e .

M . le  P r é s id e n t  in s i s te  p o u r  q u e  l 'o n  c o n t in u e  c e  m a tin  
m ê m e  la  d is c u s s io n  d e  la  q u e s t io n .  I l  s e  d e m a n d e  si la  
p ro p o s i t io n  d e  M . V a l lo t to n  c o n s t i tu e  u n e  v é r i t a b le  m o tio n  
d 'o r d r e  o u  s ’il n e  s 'a g i t  p a s  e n  r é a l i t é  d 'u n  a jo u r n e m e n t  q u i 
n é c e s s i te r a i t  le s  d e u x  t ie r s  d e s  v o ix  d e  l ’A s s e m b lé e .

M. Lyon Caen est d'avis qu'aux termes des articles 
33 et 34 du règlement, il s’agit d'une véritable motion 
d'ordre.

U n  v o te  p r e s q u e  u n a n im e  r e je t t e  la  p r o p o s i t io n  d e  r e n 
v o i d e  la  q u e s t io n  à  la  C o m m is s io n .

L e  b a r o n  A. Rolin ju s t i f ie  s o n  a m e n d e m e n t .  I l  n e  v o i t  . 
p a s  q u ’il y  a i t  d if fé r e n c e  e n t r e  le s  s y s tè m e s  a n g lo - s a x o n  e t  
c o n t in e n t a l  s u r  u n e  q u e s t io n  d e  fo n d . I l  n e  v e u t  p a s  q u e  
le s  r é s o lu t io n s  d e  l ' I n s t i t u t  s o ie n t  i n t e r p r é té e s  c o m m e  
c o n s t i tu a n t  u n e  c o n d a m n a t io n  d u  s y s t è m e  a n g lo - a m é r i 
c a in .  I l  e s t im e  d 'a u t r e  p a r t  q u e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  
s 'im p o s e  a u  p a y s  é t r a n g e r  s a n s  fo rm a l i té .  U n  e x e q u a tu r  

e n  c e t t e  m a t iè r e  n e  se  c o n ç o i t  j a m a is ,  s o u s  c e t t e  fo rm e  
to u t  a u  m o in s .  Il e s t  d o n c  d 'a c c o r d  a v e c  M . P o u l le t ,  m a is  
il  e s t im e  l 'e x a m e n  d e  c e t t e  q u e s t io n  p r é m a tu r é  ; c e  s o n t  
là  le s  p r in c ip e s  d e  L a  H a y e  c o n s a c ré s  d a n s  le  t r a i t é  f ra n c o -  
b e lg e .

M . le  P r é s id e n t  d é c la r e  q u e  r ie n  n e  s 'o p p o s e  à  c e  q u 'o n  
t i e n n e  c o m p te  d a n s  le  t i t r e  d e s  o b s e rv a t io n s  d e  M . R o g u in .

M . Strisow er  d e m a n d e  la  d is jo n c t io n  e n t r e  le s  p r o 
p o s i t io n s  d u  b a ro n  A . R o l in  e t  l 'a m e n d e m e n t  p ro p o s é  p a r  
M . F a u c h i l le .

M . de N olde e s t im e  q u e  l 'a v a n ta g e  d e  la  fo rm u le  
p r o p o s é e  p a r  le  b a ro n  A . R o l in  e s t  d e  s 'a p p l iq u e r  a u x  d e u x
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s y s tè m e s  e n  p r é s e n c e .  L a  q u e s t io n  d e  l ’a u t o r i t é  d e  la  
c h o s e  ju g é e  n e  d o i t  p a s  ê t r e  d is c u té e  a c tu e l l e m e n t .

M. DE N olde se réserve de proposer un article addi
tionnel, mais il voudrait qu’il ne soit examiné qu’après 
que l’amendement du baron A. Rolin aura été adopté.

I l  e s t im e  q u e  l ’a m e n d e m e n t  d e  M . P o u l l e t  d e v r a i t  ê t r e  
r é s e r v é  p o u r  p lu s  t a r d .

M . Poullet se déclare d’accord avec M . de N olde 
quant à cette question de procédure.

L o r d  Philumokk d é c la r e  q u e ,  d ’a c c o rd  a v e c  M M . 
Brown Scott e t  Coudert , il a v a i t  é la b o r é  u n  t e x t e  
q u ’il r e t i r e  p a r c e  q u ’il s e  r a l l ie  à  c e lu i  p r o p o s é  p a r  le  
b a r o n  A . R o l in .

M. Borel regrette que la formule ne semble pas tenir 
compte des législations de certains pays qui accordent 
déjà l’exécution du jugement sans qu’il y ait lieu de recourir 
à la procédure de Yexequatnr.

I l v o u d r a i t  t o u t  a u  m o in s  in t r o d u i r e  u n e  r é s e r v e  à  c e  
s u je t .

Le baron A. Rolin demande que cette réserve soit for- . 
mulée plus tard.

O n  v o te  s u r  la  p r o p o s i t io n  d u  b a r o n  A . R o l in  a m e n d é e  
p a r  M . F a u c h i l le .

L e  p r e m ie r  a l in é a  e s t  a d o p té .
M. Politis e x p l iq u e  q u ’il n e  v o te r a  p a s  le  d e u x iè m e  

a l in é a  ( a m e n d e m e n t  F a u c h i l le ) .
Au vote, le second alinéa est rejeté.
L e  t e x t e  d u  b a r o n  A . R o l in ,  n o n  a m e n d é ,  e s t  a d o p té  

p a r  u n  v o te  d e  l ’A s s e m b lé e .

Troisième séance :  le mercredi 8 août 1923.
L a  s é a n c e  e s t  o u v e r te  à  9 h e u r e s .
M . le  P r é s id e n t  a t t i r e  l ’a t t e n t i o n  d e  l ’a s s e m b lé e  s u r  la  

n é c e s s i t é  q u 'i l  y  a u r a i t  d e  s é r ie r  le s  d i f f é r e n te s  q u e s t io n s .
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M . le  R a p p o r t e u r  c r o i t  q u e  l ' I n s t i t u t  e s t  p r ê t  à  s e  p r o 
n o n c e r  s u r  u n  p o in t  q u i a  d é jà  f a i t  l 'o b je t  d e s  d é b a ts  d e  la  
v e i l le  : la  d is t in c t io n  à  a p p o r te r  e n t r e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  
j u g é e  e t  la  fo rc e  e x é c u to ir e .

L e  m a rq u is  Corsi d e m a n d e  q u e  l 'o n  n e  d is c u te  p a s  
s a n s  a v o i r  so u s  le s  y e u x  u n  t e x t e  p r é c is .

M . le  P r é s id e n t  m e t  e n  d is c u s s io n  le  t e x t e  q u e  le  R a p 
p o r t e u r  v a  p r o p o s e r  e t  l 'a m e n d e m e n t  p r é s e n té  la  v e i l le  p a r  
M . P o u l le t .

M . le  R a p p o r t e u r  p r o p o s e  la  r é d a c t io n  s u iv a n te  p o u r  le  
n u m é r o  1 d e  l 'a r t i c l e  p r e m ie r  :

« A u  p o in t  d e  v u e  d e  l 'e f f e t  à  l 'é t r a n g e r ,  l 'a u t o r i t é  d e  la  
y> c h o s e  ju g é e  d o i t  ê t r e  a s s im ilé e  à  l 'e x é c u t io n  d u  ju g e m e n t  
» e t  s o u m is e  c o m m e  c e t t e  d e r n iè r e  à  la  f o rm a l i t é  d 'u n  
»  e x e q t ia tu r  o u  à t o u t e  a u t r e  p r o c é d u r e  a n a lo g u e .  »

L e  R a p p o r t e u r  n e  p a r ta g e  p a s  P o p in io n  e x p r im é e  la  
v e i l le  p a r  le  b a r o n  A . R o l in  : l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  
n 'e s t  p a s  to u jo u r s  in v o q u é e  p a r  le  d é f e n d e u r .

Q u a n t  à  l 'a r g u m e n ta t io n  d e  M . P o u l le t ,  q u i in v o q u e  le  
c o n t r a t  ju d ic ia i r e  e n  f a v e u r  d e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  j u g é e ,  
e l le  n e  m a n q u e  p a s  d e  fo rc e , m a is  il y  a  l ie u  d e  r e m a r q u e r  
c e p e n d a n t  q u e  le  d e m a n d e u r  n e  p la id e  p a s  to u jo u r s  d e  sa  
p r o p r e  in i t ia t iv e  : il y  a  le s  d e m a n d e s  r e c o n v e n t io n n e l le s .

M . le  R a p p o r t e u r  s ig n a le  q u e  la  p r o p o s i t io n  d e  M . V al- 
lo t t o n ,  q u i v o u d r a i t  v o ir  l ' I n s t i t u t  se  b o r n e r  à  é tu d ie r  d e s  
c a s  d 'a p p l i c a t io n  p r a t i q u e ,  a b o u t i r a i t  à  f a ir e  d u  d r o i t  i n t e r 
n a t io n a l  p r iv é  l 'o b je t  d 'u n e  c a s u is t iq u e  d e s  p lu s  v a r ia b le s .

M . le  R a p p o r t e u r  e s t im e  q u e  l 'a u t o r i t é  d e  la  c h o s e  ju g é e  
n e  p e u t  s 'im p o s e r  s a n s  e x a m e n .

A  p r e m iè r e  v u e , il e s t  v r a i ,  c e t t e  m a n iè r e  d 'a g i r  p a r a î 
t r a i t  m o in s  g r a v e  q u e  d 'e x é c u te r  s a n s  f o rm a l i té  le s  j u g e 
m e n ts  r e n d u s  à  l 'é t r a n g e r ;  m a is ,  t o u t  b ie n  c o n s id é r é ,  il n 'y  
a  p a s  d e  d if fé r e n c e  e n t r e  c e s  d e u x  h y p o th è s e s .

296
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C 'est a in s i q u e  le  ju g e m e n t  ren d u  sur la  b a se  d e  d o c u 
m e n ts  d é m o n tr é s  fau x  d a n s  la  su ite , n e  d e v r a it  p as p o s s é 
d er  à l'é tra n g er  l'a u to r ité  d e  la  c h o s e  ju g é e .

M. de Montluc e s t  d 'a v is  q u e  si le s  a rg u m e n ts  du  
R a p p o r teu r  é ta ie n t  to u t  k fait fo n d é s , le  s y s t è m e  a n g lo -  
sa x o n  sera it  se u l a d m is s ib le . C 'est d 'a illeu rs  l'a n c ien  s y s 
tè m e  fran ça is . E n  fa it, l'a u to r ité  d e  la  c h o se  ju g é e  e s t  
a c c e p té e  par le s  d é c is io n s  ju d ic ia ir e s  du p a y s  é tra n g er .

M. de Montluc a d m e t c e p e n d a n t  le  s y s tè m e  a u tr i
c h ie n . I l e s t  o p p o sé  à l'é ta b lis s e m e n t  d 'u n e  p ro céd u re  
ju d ic ia ir e , m a is  n o n  p as a u x  fo rm a lité s  a d m in is tr a t iv e s .

L e  b aron  A. Rolin c r o it  q u e  c e t te  q u e s tio n  e s t  im p lic i
te m e n t  tr a n c h é e  par le  v o te  d e  la  v e i l le .  S an s d o u te , en  ca s  
d e  r é v is io n  au  fo n d , il e s t  p o s s ib le  d e  sta tu er  sur l 'e x c e p 
t io n  d e  la  c h o s e  ju g é e  ; m a is  un  exequatur n 'e s t  p as n é c e s 
sa ire  p u isq u e , s'il e x is t e  u n e  c o n v e n t io n  en tre  le s  p a y s  en  
q u e s t io n , le  ju g e  sa is i d e  l'e x c e p tio n  ex a m in e r a  si la  s e n 
t e n c e  ren d u e  par le  ju g e  e s t  ju s te , e tc .

L a ju r isp ru d en ce  e t  la  d o c tr in e  s e m b le n t  d ’a cco rd  à c e  
su je t.

M . le  R a p p o rteu r  cro it  q u e  la  d iv e r g e n c e  d 'o p in io n  q u 'il 
p e n sa it  e x is te r  e n tre  lu i e t  le  baron  A . R o lin  e s t  to u te  for
m e lle .  Si le  ju g e  p e u t fa ire p orter  so n  e x a m e n  sur le  ju g e 
m e n t  a n té r ie u r e m en t ren d u , il im p o r te  p eu t q u e  c e t  
e x a m e n  so it  a p p e lé  exequatur ou  p as.

M . de N olde v o u d ra it  v o ir  e x a m in e r  l'a m e n d e m e n t  
d e  M . P o u lle t  qui a tra it a la  m ê m e  q u e s t io n . Il p r o p o se , 
q u a n t k lu i, d e  r é d ig er  l'a r tic le  Ier, § i ,  d e  la  façon  su i
v a n te  :

« Un jugement étranger dont Vexécution forcée n’est 
» pas demandée, jouit dans les autres pays de iautorité 
» de la chose jugée, s’il remplit les conditions des §§ 3 à 5  

» ci-dessous. »
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M. DE Boeck sign a le  que le  cas in voq u é par le  R appor
teur, production  d e p ièces fausses e t  sur lesq u elles se fonde  
un ju g em en t, peut se  présenter en  droit in tern e où l'auto
rité  d e la ch o se  ju g ée  11'est pas co n testée .

Il se  d em and e com m en t M . P ille t , qui a toujours é té  un  
d éfenseur d es droits acquis, n e l'e st p lus à ce tte  occasion . 
Ces réso lu tion s lui sem b len t a ller à l'encontre d es progrès  
réa lisés en  faveur de la recon n aissan ce d e l'autorité d es  
d écision s du ju ge étranger.

M . Strisower dit q u ’il lui sem b le q ue le  R apporteur  
est d 'accord  avec  le  baron A . R o lin . La procédure en e x e 
q u a tu r  n 'est pas n écessa ire , m ais il y  a lieu  d 'exam in er si 
le s  con d ition s m ises à la recon n aissan ce de l ’autorité d e  
la ch o se  ju g ée  d o iv en t être le s  m êm es que c e lle s  re la tives  
à l ’exécu tion  des ju gem en ts.

M . le  P résid en t fait rem arquer q u e , d'après c e  qui a é té  
d éc id é  au d éb ut de la séan ce , seu le  l'autorité d e la ch o se  
ju g é e  est en q u estion .

M . Strisower voudrait voir discuter toutes les condi
tions mises à cette reconnaissance.

M . de N olde fait ob server que la v e ille  il avait é té  
d écid é  de réserver ce t exam en  pour la fin d es déb ats.

M. Poullet sign a le  que son a m en d em en t n e  v ise  pas 
u ne q u estion  a ctu ellem en t p osée . L 'autorité d e la ch o se  
ju g é e  peut être ex a m in ée  dans d eu x h y p o th èses : quand le  
dem andeur d em and e l'exécu tion  du ju gem en t, ou quand il 
ne la dem and e pas.

L 'am end em en t de M . P o u lle t v ise  u n iq uem ent ce  secon d  
cas. S i, quand le  d em andeur réclam e l'exécu tion  du ju g e 
m en t, il d o it y avoir rév ision  quant au fond, autant d ire  
que l'autorité de la ch ose  ju g é e  n ’e x is te  p lus ; m ais son  
am en d em en t ne v ise  pas ce tte  p rem ière h y p o th èse , e t  ce  
n ’est que quand on aura d éterm in é si le  ju g e m e n t peut être



rév isé  qu’il y  aura lieu  d ’exam in er la q uestion  de la recon 
naissan ce du ju gem en t étranger d ont l’exécu tion  n ’es t pas 
d em an d ée . L es con d ition s im p osées à ce tte  recon naissan ce  
seront sans d ou te  in d en tiq u es.

M . le  R apporteur croît pouvoir se  rallier à l’am en dem ent  
d e M . de N o ld é .

M . le  P résid en t con sta te  que le R apporteur retire le  
te x te  qu ’il avait p rop osé et que M . P o u lle t réserve l’ex a 
m en d e  son  am en d em en t pour p lus tard.

M. L yon C a e n  déclare que tou t le m onde reconnaît 
qu ’un certain examen des décisions judiciaires rendues à 
l’étranger doit ê tre  adm is, mais est-ce que, nonobstant un 
jugem ent rendu à l’étranger, une affaire pourra-t-elle être 
débattue à nouveau quant au fond ? Est-ce là l'idée du 
R apporteur ?

M . le  R apporteur déclare que la so lu tion  de ce tte  q u es
tion  es t d ifféren te su ivant les d ivers p ays et q u ’il en est  
ex a c tem en t d e m êm e (pie pour la force exécu to ire .

M. L yon  Ca e n  objecte que la réalisation de l’unifor
m ité est le but poursuivi par le Droit international.

M . le  R apporteur s ign a le  q ue la rédaction de M. de  
N o ld e  reporte ce tte  d iscu ssion  au m om en t où l ’on abor
dera l’exam en  d es artic les 3, 4 e t 5.

M. R o g u in  ob serve que le  sy stèm e  proposé par M. le  
R apporteur co n stitu e  un recul con sid érab le  du D roit in ter
n ation al. Il repou sse , quant à lu i, l ’assim ilation  d es co n d i
tion s m ises à la recon n aissan ce de l'autorité d e la ch ose  
ju g ée  et do ce lle s  re la tives à la force exécu to ire . Il ne peut 
ad m ettre que les  p rop osition s du R apporteur d o iven t  
s ’im poser à tou s les pays e t il s ign a le  que la C onstitution  
su isse , p lus libérale en  ce tte  m atière , recon naît l ’autorité  
de la ch o se  ju g é e  sans form alité.

M . le  P résid en t d em an d e que la proposition  do
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M. R oguin  soit reportée aux artic les 3 à 5 v isés  par la  
proposition  d e M . de N o ld e .

M . le  Rapporteur estim e que la proposition  de M . R oguin  
aboutira à condam ner le  D ro it in ternational tou t en tier , 
le  respect des lé g is la tio n s n ation a les n e pouvant aller  
jusqu'à em p êcher l'ad op tion  de p rop ositions concern ant  
tous le s  p ays.

M . K a u fm a n n  d éclare qu'il ne votera  pas la p rop osi
tion  d e M . de N o ld e , parce qu'il ign ore ce  que seron t le s  
articles 3 à 5.

M . le  P résid en t sign a le  q u ’il y  aura un v o te  final, m ais 
qu'il est in d isp en sab le en prem ière lecture de voter article  
par article.

M . Bo r e l  présente une proposition qui, comme celle 
de M . Roguin, doit être examinée en même tem ps que les 
articles 3  à 5 .

La proposition  d e  N o l d e  est m ise  aux v o ix  e t  accep tée.
M . le  P résid en t m et en d iscu ssion s les trois paragraphes 

de l'article i er du projet du R apporteur.
M . le  R apporteur d éclare que ce s  tex tes  n e sont que  

p roviso ires. D iv erses  q u estion s dem and en t à être écla ircies  
et tout d'abord q u 'est-ce qu'un ju g em en t au sen s d e cet  
article ? Y com prend-on  les actes d e jurid iction  gracieu se , 
le s ju gem en ts relatifs à l'état et à la capacité des p ersonn es, 
le s  sen ten ces arbitrales ?

U n e  d éfin ition  est m ala isée .
M. R o g u in  trouve que les résolutions trop vagues et 

im précises n ’offrent aucune utilité.
M. d e  M o n t l u c , répondant à M. Roguin, déclare qu'il 

lui paraît évident que l'hom ologation par le président du 
tribunal d 'une décision d 'un conseil de famille concernant 
la vente d 'un im meuble appartenant à un m ineur, consti
tue un jugem ent qui ne peut être considéré comme un acte 
de juridiction purem ent gracieuse.
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Il trouve que le m ot « sentence » em ployé à l'article i er,
§ 2, a une sign ification  trop large en français. Il sem blerait, 
en  effet, qu'il faille y  com prendre les sen ten ces d es ju ges  
d e p aix . Il e s tim e , d'autre part, que les ord on nan ces d e  
référé d o iv en t être con sid érées com m e des actes de jurid ic
tion  co n ten tieu se .

M. St r is o w e r  déclare qu'il 1 1 e peut adm ettre que les 
actes de juridiction gracieuse tom bent sous le coup de cet 
article, mais il est prêt à se rallier au tex te du R apporteur 
am endé en ce sens.

M. R o g u in  crain t que les condam nations civiles pro
noncées par les tribunaux répressifs ne soient pas exclues 
par cette rédaction des dispositions de cet article. Il se 
refuse, quant à lui, à adm ettre cette stipulation : les trib u 
naux répressifs statuant en m atière civile n 'offrent pas les 
m êmes garanties que les tribunaux civils.

M . le  R apporteur estim e aussi q ue la q uestion  so u lev ée  
re la tivem en t aux actes d e jurid iction  gracieuse est trop  
d ifficile à résoudre ; m ais il n 'est pas d'accord av ec  
M . R oguin  en  ce  qui con cern e les con d am n ation s c iv ile s  
p ron on cées par le s  tribunaux répressifs. A  son  av is, 
au cu ne raison d'ordre juridique 11e s'op pose à ce  que ces  
p rincipes so ien t appliqués m êm e aux con d am n ations  
p én ales ég a lem en t. S'il n ’en  a pas é té  a in si, c 'est que le  
d év elo p p em en t du droit n e s ’est pas p orté d e ce  cô té .

D è s  lors, pourquoi n e pas les appliquer à tou tes les  
con d am n ation s c iv ile s  tout au m oin s?

M . D i e n a  d éclare que c 'est ce  que le  nouveau  cod e de  
p rocédure ita lien  a prévu exp ressém en t.

L e baron A . R o l in  estim e qu'un ju g em en t en m atière < 
d e fa illite h om ologu an t u ne d écision  d e con cordat n e d oit  
pas être com pris com m e v isé  par ces réso lu tion s. C 'est ce  
que la co n v en tio n  fran co-belge a recon nu . 11 se déclare  
d on c d'accord a v ec  M . S trisow er à ce  sujet.
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Q uant à l'interprétation  d e M . R ogu in , il ne peut l'accep 
ter . L 'article u  d e la co n v en tio n  fran co-belge porte les  
m ots « e n  m atière c iv i l e » ;  il en  résu lte que m êm e les  
con d am n ations c iv ile s  p ron on cées par le s  tribunaux répres
sifs son t v isées  par ces d isp o sitio n s, et c'est log iq u e parce 
que c ’est le  ju ge du tribunal répressif qui a connu  tou tes  
le s  c irconstances d e la cau se e t  qui pourra le  m ieu x se  
faire une op in ion  quant aux con clu sion s d e la partie c iv ile .

M . de Montluc se range à l'op in ion  d e M . R ogu in , 
tou t au m oins en  ce qui con cern e les con d am n ation s pour 
crim es. L es arrêts de la cour d ’assises son t, en effet, vendus 
im m éd iatem en t sans que le ju ge  ait pu exam in er l'affaire 
en d élib éré, com m e l'aurait fait le  ju ge du tribunal c iv il. 
M. le P résid en t propose d e voter l ’alinéa 2 am en dé com m e  
su it par le  Rapporteur : « A yan t à statuer sur une co n tes
tation . »

M . Va l l o t t o n  d em and e que l'on év ite  le m ot : e x e 
q u a tu r  au paragraphe 3.

M. d e  N o l d e  estim e que l'alinéa 3  est en contradic
tion avec sa proposition votée précédem m ent.

M. Be ic h m a n n  d em an d e que l'on précise le  sen s des  
m ots ajoutés à la rédaction  prim itive. S 'appliquent-ils aux  
ju g em en ts par défaut ?

M. le  R apporteur estim e que oui, pu isqu’il y  a co n tes
tation .

M. B e ic h m a n n  sign a le  que parfois la partie défa illan te  
n e co n teste  rien et que c'est le  m otif pour lequ el e lle  ne se  
p résen te pas. M . le R apporteur d éclare qu'en droit fran
çais ce  fait 11e peut être con sid éré com m e un abandon de 
la d éfen se. La partie d éfa illan te  a toujours droit d e faire 
op position .

L ’a lin éa  2 d e l ’article I am en d é par le  R apporteur est  
m is aux vo ix  e t adopté.
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M . le  P résid en t aborde l'exam en  du paragraphe 3. Il 
propose la su ppression  du m ot « tou tefo is » au d éb ut du  
paragraphe.

M . St r is o w e r  estim e qu'il faudrait subordonner les 
décisions en m atière contentieuse aux mêmes conditions 
que celles de l'alinéa précédent.

M . le  R apporteur se d em and e s'il faudrait, chaque fois 
que l'état d 'une p ersonn e d o it être in voq u é à l'étran ger, 
recourir à la procédure ad m ise par cet a linéa.

M. D ik n a  trouve que le  sy stèm e  proposé a é té  im pli
c item en t rejeté par l'adoption  de l'am end em en t de M . de  
N o ld e .

M . le  P résid en t estim e que le paragraphe 3 doit être  
com pris com m e con stitu an t une excep tion  au tex te  de 
M . do N o ld e .

L e tex te  du paragraphe 3 m is aux vo ix  est rejeté.
M . dk N o l d e  propose d'ajourner à une session  u lté 

rieure l'exam en  du tex te  su ivan t, re la tif aux sen ten ces  
arbitrales : « L es sen ten ces  arbitrales entre particuliers 
son t à a ssim iler aux ju gem en ts au point de vue de leur 
effet à l'étranger ».

C es sen ten ces d evra ien t déjà à son av is être ex c lu e  d es  
d isp osition s d e ce  paragraphe, aux term es m êm es d e  
l ’article I qui n 'est relatif q u ’aux « sen ten ces ém an ées d'un  
ju ge  in stitu é  par une autorité étrangère ».

M. Ka u fm a n n  signale que, même dans la législation 
intérieure allem ande, une sentence arbitrale dem ande à 
être ex è q u a tu rè e . A  f o r t io r i  ces sentences ne peuvent elles, 
à son avis, avoir par elles-mêmes d'effet à l’extérieur.

M . le P résid en t m et aux vo ix  l'a linéa ad dition nel relatif  
aux se n ten ce s  arbitrales ; ce t a lin éa  n 'est pas adopté.

Le tex te  proposé par le  baron A. Rolin et réd igé com m e  
suit : « L es ju g em en ts rendus par les tribunaux répressifs
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» sur les réclam ation s c iv ile s  son t con sid érés com m e ren- 
» dus en m atière c iv ile  », est adopté.

M . le  P résid en t in form e l'A ssem b lée que lord P hilli- 
more, forcé de quitter B ru xelles, a tenu  à lui faire con 
naître que le  projet proposé con stitu a it à son  av is, dans son  
en sem b le, une ex c e lle n te  base d e con cilia tion  en tre le  
sy stèm e an g lo -saxon  e t  le  sy stèm e con tin en ta l.

Il d onn e en su ite  la parole à M . Poullet, co rapporteur, 
qui a b ien voulu  rem placer M . P ille t, o b lig é  de rentrer à 
Paris.

M . Poullet rappelle que le  but de M . P ille t , dans le  
rapport sou m is à l'In stitu t, a p lu tôt é té  d e d égager les  
q uestions que d 'indiquer les so lu tion s. L es p rop ositions  
in d iqu ées l'ont é té  com m e bases d e d iscu ssion , afin de  
rechercher dans la d iscu ssion  les p ossib ilités d'accord. 
M . le  co-R apporteur d on n e en su ite  lecture d e la prem ière  
réso lu tion  ad op tée en prem ière lecture. E lle  paraît con sti
tuer un p oint d e départ log iq u e et raisonnable : les d eux  
prem iers a lin éas form ulent d es av is d e p ortée gén érale  
sur les  d eu x asp ects de la question  ; exécu tion  forcée, 
autorité d e la ch ose ju g ée . L 'Institu t d éclare que pour 
reconnaître aux ju gem en ts étrangers ce s  effets d ésirables, 
il faut un certain con trô le .

Le troisièm e aliéna définit les jugem ents étrangers.
Le quatrièm e alinéa assimile aux jugem ents rendus en 

m atière civile, ceux rendus par les tribunaux répressifs 
sur les réclam ations civiles.

C es d isp osition s gén éra les p eu ven t être co m p létées  par 
ce lle  qui form ait l'objet du prem ier a liéna de l ’an cienn e  
d eu x ièm e proposition  d e M. P ille t , m ais la rédaction  en  
est vagu e et M . Poullet propose d 'y  substituer le s  term es  
très clairs qui figurent dans le  tex te  du rapport e t qui 
ex c lu en t d es d isp osition s en v isa g é es  le s  ju gem en ts rendus 
en m atière fiscale e t en  m atière p én a le .



L e baron A . R o l in  m et l'A ssem b lée en garde con tre un 
én o n cé  trop radical d e ce  principe. T ou t au m oins faudrait- 
il lim iter la d éclaration  à l'exécu tion  forcée, n e  pas 
l'éten dre à l'autorité de la ch ose  ju g ée  ; des ju gem en ts  
répressifs p eu ven t avoir des effets c iv ils , par ex em p le , 
sur la cap acité .

M. P o u l l e t  reconnaît le bien-fondé de l'observation.
M. D ie n a  croit qu'on évitera le m ieu x la d ifficulté  

sig n a lée  en  om ettan t en tièrem en t la résolu tion  prop osée. 
Il suffira d'ajouter au dernier aliéna de la 5« p rop osition , 
après le s  m ots : « ordre p ub lic » les m ots : « ou au droit 
p ub lic ».

A près q uelqu es ob servation s de M . Lyon Ca en , du 
baron A . Rolin et  du R apporteur, l'A ssem b lée ad op te , 
sauf rédaction , le  principe su ivan t :

« L es ju g em en ts rendus en  m atière fiscale ne son t pas 
» su scep tib les d 'exécu tion  forcée. Il en  est d e m êm e d es  
» ju g em en ts  rendus en  m atière d e répression , ce s  dern iers  
» en  tant qu'ils p ron oncen t d es p ein es d 'am end e ou d es  
» p ein es p rivatives de lib erté ».

M . le  co-R apporteur d em and e que, pour le surplus, la 
« C om m ission  d es ju g em en ts étrangers so it in v itée  à saisir 
l'In stitu t de p rop osition s ferm es sur l'autorité e t l'exécu 
tion  d e ju g em en ts  étrangers » et que la d iscu ssion  à ce tte  
session  so it arrêtée. Il croit pourtant que l'accord serait 
a isém en t ob tenu  sur une p rop osition  d e M . Jam es Brow n  
S cott, c o n tr e s ig n é e  par lord P h illim ore et M . C oudert, 
ainsi con çu e :

« L 'Institut p ose le principe que le  ju g em en t étran 
ger d o it être con sid éré com m e ch ose  ju g ée  et ex écu té  
à ce  titre.

» L 'exécu tion  se  fera à l'in terven tion  des tribunaux
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du pays où la d ite  exécu tion  est d em an d ée et par la 
procédure propre à ces tribunaux.

» Le ju gem en t étranger d o it, pour être ainsi e x é 
cu té , rem plir les co n d itio n s su ivan tes : 

que le  proposant d ém on tre la com p éten ce d e la juri
d iction  étrangère, la citation  d es parties tout en réser
vant au d éfendeur le  droit d ’établir le  m anq uem ent aux  
con d ition s ci-d essus et, en outre, qu'il n 'y  ait pas lieu  à 
un com p lém en t de preuves ; qu'il n'apparaisse pas 
qu'il ex iste  d e fraude qui v ic ie  le  ju gem en t et que  
celu i-ci ne porte pas a tte in te  à l'ordre public ».

M . le  co-R apporteur ad m et ce tte  p rop osition , sauf rédac
tion , m ais d em and e que les auteurs con sen ten t à l'inser
tion  du m ot « n otam m en t » dans l'énum ération  d es co n 
d ition s, ce lle -c i d evan t sem b le-t-il, être u ltérieu rem ent 
co m p létée . — Il leur d em and e aussi d e renoncer tem p o 
rairem ent à la con d ition  « et qu ’il n ’y  ait pas lieu à un 
com p lém en t de preuves ». D ans l'op in ion  de nom breux  
m em bres, pareille con d ition  ouvre la porte à tou te  la rév i
sion  au fond. Le m ot « n o ta m m e n t»  réserve l'avenir. 
M . Ja m es  Br o w n  Sc o t t  accep te ces m odifications.

M . le  baron A, R o l in  se  réjouit de l'insertion  du m ot  
« n otam m ent » e t sign a le  à l'A ssem b lée qu'il y  aura lieu  
d 'exam iner s ’il n 'est pas opportun de m ainten ir, au m oins  
à titre facultatif, l'ex ig en ce  de la réciprocité, sans laq uelle  
la plupart des E tats refuseront de s'engager.

M . D ie n a  se félicite vivement de l'accord obtenu en 
une m atière où les droits continentaux et anglo-saxons 
sont aussi divergents.

La proposition de M. Sc o t t  modifiée par M. P o u i .l e t  
est adoptée.

La séan ce est le v ée  à m idi trente.
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IL  —  P A C T E  D E  LA  S O C IE T E  D E S  N A T IO N S

VINGT-SEPTIÈM E COMMISSION
(xvilmc DANS LE CLASSEMENT NOUVEAU)

Rapporteurs : MM. Adatci et I)k Visscher

P r e m iè r e  séan ce : le  lu n d i ap rès-m id i, 6 a oû t 1923

L a  sé a n c e  es t o u v er te  à 2 1 ¡2  heures, so u s la  p rés id en ce  
d.e M. le  B aron  Ro u n -Jakqukmyns, P résid en t.

M. le  P ré s id en t d o n n e la  p a ro le  à M. A d atc i, p rem ier  
rap p orteu r.

M. Adatci ra p p elle  les prem iers tr a v a u x  d e la  v in g t-  
se p tiè m e  C om m ission . C elle-ci a é té  in s t itu é e  par u n e  
r é so lu tio n  d e  R o m e d u  5 o c to b re  1921.

U n  prem ier rap p ort d e  MM. Aevarm  e t  Gidke, 
ex tr êm em en t co p ieu x , a  é té  é c a r té  par lT n s t itu t , à sa  
se ss io n  d e  G renoble, sur la  p rop osition  d e la  C om m ission  
e lle -m êm e, q u i e s t im a it  q ue les co n clu sio n s d e  scs rapi>or- 
teu rs d ép a ssa ie n t l'o b je t q ue lT n s t itu t  s ’é ta it  assign é  
à lu i-m êm e, à savo ir  l'é tu d e  cr it iq u e  d u  P a c te  d e la  
S o c ié té  d es N a tio n s .

L es n o u v e a u x  rapp orteu rs, co n sc ien ts  d e  la  n éce ss ité  
d e  lim iter  leur exam en  p ou r c e t te  a n n é e  à certa in s  
a rtic les  d u  P a c te , s e  so n t a tta c h é s  u n iq u em en t à d égager  
la  p o rtée  e x a c te  d es  a r tic les  10 e t  18 re la tifs , le  prem ier  
a u x  g a r a n tie s  accord ées par le  P a c te  au m a in tien  d e  
l ’in d é p e n d a n c e  e t  d e  l'in té g r ité  terr ito r ia le  d es E ta ts



308 DEUXIÈME PARTIE

m em b res d e  la  S o c ié té  d e s  N a tio n s , le  d eu x ièm e, à l'en re
g istre m en t o b lig a to ire  d e s  t r a ité s  co n c lu s  par le s  m em bres.

Iva d iscu ssio n  d e  l'a r t ic le  i o  p a ra issa it, il e s t  vrai, 
d evo ir  so u lev er  n éce ssa ir em en t u n e  série  d e  q u estio n s  
p o lit iq u es . E lle  a v a it  fa it  d ep u is  le s  orig in es d u  P a c te  
l ’o b je t  d e  d iscu ssio n s p a ss io n n é es  a u  se in  des d ifféren ts  
organ es d e  la  S o c ié té . M ais le s  év é n e m en ts  su rv en u s au  
cou rs d e  la  tro is ièm e  a sse m b lé e  e t  la  d éc is io n  p rise par la  
d é lé g a tio n  c a n a d ien n e  d e n e  p lu s in sister  p our o b te n ir  
l'a m en d em en t d e  l'a r t ic le  e t  d e se  co n ten te r  d 'u n e  in te r 
p ré ta tio n  o n t  p aru  a u  rap p orteu r av o ir  fa it  en trer c e t te  
q u estio n  d é lic a te  d an s u n e p ér io d e  d 'a cca lm ie  q u i p erm et  
et  ren d  d ésira b le  u n e  d iscu ss io n  c a lm e  d e  la  p o rtée  r é e lle  
d e l'a r t ic le  i o  au  seu l p o in t d e  Vue ju r id iq u e .

C 'est c e t  o b je t  p réc is  d 'in te rp ré ta tio n  au q u el le s  ra p 
p orteu rs o n t  b orn é leurs efforts sa n s  s e  préoccu per d es  
m o d ifica tio n s  q u e l'on  p ou rra it d ésirer  vo ir  ap porter  
au  fo n d  o u  à la  form e d e  la  d isp o s itio n  a n a ly s é e /1

M. Adatci se  f é l ic ite  d 'avo ir  eu  co m m e co llab ora teu r  
d a n s c e t te  tâ c h e  so n  co llè g u e  b elg e , M. le  p rofesseur  
D e V issclier, q u e  sa  p a r tic ip a tio n  a u x  tr a v a u x  d e  la  
C om m ission  B alfou r d és ig n a it  sp éc ia le m e n t p our c e t te  
tâ ch e .

M. De Visschkk ab ord e e n su ite  l'e x p o sé  d es co n c lu 
sio n s  a u x q u elles  so n t a.rrivés les rap p orteu rs e t  d es  
m o d ific a tio n s  q u i o n t  é t é  ap p o rtées à la  ré d a c tio n  d e  
leurs r é so lu tio n s  à la  s u ite  d es  d iscu ss io n s  d e  la v in g t-  
se p tiè m e  C om m ission  a u  cou rs d es d eu x  sé a n c e s  ten u e s  
à B ru x e lle s , le  ven d red i 3 a o û t, v e i l le  de l'ouV erture d e la  
se ss io n .

I l  s ig n a le  t o u t  d'abord, q u e  l'a r t ic le  10 d u  P a c te  
co n sa cre  d e u x  o b lig a tio n s  d es  É ta t s  m em b res d e la  
S o c ié té  d es N a tio n s  :
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i °  R esp ec ter  l ' in té g r ité  te r r ito r ia le  e t  l'in d ép en d a n ce  
p o lit iq u e  p r é se n te  d e  to u s  le s  m em b res d e  la  S o c ié té  ;

2 °  M ain ten ir  c e t t e  in té g r ité  terr ito r ia le  e t  c e t t e  in d é 
p en d a n ce  p o lit iq u e  c o n tr e  t o u te  agression  ex térieu re.

k a  se co n d e  o b lig a tio n  seu le  p résen te  des d ifficu ltés d 'in 
te r p r é ta tio n  ; c 'e s t  le  m o tif  pour leq u e l les rap p orteu rs n e  
s e  so n t  p a s  o ccu p és  d e  la  prem ière, n ia is ils  o n t recon n u  
en  co m m issio n  l'u r ilité  q u 'il y  a v a it  à rap p eler c e t te  p re
m ière o b lig a t io n  en  t ê t e  d es ré so lu tio n s  d e l ’I n s t itu t  afin  
d e p o u v o ir  d on n er d a n s  le  t e x t e  u n e im a g e  c o m p lè te  
e t  fid è le  d e  la  p o rtée  d e  c e t  a r tic le .

D a n s  l 'é tu d e  cr it iq u e  q u e le s  rap p orteu rs o n t f a ite  de  
l'o b lig a t io n  d e  g a r a n t ie  in scr ite  d an s l'a r tic le  io ,  ils  
o n t  cru  p o u v o ir  ram en er le s  in c e r titu d e s  a c tu e lle s  a u x  
q u a tre  q u e stio n s  s u iv a n te s  : 

i °  Q u el e s t  l'o b je t  sp é c ifiq u e  d e l ’o b lig a tio n  d e  g a ra n tie  
co n s ig n é e  d a n s  l 'a r t ic le  10 ?

2 °  Q u elles  p res ta tio n s  in co m b e n t a u x  m em b res ?
3 °  A  q u i a p p a r tie n t- il d e  d écid er s ’il y  a lie u  à  g a r a n tie  ? 
4 0 A  q u i a p p a r tie n t- il d e  régler l'e x e r c ic e  d e la  g a ra n tie?  
Iya  p rem ière q u e stio n  r e la t iv e  à l'o b je t  d e  la  g a ra n tie  

n é c e s s ite  u n e  co m p a ra iso n  serrée d e  l'a r t ic le  i o  d u  P a c te  
e t  d es d isp o s itio n s  d e  l'a r tic le  16.

C ette  co m p a ra iso n  à la q u e lle  le s  R ap p orteu rs o n t cru  
d evo ir  d on n er d an s leu r  rap p ort un certa in  d é v e lo p p e 
m en t, le s  a  c o n d u its  a u x  co n c lu sio n s  su iv a n te s  : 

V a r t ic le  16 su p p o se  u n e  agressio n  en  cou rs d 'e x é c u 
t io n  e t  co m m ise  en  v io la t io n  d es règ les d e  p rocéd u re . 
Ce c a s  es t ég a le m e n t co u v er t par l'a r t ic le  i o .  M ais il 
su ffit d 'én on cer  le s  co n d itio n s  d 'a p p lica tio n  d e  l'a r tic le  
16 p our s'ap ercevo ir  q u e l'a r t ic le  i o  co n se rv e  un ch am p  
d 'a p p lic a tio n  p rop re trè s  é te n d u , Vu q u 'il s 'a p p liq u e  
au ssi a u x  a g ressio n s q u i n 'im p liq u en t p as d e  v io la tio n



310 DEUXIÈME PARTIE

d es a r t ic le s  12, 13, e t  15 e t  à ce lle s  q u i so n t p le in em e n t  
co n so m m é es .

P a ssa n t à la  d eu x ièm e q u estio n , c e lle  d es p resta tio n s  
q u e  l'o b lig a tio n  d e  g a r a n t ie  im p o se  a u x  m em bres, M. De 
Visscher ex p o se  q u e  s i la  C om m ission  a  é t é  d 'accord  
p our recon n a ître  le  caractère in d é term in é , in o rg a n isé  d es  
p res ta tio n s  in d iv id u e lle s  d e n a tu re  m ilita ire , il lu i a  
p aru  n é c e ssa ir e  d e m e ttr e  en  lu m ière  le  d ro it form el 
q u 'a v a ien t le s  m em bres d e  recevo ir  d e  la  S o c ié té  d es  
N a tio n s  u n e  p ro tec tio n  t o ta le  e t  l'o b lig a tio n  co rré la tiv e  
qui re p o sa it  sur la  S o c ié té  d es N a tio n s  co n sid érée  com m e  
l'en sem b le  d es  m em b res.

Ives o b lig a tio n s  in d iv id u e lle s  so n t ce lle s  d e  l'a r tic le  16 :
P a rtic ip a tio n  g én éra le  a u x  sa n c tio n s  éco n o m iq u es a in si 

q u e se rv itu d e  g én éra le  d e p a ssa g e  .au p ro fit des forces  
m ilita ires  ex erça n t la  répression  c o lle c tiv e  ; participation, 
fa c u lta t iv e  à c e t te  rép ression  d irecte  par les m oyen s  
m ilita ires , ch a q u e  m em bre r e s ta n t  à  c e  su je t  ju g e  de  
b o n n e  fo i  d e ses o b lig a t io n s .

A in si, s i l'a r tic le  10 d ép a sse  le  cad re d e  l'a r tic le  16 
q u a n t à so n  o b je t, le s  rap p orteu rs o n t  e s t im é  q u 'il y  
a v a it  co n co rd a n ce  en tre  les d eu x  a rtic les  q u a n t à  l ’actio n  
so c ia le  q u 'ils  su p p o sen t.

R e s te  à d éterm in er  à  q u i a p p a r tie n t d e  d écid er s'il 
y  a  o u v ertu re  à g a ra n tie  e t  q u e lles  so n t le s  p res ta tio n s  
in d iv id u e lle s  à fournir p ar le s  d ifféren ts m em bres.

D a C om m ission  a es tim é  p ou vo ir  é ta b lir  u n e  d is t in c 
t io n  en tre  le s  p ou vo irs q u e  p o ssèd e  le  C on seil à ce s  d eu x  
p o in ts  d e  Vue.

C haque É ta t  re s te  en p rin cip e  lib re  d ’ap p récier  s i le s  
c irc o n sta n c es  co n crètes  q u i lu i so n t ex p o sé es  ju stif ie n t  
la  m ise  en  a p p lica tio n  d es s a n c t io n s  d e l'a r t ic le  10.

D e P a c te  p rév o it  im  correctif en  d o n n a n t a u  C onseil



im p lic ite m e n t la  tâ c h e  d ’accord er le s  v u e s  d es m em bres à  
c e  su je t . L ’a v is  d u  c o n se il n 'aura  en  g é n é r a l q u e force  
d e  reco m m a n d a tio n , m a is  la  C om m ission  a  e s tim é  que, 
sa n s  a m en d e m e n t au  P a c te , o n  p o u v a it  re co n n a îtr e  u n e  
v a le u r  o b lig a to ir e  à l ’a v is  d u  C on se il q u i sera it  p ris en  
c e t te  m a tière  à  l ’u n a n im ité .

P a r e ille  d éc is io n  en tr a în e  ip s o  f a d o  l ’o b lig a tio n  d e  
fo u rn ir  le s  p r e s ta t io n s  in d iq u ée s  p lu s h a u t co m m e d ’ord re  
o b lig a to ir e  e t .g é n é r a l .

Q u a n t à  la  m ise  en  œ u v r e  d es sa n c t io n s  m ilita ires , la  
C om m ission  a  reco n n u  q u e  le  p o u v o ir  d ’a p p é c ia tio n  d es  
m em b res é ta it ,  en  c e t te  m atière , ill im ité .

U n  d ern ier p o in t  a  é t é  ex a m in é  lo n g u e m e n t p ar les  
R a p p o rteu rs e t  la  C om m ission  : le s  É ta t s  d o iv e n t- ils  
su rseo ir à  l ’e x é c u tio n  in d iv id u e lle  d es  p res ta tio n s  q u e  
su p p o se  l ’ex e rc ic e  d e  la  g a r a n t ie  ju sq u ’à c e  q u e  le  Con
se il  a i t  d o n n é  son  a v is  ?

U n e  d is t in c tio n  p a ra ît  d evo ir  ê tr e  fa ite  en tre  le s  sa n c 
t io n s  d ’ord re éco n o m iq u e e t  le s  sa n c t io n s  m ilita ires . L es  
p rem ières so n t d ’u n  re n d em e n t é lo ig n é  ; le s  se co n d e s  au  
co n tra ire  su p p o sen t u n e  a ctio n  rap id e. L a  C om m ission  
a  e s t im é  p our c e  m o tif  n e  p a s  p o u v o ir  s ’op p oser en c e  q u i 
co n cern e  c e s  d ern ières à  la  m ise  en  œ u v r e  im m é d ia te  d es  
p res ta tio n s  m ilita ir es  p ar le s  É ta t s  q u i ju g era ien t q u e  
le  ca su s  foederis  e s t  réa lisé . E lle  y  a  m is p o u rta n t u ne r é 
se rv e  : lorsq u e l ’in te r v e n a n t  n e  p e u t  se  p réva lo ir  d ’u n e  
se n te n c e  a rb itra le  o u  j u d ic ia ire  o u  d ’u n e recom m an d ation  
u n a n im e d u  C onseil, il e s t  te n u  d e  so u m e ttr e  le  d ifféren d  
a u  C onseil, q u i s ’a tta c h e  a lors à préciser le  v é r ita b le  
ca ra ctère  d e  l ’in te r v e n t io n .

M. D e  L o u t e r  ra p p e lle  le s  o b ser v a tio n s  q u ’il  a  e n 
v o y é e s  a u x  R a p p o rteu rs e t  q u e  c e u x -c i o n t b ien  v o u lu  
a jo u ter  en  co n c lu sio n  d e  leur ra p p o rt.
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I l fa u t ob server q u e le  ra p p o rt n ’a  p as te n u  suffisam 
m en t c o m p te  q u e  les agression s p révu es e t  rép r im ées p ar  
l ’a r t ic le  i o  n e  so n t p a s n éce ssa ir em en t d ir igées c o n tre  le  
territo ire , m ais p e u v en t p o rter  a t te in te  d e  m u ltip les  
fa ço n s  à l ’in d é p e n d a n c e  p o lit iq u e  : il su ffit d e  son ger  
a u x  am b assad eu rs, a u x  n a v ires , à  la  ju r id ic tio n .

I l ren d  h om m age, au  su rp lu s, à  l ’œ u v r e  co n sid éra b le  
a cco m p lie  p ar la  C om m isssion  d o n t le  p ro jet d e r é s o 
lu tio n s  es t b ien  su périeur au  t e x t e  d e  l ’a r t ic le  io ,  car , 
to u t  en  m a in ten a n t l ’o b lig a tio n  n é g a t iv e  d e  resp ecter, 
i l  r é d u it  à  sa  p o r té e  r é e lle  l ’o b lig a t io n  p o s it iv e  d e  m a in 
te n ir  o u  g a ra n tir .

I l h é s ite  p o u rta n t à  se  ra llier  à  ce lle s  d e  leurs r é so lu 
t io n s  q u i a cco rd en t a u x  m em bres in d iv id u e ls  le  d roit 
d ’apprécier lib rem en t les ca su s  fcederis  e t  d ’en trep ren d re  
u n e a c t io n  m ilita ir e  in d iv id u e lle . P a re ille  la t itu d e  lu i 
p ara ît m éco n n a ître  le  ca ra ctère  d e  so lid a r ité  in te rn a 
t io n a le  qui est le  b u t fin a l d e  la  S o c ié té  d es  N a tio n s  
e t  q u i su p p o se  q u ’a u c u n e  a c t io n  n ’es t en trep r ise  q u ’après  
un ex a m en  c o n sc ie n c ie u x  e t  im p a r tia l d es  o rg a n es d e  la  
S o c ié té .

E n fin , M. D E  Douter é m e t le  v œ u  q u e  c h a q u e  fo is  
q u e  la  S o c ié té  d es  N a tio n s  ajura à  é tu d ie r  le s  ra p p o rts  
en tre  ses m em bres e t  les É ta t s  c iv il is é s  q u i n e  so n t  p as  
m em b res : É ta ts -U n is , R u ssie , A llem a g n e , e l le  se  p réo c
cu p e  a u ta n t  des o b lig a t io n s  d e ses m em b res en v ers c e s  
p u issa n c e s  é tran gères q u e  d e  leurs d ro its .

M. Tittoni désire présenter une observation parti
culière et une observation d’ordre général.

I l  cro it  q u e  la  C om m ission  s e  tro m p e en  d o n n a n t au  
C on se il le  d ro it d e  d éc id e r  à  l'u n a n im ité  s ’i l y  a  lieu  à  
exercer  la  g a r a n tie  p rév u e  par l ’a r t ic le  i o  d u  P a c te .

C’est m a l com p ren d re le s  p réc a u tio n s  p r ises par le

3**



P a c t e  p o u r  r e s p e c t e r  l a  s o u v e r a i n e t é  d e s  m e m b r e s  d e  l a  
S o c ié té  : à  q u o i  b o n  l a i s s e r  a u x  m e m b r e s  la  f a c u l t é  
d 'a c c o r d e r  o u  d e  r e f u s e r  l e u r  p a r t i c i p a t i o n  a u x  s a n c t i o n s  
m i l i t a i r e s ,  s i  d 'a u t r e s  s a n c t i o n s  n o n  m o in s  g r a v e s  p e u v e n t  
ê t r e  d é c id é e s  p a r  le  C o n s e i l  s a n s  le u r  a s s e n t i m e n t  ? Q u 'o n  
n 'o u b l i e  p a s  q u 'e n  c e  s iè c le  d e  d é m o c r a t i e  c e  s o n t  le s  
p e u p le s  q u i  d é c i d e n t  d e  le u r  s o r t .  I l  s e r a i t  in c o n c e v a b le  
q u 'u n  É t a t  p u i s s e  s e  t r o u v e r  c o n t r e  l a  v o lo n té  p o p u la i r e  
e n  é t a t  d e  g u e r r e  a v e c  u n  a u t r e  É t a t  e n  e x é c u t io n  d 'u n e  
d é c is io n  d u  C o n s e i l  a u q u e l  le  P a c t e  a u r a i t  d o n n é  p a r e i l  
p o u v o i r .

D 'u n e  f a ç o n  g é n é r a l e ,  M. Tittoni s e  d e m a n d e  s i  
l ' I n s t i t u t  n e  s o r t  p a s  d e  s a  m is s io n  e n  s 'o c c u p a n t  d e  
l ' i n t e r p r é t a t i o n  d u  P a c t e .  P a r e i l l e  m is s io n  lu i  p a r a î t  
d e v o i r  ê t r e  r é s e r v é e  à  l a  C o u r  p e r m a n e n t e  d e  J u s t i c e  
i n t e r n a t i o n a l e .

I l  p r o p o s e  d e  r e n o u v e le r  le  v o t e  d e  G r e n o b le  e n  i n s i s 
t a n t  s u r  l a  n é c e s s i t é  p o u r  le s  r a p p o r t e u r s  d e  s e  p r é o c 
c u p e r  d e  l a  v o c a t io n  d e  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  à  l 'u n i 
v e r s a l i t é  e t  d e  l a  n é c e s s i t é  d e  r e n f o r c e r  s o n  a u t o r i t é  
m o r a l e  q u i  l u i  p a r a î t  l a  m e i l l e u r e  d e s  s a n c t i o n s .

S ir  Thomas Barclay e s t im e  q u e  l ' i n t e r p r é t a t i o n  d e s  
a r t i c l e s  d u  P a c t e  n e  d é p a s s e  n u l l e m e n t  le  c a d r e  d e  
l 'a c t i v i t é  n o r m a l e  d e  l ' I n s t i t u t  q u i  s ’e s t  d é j à  a n t é r i e u r e 
m e n t  o c c u p é  d ' i n t e r p r é t e r  d e s  t r a i t é s  i n t e r n a t i o n a u x .  
P o u r  l e  s u r p l u s  i l  e s t  d i s p o s é  à  a d h é r e r  a u x  s u g g e s t io n s  
d e  M . T i r r o N i ,  q u i  p a r a î t  d é s i r e r  u n e  r e f o n t e  t o t a l e  d u  
P a c t e .  I l  a t t i r e  l 'a t t e n t i o n  d e s  R a p p o r t e u r s  s u r  l a  n é c e s 
s i t é  d e  p r é c i s e r  le  t e r m e  « a g r e s s io n  » q u i  f ig u r e  d a n s  
l 'a r t i c l e  i o .

P e u t - o n  c o n s id é r e r  c o m m e  t e l l e  u n e  m o b i l i s a t io n  
g é n é r a l e  o u  u n e  p r o v o c a t io n ,  a in s i  q u ' i l  a  é t é  s o u te n u  
p a r  d e s  d ip lo m a te s  r u s s e s  o u  i t a l i e n s  d a n s  d e s  d o c u -
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m e n t s  p u b l i é s  e n  n o v e m b r e  1 9 1 8  p a r  le  G o u v e r n e m e n t  
f r a n ç a i s  ?

L e  m a r q u i s  Co r s i  d é s i r e  p r é c i s e r  q u e  le s  c i r c o n s ta n c e s  
n ’o n t  p a s  p e r m is  l a  r é u n i o n  d e  l a  2 7 e C o m m is s io n  a v a n t  
l a  d a t e  d u  3 a o û t  1 9 2 3  e t  q u ’e l le  n ’a  p u  d é l i b é r e r  s u r  • 
le  t e x t e  d é f in i t i f  d e s  c o n c lu s io n s  p r é s e n té e s  a u j o u r d ’h u i  
e n  s o n  n o m  à  l ' I n s t i t u t  p a r  le s  R a p p o r t e u r s .  v

L u i - m ê m e  a  é m is  e n  c o m m is s io n  d e s  o b j e c t i o n s  à  la  
n o t io n  m ê m e  d e s  g a r a n t i e s  q u i  f i g u r e n t  d a n s  c e s  r é s o lu 
t i o n s  a lo r s  q u 'i l  n 'e n  t r o u v e  p a s  l ' i n d i c a t i o n  d a n s  le  t e x t e  
d e  l 'a r t i c l e  10 .

L 'o r a t e u r  r e n o u v e l l e  à  c e  s u j e t  le s  r é s e r v e s  d é j à  
f o r m u lé e s .

M M . le  P r é s i d e n t  e t  le s  R a p p o r t e u r s  d é f e n d e n t  le  
r a p p o r t  e t  s e s  c o n c lu s io n s  c o n t r e  le  r e p r o c h e  d e  n o n -  
c o n f o r m i t é  a v e c  le s  r é s o l u t i o n s  d e  G r e n o b le .

M . le  P r é s i d e n t  r a p p e l l e  q u ’i l  e s t  a u  m o in s  p r é m a t u r é  
d e  c r i t i q u e r  le s  t e n d a n c e s  g é n é r a l e s  d u  P a c t e  d e  l a  
S o c i é t é  d e s  N a t i o n s  a lo r s  q u e  le s  R a p p o r t e u r s  n ’o n t  e u  
d ’a u t r e  s o u c i  q u e  d e  l ’i n t e r p r é t e r .

M. Adatci f a i t  o b s e r v e r  q u ’i l  e s t  in c o n c e v a b le  q u e  
l ’o n  r e c o n n a i s s e  à  l ’I n s t i t u t  le  d r o i t  d e  r e c h e r c h e r  le s  
a m é l i o r a t io n s  q u 'o n  p o u r r a i t  a p p o r t e r  a u  P a c t e  a lo r s  
q u ' i l  lu i  s e r a i t  i n t e r d i t  d e  d é g a g e r  l a  p o r t é e  e x a c t e  d e  c e s  
d i s p o s i t i o n s .

E n  b o n n e  lo g iq u e ,  c ’e s t  p a r  l à  q u e  t o u t e  é t u d e  c r i 
t i q u e  d u  P a c t e  d o i t  c o m m e n c e r  e t  le s  R a p p o r t e u r s  o n t  
c o n s c ie n c e  d e  n e  p a s  a v o i r  f a i l l i  à  l a  m is s io n  q u i  le u r  é t a i t  
c o n f ié e .

E n f in  M. Boree s ig n a le  q u e  s ’il  p e u t  a d h é r e r  d ’u n e  
f a ç o n  g é n é r a l e  à  l 'e s p r i t  d u  r a p p o r t  e t  d e  s e s  c o n c lu s io n s ,  
i l  d o i t  ê t r e  e n t e n d u  q u e  l ’I n s t i t u t  n ’e n t e n d  n u l l e m e n t  
m é c o n n a î t r e  o u  c r i t i q u e r  le  r é g im e  s p é c ia l  d e  n e u t r a l i t é
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q u i  a  é t é  c o n s e r v é  à  l a  S u i s s e  p a r  d e 6  d i s p o s i t io n s  f o r 
m e l le s  d u  T r a i t é  d e  V e r s a i l le s  e t  c o n s a c r é  p a r  u n e  d é l i 
b é r a t i o n  s o le n n e l l e  d u  C o n s e i l  d e  l a  S o c i é t é  d e s  N a t i o n s .  
D e  m ê m e ,  o n  n e  p e u t  p e r d r e  d e  V u e  q u ’à  c ô t é  d e s  o b l i 
g a t i o n s  d e  s e c o u r s  m u t u e l  i n s c r i t e s  d a n s  l ’a r t i c l e  1 0  
d u  P a c t e ,  i l  e x i s t e  d e s  t r a i t é s  i n t e r n a t i o n a u x  d e  g a r a n t i e  
a u x q u e l s  l e  P a c t e  a  c o n s e r v é  t o u t e  l e u r  v a l e u r .

L e  p r o b lè m e  d e  l a  S o c i é t é  d e s  N a t i o n s  n e  p e u t  ê t r e  
d iv i s é  e n  t r a n c h e s .  L a  d i s j o n c t i o n  d e s  d i f f é r e n t s  a r t i c l e s  
n ’e s t  p a s  p o s s i b l e  s a n s  r a p e t i s s e r  e t  d é n a t u r e r  le  p r o b lè m e .

L e s  R a p p o r t e u r s  o n t  r a p p e l é  n o t r e  d é l i b é r a t i o n  d e  
G r e n o b le ,  m a i s  i l s  s e  s o n t  m is  e n  c o n t r a d i c t i o n  a v e c  e l le  i 
c e t t e  d é l i b é r a t i o n  p a r l e  d e  r e v is io n  d u  P a c t e  e t  n o n  d e  
d e u x  a r t i c l e s  s e u le m e n t  ; e l le  p a r l e  d ’a m e n d e m e n t s  a u x  
a r t i c l e s  d u  P a c t e  e t  n o n  d e  l e u r  i n t e r p r é t a t i o n  ; e l l e  
a b o r d e  l e  p r o b lè m e  c o m p le x e  d e  l a  S o c i é t é  d e s  N a t i o n s .  
L a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  n ' a  p a s  e t ,  s e lo n  M . B o r e e , n e  
p o u r r a i t  a v o i r  u n e  f o r c e  m a t é r i e l l e  à  s a  d i s p o s i t i o n .  
B i l e  r e p o s e  d o n c  s u r  l ’a p p u i  d e  l ’o p in io n  p u b l i q u e  m o n 
d i a l e  e t  s u r  l a  c o n f ia n c e  q u ’à  c e t t e  o p in io n  e l le  p e u t ,  
i n s p i r e r .  L ’a p p u i  d e  c e t t e  o p in io n  e s t  u n e  g r a n d e  f o r c e  
m o r a l e  à  l a q u e l l e  o n  n e  p e u t  n e  p a s  c r o i r e  s a n s  d é s e s 
p é r e r  d e  l ’a v e n i r  d e  l a  c i v i l i s a t i o n .  O r  M . B o r e e  d o i t  
c o n s t a t e r  q u e  j u s q u ’à  p r é s e n t  c e t t e  f o r c e  m o r a le ,  l a  
S o c ié té  d e s  N a t i o n s  n ’a  p a s  s u  l a  c o n q u é r i r .

L a  s é a n c e  e s t  l e v é e  à  5 h .  3 0 .

D e u x iè m e  séa nce :  le  m a r d i  a p r è s - m id i ,  7  a o û t  1 9 2 3 . .
L a  s é a n c e  est ouverte à  2  1 ( 2  h .  sous l a  présidence du 

b a r o n  Roein-Jaequemyns, président.
L 'o r d r e  d u  j o u r  p o r t e  l a  c o n t i n u a t i o n  d e  la -d i s c u s s io n  

s u r  l 'e x a m e n  d e  l ’o r g a n i s a t i o n  e t .  d e s  s t a t u t s  d e  l a  S o c i é t é  
d e s  N a t i o n s .
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M . le  P r é s i d e n t  d o n n e  l e c t u r e  d e  l ’o r d r e  d u  j o u r  d e  
M . Tittoni.

« 1 / A s s e m b lé e ,  c o n f i r m a n t  l a  d é c is io n  p r i s e  à  l a  r é u n i o n  
d e  G re n o b le ,  r e n v o ie  à  l a  s e s s io n  p r o c h a in e  l a  d is c u s s io n  
s u r  le  P a c t e  d e  l a  S o c i é t é  d e s  N a t i o n s  e t  i n v i t e  l a  C o m m is 
s io n ,  q u ’e l le  r e m e r c ie  d e  s o n  t r a v a i l  i m p o r t a n t  e t  a s s id u ,  
à  s u g g é r e r  d e s  a m e n d e m e n t s  a u x  a r t i c l e s  a c t u e l l e m e n t  
e n  v ig u e u r  s p é c ia le m e n t  e n  v u e  d e  r é a l i s e r  l a  v o c a t io n  
d e  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  à  l ’u n i v e r s a l i t é .  »

M . Tittoni déclare ne pas s ’opposer à la continuation 
de l a  discussion du rapport de M M . Adatci et D e  V i s -  
scher.

D ’I n s t i t u t  n e  d e v r a  s e  p r o n o n c e r  s u r  s a  m o t i o n  p r é 
ju d i c i e l l e  q u ’a u  m o m e n t  o ù  le s  c o n c lu s io n s  d e s  R a p p o r 
t e u r s  s e r o n t  m is e s  a u x  v o ix .

M. Adatci, p r e m i e r  R a p p o r t e u r ,  d é c l a r e  n e  p a s  p o u 
v o i r  a c c e p te r  l a  c o n t i n u a t i o n  d e  l a  d i s c u s s io n  d u  r a p p o r t  
d a n s  d e  p a r e i l l e s  c o n d i t io n s .  I l  d e m a n d e  à  l 'a s s e m b lé e  d e  
s e  p r o n o n c e r  s u r  l a  m é t h o d e  q u ’o n t  s u iv i e  le s  R a p p o r t e u r s .  
C e t t e  m é t h o d e  n e  lu i  p a r a î t  p a s  s e u l e m e n t  ê t r e  c o n f o r m e  
à  la  r é s o l u t i o n  d e  G re n o b le ,  e l l e  e s t  a u s s i  l a  s e u le  lo g iq u e  : 
i l  e s t  i n d i s p e n s a b le  d e  c o m m e n c e r  p a r  u n  e x a m e n  j u d i 
c i e u x  d e s  a r t i c l e s  d u  P a c t e  a v a n t  d 'e n v i s a g e r  d e s  p r o 
p o s i t i o n s  d ’a m e n d e m e n t s  o u  <* f o r t io r i  a v a n t  d e  s e  
p r o n o n c e r  s u r  l a  n é c e s s i t é  d ’u n e  r e v i s i o n  t o t a l e  d u  
P a c t e .

M . de Dapradeiae d é c l a r e ,  c o m m e  m e m b r e  d e  l a  
C o m m is s io n ,  s e  s o l id a r i s e r  a v e c  le s  R a p p o r t e u r s  e t  i n v i t e  
l 'A s s e m b lé e  à  d i s c u t e r  i m m é d i a t e m e n t  l a  m o t i o n  d e  
M . T i t t o n i .

M . P o u t i s  i n s i s t e  é g a l e m e n t  p o u r  u n e  d i s c u s s io n  
i m m é d i a t e  d e  l a  m o t i o n  d e  s u r s é a n c e ,  i l  d é c l a r e  q u e  p e r 
s o n n e l l e m e n t  i l  v o t e r a  c o n t r e  c e t t e  p r o p o s i t i o n .
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I l  d e m a n d e  q u e  l ’I n s t i t u t  v o ie  c l a i r e m e n t  l a  n a t u r e  
d e  l a  d i f f i c u l t é  q u i  V ie n t  d e  s u r g i r  : e l le  p r o v i e n t  d u  c ô t é  
p o l i t i q u e  d û  p r o b lè m e  d o n t  l ’é t u d e  a  é t é  c o n f ié e  à  l a  
2 7 “ « C o m m is s io n .  D é j à  i l  y  a  d e u x  a n s ,  à  l a  s e s s io n  d e  
R o m e ,  l o r s q u e  M . de  la Barra a  p r o p o s é  l a  m is e  à  
l ' é t u d e  d u  P a c t e  d e  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s ,  p lu s i e u r s  
m e m b r e s  o n t  s ig n a l é  l ’a s p e c t  p o l i t i q u e  d e  c e t t e  q u e s t io n .  
C ’e s t  l e  m o t i f  p o u r  l e q u e l  l a  r é s o l u t i o n  d e  R o m e  a  s o ig n e u 
s e m e n t  l i m i t é  l e  l i b e l l é  d e  l a  q u e s t i o n  d e  m a n iè r e  à  l a  
c o n f in e r  a u t a n t  q u e  p o s s ib le  s t i r  l e  t e r r a i n  s t r i c t e m e n t  
j u r i d i q u e .

I l  s ’e s t  f a i t  q u e ,  m a lg r é  c e t t e  p r é c a u t i o n ,  le s  p r e m i e r s  
r a p p o r t e u r s ,  d a n s  u n  t r a v a i l  c o n s id é r a b l e ,  o n t  a p p o r t é  
d e s  p r o j e t s  d e  r é s o lu t io n  c o n s t i t u a n t  u n e  œ u v r e  p u r e m e n t  
p o l i t i q u e .

T o u t  e n  r e n d a n t  h o m m a g e  à  l a  V a le u r  d e  c e  t r a v a i l ,  
l ’I n s t i t u t  n ’a  p a s  c r u  p o u v o i r  t e n i r  c o m p t e  d u  p r o j e t  d e  
r é s o lu t io n  q u i  a v a i t  é t é  p r é s e n t é  à  l a  2 7 e C o m m is s io n  
e t ,  s u r  l a  p r o p o s i t i o n  d e  c e l le -c i ,  i l  a  à  n o u v e a u  s o u l ig n é ,  
d a n s  u n e  r é s o l u t i o n  d e  G r e n o b le ,  l e  c a r a c t è r e  s t r i c t e m e n t  
j u r i d i q u e  d e  l ’œ u v r e  q u ' i l  e n t e n d a i t  a c c o m p l i r .

C ’e s t  d a n s  c e s  c o n d i t i o n s  q u e  M M . A d a t c i  e t  D e  
V i s s c h e r , f o r t s  d e  l ’a p p r o b a t i o n  d e  l a  2 7 e C o m m is s io n ,  
s e  p r é s e n t e n t  d e v a n t  l ’I n s t i t u t .  O n  l e u r  f a i t  à  n o u v e a u  
le  r e p r o c h e  d e  n e  p a s  a v o i r  p u  é v i t e r  t o u t e  c o n s id é r a t i o n  
p o l i t i q u e .

S i  l ’o b s e r v a t io n  e s t  f o n d é e ,  e l le  t e n d r a i t  à  d é m o n t r e r  
•q u ’i l  e s t  r a d i c a l e m e n t  im p o s s ib le  d e  f a i r e  e n  c e t t e  m a 
t i è r e  u n e  œ u v r e  p u r e m e n t  j u r i d i q u e .  E t ,  d è s  lo r s ,  i l  
f a u t  q u e  l ’I n s t i t u t  s e  p r o n o n c e  e n t r e  le s  d e u x  s e u le s  
a t t i t u d e s  p o s s ib le s  : r a y e r  l a  q u e s t i o n  d e  s o n  o rd re :  d u  
j o u r ,  o u  p a s s e r  o u t r e  à  l a  d i f f i c u l t é  s ig n a l é e  e t  c o n s e n t i r  
À  l a  c o n t i n u a t i o n  d e  l a  d i s c u s s io n  m a lg r é  le s  i n t é r ê t s
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p o l i t i q u e s  q u i  p e u v e n t  p a r a î t r e  e n  j e u .  U n  n o u v e a u  
r e n v o i  à  l a  s e s s io n  p r o c h a i n e  c r é e r a i t  u n e  f â c h e u s e  i m 
p r e s s io n  o u  s e r a i t  d e  n a t u r e  à  n u i r e  a u  p r e s t i g e  t a n t  d e  
l ' I n s t i t u t  q u e  d e  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s .  P e r s o n n e l l e m e n t ,  
l 'o r a t e u r  e s t  d 'a v i s  q u e  l a  d is c u s s io n  d o i t  c o n t i n u e r .  
A u t r e  c h o s e  e s t ,  e n  e f f e t ,  d 'a b o r d e r  u n e  q u e s t io n  p o l i 
t i q u e  o u  d e  f a i r e  œ u v r e  d e  p o l i t i q u e .  L e s  R a p p o r t e u r s  
o n t  m o n t r é  q u 'i l s  a v a i e n t  c o n s c ie n c e  d e  l e u r  t â c h e .  L e u r  
r a p p o r t  e s t  e m p r e in t  d 'u n e  g r a n d e  s é r é n i t é ,  i l  s u f f i r a  à  
l ' I n s t i t u t  d e  le s  s u iv r e  d a n s  c e t t e  v o ie  e t  d e  l a i s s e r  t o u t e  
p a s s io n  p o l i t i q u e  p o u r  q u e  p e r s o n n e  n e  p u i s s e  lu i  a d r e s s e r  
à  c e  s u j e t  a u c u n  r e p r o c h e .

M  Tittoni d é c l a r e  c o n s e n t i r  v o lo n t i e r s  à  l a  d is c u s s io n  
im m é d i a t e  d e  s a  m o t io n .  S ’i l  a v a i t  é m is  l 'o p in io n  q u e  
l 'o n  p o u v a i t  p o u r s u iv r e  p r o v i s o i r e m e n t  le  d é b a t ,  a u  f o n d ,  
c 'é t a i t  p a r  c o u r to i s i e  p o u r  M M  Ajdatci e t  De Visscher 
e t  p a r  a p p r é c i a t i o n  d u  t r a v a i l  q u ' i l s  a v a i e n t  a c c o m p li .  
R é p o n d a n t  a u x  o b s e r v a t i o n s  d e  M . Poutis, M . Tittoni 
é m e t  l 'a v i s  q u e  l 'o r a t e u r  a  n é g l ig é  d 'a b o r d e r  l 'a r g u m e n t  
e s s e n t i e l  q u i  lu i  é t a i t  o p p o s é ,  à  s a v o i r  l ' i m p o s s i b i l i t é  
d e  d é t a c h e r  d e  l 'e n s e m b le  d u  P a c t e  d e u x  d i s p o s i t i o n s  
e t  d 'e n  f a i r e  l 'e x a m e n  d é t a i l l é  s a n s  c o n s id é r a t i o n  d e  
l 'e n s e m b le .  I l  c r o i t  a u s s i  q u e  le s  R a p p o r t e u r s  o n t  n é g l ig é  
d e  t e n i r  c o m p t e  d a n s  l e u r  t r a v a i l  d e  l 'o b j e t  e s s e n t i e l  
q u i  l e u r  a v a i t  é t é  a s s ig n é  p a r  le s  r é s o lu t io n s  v o té e s  à  
G r e n o b le  s u r  l a  p r o p o s i t i o n  d e  M . Poutis lu i - m ê m e  : 
s u g g é r e r  d e s  a m e n d e m e n t s  s p é c ia le m e n t  e n  v u e  d e  r é a l i s e r  
l a  v o c a t io n  d e  l a  S o c i é t é  d e s  N a t i o n s  à  l 'u n iv e r s a l i t é , .

Le Rapporteur M . De Visscher déclare ne pouvoir 
accepter comme fondées les observations de M . Tittoni*

R ie n  d a n s  l a  r é s o lu t io n  d e  G r e n o b le  n ' i n d i q u e  q u e  
l ' I n s t i t u t  a i t  p r é j u g é  d e  l a  n é c e s s i t é  d 'a p p o r t e r  d e s  
a m e n d e m e n t s  q u e l c o n q u e s  a u  P a c t e .  L e  R a p p o r t e u r  r e l i t



l a  r é s o l u t i o n  d e  G r e n o b le  q u i  j u s t i f i e  l e  m a i n t i e n  à  
l ’o r d r e  d u  j o u r  d e  l ’é t u d e  c r i t i q u e  d u  P a c t e  d e  l a  S o c ié té  
d e s  N a t i o n s  p a r  l a  n é c e s s i t é  d e  p e r m e t t r e  à  l ’I n s t i t u t  
« d e  d é c id e r  s i  e t  d a n s  q u e l l e  m e s u r e  i l  y  a u r a i t  a v a n 
t a g e  à  s u g g é r e r  d e s  a m e n d e m e n t s  a u  t e x t e  a c tu e l l e m e n t  
e n  v ig u e u r  ».

Le libellé même de cette résolution et la rétéjrence au 
texte actuellement en vigueur démontrent d’autre part 
combien il est inexact de prétendre que l'Institut aurait 
voulu écarter les études partielles et envisager une refonte 
totale du Pacte.

M . P o w t i s  f a i t  o b s e r v e r  e n c o r e ,  e n  c e  q u i  c o n c e r n e  
l a  p r e m i è r e  o b s e r v a t i o n  d u  R a p p o r t e u r ,  q u e  s i  m ê m e  
l ’I n s t i t u t  e s t i m a i t  q u e  l ’o b j e t  a s s ig n é  à  l a  2 7 «  c o m m is s io n  
n e  c o m p o r t a i t  p a s  u n e  s im p le  i n t e r p r é t a t i o n  m a is  s u p p o 
s a i t  l a  s u g g e s t io n  d e  c e r t a i n s  a m e n d e m e n t s ,  i l  e s t  c o n 
v a i n c u  q u e  l a  d i s c u s s io n  d e s  r é s o lu t io n s  p r é s e n té e s  p a r  
l a  C o m m is s io n  m o n t r e r a  q u e  c e r t a i n e s  d 'e n t r e  e l le s  
c o m p o r t e n t  e n  r é a l i t é  s o u s  l a  f o r m e  d e  v œ u x  d e  v é r i t a 
b le s  a m e n d e m e n t s  a u  P a c t e .

L o r d  Phiplimori; e s t im e  le  t r a v a i l  d e s  R a p p o r t e u r s  
à  t o u s  p o i n t s  d ig n e  d e s  p l u s  g r a n d s  é lo g e s .  L e  l ib e l l é  d e  
l a  q u e s t io n ,  l é g è r e m e n t  e m p h a t i q u e ,  a v a i t  p e r m i s  à  
M M . Ai.varez e t  Gidei. d e  s e  t r o m p e r  s u r  l a  m is s io n  q u i  
l e u r  é t a i t  c o n f ié e  e t  d e  c r o i r e  q u ’i l  e n t r a i t  r é e l l e m e n t  
d a n s  le s  i n t e n t i o n s  d e  l ' I n s t i t u t  d 'é m e t t r e  d e . j u g e m e n t s  
e t  d e s  a p p r é c i a t i o n s  s u r  l a  v a l e u r  d e  l a  S o c i é t é  d e s  N a t i o n s .

L e s  R a p p o r t e u r s  a c t u e l s  o n t  h e u r e u s e m e n t  l im i t é  
l e u r  , t â c h e .  L ’e x p l i c a t io n  q u ’i l s  d o n n e n t  à  l ’a r t i c l e  1 0  
e s t  d e s  p l u s  in g é n ie u s e s ,  c e l le  q u ’i l s  d o n n e n t  à  l 'a r t i c l e  
1 8  n e  s 'é c a r t e  e n  r i e n  d e  l a  m a n i è r e  d o n t  L o r d  Phxli.i- 
more a  t o u j o u r s  c o m p r i s  c e t t e  d i s p o s i t io n .  L ’o r a t e u r  
s e  d é c l a r e  p o u r t a n t  p e r p le x e  a u  s u j e t  d e  l a  p o s s i b i l i t é
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pour l’Institut d’adopter des résolutions interprétatives 
du Pacte, alors qu’il compte dans son sein un aussi grand 
nombre de membres de la Cour permanente de Justice 
internationale, qui peuvent être appelés comme tels à se 
prononcer officiellement, à l’invitation du Conseil ou 
de l’Assemblée, sur la portée exacte du Pacte.

M. Beichman exprimera, lui aussi, des doutes sur 
la régularité des délibérations. Il estime, en tous cas, 
devoir, en raison de sa qualité de membre dé la Cour 
permanente de Justice internationale, s’abstenir de 
prendre part à la discussion sur ce point.

M. d e Bapradelee et M. Adatci, premier Rapporteur, 
s’attachent à réfuter cette dernière considération ; le 
premier indique que le raisonnement de Bord Phiixi- 
more conduirait à interdire à l’Institut de Droit inter
national l’examen de toute question quelconque rele
vant du droit international, puisque toutes peuvent 
faire l’objet de consultations de la Cour permanente de 
J ustice internationale. C'est méconnaître la liberté que 
conservent les membres de l’Insti^uf vis-à-vis des déli
bérations de ce collège qui n'engagent que la collectivité 
considérée comme telle, et dont l’autorité toute morale 
n'entrave en rien la libre évolution des opinions indivi
duelles.

M. le Président rappelle à ce sujet qu’aux termes du 
5 ° de l’art. I des Statuts, l’Institut accomplit sa mission 
en examinant les difficultés qui viendraient à se produire 
dans l’interprétation ou l’application du droit et en 
émettant au besoin des avis juridiques motivés dans 
les cas douteux ou controversés. — Il y a, à sa connais
sance, au moins un précédent de délibérations de 
l’Institut relatives à des traités : celles concernant la 
Croix Rouge et le Croissant Rouge.



MM.- Roguin, Kebedgy et BokEE se prononcent 
également pour le rejet de la motion de M. Tittoni. Le 
travail d’interprétation et de clarification du Pacte 
présente une réelle urgence. On ne conçoit pas qu’on 
puisse s’y  livrer sans découper la matière et aborder les 
différents articles dans l ’ordre de leur importance.

■ Le Rapporteur, M. Adatci, confirme que tel est bien 
le souci qui l’a inspiré, ainsi que son collègue M. DE 
Visschbr, lorsqu’ils ont assigné comme objet immédiat 
du rapport l’étude des articles io et 18. Le seul rapproche
ment entre ces articles suffit à démontrer combien il 
est inexact de soutenir que le Pacte forme un tout indis
soluble dont il est impossible d’isoler certains articles 
pour l’analyse.

M . L y o n  C a e n  émet l’avis que le reproche qu’on pour
rait adresser au rapport s’adresse moins aux Rappor
teurs eux-mêmes qu’à l’Institut qui, dans sa résolution 
de Grenoble, aurait dû inviter la Commission à présenter 
tin programme méthodique des dispositions du Pacte 
qui allaient faire l’objet de ses études. C’est an raison de 
ce manque de méthode que M. L y o n  C a e n  dépose une 
motion de renvoi ainsi conçue :

« L ’Institut de Droit International adresse les plus 
vifs remerciements à la Commission et aux Rapporteurs ; 
décide de maintenir à l’ordre du jour leurs propositions ; 
mais de ne statuer sur elles que lorsqu’ils auront présenté 
un programme méthodique des questions relatives au 
Pacte de la Société des Nations à examiner par l’In
stitut ».

Le» Rapporteurs déclarent ne pouvoir accepter cette 
-proposition. Ils exposent à nouveau les motifs qui les 
ont guidés dans leur choix des articles io et 18.

Le Baron de T aube se déclare embarrassé de se rallier
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soit à la manière de voir des Rapporteurs, soit à l'opinion 
de S. Exc. M. T i t t o n i . En effet, il paraît indubitable, 
d'un côté, que le projet de résolutions qui se trouve à 
l'étude ne répond pas à la résolution de Grenoble (p. 222 
de l'Annuaire 1922), cette dernière ayant en vue 1'« étude 
critique » et des « amendements » — et, partant, une révi
sion — du Pacte de la Société des Nations, tandis que 
les Rapporteurs croient devoir se borner à une simple 
« interprétation » du texte. Mais, d'autre part, il est évi
dent que leur travail est très nécessaire pour l'éclair
cissement du texte même qu'on Voudrait voir amendé.

Dans ces conditions, pour éviter des malentendus à 
l'avenir, il importerait de préciser une fois pour toutes 
après deux ans d'hésitations — si l'Institut entend pour
suivre la voie des amendements ou celle des interpréta
tions. M. de TaubE, pour sa part, se prononce dans le 
sens de l'alternative indiquée par M. Poutis et considère, 
notamment, que la voie des amendements conduit 
fatalement dans le domaine de la politique, ce qu'il 
importerait d'éviter.

Dans cet ordre d'idées, le Baron de  TaubE dépose !e 
projet de résolution suivant :

« L'Institut de Droit international déclare :
i°  Que la question de la révision ou des amendements 

à apporter aux textes actuels du Pacte de la Société 
des Nations se rattachant étroitement à des problèmes 
essentiellement politiques, il serait utile, pour le moment, 
de renoncer à l'examen ultérieur de la question dans le 
sens indiqué ci-dessus ;

2° Que, néannoins, il maintient à son ordre du jour 
l'étude de Y interprétation juridique exacte du Pacte ac
tuellement en vigueur de la Société des Nations. »
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> Enfin, Sir C e c i l  H u r s t  déclare se rallier à la motion 
de renvoi de M. Tittoni, mais pour des motifs différents :

Le rapport a omis de tenir compte ou tout au moins de 
faire mention des efforts faits à Genève, tant en Commis
sion qu'en sous-commission, pour éclaircir l'article io.

1/Institut n'est pas, dès lors, suffisamment éclairé 
pour pouvoir avec quelque autorité se prononcer sur la 
question.

MM. les Rapporteurs répondent à ce dernier reproche 
que, s'ils n'ont pas renouvelé devant l’Institut les longues 
explications données en Commission au sujet des travaux 
accomplis à Genève, c'est dans le seul but d’abréger 
la discussion et ils se tiennent à la disposition de l'Assem
blée pour fournir tous éclaircissements à ce sujet.

Ils déclarent accepter un ordre du jour de M. de la 
Barra ainsi conçu :

« I/Institut reconnaissant que la méthode suivie par 
les Rapporteurs répond à ses vues telles qu’elles se déga
gent de la résolution de Grenoble, décide d'aborder la 
discussion au fond des résolutions proposées concernant 
les articles io et 18. »

1/Assemblée passe au vote et par 32 voix contre 17 
rejette l'ordre du jour de M. Lyon Caen auquel M. Tittoni 
a déclaré se rallier, et adopte l’ordre du jour présenté par 
M. de  la Barra.

La*séance est levée à 51/2 h.

Troisièm e séa n ce :le  mercredi après-midi, 8 août 1923.
La séance est ouverte à 2 1 ¡2 h., sous la présidence du 

Baron Roltn Jaequemyns; président.
M. D e Visscher, pour répondre aux désirs exprimés 

par Sir Cecii Hurst, donne des explications au sujet de la 
procédure suivie par la Société des Nations pour l’examen
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des diverses propositions relatives à l’art. 10 du Pacte.
Celui-ci a successivement fait l'objet d'examens au 

sein de la i re Commission de la i re Assemblée, de la 
Commission spéciale des amendements dite Commission 
Balfour, du Comité des J uristes présidé par M. Sdaloja, 
et de la i re Commission de la 2me Assemblée. Cette der
nière était en grande majorité disposée à entériner la 
résolution interprétative proposée par la Commission 
Balfour, mais consentit à renvoyer la question devant 
la 3me Assemblée, à la demande de la Délégation Cana
dienne elle-même. C'est dans l’intervalle des deux assem
blées que la Délégation Canadienne abandonna sa pre
mière attitude en renonçant à la suppression de l'article 
io et déclara insister seulement pour une résolution inter
prétative. M. Fielding se fit l’interprète de ce désir à la 
3rao Assemblée qui, après un copieux débat, décida de 
faire procéder à une enquête afin de recueillir l’opinion 
de tous les gouvernements et de permettre une résolu
tion mûrie par la 4me Assemblée.

M. d e  B l o c i s z e w s k i  donne lecture d’une note que lui 
a remise M. D u p u i s , après avoir fait remarquer à l’Assem
blée que la numérotation dont s’est servi M. Dupuis 
est celle des Résolutions primitives des Rapporteurs 
qui figuraient dans leur projet et non celle des Résolu
tions de la Commission. Sur la proposition de M. le 
Président, l'Association décide que ces observations 
seront imprimées dans l'Annuaire (i).

M. d e  N o l d e  déclare avoir voté la motion T i t t o n i  
parce qu’il lui a semblé que les interprétations proposées 
par la 27me Commission étaient de nature à nuire con
sidérablement à la valeur mystique de l’article io.

( i )  V . le s  D o cu m en ts  p ré p a ra to ire s  e i-dessus .



Celui-ci est pareil à une nébuleuse dont il est difficile 
de déterminer les contours, L'interprétation réelle qu'y 
donneront les États peut varier d’un moment à l'autre. 
Il serait désastreux de voir réduire son contenu à quelque 
minimum misérable, alors que l'imprécision même de 
sa forme permet d'espérer des interprétations plus géné
reuses à une époque meilleure. M. de Noi.de s’élève spé
cialement contre la distinction que les orateurs paraissent 
Vouloir établir entre les obligations de la Société et celles 
de ses membres. Il n’y a pas place pour une pareille 
responsabilité collective dont tous ne soient pas soli
dairement tenus. Mais si l’orateur se déclare nettement 
maximaliste dans l’interprétation des charges que l’obli
gation de garantie impose \  tous les membres, il croit 
par contre que les Rapporteurs et la Commission donnent 
trop d'étendue à l’objet de cette garantie. Comparant 
les différents projets du Pacte de la Société des Nations, 
M. i>E Noi/DE arrive à cette conclusion que l’indépen
dance politique et le statut territorial protégés par la 
Société sont seulement ceux qui résultent de traités col
lectifs ou qui ont été consacrés par les décisions de la 
Société des Nations ; la garantie ne s’applique nullement 
aux arrangements territoriaux arrêtés par quelques itns 
seulement des membres de la Société sous leur propre 
responsabilité. M. de Nolde dépose en conséquence un 
amendement ainsi conçu :

« La disposition de l’article io du Pacte vise le statut 
territorial international tel qu’il est consacré par la 
Société dans des traités collectifs ou autrement, et ne 
s’applique pas aux arrangements territoriaux arrêtés 
par quelques-uns seulement des États Membres de la 
Société sous leur propre responsabilité. »

M. le Président constate que la discussion générale
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est close et que l'examen du projet par articles est vir
tuellement commencé,

M. Politis combat l'amendement proposé. Il ne Voit 
pas pourquoi un nouveau règlement de frontières, pos
térieur au Traité de Versailles, mais résultant de l'accord 
des États intéressés, ne serait pas aussi essentiel à la 
paix du monde que les Statuts territoriaux antérieurs 
et ne bénéficierait pas de la même protection.

M. Fauchille désirerait voir effacer du texte de la 
première résolution le mot « présente » qui paraît im
pliquer que la garantie prévue par le Pacte couvre seule
ment l'état territorial existant en vertu du Traité de 
Versailles et qu'elle est refusée aux modifications qui 
surviendraient ultérieurement.

M. Adatci fait observer que le mot « présente » cii- 
tiqué par M. Fauchille est emprunté au texte même du 
Pacte de la Société des Nations et ne pourrait donc être 
effacé sans qu'il en résultât une proposition d'amende
ment. C'est à tort, au surplus, que différents membres 
paraissent vouloir rattacher cet adjectif aussi bien à 
l'intégrité territoriale qu'à l'indépendance politique ; le 
texte français du Pacte, par le singulier du mot « pré
sente », indique déjà que le qualificatif s'applique seule
ment à l'indépendance politique ; le texte anglais, plus 
explicite encore, interdit toute liaison du mot « présente » 
avec un autre substantif, lorsqu'il mentionne comme 
objet de la garantie « tlie territorial integrity and tlie 
existing political independence ».

Sir Thomas Barclay attire l'attention de l’Institut. 
sur l'imprécision du terme « agression » et la nécessité 
d'en donner une définition précise. Il y a des cas tels 
que des subsides à une province ou à un protectorat 
d'un autre État, pour l’aider à s'émanciper de son allé-
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geance, qui peuvent paraître constituer une agression. 
Les Rapporteurs voient-ils dans un tel fait une infrac
tion aux obligations stipulées par l'article io ?

M. de Montluc combat cette opinion. Le mot « agres
sion », lui paraît extrêmement clair par lui-même et ne 
s'applique certainement pas aux éventualités indiquées 
par Sir Thomas Barclay.

M. D e Visscher, Rapporteur, répond à Sir T. Barclay 
que la définition du terme « agression » lui paraît à peu 
près impossible. C'est une question d'espèce que le Con
seil appréciera dans chaque cas, créant ainsi sa propre 
jurisprudence.

M. Kebedgy s'associe au désir, exprimé par Sir
T. Barclay, de voir les Rapporteurs donner une inter
prétation détaillée du terme agression. Il estime que, 
en matière de Société des Nations, il importe de préciser 
certaines notions, si l'on veut faire œuvre utile. C'est le 
cas pour le mot « agression », puisque tout emploi de la 
force n'est pas également condamnable. Depuis plus d'un 
siècle on a vu, par exemple, les persécutions et les mas
sacres organisés dans certains pays motiver à plusieurs 
reprises une intervention militaire, destinée à arrêter 
la consommation des crimes. Une telle action militaire 
ne saurait être assimilée à une guerre de convoitise 
ayant un but d'annexion, vu la parfaite légitimité de 
sa cause. Pour éviter toute confusion, une réserve serait 
peut-être utile dans le texte proposé, afin que l'autorité 
de l'Institut ne puisse pas être invoquée pour couvrir 
des injustices et des crimes. On pourrait objecter peut- 
être qtxe le Pacte n'exclut pas l'appréciation de la légi
timité de Y* agression » et prévoit des procédures des
tinées à amener un arrangement pacifique. Malheureu
sement, le fonctionnement de la Société des Nations
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n'est pas toujours assez rapide ; or, il importe que l'inter
vention légitime puisse déployer librement ses effets 
bienfaisants, sans entraves. Sans cela, la condamnation 
sommaire, dès le début, de ce qui ne serait considéré 
que comme une « agression » aboutirait à la consécration 
d’une injustice, porterait atteinte au crédit de la Société 
des Nations et aurait des conséquences peu compatibles 
avec le maintien d’une véritable paix.

Le Rapporteur M. De Visscher déclare ne pouvoir 
suivre M. Kebedgy dans l’ordre d’idées qu’il vient 
d’aborder. L’éventualité qui paraît le préoccuper est 
en effet entièrement étrangère au champ d'application 
de l'art, io du Pacte. Celui-ci ne s'occupe que des agres
sions extérieures dirigées contre l’indépendance politique 
et l’intégrité territoriale. On ne pourrait évidemment 
considérer comme tels ni les abus commis par un gouver
nement contre une minorité ethnique, ni l’intervention 
étrangère qui en serait la conséquence. Autre chose serait 
de savoir si cette intervention ne serait pas en contra
diction formelle aVee les stipulations de l'art. 15 du Pacte. 
Autre chose encore serait de savoir si, au cas où l’État 
intervenant se déciderait à recourir à l’intervention des 
organes de la Société des Nations, ceux-ci pourraient 
estimer qu’en l’absence de traités relatifs aux minorités 
le traitement infligé par un gouvernement à certains 
de ses ressortissants n’est pas une question qui relève 
uniquement de la souveraineté intérieure des États.

M. Roguin critique le manque de précision du préam
bule de la première résolution proposée : les « membres 
de la Société s’engagent ». Envers qui ? est-ce une garan
tie collective ? Les membres sont-ils solidaires ? Jusqu’à 
quel point l’abstention des uns justifie-t-elle celle des
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a u tr es  ? A u ta n t  d e  q u e stio n s  d o n t o n  ch erch e v a in e m e n t  
la  r é p o n se  d a n s le  p ro je t p résen t.

M . D e  V i s s c h e r , R ap p orteu r, exp r im e l ’a v is  q u ’il est  
to u t  à  f a it  in u t ile  d ’in d iq u er en vers q u i le s  M em bres  
s ’en g a g en t. Ive P a c te  d e  la  S o c ié té  d es N a tio n s  est u n e  
c o n v e n t io n  d ’a sso c ia tio n , le s  M em bres s ’en g a g en t d on c  
le s  u n s  en v er s  le s  a u tres.

M. P o e i t i s  croit pouvoir donner dans une large 
mesure satisfaction à M. R o g u i n  en proposant l ’addition, 
a u  I er paragraphe, des mots : « collectivement et ind ivi
duellement les uns à l ’égard des autres ».

M ! R o g u i n  déclare se rallier à cette proposition qui 
est acceptée pair les Rapporteurs.

M . K e b e d g y  d éc la re  reg re tter  d e  n e  p a s  p ou vo ir  se  
ra llie r  à  c e t  a m en d em en t q u i te n d  à renforcer le  t e x t e  
d e l ’art. i®r. Or, ce lu i-c i, t a n t  q u e  la  n o tio n  d e  l ’agression  
n ’au ra  p a s  é t é  p réc isée , la is ser a  la  p o rte  o u v e r te  a u x  
a b u s.

M . S t r i s o w e r  fa it  observer q u ’il doit être entendu que 
le recours a u x procédures pacifiques organisées, que 
réserve le 3 e paragraphe de la résolution, peut être sou
tenu éventuellement par le recoins a u x armes.

Iyes R ap p orteu rs d éc la re n t q u ’ils  n ’o n t rien  v o u lu  
retran ch er  à  c e  q u e  le  P a c te  d é c id e  à ce  su je t.

M . V a l l o t t o n  exprime le regret que la rédaction du 
4e alinéa prête à équivoque dans sa partie finale, qui 
p a ra ît exprimer des réserves au sujet de l'opportunité 
éventuelle du recours a u x procédures pacifiques.

A p rès un éc h a n g e  d e  v u e s  a u x q u e l p ren n en t p art  
MM. P O LIT IS , D E  I/A P R A D E IX E , B A S D EV AN T, D e  VlSSCHER 
a in s i q u e  M . le  P r é s id e n t, la  r é d a c tio n  d e  l'a lin é a  cr itiq u é  
p a r  M . V a llo t to n  e s t  m o d ifiée  co m m e sui*, d ’accord  a v e c  
le s  R a p p orteu rs : la  p lirase  s ’a rrête  ap rès le  m ot (v io lence»  ;
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itne 2e p rop osition  est réd igée com m e su it  : « I l  n 'est en rien  
p réju g é  d e  la  lé g it im ité  d es re v en d ica tio n s  qui o n t p u  
m o tiv e r  l'agression , e t  le  recou rs a u x  p rocédu res p a c i
fiq u es propres à leur d on n er év e n tu e lle m e n t sa tis fa c tio n  
d em eu re  ré se rv é  ».

M. P o u t i s  cr itiq u e  la  r é d a c tio n  du  d ern ier a lin éa  : 
« la  g a r a n tie  d e l'a r t, i o  cou vre  d 'a u tres é v e n tu a lité s  q u e  
ce lle s  de l'a r t. 16  ». C’é ta it  là  m ie  d é fin itio n  n é g a t iv e  ; u n e  
réso lu tio n  in te rp ré ta tiv e  d ev ra it  in d iq u er  a v ec  p récision  
le s  é v e n tu a lité s  n o u v e lle s  q u e v is e  l'ar t, i o  e t  qui n e  
so n t p a s co u v er tes  par l ’a r t. 1 6 .

I^e R app orteu r M. D e  V is sc h e r  d éc la re  que, pour fa ire  
droit à  l ’o b ser v a tio n  d e M. P o lit is , il se ra it  d isp osé  à  
accep ter  u n e  ré d a c tio n  du  d ern ier  a lin éa  a in si con çu e : 
« I^a g a r a n tie  d e l ’a rt, i o  co u v re  n on  seu lem en t le s  é v e n 
tu a lité s  d e  l ’a r t . 1 6 , m a is  au ssi le s  ca s  d ’agression s q u i 
n e so n t p lu s en  cou rs d ’e x é cu tio n  o u  q u i n e  so n t pas  
con tra ires a u x  en g a g em en ts p rix  a u x  art. 12 , 13 e t  1 5  
du P a c te » .

M. P o u e e e t  exp r im e l ’a v is  q u e c e t te  form e n o u v e lle , 
b ien  q ue su p érieu re à la  p récéd en te , n ’es t p a s  en core  
en tièrem en t sa tis fa isa n te . P our q u e la  ré so lu tio n  in te r 
p r é ta t iv e  d e  l 'I n s t itu t  so it  u tile , i l  fa u t  q u 'e lle  p u isse  
se  com p rend re d 'e lle-m êm e. I l  e s t  d ésirab le  d ès lors  
d ’év ite r  to u te s  ré féren ces à  d 'au tres a r tic les  d u  P a c te  
d o n t le  co n ten u  n ’es t  p a s  d o n n é d a n s  la  ré so lu tio n .

I*es R ap p ortetirs p ro m ette n t d ’étu d ier  à  n o u v ea u  
s ’il  y  a  m oyen  d e tro u v er  u n e  r é d a c tio n  q u i d on n e sa t is 
fa c t io n  à  M . P o u lle t .

S o u s c e t te  réserve  la  p rem ière réso lu tio n , a m en d é e  
co m m e il  a  é t é  d it, e s t  v o té e  en  p rem ière lectu re .

M. le  P ré s id en t m et a u x  v o ix  e n su ite  l ’a m en d em en t  
d e M. le  b a ro n  DE N o e d e , qui c o n s is te  en  u n e  a d d itio n .

Cet a m en d em en t es t rejeté^
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M. le  P ré s id en t o u v re  la  d iscu ssio n  sur le  2 e paragrap h e.
M. d e  IyAPRADELEE é m e t l'a v is  q u e l'a d d itio n , a u  pre

m ier a lin é a  d e  la  i re réso lu tion , d es  m o ts  « co llec tiv e 
m en t e t  in d iv id u e llem en t le s  u n s à l'ég a rd  d es au tres » 
p erm et d e  su pp rim er à la  p rem ière lig n e  d e  la  2e réso lu 
t io n  le s  m o ts  « p our la  S o c ié té  ».

Iyes R ap p orteu rs d éc la re n t a ccep ter  c e t te  su pp resssion .
M. le  m a rq u is  C o r s ï  ren o u v e lle , au  su je t d e c e t te  

2 e réso lu tio n , le s  o b ser v a tio n s  q u 'il a d éjà  d év e lo p p ées  
d a n s la  d iscu ssio n  g én ér a le  au  su je t d e la  n o tio n  des  
g a r a n tie s . C elle-ci n e  figure p a s d a n s le  t e x t e  d u  P a c te  ; 
le s  R a p p o rteu rs l'o n t  em p ru n tée  au  d roit p rivé , i l  fa u t  
la  re jeter  p a rce  q u 'e lle  est d e n a tu re  à aggraver les ch arges. 
Ives o b lig a t io n s  con sacrées p ar l'a r t, xo so n t d 'ordre  
m oral n on  ju r id iq u e; i l  fa u t  se  co n ten te r  d es sa n c tio n s  
m ora les.

M. d e  IyAPRADEEEE ra p p e lle  le s  a rg u m en ts  q u i o n t  
é t é  o p p o sé s  à  M. Corsi d a n s  la  séance* p réc éd en te  e t  
a jo u te  d e  n o u v e lle s  c o n sid ér a tio n s . On p e u t sa n s  d o u te  
co n sid érer  q u 'il y  a  u n e  o b lig a tio n  m ora le d e  resp ecter  
l' in té g r ité  terr ito r ia le  e t  l'in d ép en d a n ce  p o lit iq u e  d es  
É ta ts , m a is  l'in sertio n , la  reco n n a issa n ce  d 'u n e p a re ille  
o b lig a t io n  d a n s u n e  c o n v en tio n  in te rn a tio n a le  a  p réc isé 
m en t pour o b je t  e t  pour r é su lta t  d e  tran sform er l'o b lig a 
t io n  m o ra le  en  o b lig a tio n  ju r id iq u e .

I l  n 'e st  p a s  e x a c t  d e  d ire  q ue, d a n s  l ’espèce, il n 'y  a  
p a s d 'a u tres sa n c t io n s  q u e  la  sa n c tio n  m ora le  d e l'o p i
n io n  p u b liq u e , ca r  on  p eu t con sid érer  q u e le  d eu x ièm e  
e n g a g em e n t c o lle c t if  d e m a in ten ir  l'in té g r ité  terr ito 
r ia le  e t  l'in d ép en d a n ce  p o lit iq u e  co n tre  to u te  agression  
ex té r ie u r e  c o n s t itu e  la  sa n c tio n  d e l'en g a g em en t pris 
é g a le m e n t p ar  to u s  le s  m em b res d e  resp ec ter  c e t te  in té 
g r ité  ter r ito r ia le  e t  c e t t e  in d é p e n d a n c e  p o lit iq u e , e t  la  fin

*3
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d e l'a r t. i o  in d iq u e  c la ir e m e n t q u e  c 'est b ien  par des  
m o y en s m a tér ie ls  q ue le  P a c te  en ten d  assu rer l'e x éc u tio n  
d e c e t te  d o u b le  o b lig a t io n .

M . L E  F u r  déclare à son tou r rejeter toute interpré
tation qui tendrait à nier le caractère juridique des enga
gements faisant l'objet de l'a rt, io . L e  Pacte fa it du 
droit et non de la morale.

M. le  R a p p o rteu r  D r V is sc h e r  v o it  d a n s le s  m ots  
s 'e n g a g e n t « à m a in ten ir  » l'é q u iv a le n t  d e « ga ra n tissen t»  
e t  n e  Voit p a s  q u e l a u tre  sen s on  p o u rra it  leur donn er.

M. le  P résid en t m et a u x  v o ix  le  p rem ier a lin é a  a v e c  
la  su p p ression  d es m o ts  « p our la  S o c ié té  » a c c e p té e  par  
le s  R ap p orteu rs. L 'a lin é a  es t  a c c e p té  à l'u n a n im ité .

L e  m arq u is C o r s i  d éc la re  n e  p a s vou lo ir  s'op poser  
à la  reco n n a issa n ce  d u  ca ra ctère  ju r id iq u e  des en g a g e
m en ts  d e l'a r tic le  io ,  à co n d itio n  q u e l'o b je t d e ces  
en g a g em e n ts  n e  fa sse  p a s  l'o b je t des d év e lo p p em en ts  
qui lu i so n t d o n n és d a n s les p aragrap h es su iv a n ts  d e  la  
2 e réso lu tio n .

L a  sé a n c e  est le v é e  à 6 h eu res.

Q u a tr ièm e  séan ce : le Vendredi m a tin , n  août 1923 .
L a sé a n c e  est o u v e r te  à  9 1 ¡2 h eures d u  m a tin ; so u s  

la  p rés id en ce  d u  B aron  R o u n -Ja e q u e m y n s , p rés id en t.
M. K a u f m a n n  d éclare q u 'il s 'a b stien d r a  d e  p ren d re  

p a rt au v o te  re la tif au  P a c te  d e la  S o c ié té  d es N a tio n s .
E n  rép on se à u n e q u estio n  d u  P résid en t, il a jo u te  q u 'il 

n e désire p as m o tiv er  son  a b s te n tio n .
M. le  R ap p orteu r DE V is sc h e r  in d iq u e  à l'A ssem b lée  

q u e  M. A d a t c i e t  lu i p ro p o sen t d e  su b stitu e r  au  t e x t e  
d u  dern ier p aragrap h e d e la  p rem ière réso lu tion  a d o p tée  
à la  sé a n c e  d u  jeu d i, sau f réd a c tio n , le  t e x t e  su iv a n t  : 
« La g a r a n tie  d e  l'a r tic le  10 s 'a p p liq u e  h l'é v e n tu a lité
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d ’u n e  agression  m êm e p le in em e n t co n so m m ée et à ce lle  
d ’u n  recours à la  gu erre q u i n ’im p liq u era it p a s la  v io la 
t io n  d es en g a g e m e n ts  pris a u x  a rtic les  12 , 13  e t  15  d u  
P a c te . E lle  n e  fa it  d o n c p a s  d o u b le  em p lo i a v ec  l ’exerc ice  
d es  sa n c t io n s  c o lle c tiv e s  rég lé  par l ’a rtic le  1 6 . »

M M . R o g u i n  e t  U r r t j t i a  ren d en t l ’In s t itu t  a t te n t if  
a u  p ro je t d e  p a c te  d e  g a r a n tie  m u tu e lle  p u b lié  p ar  le  
jou rn a l L e  T e m fis  d e  P aris  e t  q u i ém a n e  d e la  C om m ission  
d e  la  S o c ié té  d es N a tio n s  d ite  « tem p ora ire  m ix te  des  
a rm em en ts  ».

E e  marquis C o r s i  fa it observer que l ’œ uvre même de 
cette commission, qui a cru devoir régler dans les détails 
p ar voie de projet de convention la question des sanc
tions collectives et le droit d ’ initiative des membres 
dans la répression des agressions, démontre combien les 
Rapporteurs se trom pent quand ils prétendent trouver 
déjà ces précisions dans le texte actuel du Pacte.

Ee s Rapporteurs M M . A d a t c i  et D e  V i s s c h e r  répli
quent q u ’ il n ’y  a ni contradiction, ni identité d ’objet 
entre les résolutions interprétatives proposées à l ’In 
stitu t et l ’ œ uvre officielle à laquelle il a été fa it allusion.

C elle-ci- a  p ou r o b je t  d ’organ iser  le s  in te rv e n tio n s  
co lle c tiv e s , sp éc ia le m e n t les in te rv e n tio n s  m ilita ires d on t  
le s  R a p p o rteu rs o n t  in d iq u é le  caractère  in certa in  d an s  
le  t e x t e  d u  P a c te  a c tu e lle m e n t en v igu eu r. I /o b j e t  d es  
d é lib éra tio n s d e  la  C om m ission , d o n t le s  co n c lu sio n s o n t  
é té  e n v o y é e s  au  C onseil e t  sero n t sa n s  d o u te  tra n sm ises  
p ar lu i à  l ’A ssem b lée , d ém o n tre  c la irem en t, co n tra ire
m en t à c e  q u e  c r o y a it  le  m arq u is C o r s i , com b ien  il 
est sa g e  d e  m ettr e  en  lu m ière le s  la c u n es  d u  P a c te  afin  
d e  p erm e ttre  d e  tra v a ille r  à les com b ler .

I / I n s t i t u t  reprend  e n su ite  l ’exam en  d es réso lu tio n s  
p rop osées p a r  la  C om m ission .
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Da nouvelle rédaction du deuxième paragraphe de la 
première résolution ne soulevant aucune objection, le 
Président la déclare adoptée.

1/ A ssem b lée  ab ord e e n su ite  la  d iscu ssion  d es a lin éa s  
2 e t  s u iv a n ts  d e  la  d e u x ièm e  réso lu tio n .

M. le Rapporteur De Visscher donne lecture d'une 
nouvelle rédaction de cet alinéa et des alinéas suivants 
proposée par les Rapporteurs ;

« D a n s l'o rg a n isa tio n  a c tu e lle  d e  la  S o c ié té , la  p resta -  
» t io n  d e  la  g a r a n tie  im p o se  a u x  M em bres le  d ev o ir  
» d 'ap p liq u er à l ’agresseur les d e u x  sa n c tio n s  p rév u es  
» co m m e o b lig a t io n s  p ar l ’art, 16  d u  P a c te , à  sa v o ir  :

» i°  Rupture des relations commerciales et financières.
» 2° O b lig a tio n  d e livrer p a ssa g e  à  tra v ers leur terr i-  

» to ire  à to u s  les M em bres d e  la  S o c ié té  q u i p a r t ic i-  
» p e n t  à u n e  a ctio n  co m m u n e p our fa ire  resp ecter  les  
» en g a g em e n ts  d e  la  S o c ié té .

» C hacun d es É t a t s  re ste  ju g e  d u  p o in t  d e  sa v o ir  si, 
» e t  d a n s q u e lle  m esure, il e s t  te n u  d 'assu rer l'e x éc u tio n  
» d e  son  d ev o ir  d e  g a r a n tie  p ar l'e m p lo i d es forces  
» m ilita ir es  d o n t il d isp o se  ».

M. de N oede demande la suppression des résolutions 
2, 3, 4 du texte proposé et leur remplacement par une 
résolution ainsi conçue :

« A tte n d u  q u e la  g a r a n tie  d u  m a in tie n  d u  s ta tu t  p o li
t iq u e  e t  terr ito r ia l est u n e  o b lig a tio n  d e  to u s  le s  m em b res  
d e  la  S o c ié té  e t  q u e  se lon  l'a r t. 2 d u  P a c te  to u te  gu erre  
o u  m en a ce  d e  gu erre in té re sse  la  S o c ié té  to u t  en tière  
e t  q u e  ce lle -c i d o it  p ren d re d es m esu res p rop res à sa u v e 
gard er efficacem en t la  p a ix  d es  n a tio n s  ;

» C on sid éran t q ue, la  S o c ié té  n e  p o ssé d a n t  p a s  d e  
m o y en s d 'a ctio n  et d e  c o n tr a in te  propres, ses  o b lig a tio n s  
n e  p e u v e n t se  m a n ifes ter  a u tr em en t q u e  par le s  o b liga -



t io n s  d es  m em b res d e  la  S o c ié té  e t  q u e  p ar co n sé q u en t à  
c h a c u n e  d es  o b lig a t io n s  d e  la  S o c ié té  corresixm d  ex a c 
te m e n t  u n e o b lig a t io n  d e  to u s  le s  m em bres ;

"» A tte n d u  q u e  la  g a r a n tie  d u  s ta tu t  terr itor ia l est un  
en g a g em e n t d e  le  sa u v eg a rd er  efficacem en t p ar d es  
m esu res ap p rop riées ; q u 'à  c e  p o in t d e  v u e  le  P a c te  n e  
fa it  a u cu n e  d ifféren ce en tre  le s  m esu res d e  co n tr a in te  
éco n o m iq u e  e t  l'e m p lo i d es fo rces arm ées ;

» Attendu que le sens exact de l ’alinéa 2 de l'art. 16 
est non de Considérer l'emploi de la force comme un 
engagement facultatif des membres de la Société, mais 
d'organiser ce recours à la force par des r e c o m m a n d a t io n s  
concernant les effectifs ;

» A tte n d u  q u 'en  p roclam an t q u e ch a q u e  É ta t  re ste  
ju g e  d u  p o in t d e  sa v o ir  s 'il e s t  te n u  à l'em p lo i d e  la  force  
d a n s le s  c a s  p rév u s  à l'a r t. 10 on  su p p rim e le  caractère  
ré e llem en t o b lig a to ir e  d e  c e t  artic le ,

« J e  p ro p o se  d e  su p p rim er le s  a lin éa s  2 ,3  e t  4 d u  p ro jet  
d e s  R a p p o rteu rs ».

M. d e  B lociszew sjci ap p u ie  la  p rop osition  d e  M. d e  
N o ld e . I l é m e t l'a v is  q u e  le  t e x t e  a c tu e l d es a rtic les  10 
e t  16  b ien  q u e  v a g u e  p erm e t d es in te r p r é ta t io n s  p lu s  
p ro g ressis te s  q u e  c e lle s  a c tu e llem en t p rop osées. On p e u t  
espérer q u 'à  u n e  ép o q u e  p lu s fa v o ra b le  c e s  in te rp ré ta tio n s  
p ro g re ss is te s  p rév a u d ro n t. I l  se r a it  to u t  à fa it  re g re tta b le  
que, d a n s sa  h â te  d 'é lu c id er  un  t e x t e  q u i m a n q u e  in co n 
te s ta b le m e n t  d e  p réc ision , l ’I n s t itu t  ren d ît p lu s d ifficiles  
d es  d év e lo p p em en ts  fu tu r s .

D e R a p p o rteu r  M. D e  V is sc h e r  c o m b a t c e t te  m an ière  
d e  v o ir . I l  e s t  ju r id iq u em en t n éce ssa ir e  d e  d on n er à  u n e  
c o n v e n t io n  in te rn a tio n a le , sou rce d 'o b lig a tio n s , u n e  
p o rtée  d éfin ie . P o lit iq u e m e n t il est  n on  m o in s in d isp e n 
sa b le  d e  d issip er les  éq u iv o q u es  afin  d ’év ite r  le s  surprises  
e t  d e  so u lig n er  le s  la c u n es .
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L e  b aron  d e  N o d d e  ré p liq u e  en in d iq u a n t l ’in terp ré
ta t io n  p o s it iv e  d e  l ’a r tic le  q u i se  d ég a g e  en ré a lité  d es  
c o n s id é r a n ts  d e  sa  m o tio n .

M . d e  M o n t e u c  se  p ro n o n ce  én erg iq u em en t en  faveu r  
d e  la  p ro p o sitio n  d es R ap p orteu rs. R a p p ela n t la  p aro le  
d e P a sca l q u i a dit: « n e p o u v a n t fa ire  q u e ce  q u i est ju s te  
fû t  fort, le s  h om m es o n t  fa it  q u e  c e  q u i est fort fû t  ju s te  », 
M. d e  Mo n t d u c  d éc la re  q u ’il fa u t fa ir e  m en tir  P a sc a l ; 
la  ju s t ic e  d o it  en gen d rer la  force ; e lle  l'en g en d re  p arfo is, 
à p reu v e  l ’in te r v e n tio n  d es É ta ts -U n is  d a n s  la  d ern ière  
gu erre. L ’h o n o r a b le  m em b re s ’é lè v e  co n tre  ce u x  q u i 
argu era ien t d u  ca ra ctère  a lé a to ire  d es in te r v e n tio n s  
m ilita ires  p our n ier la  r é a lité  d es sa n c t io n s  et il s ig n a le  
co m b ien  la  seu le  o b lig a t io n  d e  livrer p a ssa g e  est à e lle  
seu le  im p o rta n te . A u  surp lus, la  g a r a n tie  d on n ée  d an s  
le  P a c te  a u n  effet m oral d ’u n e  im p o r ta n ce  in c o n te sta b le  : 
s i le s  M em b res d e  la  S o c ié té  d es N a tio n s  se  m o n tren t  
so u c ie u x  d e fa ire  resp ecter  le  P a c te , l ’É ta t  co u p a b le  
s ’in c lin era  d e v a n t  la  d éc is io n  d e  52 a u tr es  É ta ts .

L 'A ssem b lée  ab ord  e en stiite  la  d iscu ssion  d e la  tr o i
s ièm e réso lu tio n .

M . D e  V is s c h e r , R ap p orteu r , fa it  co n n a îtr e  q u e le s  
R ap p orteu rs d ésiren t m odifier le  t e x t e  d e la  com m ission  
p ar su p p ression  d u  d eu x ièm e  a lin éa  q u i d o n n a it  force  
o b lig a to ire  p our to u s  le s  M em bres à to u te  ré so lu tio n  
d u  C onseil p r ise  à l ’u n a n im ité  d es v o ix  r e la tiv em e n t  
a u  p o in t d e  savo ir  s'il y  a  lie u  à g a ra n tie .

M. U r r u t ia  s e  d éc la re  h eu reu x  d e  c e t te  su p p ression . 
L 'a ttr ib u tio n  au  C onseil d e l ’a u to r ité  e n v isa g é e  eû t 
a p p o rté  un  a p p u i sér ieu x  et r e g re tta b le  à l'op in ion  
q u e  la  S o c ié té  d es N a tio n s  c o n s t itu e  un S u p eréta t. E lle  
eû t é té  p a rticu lièrem en t m a l accu e illie  p ar l ’op in ion  
p u b liq u e , car e lle  a u ra it fro issé  to u t  à la  fo is  les su scep -



SESSION 1)K HRUXKLl.KS. — AOUT 1923 337

t ib i l it é s  n a tio n a le s  d es  É ta t s  n on  rep résen tés  au  C onseil 
et  le s  a sp ir a t io n s  d ém o cra tiq u es q u i d éjà  à la  P rem ière  
A sse m b lée  se  so n t  fa it  jou r . —  I /h o n o r a b le  m em bre  
ex p r im e l'o p in io n  q ue, pour le  surp lus, l'in ter p r é ta tio n  
p rop osée  c o n s t itu e  un p rogrès sér ieu x  e t  n e  m an q u era  p as  
d e  fa ire  a u to r ité  à  l'a v en ir .

M. le  P ré s id en t c o n s ta te  l'accord  d e  l ’A ssem b lée  p our  
accord er à la  d é lib éra tio n  d u  C onseil r e la tiv em e n t à  
l'o u v er tu r e  d e  la  g a r a n tie  u n e  a u to r ité  m orale, maife 
u n e  a u to r ité  m ora le  seu le m e n t. I l  su ggère ce p e n d a n t q u'il 
y  au ra it d es in co n v é n ie n ts  à re tard er c e t te  d é lib éra tio n  
ju sq u 'à  c e  q u e  le  d ésaccord  se  so it  p rod u it, ce  q u e sem b le  
in d iq u er la  réd a c tio n  p rop osée.

A près c e t te  o b ser v a tio n  et. so u s réserv e  d e là  réd a ctio n , 
la  d eu x ièm e  réso lu tio n  est a d o p tée .

1/ A ssem b lée  a b o rd e en fin  la  d iscu ssion  d e la  q u a tr ièm e  
réso lu tio n .

D e R ap p orteu r  M .D e V is sc h e r  a n n o n ce  q u e le s  R a p 
p o rteu rs r e n o n ce n t à la  d ern ière p a r t ie  d e  c e t te  réso lu 
tio n , à p artir  d es m o ts  : « C elu i-ci en m êm e te m p s  » 
c o n te n u s  d a n s le  tr o is ièm e  p a ra g ra p h e.

E n  ré p o n se  a u x  q u e stio n s  q u e  lu i p o se n t M M . R o g u in , 
P o u t i s  e t  DE B o ec k  au  su je t  d e  la  d istin c tio n  p rop osée  
e n tr e  le s  sa n c t io n s  éco n o m iq u es e t  les sa n c tio n s  m ili
ta ir e s  q u i se u le s  le u r r a ie n t  fa ire  l'o b je t  d 'u n e  actio n  
in d iv id u e lle  im m éd ia te , M . D e  V issc h e r  ex p o se  q u e  le  
se n tim e n t q u i a  d éter m in é  le s  R a p p o rteu rs  es t la  cr a in te  
q u e l ’o b lig a tio n  d e  g a r a n t ie  n e  serv e  d e p r é te x te  d e  
ca m o u fla g e  à d es agression s. U s n ’o n t  p a s  o sé  a ller  
n éa n m o in s  ju sq u ’à l ’in terd ic tio n  d e l ’action  m ilita ire  
in d iv id u e lle  im m éd ia te , car l ’a s s is ta r c e  sou s c e t te  form e  
req u iert la  p lu s  g ra n d e  urgen ce. I l n ’en est p a s d e m êm e  
d es sa n c tio n s  écon om iq u es d o n t le  d éc la n ch em en t p e u t
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im p u n é m en t su b ir  q u elq u es jou rs d e  retard . Ce q u i 
im p o rte  p our c e t te  c a té g o r ie  d e sa n ctio n s, c 'e s t  b ien  
p lu tô t  la  s im u lta n é ité  d a n s l'a c tio n  d es P u issan ces , d 'où  
l'a v a n ta g e  d 'in terd ire  le s  in it ia t iv e s  in d iv id u e lles . Jye  
R ap p orteu r cro it d evo ir  rap p eler  c e p e n d a n t q u e  la  
d eu x ièm e  A sse m b lée  n 'a  p a s  a d m is c e t te  in terp ré ta tio n  
en  c e  q u i co n cern e  le s  sa n c t io n s  éco n o m iq u es.

M. P o u t i s  co m b a t c e t te  p a r t ie  d e  la  ré so lu tio n  ta n t  
p ar so u c i d e  lo g iq u e  q u e  p a r  o p p o s it io n  q u a n t a u  fo n d .

A u  fon d , il n e  p e u t  p a s  com p ren d re q u'on  re fu se  a u x  
M em bres in d iv id u e ls  d 'ex é cu te r  l'o b lig a tio n  d e g a r a n 
t ie  p ar  le s  m o y en s le s  m o in s  g ra v es  a lors q u e c e t t e  
a u to r isa tio n  leur es t  d o n n ée  p our le s  m o y en s le s  p lu s  
g ra v es. M. Poutis re co n n a ît  q u e  l'a c tio n  in d iv id u e lle  
p résen te  d es in c o n v é n ie n ts  e t  p e u t  év e iller  d es so u p 
ço n s, m a is  l'in terd ic tio n  su p p o sera it  in c o n te sta b le m e n t  
u n e  o r g a n isa tio n  efficace d e  l'a c tio n  co llec tiv e , q u i 
a c tu e llem en t fa it  d éfau t.

M. Roguin so u lig n e  l'a r g u m e n t p ou r s'é to n n er  q u e  
le s  R a p p o rteu rs se  so ie n t  p réo ccu p és p lu s  des ab u s  
p o ssib les  d e  la  p a r t d es P u issa n ces ex erça n t l'a ss is ta n c e  
q u e  d es b eso in s d e  la  P u issa n ce  a tta q u ée .

M. Po utis  termine en indiquant que quels que puis
sent être les mérites de la solution proposée paT les 
Rapporteurs, on ne peut nier qu'elle ait un caractère 
d'amendement au Pacte. Comme l'Assemblée a décidé 
de s'en tenir à l'interprétation, il y a lieu de l ’écarter. 
I/honorable membre propose en conséquence de rédiger 
le deuxième paragraphe de l'article 4 de la manière 
suivante :

« Iva  m ise  en v ig u eu r des sa n c tio n s  éco n o m iq u es p rév u es  
p ar l'a r tic le  16  e t  l'a c tio n  m ilita ire  in d iv id u e lle  p e u v en t  
p récéd er la  d é lib ér a tio n  d u  C onseil ».
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L a p ro p o s it io n  m ise  a u x  v o ix  e s t  a d o p tée .
L ’I n s t i tu t  p a sse  a lors K la  d iscu ss io n  d e  la  p a r tie  du  

rap p ort r e la t iv e  à  l ’a r tic le  18  d u  P a c te .
M. De Vissçher, Rapporteur, résume verbalement 

son rapport. Il analyse l ’article 18 au triple point de Vue 
de l’étendue de l ’obligation d’enregistrement des con
ventions internationales, des conséquences de l’omission 
d’enregistrement et des effets de l ’enregistrement différé.

L 'o b lig a tio n , te l le  q u ’e lle  e s t  form ulée, e s t  g én éra le  
e t  s ’a p p liq u e  à  to u s  le s  tr a ité s . C ette  règ le  es t p ra tiq u e
m en t d ’e x é c u tio n  im p o ssib le , car la  p u b lic a tio n  d es  
accord s m ilita ir es  c o n sé c u tifs  à un  tr a ité  d ’a llia n ce  
p u b lié  o u  la  p u b lic a tio n  d e  cer ta in es c o n v e n tio n s  d ’a s 
s is ta n c e  fin an cière  en lèv era it  p resq u e to ir te  efficac ité  
à ce s  c o n v en tio n s . I l  sem b le  d on c q u ’il fa ille  en  c e t te  
m a tière  con clu re  à un a m en d em en t.

Q u elle  sera  la  sa n c tio n  d u  d é fa u t d ’en reg istrem en t ? 
L a n o n  e x ig ib i lité  d e  l ’o b lig a tio n  q u i ce p e n d a n t e x is te  
d ès la  co n c lu sio n  d e  la  c o n v e n t io n .

Q u an t à  l'e ffe t d e  l'en reg istrem en t tard if, le  R ap p orteu r  
p ro p o se  q u ’il ré tro a g isse  au  jou r d e  la  co n v e n tio n  d ip lo 
m atiq u e , a fin  q u e  ce lle -c i co n se rv e  la  d a te  fix ée  par le s  
tr a ité s .

M. Lyon Caen fait observer combien l’absence de 
tout délai d’enregistrement, jointe à la rétroactivité 
sans limite, est de nature h énerver la sanction de l ’obli
gation.

M. N iemeyer, en v isa g e a n t la  s itu a tio n  d es L t at s non  
M em bres d e  la  S o c ié té  d es N a tio n s , e s tim e  que. b ien  
q u e  c e s  l t t a t s  n e  so ie n t  lié s  u n ifo rm ém en t par to u s  les  
a r tic le s  d u  P a c te , il y  a  lieu  d e  con sid érer  q ue, co n tra ire 
m e n t a u x  o b ser v a tio n s  form u lées à c e  su je t  par écrit  
p ar M. DE Louter, ce r ta in s  artic les  du P a c te  e t  r.o-
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ta m m e u t l'a r tic le  18 fo rm u len t d es o b lig a tio n s  q u i 
s 'é te n d e n t  éga lem en t à ces É ta ts .

Le marquis Corsi appuie les observations de M. Lyon 
Caen .

M. Politis ém et d es  d o u tes  sur la  va leu r sc ie n ti
fiq u e d u  p ro jet d 'in te rp ré ta tio n . L es exp ression s « e x is 
te n c e  d u  T ra ité  », « force  ex é c u to ir e  », « ex ig ib ilité  », 
m a n q u en t d e  p réc is ion . L a so lu tio n  p récon isée  lu i p a ra ît  
co n tra ire  à la  le ttr e  du  P a c te  qui, en  su b ord on n an t à la  
c o n d itio n  d 'en reg istrem en t la  force ob liga to ire , c 'est-  
à-d ire  l ’e x is te n c e  m êm e d es T ra ités, a fa it  d e  c e t  en re
g istre m en t u n e  V éiita b le  co n d itio n  d e  v a lid ité . L a  sa n c 
t io n  in d iq u ée  par le  P a c te  d ép a sse  d on c c e lle  in d iq u ée  
par les lé g is la tio n s  in tern es p our l'o m m issio n  d e  tr a n s 
cr ip tion  d es  d ro its  im m ob iliers.

A près u n e b rèv e  rép liq u e  d e  M. De Visscher, l ’A ssem 
b lé e  d éc id e , sur sa  p rop osition , d 'ajou rn er la  su ite  d es  
d é b a ts  à u n e session  u ltérieu re, v u  le  peu  d e  tem p s  
d em eu ran t d isp o n ib le .

L a sé a n c e  est le v é e  à 6 h eures.

C in q u iè m e  séance  : le  sa m ed i m atin  n  a o û t 1923 .
A u cours d e  la  sé a n c e  d e c lô tu re  d e la  session , o u v erte  

à 9 heures, le  b aron  Rolin-Jaequemyns, p résid en t, 
m et a u x  v o ix  les ré so lu tio n s  in te rp ré ta tiv e s  a d o p tées  
par l ’In s t itu t  en p rem ière lectu re .

M. Scott désire que soit mentionné au procès-verbal 
qu'il n’a pas pris part à la discussion et 11e prendra pas 
part au vote.

MM. Alvarez, Planas Suarez, Marshall Brown 
s ’associent à cette déclaration.

M. Borel s ’abstiendra en raison de la situation spé
ciale du pays auquel il appartient, la Suisse, qui 11'est 
pas appelée à participer aux charges de la garantie.
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M. K e b e d g y  s 'a b stien d r a  p arce q u e  le  m o t « a g r e s
sion »  q u i figure d a n s le  t e x t e  n 'y  est p as d éfin i. T a n t q u e  
c e t te  n o tio n  n 'au ra  p as é té  p réc isée , l'ar t, i o  prêtera  à  
d es  ab u s e t  à  d es in ju stice s , Vu le  fo n c tio n n e m e n t n éce s
sa irem en t le n t d e  la  S o c ié té .

M. DE Beociszewski, malgré son accord sur la pre
mière partie de la résolution, 11e pourra Voter l ’en
semble en raison de son opposition à la deuxième partie.

M. d e  T a u b e , t o u t  en reco n n a issa n t la  h a u te  u til ité  
d u  tr a v a il d ’in te rp ré ta tio n  acco m p li par l'In s t itu t , 
m a in tie n t exp ressém en t ses  ob serva i ion s fa ite s  au  d éb u t  
d es d é lib ér a tio n s  en  c e  q u i con cern e la  rév ision  év e n tu e lle  
d u  P a c te  d e  la  S o c ié té  d es N a tio n s  d a n s le  sen s d e  l'u n i
v er sa lité , m a lg ré  to u te s  les d ifficu ltés p o litiq u es .

M. dé  ea Barra s'abstient parce qu'il lui paraît 
préférable de ne pas isoler une question et d'entreprendre 
le travail d'ensemble indiqué dans sa résolution de Rome.

M. le  P ré s id en t p ro cèd e  à l'a p p e l n o m in a l.
O n t rép o n d u  O u i  : MM. A d a t c i , d e  B o e c k , DEsCAMrs, 

D i e n a , F e d o z z i, G e m m a , D e  P u r , Ma n d e e s t a m m , 
d e  M o n t e u c , N e r in c x , N o r a d o u n g h ia n , d e  P e r a e t a ,
POEITIS, POUEEET, ROEIN, ROEIN-JAEQUEMYNS, Rü -
g u in , S e e a , T a c h i , d e  T a u r e , D e  V is s c iik r .

A rép on d u  N o n  : M. d e  N o e d e .
S e so n t a b sten u s : MM. A e v a r e z , d e  ea  B a r r a , B a s - 

d e v a n t , B e ic h m a n n , B e o c isz e w sk i, B o r k e , B r o w n , 
F a u c h ie e e , H ig g in s , H u r s t , K a u f m a n n , K e b e d g Y, 
Dy o n  Ca e n , R e y , S co tt , T it t o n i , d e  V e d e e , W il s o n .

D e P ré sid en t p roclam e la ré so lu tio n  a d o p tée  par 21 
.Voix c o n tre  1 e t  19 a b ste n tio n s .

M . P e a n a s  S u a r e z  m o tiv e  son a b ste n tio n  par la  
le c tu r e  d es dern iers p aragrap h es d es o b ser v a tio n s  q u ’il 
a v a it  e n v o y é e s  au  S ecréta ire  gén éra l, pour ê tr e  im prim ées  
à la  su ite  d u  rap p ort re la tif  à la  S o c ié té  d es N a tio n s .
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M. Eauchilee m o tiv e  son  a b ste n tio n  en exp rim an t  
l ’a v is  q u ’il n ’es t pas d a n s le  rô le d e  l ’I n s t itu t  d ’in te r 
p réter  d es T ra ités, p arce q u ’il e s t  im p o ssib le  d e  fa ire  en  
c e t te  m atière  d u  tr a v a il p u rem en t ju r id iq u e  affranchi 
d e  to u te  co n sid éra tio n  p o litiq u e .

L ’In s titu t  aborde en su ite  la  d iscu ssion  du  x>rogramme 
u ltérieu r d e  ses  tr a v a u x .

M. Adatci exp rim e le  so u ci d es R ap p orteu rs d e la  
2 7e C om m ission  au  suj e t  d e  l'o r ien ta tio n  u ltérieu re d e  leur  
tr a v a il. L e  v o te  ém is par l'I n s t itu t  re la tiv em e n t à 
l'a r tic le  10 d u  P a c te  in d iq u e  la  d ifficu lté  d u  prob lèm e. 
I l d em an d e d es d ire c tiv es  précises, ém et d 'a u tre  p art 
le  d ésir , afin d 'être  ren se ig n é  sur la  s itu a tio n  m on d ia le , 
d 'en ten d re  M. A lvarez d onn er q u e lq u es ex p lic a tio n s  
sur l ’é ta t  d es re la tion s d e l ’A m ériq u e a v ec  la  S o c ié té  
d es N a tio n s .

M. Aevarez, d éféra n t à c e t te  in v ita tio n , ex p o se  q u ’il 
e x is te  en tre  E u rop éen s et A m érica in s au  su je t  d e  la  
S o c ié té  d es N a tio n s  u n e d iv erg en ce  d e  Vues im p o rta n te . 
E n  E u ro p e  o n  n e co n ç o it  q u ’u n e S o c ié té  U n iv erse lle  ; 
en  A m ériq u e o n  es tim e  q ue, p our organ iser la  co m m u 
n a u té  in te rn a tio n a le  u n iverse lle , il fa u t créer d eu x  S o c ié té s  
d es N a tio n s , u n e p our l'A m ériqu e, u n e  pour le  re ste  d u  
m on d e. Ces d eu x  so c ié té s  e x is te n t  d éjà  : à  c ô té  d e  la  
S o c ié té  d es N a tio n s  d o n t le  s ièg e  es t à G en ève, il y  a  
l ’U n io n  p an -am érica in e . L 'ora teu r en trep ren d  e n su ite  
d e  d ém on trer  q u e c e  dern ier o rg a n ism e p o ssèd e  d es  
p o u v o irs  b eau cou p  p lu s d év e lo p p és  q u e  la  S o c ié té  d es  
N a tio n s , il in d iq u e  n o ta m m e n t co m m e su p ério r ité  d e  
l ’U n ion  q u ’e lle  p o ssèd e  u n e force m a tér ie lle  p our sa n c 
tio n n er  se s  d éc is io n s, à sa v o ir  l'arm ée et la  f lo tte  des  
E ta ts -U n is . S a  co n stitu tio n  est n e tte m e n t d ém ocratiq u e . 
T o u s les E t a t s  so n t rep résen tés  sur u n  p ied  d ’ég a lité  
d a n s son  C onseil.



L a d ern ière C on féren ce d e  S a n tia g o  a  en core m arq u é  
u n e  é ta p e  d an s le  d év e lo p p em en t d e  c e t te  n o tio n , p u is
q u e  l ’ora teu r lu i-m êm e y  a  fa it  a d o p ter  p ar la  m a jo r ité  
d es  É t a t s  u n e  m o tio n  fa v o ra b le  à  la  créa tio n  d ’u n e  
S o c ié té  d es N a tio n s  a m ér ica in e  (réso lu tion  43).

Ce p ro je t e s t  m is  à l ’é tu d e . I l e s t  vra i q u e  la  p lu p art  
d es É t a t s  d ’A m ériq u e fo n t p a r tie  d e  la  S o c ié té  d es  N a tio n s  
d e  G en èv e , m a is  il  n ’y  a  là  a u cu n  o b s ta c le  à  la  c o e x is 
te n c e  d 'u n e  S o c ié té  p u rem en t am érica in e . D e  m êm e on  
v o it  co e x is te r  d eu x  A sso c ia tio n s  p r ivées, l ’I n s t itu t  a m é
rica in  d e  d ro it  in te r n a tio n a l e t  l ’In s t itu t  d e  d ro it in ter 
n a tio n a l d o n t  d es  A m érica in s so n t  m em b res.

C ep en d an t u n  in c o n v é n ie n t  e x is te  ; il y  a p o ss ib ilité  
d e  co n flit;  en  c a s  d é  co n fla g ra tio n , la  S o c ié té  d e s  N a tio n s  
e t  l ’U n io n  p a n a m érica in e  p o u rra ien t p ren d re d e u x  
r é so lu tio n s  d is t in c te s .

C’e s t  le  m o tif  q u i a v a it  co n d u it  M. Alvarez à é la 
b orer le  p ro je t  q u i fu t  é c a r té  par l ’I n s t i tu t  à sa  se ss io n  
d e  G ren oble .

M. Tittoni e x p r im e  l ’a v is  q u e , co n tra irem en t à l ’o p i
n io n  d e  M. Alvarez, i l  n 'y  a  p a s  d e u x  S o c ié té s  d es  
N a tio n s , m a is  au cu n e. A  S a n tia g o  la  p rop osition  d e  
l ’U ru g u a y , à  la q u e lle  il  a  é té  fa it  a llu sio n , n ’a  m êm e p a s  
é t é  d isc u té e  e t  e lle  fu t  re n v o y é e ...  a u x  ca len d e s  grecq u es. 
U  n e  p e u t d o n c ê tr e  q u estio n  d e  S o c ié té  d es  N a tio n s  
A m érica in e.

Q u a n t à  l ’o rg a n ism e d e  G en ève, il  n e  c o n s t itu e  p a s  
d a v a n ta g e  u n e S o c ié té  d es  N a tio n s , car il m a n q u e  d ’im i-  
V ersalité , d e  m o y en s e t  d ’é g a lité  d ém o cra tiq u e  d a n s sa  
c o n s t itu t io n . U  d ev ra  s e  réform er o u  périr.

M . d e  la Barra fa it  se s  réserv es a u  su je t  d e  l ’o p in io n  
d é v e lo p p é e  p ar M. A lv a rez . I l  cro it p ro fo n d ém en t à  
l 'u n ité  d u  D ro it  In te r n a tio n a l ; sa n s  d o u te  i l  y  a  d es
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p rob lèm es propres à cer ta in s  co n tin e n ts , a in si Y u t i  
p o s s id e i is  com m e p rin cip e  d e  d é lim ita tio n  d e  fron tière  
en tre  É ta ts  am érica in s ; m a is le s p rin cip es gén éra u x  
so n t  com m u n s à to u s  le s  p eu p les . E t  l'ora teu r term in e  
p ar c e t te  p aro le  : «D ieu  n o u s a  fa it  V oisins, q u e  la  ju s t ic e  
n o u s fa sse  am is. »

M. Politis n e d ésire  p as ren o u v e ler  le  d éb a t d e  G re
n ob le , il au ra it à  fa ire  a u x  co n c e p tio n s  d e  M. A lvarez  
le s  m êm es o b je c tio n s . I l n e  p e u t com p ren d re la  p o ss i
b i l it é  de c e t te  c o n c ilia tio n  d e l ' im ité  e t  d e  la  d u a lité , 
n i d e  c e t t e  é g a lité  q u i e x is te  en tre  d e u x  g ro u p em en ts  
d 'É ta ts  d o n t l ’un sera it o u v ert à  to u s , l ’au tre  seu lem en t  
à certa in s. I l d én o n c e  la  co n tra d ic tio n  fla g ra n te  d e  ce  
ra iso n n em en t q u i rep roch e à la  S o c ié té  d es N a tio n s  
d 'ê tre  trop  a m b itie u se  en  v o u la n t  ê tr e  u n iverse lle , a lors  
q u e d 'a u tre  p art on  se  p rév a u t d e  c e t te  q u a lité  p ou r en  
fa ire  p a r tie  e t m êm e p ou r y  occu p er u n e  p la ce  d 'hon neur.

I /a n  dern ier d éjà  M. Alvarez a p arlé  d e  la  d éch éa n ce  
p o lit iq u e  d e la  S o c ié té  d es  N a tio n s . M ais l'h isto ir e  d 'u n e  
a n n é e  es t  là  p our d ém on trer q u e  ce s  cra in tes  n 'é ta ie n t  
n u llem en t fon d ées, e t  q u e M. Alvarez ex p rim a it su rto u t  
d es a v is  p erson n els .

M. Politis ex a m in e  e n su ite  la  q u estio n  q u i se  p o se  
d e v a n t l ’I n s t itu t  e t  s ig n a le  le  caractère in q u ié ta n t  
d u  v o te . P a rm i le s  20 a b ste n tio n s , le s  u n es  s 'in sp iren t  
d 'u n e  h o s t i lit é  secrète  à l'o rg a n ism e d e  G en ève, le s  a u tres  
so n t  d ic tée s  par l ’o p in io n  q u e l ’in tru sion  d e  la  p o lit iq u e  
d a n s un p areil d o m a in e  e s t  in év ita b le . C’est sur c e t te  
q u estio n  d e p rin cip e q u e  l 'I n s t itu t  s 'e st  p ron on cé à  
G ren oble . I l a paru  a lors à la  m a jo r ité  d es m em b res q u e  
t o u t e  q u e stio n  r e v ê ta it  un a sp ec t ju r id iq u e, q u 'il é ta it  
d u  d ev o ir  d es ju r iste s  d e  tra iter  lo y a le m e n t sa n s  arrière- 
p en sée . M. Politis d em a n d e  q u e  la  q u estio n  so it  à
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n o u v e a u  p o sée , car d es v o te s  co m m e c e u x  q u i o n t  eu  
lieu  a u  su je t  d e  l'a r t ic le  i o  d u  P a c te  e n ta m e n t le  créd it  
d e  l 'I n s t itu t .

S i l 'I n s t itu t  d éc id e  d e  p ou rsu ivre  son  é tu d e  d u  P a c te , 
l'ora teu r p rop osera it d 'aborder ce r ta in es  q u estio n s d 'a s
p e c t p articu lièrem en t te c h n iq u e  e t  o ù  les d ifficu ltés ren 
co n tré es  a u  cou rs d e  la  p r é s e n te  se ssio n  r isq u era ien t  
m o in s d e  s e  reprodu ire. T e lle  se ra it  l ’in te rp ré ta tio n  d es  
a r tic le s  1 2 , 1 3 , 1 4  d u  P a c te , q u i fo rm en t un en sem b le  
d e  d isp o s itio n s  re la t iv e s  a u  fo n c tio n n e m e n t d e  la  ju st ic e  
in te r n a tio n a le  ; ca s d e  ju r id ic tio n  o b lig a to ire , lim ite s  
d e  la  c o m p é te n c e  c o n su lta tiv e  d e  la  Cour, n o tio n  d e  
l'arb itrage , p rocéd u re d e  c o n c ilia tio n .

M. Planas Suarez n e  p a rta g e  p a s n on  p lu s a b so lu 
m en t le s  id ées d e  M. A lvarez, e t  cro it p o u v o ir  résum er  
d 'u n e  m an ière  g én éra le  le  cr itér iu m  am érica in  d e  la  
m a n ière  su iv a n te  :

L 'A m ériq u e to u t  en tière  —  so it  le s É ta ts -U n is ,  
s o it  le s  R ép u b liq u es ib éro -a n iér ica in es —  ép ro u v e  u n e  
a ffe c tio n ,u n e  sy m p a th ie  e t u n e a m itié  p ro fon d es p our to u s  
le s  p eu p les , a in s i q u 'u n  in te n s e  esp rit d e  co o p éra tio n  
à t o u te  œ u v r e  d e  progrès ou  d 'a ss is ta n c e  in te rn a tio n a le . 
M ais e lle  a en  m êm e tem p s  u n e rép u gn an ce  au ssi v iv e  
q u 'in éb ra n la b le  co n tre  to tite  id ée  d 'a llian ce , m êm e en tre  
les É t a t s  d u  C o n tin en t am érica in , q u el q u 'en  so it  le  b u t, 
e t  su r to u t co n tre  to u te  te n d a n c e  à d im in u er leur in d é 
p en d a n ce  e t  leu r p le in e  so u v er a in e té .

U n  A m b a ssa d eu r d es É ta ts -U n is  a d it  to u t  récem m en t  
q u e « n o s R ép u b liq u es, en m êm e tem p s  q u 'e lles m a in tie n 
n en t to u jo u r s  ja lo u se m e n t leurs d ro its  sép arés, a fin  d ’agir  
a v ec  lib erté , se  reco n n a issen t en sem b le  so u m ises au  
D ro it  In te r n a tio n a l e t  a u x  d ev o ir s  en vers l ’h um an ité)).

L ’id éa l am érica in , le  p a n a m ér ica n ism e, c 'e s t  la  co o p é-
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r a t io n  d e  to u s ,  m a is  en  p le in e  l ib e r té ,  en  p le in e  in d é p e n 
d a n c e  e t  en  p le in e  s o u v e r a in e té .

I l  f a u t  t e n ir  c o m p te  d e  c e t  id é a l  p o u r  a ssu rer , f r a n c h e 
m e n t  e t  lo y a le m e n t ,  la  c o o p é r a t io n  a m é r ic a in e .

M . Urrutia d é s ir e  m a r q u e r  so n  d is s e n t im e n t  d 'a v e c  
M. Alvarez. I l  s e  d é c la r e  p a r t is a n  c o n v a in c u  d e  la  
S o c ié t é  d e s  N a t io n s .Q u a n t  a u  g r a n d  n o m b r e  d 'a b s te n t io n s  
q u i s e  s o n t  r e n c o n tr é e s  d a n s  l e  v o t e  su r  la  r é s o lu t io n  
r e la t iv e  à  l 'a r t ic le  i o ,  i l  e s t im e  q u 'e lle s  p r o v ie n n e n t  d e  
la  d if f ic u lté  d e  la  q u e s t io n . L a  r é s o lu t io n  a d o p té e  n 'e n  
c o n s t i t u e  p a s  m o in s  u n e  c o n tr ib u t io n  p r é c ie u se  p o u r  
l ’é tu d e  d e  c e t t e  q u e s t io n . M . Urrutia a p p u ie  d 'a u tr e  
p a r t  la  s u g g e s t io n  d e  M . Politis. U  r a p p e lle  q u e  p a r  u n e  
in te r p r é ta t io n  r ig o u r e u se  d u  P a c te ,  o n  a  r é u ss i  à  é c a r te r  
la  c o m p é te n c e  o b lig a to ir e  d e  la  C our p e r m a n e n te  d e  
J u s t ic e  in te r n a t io n a le . I l  s e r a it  b o n  q u e  l ' I n s t i t u t  s e  
p r o n o n ç â t  su r  la  v a le u r  d e  c e t t e  in te r p r é ta t io n .

M . James Brown Scott fo r m u le  é g a le m e n t  d e s  r é se r 
v e s  q u a n t  a u x  o p in io n s  p r é s e n té e s  p a r  M . A lv a r e z  c o m 
m e  é ta n t  c e l le s  d e s  A m é r ic a in s . T o u t  en  é t a n t  a m é r ic a in ,  
i l  t i e n t  à  d ir e  q u e  le s  A m é r ic a in s  s o n t  to u s  d 'o r ig in e  e u r o 
p é e n n e  e t  il e x p r im e  l'e sp o ir  q u e  la  c iv i l is a t io n  a m é r ic a in e  
s e  b a s e  à  l'aV en ir  c o m m e  d a n s  le  p a s s é  su r  la  c iv i l i s a t io n  
e u r o p é e n n e  e t  q u e  t o u t e s ,  le s  n a t io n s  d u  m o n d e  c o l la 
b o r e n t  su r  u n  p ie d  d ’é g a l i t é  p o u r  fa ir e  a v a n c e r  la  j u s t ic e  
u n iv e r s e l le  d a n s  le u r s  r a p p o r ts  r é c ip r o q u e s . L e s  m e m b r e s  
d e  l ' I n s t i t u t  s e  d o iv e n t  d e  r e c h e r ch er  c e  q u i  le s  u n it  p lu t ô t  
q u e  c e  q u i  le s  s é p a r e .

M . Alvarez p r é c is e  q u 'i l  a  e u  p o u r  u n iq u e  s o u c i  n o n  
d e  p r é c o n ise r  u n  a n ta g o n is m e  e n tr e  la  S o c ié t é  d e s  N a t io n s  
e t  l 'U n io n  p a n a m é r ic a in e , m a is  a u  c o n tr a ir e  u n e  é t r o it e  
c o o p é r a t io n  d o n t  i l  avait* é la b o r é  u n e  fo r m u le  d a n s  so n  
proj e t  d e  G r e n o b le .
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M. Adatci, au  nom d es R ap p orteu rs, d eclare a ccep ter  
la  proposition de M. Poeitis.

MM . Lyon Caen e t  B oree d ésirera ien t v o ir  d on n er  
a u x  R a p p o rteu rs la jm iss io n  d 'é lab orer un p rogram m e  
d es  q u e stio n s  su sc e p tib le s  d 'é tu d e  ju r id iq u e.

M. Poeitjs appuyé cette proposition qui est parfaite
ment conciliable avec celle qu'il a formulée.

M. D iena demande que la question de l ’article 18 
soit retirée.

Sir Cecie H urst propose de faire entrer parmi les 
questions à étudier par la 27e commission celle des 
immunités diplomatiques du personnel du Secrétariat.

A u  V ote, le  m a in tie n  d e  la  27e C om m ission  es t  d éc id é  
p a r 32 o u i co n tr e  12 n on  e t  2 a b s te n tio n s . L 'a r tic le  18 
es t  m a in te n u  au  p rogram m e, à l ’u n a n im ité  m o in s tro is  
v o ix  e t  u n e  a b ste n tio n . L a  m ise  à l ’é tu d e  d es im m u n ité s  
d ip lo m a tiq u e s  d u  S ecréta r ia t, d e  l ’in te rp ré ta tio n  d es  
a r tic lè s  12 e t  1 4  so n t a d o p tée s  sa n s  o p p o s it io n , a in s i 
q u e  la  p ro p o sitio n  d ’é la b o ra tio n  d ’un p lan  d ’en sem b le  
d ’in te rp ré ta tio n  du P a c te .

24
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I I I . -  S T A T U T  J U R ID I Q U E  D E S  A S S O C IA T IO N S  
I N T E R N A T I O N A L E S

QUATORZIÈME COMMISSION 
Rapporteur : M. P o l it is

P r e m iè r e  sé a n c e  : le jeudi m atin, 9  août 1 9 2 3

La séance est ouverte a 9  heures, sous la présidence de 
M . d e  L a p r a d e l l e , vice-président.

M . le  P résid en t d onn e la parole à M . Politis, 
rapporteur.

M . Politis rappelle que la q uestion  de la con d ition  
juridique d es a ssoc ia tion s in tern ation a les a é té  inscrite  
à l'ordre du jour de l'In stitu t en  1910, q u 'elle  a d on n é lieu  
en  1911 à un éch an ge de vu es e t  en  1912 à un rapport 
personn el de M . von  Bar.

E lle  p résen te  un grand in térêt pratique et scien tifiqu e. 
O n est frappé d e la form e de p lus en  p lus corporative que  
p ren n en t les re la tion s in tern ation a les.

L es a ssoc ia tion s in tern ation a les m ériten t leur titre à un  
trip le p o in t de vu e : i° leurs a ssoc iés appartienn en t à un  
grand nom bre de p ays ; 20 leur m ission  est in tern ation a le  ; 
30 e lle s  n e se  rattachent à aucun p ays d éterm in é.

L 'intérêt q u 'e lles offrent es t très grand : i° e lle s  facilitent  
le s  rapports en tre h om m es d e d ivers p ays ; 20 e lle s  u n iver
sa lisen t les id ées e t le s  m éth od es ; 30 e lle s  fournissent une  
base n o u v e lle  pour l'organisation  de la v ie  d es p eu ples : 
c e lle  de la représen tation  d es in térêts .

Jusqu'à p résent e lle s  on t vécu  en  m arge du droit ;
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p en d an t lo n g tem p s ce tte  situ ation  n'a pas p résen té de  
graves in co n v én ien ts . E n  effet, les A ssoc ia tion s in ter
n a tion a les n e p osséd a ien t p resqu e pas de b iens ; leur  
a c tiv ité  juridique éta it lim itée  e t  leurs m aigres in térêts  
p o u v a ien t san s d om m age reposer sur la tê te  de leurs  
ad m in istrateu rs.

A ctu e llem en t la situ ation  est d ifféren te : il e s t  d es  
asso c ia tio n s in tern ation a les qui son t d ev en u es riches ; 
certa in es d 'entre e lle s  on t un nom breux personn el ; e lle s  
son t en trées dans un co m m erce juridique croissan t. Leur  
m anque d e statut jurid ique se fait d on c d e plus en plus 
sentir. C ertaines d 'en tre e l le s  on t trouvé le  m oyen  d ’y  
rem éd ier en  se  m ettan t sous la p rotection  d'une loi 
n ation a le , en  acquérant dans un p ays la p ersonn alité  
jurid ique.

L es avan tages pratiques d e ce  sy stèm e  l'ont fait recom 
m ander par la  C onféren ce d ip lom atiq ue d e 1912 sur 
l'A ssistan ce e t  adopter par la loi b e lg e  du 25 octobre 1919 .

C es avan tages son t in d én iab les. On perm et à l'association  
de sortir du n éan t juridique e t  partant de v ivre, ce  qui est  
l'e ssen tie l.

B eaucoup  s'en  co n ten ten t. T e l a é té  l'avis de notre  
P résid en t d 'honneur à la session  d e M adrid et de M . P ille t  
dans son  livre sur le s  p erson n es m orales.

M ais ce  sy stè m e  a d es in co n v én ien ts  : i° il n 'assure pas 
la  recon naissan ce in tern ation a le  d e la p erson n alité  acq u ise  
dans un p ays ; 20 il n 'assure pas ru n iform ité  du rég im e  
juridique ; 30 il o b lig e  les a ssoc ia tion s in tern ation a les en  
q uelqu e sorte à se  naturaliser, en prenant la n a tion a lité  
d'un p ays ; aussi p lusieurs assoc ia tion s o n t-e lle s  préféré  
n e  pas y  avoir recours, d e crain te d e subir l'in fluence d ’un  
p a y s d éterm in é.

L ’associa tion  in tern ation a le , en effet, v it dans un m ilieu
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in tern ational e t  a un autre but e t  d 'autres id ées que le s  
associa tion s n ation a les ; aussi e st-il in d isp en sab le  q u 'e lle  
n'ait d 'attache av ec  aucun p ays.

C 'est pourquoi beaucoup d 'en tre e lle s , d on t l'U n io n  
in terparlem entaire e t  l'In stitu t d e D ro it In tern ational 
lu i-m êm e, on t préféré con tin u er à être « itin éran tes » e t  
pour ainsi d ire vagab on d es.

Il sem b le  d on c log iq u e d e faire d ériver la p erson n alité  
d on t le sa sso c ia tio n sin tern a tio n a les  o n t b eso in  d irectem en t  
du droit in tern ational. 11 y  a 13 ans, le  C ongrès m ondial 
d es A ssoc ia tion s in tern ationales, tenu  à B ru xelles, a ad opté  
à l ’u nan im ité sur la p roposition  d e son  p résid en t, M . B eer-  
naert, u ne résolu tion  d ans ce  sen s. U n  projet é lab oré sur 
ce tte  base a é té  approuvé en  1913 par le  secon d  C ongrès  
m ondial d es A ssocia tion s in tern ation a les.

M . von  Bar s ’en  est inspiré pour p résen ter à l ’In stitu t  
son  rapport d e C hristiania.

D ep uis lors, le  lég isla teu r b e lg e  a con sacré la m êm e id ée  
dans l ’artic le  9 d e la loi p réc itée  d e 1919 .

L e R apporteur estim e q u ’il n 'y  a pas d ’im p ossib ilité  
juridique à adm ettre un statu t in tern ation a l, car d e m êm e  
que la loi peut créer d es p erson n es artific ie lles dans  
l ’in térieur d'un E tat, d e  m êm e les E tats faisant office, au 
m oyen  d e traités, de lég isla teu r in tern ation a l, p eu ven t  
créer d es p ersonn es artific ielles in tern ation a les ; c 'est ce  
qui a déjà é té  fait par ex em p le  pour la C om m ission  du 
D anu be.

La q ualité d e p erson n e in tern ation a le e s t  recon n u e par 
beaucoup d'auteurs à l'h om m e lu i-m êm e. E lle  d o it aussi 
l'être aux personn es m orales créées d ans un E ta t lors
q u 'e lles on t une a ctiv ité  in tern ationale e t, à b ien p lus forte  
raison, au* a ssoc ia tion s in tern ation a les car, produit d e  
l ’ordre in tern ational, e lle s  l ’in téressen t d avan tage et p lus
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d irectem en t que les  a ssoc ia tion s n ées  dans le  m ilieu  p lus  
restrein t d ’un E tat.

T o u s c e u x  qui on t b ien  vou lu  répondre au rapport, on t  
é té  d ’accord  sur c e s  id ées e t  M M . A d a t c i  e t  L y o n -C a e n  
o n t fait savoir au R apporteur q u ’ils  les p artageaient ég a le 
m en t.

M . PoLlTXS passe à l'ex p o sé  du rég im e à p roposer aux  
E tats  : le  p rin cip e es t que les E tats con tractan ts p ren n en t 
l ’en g a g em e n t d e  recon naître d ’u ne m anière in tern ation a le  
la  p erson n alité  acq u ise en  vertu  d e  la lo i d e  l ’un d ’eu x  e t  
s’en g a g en t ég a lem en t à l ’accorder au x  a ssoc ia tion s in ter
n a tion a les qui n e son t fix ée s  n u lle  part.

P our q ue la  p ersonn alité  so it  accord ée aux assoc ia tion s  
in tern ation a les, il faudra : x° que ce lle s-c i rem p lissen t  
certa in es con d ition s : qu’e lle s  so ien t in tern ation a les e t dues  
à l ’in itia tiv e  p rivée ; il y  a en  effet avan tage à n e  pas 
éten d re , pour l'in stan t, le  rég im e à d'autres a ssoc ia tion s ; 
2° qu’e lle s  a ien t à rem plir certa in es form alités afin d ’être  
en reg istrées par un organ ism e in ternational qui aura son  
s iè g e  à B ru x e lles  et qui sera com p osé  d ’une C om m ission  
p erm an en te réun issant les d é lé g u é s  sp éciaux d es P u issances  
con tractan tes e t  d ’un Bureau p erm an en t.

Il p eut se  faire q u e , m algré le  but avou é, une association  
in tern ation a le  porte a tte in te  à l ’ordre public d ’un p ays ; 
ch aq ue p a y s pourra refuser d e  recon naître la p ersonn alité  
jurid iqu e d e  la  d ite  a ssoc ia tion , si la nature d e son  objet ou  
la q u a lité  d e  se s  rep résen tan ts lui paraissent con stitu er un 
danger pour l ’ordre public .

L e R apporteur p ropose d ’introduire le  sy stèm e  du  
recours ju r id iction n el d evan t la Cour perm an en te de  
Justice in tern ation a le .

L es con séq u en ces d éco u la n t d e  l'octroi d e  la p erson n alité  
jurid ique pour le s  a ssoc ia tion s in tern ation a les, c ’est q ue
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ce lle s-c i pourront exercer u n e a ctiv ité  soc ia le  e t u ne  
a ctiv ité  juridique. L es E tats on t é té  toujours à ju ste titre  
beaucoup p lus prudents pour l ’a c tiv ité  so c ia le  d 'une asso 
cia tion  que pour son a ctiv ité  juridique. En effet, la pre
m ière d o it être subordon née à Tordre public.

L 'activ ité  juridique perm ettra à Tassociation  : i°  d 'ester  
en  ju stice  ; 2° de contracter lib rem en t ; 3° d'acquérir d es  
biens m eu b les et im m eu b les n écessa ires dans le  p résen t  
et dans l'avenir pour l'accom p lissem en t d e  sa m ission .

L e projet est com p lété  en  p révoyan t la  p ossib ilité  d e  
d isso lu tion  par v o ie  d 'autorité au cas où  u ne association  
in tern ationale deviend rait un in co n v én ien t dans un p ays. 
Afin d 'éviter l'arbitraire, le  R apporteur propose d 'introduire  
un con trô le  ju r id iction n el, en p erm ettant à l'a ssocia tion  
frappée de se  pourvoir d evan t la Cour p erm an en te de  
Justice in tern ation a le .

R este  la question  de la liqu idation  d es b iens d 'une  
so c ié té  d éfin itivem en t d issou te . M . Politis p ropose d'en  
rem ettre la d évo lu tion  à la C om m ission  perm an en te de  
B ruxelles.

Le R apporteur term in e en  faisant d es vœ u x  pour que  
l'In stitu t p uisse étab lir un corps d e réso lu tion s e t  p en se  
q ue, s'il y  p arvient, il rendra non seu lem en t un grand  
serv ice  en fournissant aux E tats un projet de co n v en tio n  
in tern ation a le , m ais aussi agira en con form ité du but d e  
l ’In stitu t, qui est de form uler les p rin cip es gén érau x  d e la  
sc ien ce  d e m anière à répondre à la co n sc ien ce  juridique  
du m ond e c iv ilisé .

M . Kaufmann est heureux d e se trouver d 'accord en  
principe avec le  R apporteur e t  lui ad resse d es fé lic ita tion s  
pour son rapport e t  pour l'ex p o sé  qui v ien t d 'être fait.

A vant d ’aborder le  fond d e la q u estion , il rap p elle  les  
travaux qu'ont faits en  ce tte  m atière M . von  Bar ainsi que  
d eux b elges, le  sénateur L afontaine e t  l'avocat Paul O tlet.
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M. Kaufmann trou ve que l ’on d evrait s'occuper  
d avan tage de la q uestion  d e fond qui in téresse  tou te  la v ie  
in tern ation a le ; il y  a u ne con cep tion  étro ite qui n e v o it  
dans le  droit in tern ational que d es so lu tion s in téressan t  
le s  E tats, e t  lin e  con cep tion  large qui, en con form ité avec  
le  d éve lo p p em en t d es faits in tern ationau x et d es b eso in s  
de l’hum anité , d es p eu p les e t des in d iv id u s, estim e que le  
droit in tern ational s'occu pe n on  seu lem en t des relation s  
in tern ation a les en tre le s  E tats, m ais ég a lem en t d es re la 
tion s in tern ation a les d es in d iv id u s, d es assoc ia tion s. La  
p o ssib ilité  d'un statu t in tern ational d es a ssoc ia tion s in te r 
n a tion a les lui sem b le  co n d itio n n ée  par ce tte  con cep tion  
large.

11 e s tim e , du reste , q u ’un certain  rapprochem ent entre  
ce s  op in ion s con tra ires es t p o ssib le .

M. Kaufmann fait un exposé de ce qu’il entend par 
la mise en vigueur et la mise en pleine vigueur des dispo
sitions internationales et conclut en se disant d’accord avec 
le Rapporteur pour restreindre la question comme il l’a fait 
dans son projet.

M .le  P résid en t d on n e la parole à M. dp: M o n t l u c , qui 
déclare q u ’à priori le  projet lui paraît avan tageu x  et par
fa item en t juridique.

A la réflex ion , on p eut se d em and er s ’il n e p résen te pas 
d e graves in co n v én ien ts . Par le statu t su pern ational, cer
ta in es d e ces  assoc ia tion s d ev ien d ron t p u issan tes et paraî
tron t redou tab les. E lle s  risqueront d ’encourir la su sp icion  
d es gou vern em en ts. L e m êm e p h én om èn e s ’est produit en  
d roit in tern e, a insi la C onfédération  du T ravail. M . Jacques 
D u m as a fait ob server que l ’in terp én étration  d es p eu p les  
n ’es t  pas u n iq u em en t avan tageu se dans l ’in térêt d e  la  
so c ié té  e t  d e la p aix . M ettre la paix en  péril, c ’est com p ro
m ettre le  droit.
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M . Lyon Caen s'est déjà déclaré d 'accord par écrit sur 
le  projet du R apporteur e t  confirm e que ce  projet lui parait 
e x c e lle n t. Il a pourtant le s  ob servation s su ivan tes à for
m uler : i° M . P o litis  s'est occu p é à la  fo is d es association s  
in tern ation a les qui n e son t rattach ées à aucun p ays e t  d es  
associa tion s in tern ation a les qui o n t un statu t juridique dans  
un p ays d éterm in é. D éjà  à C openh ague, l'In stitu t s'est  
occu p é de ces  d ern ières, e t  il craint le  d anger d e se  m ettre  
en  désaccord  av ec  ce  qui a é té  d it à C openh ague.

2» L e R apporteur p ose  d es règ le s  à ad m ettre par tous  
le s  pays en  ce  qui con cern e le  statu t juridique d es a sso 
c ia tion s in tern ation a les. M . Lyon Caen  estim e  q ue la 
cap acité d o it être d éterm in ée par la loi de chaque p ays, 
car il paraît in ad m issib le  que d es assoc ia tion s in tern atio 
n a les jou issen t dans un p ays d o n n é d'un statu t p lus fa v o 
rable que le s  a ssoc ia tion s n ation a les.

3° M . Lyon Caen  se  déclare co m p lètem en t en  désaccord  
a v ec  le  projet en  ce  qui con cern e  le  sy stèm e  du recours 
d evan t la Cour p erm an en te d e  Justice in tern ation a le  au cas  
où un p ays refuserait d e recon naître l'e x isten ce  d 'une  
associa tion  in tern ation a le .

Il p roteste con tre ce  sy stèm e , qui porte a tte in te  à la  
lib erté  n ation a le  ; ainsi en  F ran ce, le  gou vern em en t p eut 
refuser la recon n aissan ce jurid ique à u ne a ssoc ia tion  n a tio 
n a le ; c'est un s im p le  a cte  d e gou vern em en t, et il ne pour
rait le  faire, d'après le  sy stèm e  p rop osé, pour les  assoc ia 
tion s in tern ation a les !

M . P o litis  lui a fait rem arquer qu'il arrive que les  
étrangers a ient p lus d e d roits que le s  n ation aux ; m ais ce  
son t des cas ex c ep tio n n e ls  qu'il faut év iter .

M . Lyon Caen  ajoute qu'il partage l'avis d e Lord  
Phillimore, qui trou vait le  projet de co n v en tio n  trop  
lo n g , e t  d em and e au R apporteur, à qui il ren o u v elle  ses
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é lo g e s  e t  se s  rem erciem en ts, d e faire d es efforts pour 
l'abréger.

M . P o u T i s ,  rapporteur, répondant à M . K aufm ann, 
d éclare qu'il n ’a pas ou b lié  les travaux d e M M .O t le t e t  
L afon ta in e e t  qu'il en  a parlé d ans son  rapport p rélim i
naire.

R ép on d an t à M . L y o n  C a e n , il regrette d e se trouver  
en  d ésaccord  a v ec  lu i. Il e s tim e  qu’à C openh ague l'In stitu t  
n e s'est occu p é que d e la situ ation  d es êtres m oraux  
rattach és à un  p ays, e t  il n e  v o it  pas le  danger d e se  m ettre  
en  con trad iction  a v ec  les réso lu tion s qui y  o n t é té  prises.

C oncernant le s  d eu x  autres p o in ts ab ord és par M . L y o n  
C aen : i°  il e stim e que le  rég im e m inim um  in d iqu é dans  
le  projet peu t être  p lus favorable q ue la cap acité accord ée  
dans un p ays aux a ssoc ia tion s n a tion a les, m ais il y  vo it  
l'avan tage d ’am en er pour ce s  d ern ières, une ex ten sio n  d e  
leur cap acité; 2° en  ce  qui con cern e  l'ob jection  d e M .L y o n  
Caen re la tive  au recours à la Cour perm an en te d e Justice  
in tern ation a le , M . P o l it is  e s tim e  que le  droit a év o lu é  et  
q ue d e p lus l'ob ligation  se  fait sentir  pour l'E ta t d e reco n 
naître le s  personn es m orales ; p lusieurs étap es on t déjà été  
franchies d ans c e  se n s , m ais la ten d an ce a ctu elle  est  
év id e n te .

D an s c e s  co n d itio n s, il regrettera it qu'eu égard  au p rin 
cip e  d e la sou vera in eté d es E tats, on  abandonnât le  sy stèm e  
p roposé.

Il accep tera it tou tefo is un autre organ e ju r id iction n el.
M . V a l l o t t o n  d on n e son ad hésion  sans réserve aux  

p rin cip es e s sen tie ls  du projet. Il voudrait voir apporter  
certa in es m od ifica tion s re la tiv es  à d es p rin cip es se co n 
d aires : i°  il ap prouve le  principe jud icia ire , m ais propose  
d e rem ettre ce  con trô le  à un tribunal arbitral sp éc ia l, tel 
que ce lu i qui fo n c tio n n e  avec  su ccès pour l'exécu tion  de la 
co n v en tio n  d e B ern e sur le s  transports par ch em in  d e fer.
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U n  organ ism e de ce genre lui paraîtrait p lus qualifié que  
la Cour perm anente d e Justice in tern ation a le , le s  lit ig e s  
qui naîtront ayant un caractère étranger à l ’a c tiv ité  d e  
ce tte  Cour.

2° Il voudrait que la C om m ission  perm an en te prévu e au  
projet so it ex c lu siv em en t le  con se il d ’ad m in istration  du 
Bureau, an alogue à celu i qui fon ction n e pour l ’A d m in istra 
tion  d e la Cour p erm an en te d 'arbitrage d e la  H a y e . C e  
con se il d 'adm inistration  s'occuperait ex c lu siv e m e n t du  
con trô le  de la gestion  financière e t  du Bureau.

L es fonction n aires du Bureau lui paraissent p lus qualifiés  
q u ’u ne réunion  de représen tan ts p o litiq u es d 'E tats pour  
exam in er si les con d ition s d e form e d es statu ts on t é té  
rem p lies.

C ette com m ission  d e d ip lom ates, sans resp onsab ilité  
p erson n elle , com p osée  au hasard d es c ircon stan ces e t  d on t  
le s  m em b res seron t le  p lus so u v en t in con n u s de l ’assoc ia 
tion  en cau se, n e  lui paraît pas revêtir  les garanties que  
l ’on  peut attend re d e fon ction n aires ou d e m agistrats  
in tern ation au x .

La séan ce est le v é e  à m id i.

D e u x iè m e  sé a n c e  : le  jeu d i après-m idi io  août 1923.
La séance est ou verte  2 1/2 h eu res sous la p résid en ce de  

M. La pr a d elle , v ice-p résid en t.
M . Borel, tou t en  rendant h om m age au travail si 

rem arquable d e M . P o litis  déclare ap puyer les ob jection s  
form u lées par M . L yon  C aen. N o tr e  but est avan t tou t  
d 'élaborer un projet qui p u isse ob ten ir l'a ssen tim en t d es  
gou vern em en ts sans le  con cou rs d esq u els l'œ u vre n e peut 
prendre corps. L es c ircon stan ces actu elles  ne son t pas 
favorab les e t, en  p articu lier, il est p eu  probable que les  
E tats vo ien t de bon œ il la con stitu tion  d 'une n o u v e lle
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U n ion  in tern ation a le , d ’un nouveau  Bureau in tern ational 
a v ec  les frais qui en  d éco u le n t, pour un seu l travail d e  
con trô le  e t d 'en reg istrem en t, q u elq u e u tile  qu’il so it en  
lu i-m êm e. D eu x  p o in ts paraissent à M . B o r e l  de nature  
à créer un ob stac le  sér ieu x , si ce  n 'est ab so lu , au su ccès  
futur du projet. A ucun gou vern em en t ne voudra ad m ettre  
qu'une association  qui se d it in tern ation a le  pu isse le  tra
duire d evan t la Cour p erm an en te de La H a y e  ou te lle  
autre jurid iction  in tern ation a le , pour le  faire con d am n er  
à la recon naître, m êm e s'il ju g e  ce tte  recon naissan ce in ac
cep tab le  au regard d e l'ordre p ub lic du p ays.

D e  m êm e, il e s t  fort peu p robable que les E tats co n 
sen ten t à accorder aux a ssoc ia tion s in tern ation a les un  
rég im e d e faveur d érogean t à la loi qui rég it, dans le  p ays, 
le s  associations n a tion a les d e m êm e gen re.

D an s l'in térêt de l'œ u vre ici ab ord ée, M . Borel d ésire  
que le  projet so it rem anié d e m anière à ten ir com p te d es  
ob jection s qu'il v ien t d e sign aler.

M . Strïsower se  d éclare ég a lem en t adversaire d e  
l'in stitu tion  d'un rég im e sp écial d e  p erson n alité  juridique  
in tern ationale . P areille  in n ovation  aurait l'in co n v én ien t, au 
p oin t d e vu e pratique, d e provoquer im m éd ia tem en t dans  
le s  E tats où  le  nouveau  rég im e serait p lus favorable que le  
statu t d es a ssoc ia tion s en  v igu eu r une m ultip lica tion  p ro 
d ig ieu se  d e d éclaration s d 'in tern ation a lism e d e la part d es  
associa tion s ex ista n tes .

R ien  n ’es t p lus a isé , en  effet, pour u n e a ssoc ia tion , que  
d e se  déclarer in tern ation a le  so it  en  raison d e son ob jet  
scien tifiq u e ou hum anitaire, so it en raison d e l ’a b sen ce d e  
tou tes con d ition s de n a tion a lité  pour l'adm ission  d es  
m em bres.

Il y  a lieu  de se  so u v en ir , pour ce  m otif, d e la d istin c
tion  éta b lie  par le  regretté  M . von  Bar en tre  la R e c h ts -
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f ä h ig k e i t  e t  la H a n d lu n g s f ä h i g k e i t  ;  la prem ière seu le  
d o it  être d éterm in ée par le  projet d e  co n v en tio n  qui, 
m o y en n a n t certa in es co n d itio n s, accorde la p ersonn alité  
jurid ique aux a ssoc ia tion s in tern ation a les.

Q uant à la cap acité d 'agir q ue l’attribution d e ce tte  per
so n n a lité  com p orte, il y  a lieu  d e s ’en  référer à la lo i 
loca le .

O n p eut se  d em ander, il e s t  vrai, q u e lle  valeur a d ès  
lors l ’attribution d ’une p erson n alité  d on t le  con ten u  n ’est  
pas défini e t  d o it  varier d e  p ays à p ays.

M ais M . Strisower répond que p areille in certitud e  
e x is te  ég a lem en t pour le s  personn es p h ysiq u es qui jou issen t  
en  tous p ays d es droits c iv ils  recon nu s aux p erson n es  
p h ysiq u es n ation a les.

L e rapporteur, M . P o l i t i s , répond  à M M . B orel e t  
Strisow er que du m om en t qu’ils  p lacen t la q uestion  sur le  
terrain  d e l ’op portu n ité , c ’est-à-d ire d es p o ssib ilités de  
faire passer dans la pratique le  projet d e con ven tion  
élaboré par l’In stitu t, il n'a p lus le s  m êm es ob jection s  
con tre le s  th èses  sou ten u es par M . L yon  Caen et reprises  
par le s  d eu x m em bres qui v ien n en t d ’exp oser leur av is. Il 
est pourtant d ou teu x  q u ’il so it dans la m ission  d e l’In stitu t  
d e se  lim iter dans se s  v œ u x  aux seu les p ossib ilités de  
l ’heure p résen te , au lieu  d e tracer largem en t la v o ie  aux  
réform es que le  progrès im posera  tô t au tard.

M . Borel a parlé d es d isp osition s a c tu ellem en t peu  
en cou ragean tes d e la plupart d es E tats. R ien  n ’indique  
q u ’au m om en t où les p u issances se  sera ien t d éc id ées à 
réunir u ne con féren ce pour rég ler la  q u estion , le s  c ircon 
sta n ces n e  se  so ien t pas a m éliorées. S i, m êm e à ce tte  
ép oq u e , le projet d e l’In stitu t paraît trop radical, on peu t  
faire con fian ce aux d ip lom ates pour le s  am pu tation s qui
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sera ient n écessa ires . Il n ’ap partient pas à l'In stitu t d e  les  
indiquer par a v a n ce .

E n  c e  qui co n cern e  sp éc ia lem en t la  q uestion  du recours, 
le  R apporteur exp rim e l ’a v is  que ce tte  n otion  n ’es t pas 
aussi révo lu tion n a ire  q ue certa in s m em bres paraissent la  
ju ger.

L e  projet d e  co n v en tio n  re la tif à la Cour d es P rises  
d on n ait le  d roit aux sim p les particu liers d e  traduire le s  
E tats  d ev a n t c e tte  ju r id iction .

L e C om ité d es ju r istes qui a élaboré sou s leur form e  
prem ière le s  sta tu ts d e  la Cour p erm an en te d e  Justice  
in tern ation a le , fut sa isi par certa in s d e ses m em bres d ’u ne  
proposition  an a logu e ; s ’il l ’écarta à la m ajorité d es v o ix , ce  
fut sou s la  réserve form elle  q ue c e tte  d éc ision  n ’éta it q ue  
p rov iso ire e t  n e  p réju geait pas d e  l ’aven ir .

L e R apporteur d éclare , pour ce  m otif, m ain ten ir ses  
p rop osition s.

M . le  P résid en t d éclare la d iscu ssion  gén éra le  c lo se  et  
ou vre le  d éb at sur l ’artic le  prem ier du projet.

L ’assem b lée  d éc id e , sur la p roposition  du P résid en t, d e  
réserver la d iscu ssion  du préam b ule ju sq u ’après le  vo te  
d es  a rtic les .

A u sujet d e  l’a rtic le  i" , M . L y o n  C a e n  p rop ose la  sup
p ression  d es  tro is d ern ières lig n es  à partir d es  m o ts : « ou  
en  recon n aissan t » . Il reproche au projet p résen té d e co n 
fondre d eu x  situ ation s en tièrem en t d istin ctes  : c e lle  d ’asso 
cia tio n s qui p ossèd en t u n e  n a tio n a lité  d éterm in ée , m ais  
d ésiren t accom plir d es actes  jurid iques en  p a y s étrangers, 
e t  c e lle  d es a ssoc ia tion s in tern ation a les qui n e  se  rattachent 
à aucun p a y s. C e so n t là d eu x  q u estio n s en tièrem en t d iffé
ren tes  q u ’on  n e  p eu t traiter en sem b le  san s con fu sion .

L ’In stitu t p eu t e t  d o it  d an s la  p résen te d élib ération  6e  
lim iter  à la  d eu x ièm e q u estion  in d iq u ée du reste par le
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lib e llé  du sujet proposé à la X IV e C om m ission . Il y  a 
d'autant m oin s lieu  de se préoccuper d e la cap acité des  
associa tion s n ation a les en  p ays étrangers que ce tte  q u es
tion  a déjà fait l'objet de réso lu tions ad op tées à la session  
d e C openhague.

M . de Montluc appuie l'am end em en t d e M . L yon  
C aen . Il y  a p lusieurs d egrés dans l'in tern ation a lité  et  
plusieurs stades dans l ’a ctiv ité  in tern ationale : d e m êm e  
il y  a d es d egrés dans la cap acité juridique. Ce serait une  
erreur d e traiter sur le  m êm e p ied  d es associations qui n e  
son t pas ég a lem en t in tern ation a les, ainsi u ne association  
ce ltiq u e  in téresse  d eu x  p ays seu lem en t. E st-il sérieux  de  
sou m ettre son in tern alisation  aux m êm es form alités qu'une  
association  p h ilh e llén iq u e , par ex em p le , e t  qui voudrait 
d even ir m ond ia le ?

M . Beichmann critique ég a lem en t com m e M . L yon  
Caen l'assim ilation  d es a ssoc ia tion s proprem ent in terna
tion a les e t  des a ssoc ia tion s in tern ation a les qui p ossèd en t  
u n e n a tion a lité  d éterm in ée . Pareil sy stèm e  lui paraît se  
heurter à une d ifficu lté d octrinale in surm ontab le , en  d o n 
n ant sim u ltan ém en t à une p ersonn e juridique deu x statuts  
p erson n els d ifférents.

M. Beichmann déclare recu ler ég a lem en t d evan t  
l'ob stacle que v ie n t d e sign aler le  baron d e N o ld e . Si l'on  
veu t prévoir l'accession  d 'associations n ation a les à la capa
c ité  de p ersonn e juridique in tern ation a le  p révu e par la  
co n v en tio n , il faut tou t au m oin s im poser à ces  a ssoc ia tion s  
et organ iser le  d essa is issem en t d e leur n a tion a lité  prim i
t iv e .

M M . Strisow er , Roguin et  Kaufm ann  com b atten t  
su cc ess iv em en t ce tte  m anière de vo ir . La recon n aissan ce  
sim u ltan ée  d e cap acités variables su ivan t le s  pays n 'est  
pas un con tre-sen s. N 'a -t-on  pas la m êm e situation  quand
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u ne so c ié té  com m ercia le fon d ée dans l'E tat A su ivant sa  
lo i est recon n u e dans le s  E tats B , C, D  ? U n e  association  
in tern ation a le peut tirer ses droits d e p lusieurs sources : 
u ne lo i, u ne co n v en tio n . E lle  in voquera la co n v en tio n  si 
ce lle -c i lui perm et p lus d e droits que sa loi n ation ale .

M . P o L iT is  rép lique à M . L yon  Caen qu'au p oint de vue  
pratique tou t d'abord il y  a un in térêt év id en t à éten d re le  
b én éfice du rég im e co n v en tio n n e l proposé aux a ssoc ia tion s  
in tern ation a les qui on t, p rov iso irem en t, pour d es m otifs 
m atérie ls , dû recourir — com m e l'In stitu t lu i-m êm e se  
p ropose d e le  faire —  à l'ex p éd ien t de s'abriter sou s u ne  
lo i nation ale . O n propose d 'im poser tout au m oins a ces  
associa tion s le d essa is issem en t du statu t prim itif, m ais on  
n 'in d iq ue au cu n em en t le  m oyen  d e réaliser ce  d essa is isse 
m en t, faute duquel} le s  assoc ia tion s in tern ation ales son t  
con d am n ées d'après c e tte  théorie à dem eurer r ivées au 
statu t n ational p roviso irem ent ad op té.

Il sera it du reste év id em m en t contraire à toute log iq u e  
d e  traiter d e façon d ifférente les a ssoc ia tion s in tern a
tion a les itin éran tes qui n ’on t pas un s iè g e  perm anent e t  
c e lle s  d on t le  s ièg e  ad m in in istratif est actu ellem en t fixé.

Q uant à l'ob jection  d octrin a le d év elo p p ée  par M. de  
N o ld e  et d'autres m em bres, le  R apporteur s ’a ssoc ie  p le in e 
m en t à la réfutation  qui en  a déjà é té  faite. Il ne v o it  en  
aucune façon l'im p ossib ilité  d e d éterm in er sim u ltan ém en t  
la cap acité juridique d e l'association  in tern ation a le  p a r l a  
lo i n ation a le  e t  la co n v en tio n  prop osée. L 'association  
bén éficiera  n écessa irem en t, m êm e dans son p ays d 'orig ine, 
d u  rég im e le  p lus favorable.

E nfin  M . P o l it is  s'é lè v e  con tre le  fait q u ’on p réten 
drait lier aujourd’hui l ’In stitu t par se s  réso lu tion s de  
C op en h agu e. L 'In stitu t est toujours libre de reven ir sur 
d 'an c ien n es op in ion s exp rim ées. Il suffit que dans l'esp èce
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il y  a it un in térêt m an ifeste  à appliquer un m êm e rég im e  
aux assoc ia tion s in tern ation a les sans s iè g e  socia l e t  sans 
n a tio n a lité  e t à ce lle s  qui se  son t p rov iso irem en t arbitrées  
sou s l ’ég id e  d ’u n e lo i lib éra le .

L e baron A . R o l in  a joute à ce tte  d ern ière con sid éra
tion  qu’il n 'ÿ  a d ans l ’esp èce  n i con trad iction  n i d ou b le  
em p lo i en tre le  projet d e co n v en tio n  proposé et le s  réso lu 
tio n s de C openh ague. C elles-c i ava ien t pour ob jet la  d éter
m ination  du droit ex ista n t. L e n ou veau  projet ten d  à créer  
un droit n ouveau  par v o ie  d e traité.

M . B a s d e v a n t  d em an d e au R apporteur pour quel 
m o tif son  projet es t m u et sur le s  fond ations.

M . le  R apporteur répond  que le s  fond ations so u lèv e n t  
d es p rob lèm es trop sp éciaux ; l ’élaboration  d ’un statu t co n 
v en tio n n el ad m issib le par tou s le s  E ta ts  es t d es p lu s d iffi
c ile s  en  raison d es  rég im es ex trêm em en t d ivers ap pliqu és  
su ivant les p ays aux fond ations. L ’assim ilation  su g g érée  
par M . B asd evan t e s t  certa in em en t im p o ss ib le ;  le  sujet 
qu'il in d iqu e devra faire en  son  tem p s l'objet d 'une étu d e  
particu lière.

M . R o g u in  é m e t  le  vœ u que pour plus d e  clarté l ’art. i er 
réserve ex p lic item en t la q u estion  d es fond ations e t  pro
p ose  d ’ajouter, sauf rédaction , à la fin d e l ’art. 1 " les  m ots : 
« les  fond ations la issées  d e  cô té  ».

M. le  R apporteur déclare accep ter, sau f réd action , l ’in 
sertion  d ’une pareille  réserve d ans le  projet d e co n v en tio n , 
m ais p ropose qu ’e lle  figure p lu tôt dans le  p réam bule.

M. R o g u in  y  co n sen t.
M . K a u f m a n n  propose que l’art. 2 , qui d éfin it le s  asso 

cia tion s in tern ation a les, p ren n e la p lace d e l ’art. 1 " ; m ais  
le  P résid en t fait ob server q ue c e tte  rem arque a trait à la  
rédaction  e t  d éc id e  q u ’e lle  sera en  con séq u en ce  ex a m in ée  
par le  R apporteur.

M. B o r e i . com b at ég a lem en t la m anière d e  vo ir de
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MM. L yon  Caen e t  d e N olcle . L es a ssoc ia tion s in ter
n ation a les d o iv en t p ouvoir, pour agir dans un pays qui 
n ’aurait pas adhéré à Ja co n v en tio n , acquérir la personna
lité  juridique qui leur serait offerte dans ce  p ays sans perdre 
la p erson n alité  in tern ation a le .

L e P résid en t m et aux vo ix  l'am en d em en t suppressif de  
M. L yon  Caen qui es t repou ssé .

L ’artic le  prem ier est v o té .
L ’A ssem b lée  aborde la d iscu ssion  d e l ’art. 2 .
Sir C ecil H u r s t  propose la suppression  d es m ots « d u e s  

à l ’in ita tiv e  p rivée ». Il co n sen t vo lon tiers à en courager  
la  création  d ’assoc ia tion s in tern ation a les par les particu
liers, m ais il se  d em an d e pourquoi il faudrait con dam ner  
l ’in itia tive  qui serait prise par d es G ou vern em en ts e t  
refuser le  b én éfice  du nouveau  rég im e co n v en tio n n el aux  
associa tion s m ix tes  qui com p ren n en t à la fois des particu
liers e t  d es d é lé g u é s  g o u vern em en tau x .

M. K a u f m a n n  exp rim e l’op in ion  que l ’id ée du R appor
teur serait m ieu x  rendue et ne prêterait pas à la critique  
form ulée par Sir C ecil H u rst si le s  m ots « d u es à l ’in itia 
t iv e  p rivée » é ta ien t rem placés par « non  éta tiq u es ».

Le R apporteur indique q ue la m odification  p rop osée par 
Sir C ecil H urst e t par K aufm ann im pliqu e en réalité  
la so lution  d 'une q uestion  d e principe. Va-t on éten d re la  
facu lté d ’acquérir la p ersonn alité  juridique in tern ationale  
aux sy n d ica ts  d e com m u n es qui s 'é tab lissen t d es deu x  
cô tés  d 'une frontière ? Va*t on l'éten dre aux association s  
d 'E tat ? Il faut recon naître que chaque fois qu'il s ’ag it d e  
grou p em en ts com p renan t non p lus seu lem en t d es per
so n n es p rivées, m ais d es personn es publiques, la question  
revêt un asp ect d ifférent.

Le R apporteur d em and e aux h onorables préop inants de  
n e pas insister .

*5
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M . S t r i s o w e r  es tim e  le s  argu m en ts du R apporteur  
non con clu an ts. Il se  p eut, en effet, fort bien que l'in itia tive  
d'un E tat ab outisse à la création  d 'une assoc ia tion  in ter
n a tion a le  d e p ersonn es p rivées. Il y  a d on c lieu  d ’om ettre  
réso lu m en t ce tte  n otion  d ’in itia tive .

M. S t r i s o w e r  propose de rem placer les m o ts « dues à 
l'in itia tive  privée » par les m ots « de personnes p rivées »,

M. K a u f m a n n  d éclare n e p ouvoir accep ter la rédac
tion  p rop osée par M. S trisow er. Il y  a en effet un grand  
n om bre d 'associations in tern ation a les qui on t d es buts d e  
b ien fa isance, d 'h y g ièn e , d 'éd ucation , et qui com p renn en t  
non seu lem en t d es p ersonn es p rivées, m ais aussi d es d é lé 
gu és gou vern em en tau x . V a-t-on  leur refuser la personn a
lité  juridique in tern ationale ?

A près un éch an ge de vues]auquel prennent part MM. d e  
L a p r a d e l l e , B a s d e v a n t  et le  R apporteur, M. P o u l - 
l e t  propose d e rem placer les m ots « d ues à l'in itia tive  
p rivée » par « d e caractère privé ».

L e R apporteur d éclare accepter ce tte  rédaction .
Le P résid en t m et su ccessiv em en t aux vo ix  : le  prem ier  

alin éa  de l'article 2 , réserve faite d es m ots « dues à l'in itia 
tiv e  p rivée ». L’a lin éa est ad opté. —  L ’am en d em en t  
S tr iso w er : « d e personn es p r iv é e s» . L 'am end em en t est  
rejeté. —  L ’am en d em en t P ou lle t : « de caractère privé ». 
L ’am en d em en t est adopté. —  E nfin , sauf rédaction , 
l'am en d em en t K aufm ann : « non  éta tiq u es ». L 'am en d e
m en t es t rejeté.

L 'A ssem b lée passe à l'exam en  du d eu x ièm e alinéa.
M. P o l i t i s , répondant à u ne ob servation  p résen tée  par 

M. L yon  Caen au cours d e la d iscu ssion  gén éra le , rappelle  
que le s  a ssoc ia tion s v isées  dans ce  dernier paragraphe en  
plus d es assoc ia tion s in tern ation a les proprem ent d ites  
son t non pas tou tes  les association s n ation a les à but inter-
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n ation a l, m ais le s  a ssoc ia tion s e ssen tie llem en t in tern atio 
n a les qui, com m e p is a ller, o n t ad opté le  m ou le  d ’un statut 
national d éterm in é.

Le d eu x ièm e a lin éa  d e l’artic le  2  e s t  ad op té.
M . le  P résid en t m et en  d iscu ssion  l ’article 3 , qui én u 

m ère le s  m en tion s qui d o iv en t figurer aux statuts.
L e baron. R o l i n -J a e q u e m y n s  s ’é to n n e de la faculté  

la issée  par le  tertio aux assoc ia tion s in tern ation a les de n e  
pas avoir d e s ièg e  tem poraire ou perm anent.

L e R apporteur exp liq u e  que c ’est in ten tio n n e llem en t  
qu'il a ci*u d evo ir  laisser ce tte  lib erté aux assoc ia tion s  
in tern ationales qui d ésirera ien t vou lo ir év iter  jusq u ’à 
l ’apparence de subir l ’in fluence d'un E tat d éterm in é.

M . B a s d e v a n t  exp rim e l’av is qu'il serait peut être  
opportun d 'ex iger  tout au m oin s d es association s une é le c 
tion  d e d o m ic ile  dans chacun d es p ays où e lle s  veu len t  
jouir d e la q ualité  d e p erson n es juridiques.

L e R apporteur estim e n e pas pouvoir adopter la su g 
g estio n  d e M . B asd evan t qui entraînerait u ne grande  
com p lica tion  e t  d e rée lles d ifficu ltés pour certa in es a sso 
cia tion s. Il s ig n a le  à M . B asd evan t que l ’article 1 6  du projet 
répond  aux p réoccu p ation s qui l ’in sp irent, en  rég lan t d e  
façon p récise la  q u estion  d e la com p éten ce  ratione loci du  
tribunal d evan t lequel le s  a ssoc ia tion s p eu ven t être  
a ss ig n é e s .

L e baron R o l i n -J a e q u e m y n s  e t M . B a s d e v a n t  d é 
clarent n e pas in sister .

M . V a l l o t t o n  propose d e d onn er aux 7 0 e t 8 ° un carac
tère facultatif. Il arrive fréquem m ent que la q u estion  des  
ressou rces, d e la com p osition , de l'adm inistration  et d e  
l'affectation  du p atrim oine n e se  p osen t que q uelque tem ps  
après la con stitu tion . 1 1  e s t  p én ib le  d ’im poser aux asso 
c ia tion s l ’aveu  de leurs d ifficu ltés m atérie lles. D e  m êm e
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le s  én on cia tion s réclam ées au n° 8  n e paraissent pas pré
sen ter  un in térêt m ajeur pour les E tats e t  son t d e nature 
à em barrasser certaines associations.

M . B e ic h m a n n  estim e q ue, pour répon d re à l’essen tie l 
d es préoccupations de M . V a l l o t t o n , il suffira d e sup
prim er au 7 # les  m ots « leurs ressou rces, la com p osition . »

M . V a l l o t t o n  et le  R apporteur d éclaren t accepter  
l'am en d em en t.

M. K a u f m a n n  dem ande l’ad d ition  à l ’artic le  3  d ’un 
n u m éro  1 1  ainsi conçu  :

« S i, dans le s  pays de tou tes les P u issan ces con tractan tes, 
ou dans le s  p ays d esq u elles en tren t c e lle s -c i, e lle s  veu len t  
jou ir d es  avan tages d e  ce tte  co n v en tio n  ».

M . K a u f m a n n  justifie  ce tte  p roposition  en  rappelant 
q u e, co m m e T a  d it M . d e M on tluc, b eau cou p  d ’assoc ia 
tions. n ’on t pas un caractère m ondial b ien  q u ’in téressan t  
un certa in  nom bre d e p ays d ifférents. 1 1  e x is te  d es a sso 
cia tion s in tern ationales pour la lu tte con tre le s  m alad ies  
trop ica les. Faut-il leur im poser d es form alités dans tous  
le s  E ta ts  e t encom brer ceux-ci d ’un a m o n ce llem en t de  
paperasses sans in térêt ?

L e R apporteur répond à M. K aufm ann q ue sa p ropo
sition  n'apporte à la procédure p rop osée qu ’u ne s im p li
fication  apparente. 1 1  arrive fréquem m ent q ue le s  a ssoc ia 
tio n s in tern ation a les éten d en t leur a ctiv ité  à d e n ou veau x  
E tats. I l parait peu pratique d e  leur im p oser ch aq ue fois 
l'accom p lissem en t de n ou ve lles  form alités.

M . le  P résid en t m et aux vo ix  l'article 3  te l q u ’il est  
m odifié  par l ’am en dem ent de M . B e i c h m a n n .

L ’artic le  3  e s t  adopté.
L ’am en d em en t de M. K a u f m a n n  e s t  en su ite  rejeté.
A  l'article  4 , qui règ le la com p osition  et la com p éten ce  

du Bureau perm anent et de la C om m ission  perm an en te,

3*56



M . A d a t c i  propose d e n e pas astreindre les P u issances  
con tractan tes à adopter, pour la répartition des frais, la 
proportion étab lie  pour le  Bureau international de l ’U nion  
posta le u n iverse lle . Il propose en con séq u en ce  de rem pla
cer ces m ots : « proportion étab lie  pour le  Bureau in ter
national d e l ’U n ion  p osta le  u n iverse lle  » par les m ots : 
« q u ’e lle s  d éterm in eront de com m un accord ».

M . A d a t c i  justifie  sa p roposition  en rappelant que la 
S o cié té  d es N a tio n s  a con sta té  l ’in justice crian te du m ode  
d e répartition  en  v igu eu r dans l ’U n ion  p osta le, qui ne  
s ’applique, il e s t  vrai, dans ce tte  U n ion  qu’à des som m es  
in sign ifian tes .

L e R apporteur réplique que les frais du Bureau in stitu é  
par son  projet seron t m oin s im portants en core, vu q u ’ils  
n e com prendront que le lo g em en t et l'ap p ointem cn t d ’un 
personnel réduit.

A près éch an ge d e vu es avec M . A datci, le R apporteur  
accep te d e rem placer, au 9 e a lin éa , les m ots « étab lie  
pour » par le s  m ots : « qui proviso irem ent sera ce lle  
éta b lie  pour ».

A  l ’artic le  5 , qui défin it la m ission  du Bureau perm anent  
et  de la C om m ission  p erm an en te, M . V a l l o t t o n  pro
p ose d e d onn er au Bureau perm anent les pouvoirs de la 
C om m ission  perm an en te. C ette  dern ière sera vra isem b la
b lem en t, su ivan t l ’artic le  4 , com p osée  en m ajeure partie 
d e représen tan ts d ip lom atiq u es. Il sera sou ven t d ifficile  
d e les  réunir pour statuer sur la d em and e d ’une a sso 
ciation  n o u v e lle  peu im portante. Il e s t  à craindre d'autre 
part que les déb ats d ’un sem b lab le  organ ism e n e so ien t  
trop sou ven t im p régn és d e passion  p olitiqu e.

M . B q r e l  rép liqu e à M . V allo tton  que le  Bureau  
co m p o sé  d e fonction n aires m anquera d ’autorité et que si 
on lui d on n ait la co m p éten ce  p rop osée par M. V a llo tton ,
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il faudrait certa in em en t prévoir un recours con tre ce tte  
d écision , recours qui s'exercera it prob ablem ent d evan t la  
C om m ission  p erm an en te. O n n'aurait rien ga g n é e t  l'on  
aurait perdu du tem ps.

M . le  R apporteur ajoute que la question  de l'octroi de  
la p erson n alité  juridique est d 'une nature trop d élica te  
pour la laisser a q u elq u es fonction n aires. Il im porte au 
contraire de laisser à tou s les E tats le  droit d 'exprim er  
leur av is par la vo ix  d e leur d élég u é .

M . L y o n  C a e n  dem and e que l'a linéa 4  de l'article 5  

so it réd igé com m e su it : « La C om m ission  p erm an en te n e  
pourra refuser d e procéder à l'en reg istrem en t et à la  
n otification  qu'en cas d 'insuffisance ou d 'irrégularité d es  
d ocu m en ts ». La su ite d e l'a linéa com m e dans le  projet de  
M . P olitis.

L 'am end em en t proposé com p orte u ne d oub le m odifica
tion  :

i°  La restriction  du droit d e refus con féré à la C om 
m ission  ;

2 0 La m en tion  de l'en reg istrem en t qui e s t  l'objet d irect 
d e la d em and e form ulée par l'association  et qui 
précède n écessa irem en t la notification .

Le R apporteur déclare accep ter l'am end em en t.
L ’am en d em en t de M . V allotton  est rejeté.
Le te x te  d e l'article 5  du projet te l qu'il e s t  am en dé par 

M . L yon  C aen, est accep té .
L 'article 7  ex p o se  dans q u e lles con d ition s un E tat pourra 

refuser la p ersonn alité  juridique d 'une association  d û m en t  
en reg istrée . Il règ le  le s  effets du refus e t le s  m od alités du 
recours.

M . L y o n  C a e n  propose d e supprim er les derniers m ots
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du prem ier a lin éa  : « si la nature de son objet e tc . », ainsi 
que les trois a lin éas su ivants.

M . B o r e l  propose d e supprim er le s  a lin éas 2 , 3 , 4 .
M . L y o n  Ca e n  d év elo p p e su cc in ctem en t les m otifs qui 

lui font repousser le  tex te  p rop osé. D ans certains p ays, et  
n otam m en t en F ran ce, le  G ou vern em en t p ossèd e un p ou
voir d iscrétion naire de refuser la personnification  c iv ile  
aux so c ié tés  n ation a les.

Il ne d o it pas m otiver son refus, ce  qui écarte ipso fa cto  
la p ossib ilité  du recours. C om m en t ex ig er  de l ’E tat fran
ça is un rég im e p lus favorable pour les  assoc ia tion s in ter
n a tion a les ?

M . Bo r e l  exp liq u e que, pour les  raisons d év e lo p p ées  
par M . L yon  C aen, il est  adversaire du recours, m ais qu'il 
est d isp osé à ad m ettre l ’ob liga tion  pour les E tats d e  
m otiver  leur refus par le s  con sid éra tion s d'ordre public  
in d iq u ées au projet.

L e R apporteur réplique que le s  con sid ération s em prun
tée s  au d roit p o sitif n e d o iv en t pas em p êcher l ’In stitu t d e  
se p rononcer en  faveur du recours qui est u ne garantie  
con tre l ’arbitraire.

Il reproche à M M . L yon  Caen et Borel de laisser sans 
exp lica tion s, par leur suppression  d es derniers paragraphes 
d e l'article 7 , la q u estion  d e savoir q u e lles son t les co n sé 
q u en ces du refus.

M . L y o n  C a e n  réplique im m éd iatem en t que les c o n sé 
q u en ces son t le  retour au droit com m un  a ctu ellem en t en  
vigu eu r.

M . d e  M o n t l u c  ab ond e d ans ce  sen s.
M . V a l l o t t o n , à propos du paragraphe 2 , propose de  

donn er co m p éten ce  pour le recours n on  à la Cour p er
m an en te d e Justice in tern ation a le , m ais à un T ribunal arbi-
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tral in ternational sp écia l, d o n t la com p osition  e t  le  fon c
tio n n em en t sera ient p réc isés en  an n exe .

L e R apporteur, après un bref éch an ge de vu es, con sen t  
à réserver la q uestion  par l’ad d ition  au d eu x ièm e para
graphe d es m ots « ou d e quelqu e autre juridiction  «.

L e baron A . R o l i n  exp rim e son  é to n n em en t de voir  
le  paragraphe 3  d e l ’artic le  7  d onn er n otam m ent pour effet 
au refus, de priver l ’assoc ia tion  in téressée  d ’exercer de  
quelqu e m anière que ce  so it son  a ctiv ité  sur le  territoire d e  
l ’E tat refusant. P areille  san ction  es t sans rapport av ec  la 
privation  d e la p erson n alité  jurid ique. L e baron A . R o l i n  
propose en con séq u en ce  d e réd iger l'a linéa  3  com m e su it : 
« D even u  défin itif, le  refus aura pour effet d e priver  
l ’association  in téressée  d e la p erson n alité  juridique dans 
les lim ites  de l’E tat qui l ’aura p ron on cée » .

M . M e r c i e r  prop ose d e réd iger l'a linéa d e la façon  
su ivan te  : « Il appartient à chaque E tat de déterm in er quels  
seron t sur son territoire les effets (ou  les co n séq u en ces) d e  
son  refus d e reconnaître la p ersonn alité  juridique d ’une  
association  in tern ation a le ».

M . B e i c h m a n n  propose d e supprim er l ’a lin éa  3 , car il 
est in u tile  d ’indiquer dans un te x te  le s  con séq u en ces de  
droit c iv il du refus d e recon n aissan ce d e  la p ersonn alité  
juridique d ’une association  e t  quant aux con séq u en ces d e  
c e  refus sur les droits p ublics d e l ’assoc ia tion , c ’est-à-d ire  
sur son  a ctiv ité  soc ia le  ou n on  juridique, c ’es t là , com m e  
le  fait ob server le  P résid en t, u n e  q u estion  d e loi d e p o lice  
qui n e trou ve pas sa p lace dans le  projet.

Le R apporteur rép liqu e que le refus d on t le s  co n sé
q u en ces son t ici étu d iées  est u n iq u em en t celu i qui aux  
term es de l ’a lin éa  i cr aura é té  m o tiv é  par d es considéra
tio n s d ’ordre public. Il e s t  in d isp en sab le  e t naturel d ès  
lors de d onn er aux E tats le  droit d e tirer du refus tou tes
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ses  con séq u en ces en  in terd isan t à l ’association  interna
tion a le  v isé e  tou te a c tiv ité  q uelcon qu e.

M M . S t r i s o w e r  ém et l'avis que l ’id ée exp rim ée par 
le R apporteur serait traduite d e façon plus claire par la 
rédaction  su ivan te  : « L e refus donnera à l ’E tat le droit d e  
» priver l'association  in téressée  e tc .. .  » A insi l ’in terd iction  
n e résu lte pas ipso ju r e  du refus, m ais e lle  est la issée  à 
l'appréciation  d e l'E tat refusant.

M M . S t r i s o w e r  et  K a u f m a n n  d em an d en t qu'il n e  
so it  pas fait m en tion  d e la facu lté d o n n ée  à l'association  
in téressée  d e contracter, acquérir, p osséd er, qui paraît en  
con trad iction  a v ec  l'ab sen ce d e p erson n alité  juridique. 
S eul le  droit d 'ester en  ju stice  d o it lui être la issé et en core  
seu lem en t pour la d éfen se  d es droits acquis.

M . K a u f m a n n  propose en  con séq u en ce  que le 5 e a linéa  
d e l'article 7  so it supprim é e t  rem placé par les m ots su i
van ts qui sera ient ajoutés au 4 e a lin éa  : « pour le s  faire 
valoir, l'association  in téressée  pourra ester en ju stice  ».

C et a m en d em en t, auquel M . S t r i s o w e r  déclare se  
rallier, est ég a lem en t ad opté par le  R apporteur.

M . le  P résid en t m et aux v o ix  su ccessiv em en t le  prin 
cip e d e recours ju r id iction n el, qui est ad opté, ce  qui 
im pliqu e par là m êm e la n éce ss ité  d e m ainten ir l ’o b lig a 
tion  de m otiver le  refus. — Il m et aux vo ix  en su ite  
l'am en d em en t d e M . B eichm ann  et celu i d e M. M ercier. 
Ils son t tous le s  d eu x  rejetés.

L e te x te  du projet es t en su ite  ad opté av ec  les m odifica
tion s su g g érées par M M . V allo tton  et K aufm ann.

La séan ce est le v é e  à 5 . 3 0  heures.

Troisièm e séance :  le  vendred i après-m id i lo a o ù t  1 9 2 3 .
L a séan ce  est ou verte à 3  h eu res sous la p résidence de  

M . d e  L a p r a d e l l e , v ice-p résid en t.
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M . le P résid en t m et en d iscu ssion  l'article  8 .
M. L yon  Ca e n  d éclare qu’il a certa in es ob servation s  

à p résen ter con cern an t la rédaction  de ce t  artic le . L 'e x 
p ression  « association  à resp on sab ilité  lim itée  » lui paraît 
m alheureuse parce qu'il e x is te  en  A llem a g n e  et en  
A utrich e des so c ié tés  à resp on sab ilité  lim itée  à l'égard  
d esq u e lles  en  F ran ce une loi récen te  a pris d es d isp o s i
tion s sp éc ia les . Il préférerait l'exp ression  « so c ié té  
a n o n y m e » .

M . V a l l o t t o n  d em and e la suppression  d es m ots  
« au m oin s » e t  « m êm e » .

M . B e ic h m a n n  sig n a le  que dans certains p ays, en  
N o r v è g e  n o tam m en t, l'acqu isition  d 'im m eu b les n 'est  
p ossib le  que m oyen n an t u ne autorisation  sp éc ia le . Il se  
d em and e si les d isp osition s d e ce t article auront pour 
effet de sou m ettre ces a ssoc ia tion s in tern ation a les aux  
m êm es o b liga tion s que le s  n ation aux de ces p ays

M . le  P résid en t sig n a le  que d es d isp osition s de  
l'art. î o , § 2 , son t re la tives à ce tte  q u estion . L 'art. 8  est 
a ccep té  av ec  les m odifications de rédaction  qui on t é lé  
p rop osées.

A  l'art. 9 , M . B e ic h m a n n  se d em and e s ’il est n é c e s 
saire d 'entrer dans tous les d éta ils  con ten u s dans ce t  
artic le .

M . le  R apporteur cro it q ui l  est u tile  de s'exp liq u er  
sur les  d ifficu ltés qui p eu ven t naître dans certains pays  
et ne v o it  pas d 'in co n v én ien ts  à exp liq u er ces  p rincipes.

M . R o g u in  propose la su pp ression  du m em bre de  
phrase : « ou par la loi du p ays, où s 'ex erce  l'ac tiv ité  dans 
laq u elle  rentre l ’esp èce  ex a m in ée  » , à l ’art. 9  in fin e .

M . le Rapporteur n 'accep te  pas ce tte  su ggestion  parce 
qu'il faudrait d ès lors supprim er tout le  parag. 2  d e l'art. 9 .

L e  projet d e co n v en tio n  éta b lit  un rég im e sp écia l en
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faveur d es a ssoc ia tion s qui n e son t d'aucun p ays d é ter 
m in é .

L 'art, z réserve la p o ssib ilité  de faire plus en faveur des  
associa tion s qui se son t fixées dans un pays d éterm in é et  
y  on t acquis la p erson n alité  juridique en se conform ant 
aux lo is  lo ca les .

A  l'art 9 , il s 'ag it de d éterm in er la loi qui régit l'a sso 
c ia tion  : s'il y  a un s iè g e  so c ia l, ce  sera la loi du lieu  où  
e l le  est é tab lie  S 'il n 'y  a pas d e s iè g e  so c ia l, ce  sera la 
lo i du p ays où s 'ex erce  son  a ctiv ité .

M . R o g u in  m ain tien t sa p rop osition  d 'appliquer à 
tou te  a ssoc ia tion  le  rég im e d e droit com m u n  prévu par 
la co n v en tio n .

M . d e  N o l d k  con sta te  que l'association  reço it une  
certa in e cap acité fixée  par les art. 9 , 1 0  e t 1 1 . Il se  
d em and e pourquoi, dans l'article  v o té , on s'en  réfère à la 
cap acité  accord ée par la loi n a tion a le . E n su ite , à su p 
poser que le  s iè g e  social ait é té  fixé par les statu ts, 
est ce  que les artic les 9 , 1 0  et ix  ne seron t p lus a p p li
cab les e t  e s t-ce  que ces a sso c ia tio n s seron t sou m ises du  
fait d e leurs statu ts p erson n els à la lo i n ation a le  ?

M . DE N o l d e  d em and e la suppression  de l'art. 8 .
M .B e ic h m a n n  reste  persuadé qu'il faudrait supprim er  

l'article  9  qui est d e nature à sou lever  une série d e q u e s
tion s d iffic iles à résoudre. Il so u lig n e  la d ifféren ce en tre  
la « R ech tsfäh igk eit » (art. 8 )  et la « H an d lu n gsfäh ig 
k eit  » (art. 9 ) . La cap acité d 'agir sera rég lée  par les  
statu ts e t  il n 'y  a pas de d isp osition s sp éc ia les à ce t  
égard  dans la co n v en tio n .

M . P o u i .l e t  e s tim e  que l'art. 1 0  tou ch e  à la cap acité  
de droit : droit d'acquérir d es im m eu b les, d es le g s , e tc . 
A u x  artic les su ivan ts il est q u estion  de la m anière d on t  
s ’ex e rc en t ce s  droits.
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M . L y o n  C a e n  croit d evo ir  faire abstraction  d es  
te x te s  afin de m ieux voir q u e lles  son t les q u estion s qui 
se  p osen t. U n e  q uestion  d e cap acité  tout d 'abord, c a p a 
c ité  d 'acquérir des im m eu b les, e t c .,  c ’est la « R e d its  
f à h ig k e it» ;  en su ite une q u estion  de p ouvoirs : il faut 
que l'association  ait ses  représen tan ts ; ce son t les statuts  
qui indiqueront leurs p ouvoirs. Q uant à la resp onsab ilité  
d es représen tan ts, ce  seron t les lo is qui la d éterm in eron t, 
m ais les lo is  de q uels pays ?

L 'art. 8  a trait à la cap acité , l'art, i o  n 'en est que le  
d év e lo p p em en t et il y  aurait avan tage à ce  qu'il so it  
rapproché d e l'art. 8  Q uant à l'art. 9 , il est re la tif aux  
pouvoirs des rep résen tan ls des a sso c ia tio n s .

M . l e  P r é s id e n t  estim e que l'art. 9 , § 2 , devrait être  
supprim é. Ce paragraphe est re la tif à la so lu tion  de  
con flits de lo is .

M . le  R apporteur d it que l'art. 8  étab lit la capacité  
d es a ssoc ia tion s dans chaque p ays, m ais que chaque  
E tat peut d évelop p er le m inim um  de cap acité garanti 
par les d isp osition s su ivan tes ; il n e suffit pas, bien  
en ten d u , qu'on leur accord e le rég im e ap plicab le aux  
so c ié tés  com m ercia les, si ce  rég im e est m oins favorable  
que celu i étab li par ces stip u la tion s. Si une so c ié té  com  
m ercia le , par ex e m p le , n'a pas le  droit d'acquérir des  
im m eu b les dans certain s p ays, ce  droit accordé aux  
assoc ia tion s par la co n v en tio n  n e pourra leur être e n le v é .

M . le  R apporteur répond d on c à la prop osition  de  
M , d e  N o l d e  que la suppression  de l ’art. 8  e n tra în e 
rait d es m odifications profondes d es artic les su ivants.

M . d e  N o l d e  se d éclare satisfa it d es ex p lica tio n s  du 
R apporteur. Il se  borne à sou haiter que la rédaction  de  
ce t  artic le  so it revue par la C om m ission .

M . le R apporteur su ggère de rem ettre à plusM ard  
l'exam en  de l ’art. 9 , § 2 . \

/
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M . L y o n  C a e n  d em an d e que l'on  indique par les  
prem iers m ots d e l'article  9  qu'il s'ag it de droits con férés  
sous réserve d e d isp o sitio n s p lus favorables d es lo is  
lo ca les .

M . le  R apporteur est d 'accord  pour insérer un a m en 
d em en t en  ce  sen s en  tête  de l'art 9 .

M . le  P résid en t su ggère la form ule « sous réserve de  
d roits p lus éten d u s accord és par les lé g is la tio n s loca les  
d es assoc ia tion s » . . .

A  l 'art. 1 0 . M.  B e ic h m a n n  insiste sur le fait que 
certaines législations étrangères n 'adm ettent pas l 'acqui
sition d 'immeubles sans autorisation.

M.  le R apporteur ne trou ve pas que ce  so it une raison  
suffisante pour faire de d isp osition s lég is la tiv e s  e x c e p tio n 
n e lle s  le  rég im e com m un  étab li par la c o n v en tio n .

M . A d a t c i  avait fait d es ob servation s en vue d 'ap p or
ter à la rédaction  d e ce t artic le  d es m odifications con form es  
à c e lle s  p rop osées par M . B eich m an n , m ais il croit p ou 
voir se  rallier au projet du R apporteur e t  il d éclare que  
le  Japon a prom ulgué récem m en t une loi autorisant les  
étrangers à p osséd er des terres.

M . B e ic h m a n n  déclare q u ’une loi n orvég ien n e de  
date récen te  a ad op té dos m esures restr ic tives in sp irées  
par un m o tif  d ém ocratiq u e, qui est d e con server aux  
p aysans la p ossession  d e leurs terres L es ob jection s du 
R apporteur à l’am en d em en t qu'il propose ne lui paraissent 
pas d éc is iv es . C et am en d em en t serait réd igé com m e suit : 
« sou s réserve d 'une autorisation  dans les p ays où e lle  est 
requise » .

Au v o te  l'art 1 0 , § 2  est ad op té sans am en d em en t.
A l'art. 1 1 . M . B e i c h m a n n  propose d e supprim er au 

i er a lién a , le  dernier m em bre d e phrase : « ou enfin de  
celu i du p ays » . . .  parce q ue, du fait de la d écision  prise
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à l'in stan t, l'acqu isition  d 'im m eu b les à titre on éreux n 'est  
pas sou m ise à des réserves et qu'il ne vo it pas pourquoi 
l'acqu isition  par legs y  serait su bordon née.

M . Bo r e l  propose de rem placer le  m ot « stip u lé » , 
qui n e peut s'appliquer qu'en cas d 'accord b ila téra l, par 
le  m ot « réservé » qui indique une d isp osition  u n ila téra le .

M .P o u i  l e t  appuie la proposition  d e M . B e ic h m a n n . 
D e  p lus, il propose d e rem placer le  m ot « o u »  au § i cr 
par le  m ot « e t » . L es restrictions à la cap acité de r e c e 
voir des é tab lissem en ts publics rep osen t sur un d oub le  
m o tif : une certa in e p rotection  en vue d 'em p êch er qu'ils  
n e se grèven t d e ch arges trop lou rd es, et en  secon d  lieu  
la p rotection  des h éritiers. M ais pourquoi m en tion n er  
une autorisation  du p ays où son t situ és le s  im m eu b les, 
puisque l ’art, i o  n e s ’op p ose pas à l ’acq u isition  d ’im 
m eu b les par ces  assoc ia tion s .

M . !e R apporteur com prend  les critiques qui lui son t  
ad ressées au sujet de ce t a rtic le . Il aurait quant à lui 
la issé toute liberté d'acquérir des d o n s, m ais il a vou lu  
se con form er aux id ées d om in an tes.

M . D e Bo e c k  estim e aussi qu'il faudrait rem placer  
le  m ot « ou » par « et » .

M . P o u l l e t  ajoute que son  ob servation  n ’avait pas 
pour ob jet de dem ander une so lu tion  tout à fait lib érale , 
m ais qu'il voudrait vo ir adopter la prop osition  de  
M . B eich m an n .

M . le  P résid en t m et aux v o ix  ce t am en d em en t de  
M . B eichm ann  con sistan t à supprim er la dern ière phrase 
du § i er d e l'art. i rr. C et a m en d em en t est ad op té , ainsi 
que la su bstitution  du m ot « et » au m ot « ou » .

Q uant au § 3 , le  m arquis Co r s i  rap p elle  que les  
p rin cip es d e la R om e an tiq ue éta ien t q u e n  cas d e d on a
tio n , le  d onateur pouvait reprendre son  b ien si le doua-
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ta ire  s e  m o n tr e  in d ig n e . C es  d isp o s it io n s  n e  se  r e tr o u v e n t  
pas d a n s to u te s  le s  lé g is la t io n s  m o d e r n e s ,

M . D e Boeck p r o p o se  d 'a jo u ter  à l 'e x p r e s s io n  
« a y a n t  ca u se  » le s  m o ts  « à t itr e  u n iv e r se l » .

L e  R a p p o r teu r  r ép o n d  au m arq u is  C orsi q u e  le s  
d is p o s it io n s  d e  l'a i . 3  s e  r e tr o u v e n t d a n s d e  n o m b r e u se s  
lé g is la t io n s , n o ta m m e n t d a n s l'a r t. 4  d e  la lo i b e lg e  du  
2 5  o c to b r e  1 9 1 9 .

L 'a r t. 1 1  § 3  m is  a u x  v o ix  e s t  a d o p té , a in si q u e  le s  
art. 1 2 , 1 3 , 1 4  e t  1 5  qui 11e  p r é se n te n t  p as d 'o b je c t io n s ,

A l'a rt. 1 6 . M. B e ic h m a n n  propose de laisser le 
choix de l’instance au dem andeur et de rem placer en 
conséquence à l'ai. 3  le m ot « ou » par le mot « et ».

M. Bo r e l  dem ande la substitution du mot « lieu » 
au m ot « pays » à l'a linéa 4 .

M. le P résident propose, pour plus de clarté, de faire 
suivre l 'a r t. 1 3  par l'a r t. 1 5 ; l 'a rt. 1 4  deviendrait l'a rt. 1 5 . 
Cette proposition et l'a r t. 1 6  sont adoptés.

A l'a rt. 1 7 . M. K a u fm a n n  estim e que cet article 
dépasse les lim ites de l'objet de cette convention. 1 1  se 
dem ande de quels différends il est question.

M. le R apporteur déclare que ces dispositions visent 
les conflits entre deux associations portant sur leur ac ti
vité, par exem ple, la concurrence qu 'elles peuvent se 
faire m utuellem ent

M. Bo r e l  propose de spécifier qu'il s 'agit d 'associa
tions «enregistrées» ; les autres sont hors de cause. Il est 
décidé que m ention de cette proposition sera faite au 
procès-verbal afin de ne pas devoir opérer cette spécifica
tion dans tout le reste de la convention.

M. F a u c h il l e  s o u lè v e  d iv e r se s  q u e s t io n s  : F a u t- il  
q u e  le  d ifféren d  so it  p o rté  par l'u n e  d e s  p a rtie s  d e v a n t  la  
C o m m iss io n  p e r m a n e n te  ou  c e la  se  fa it-il d 'o ffic e  ? F aut-  
il fixer  un  d é la i ?
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M . le  P r é s id e n t  e s t im e  q u 'il n e  faut pas e n trer  d a n s  
c e s  d é ta ils  a c tu e lle m e n t , e t  l ’art. 1 7  e s t  a d o p té , a v e c  le s  
m o d ific a tio n s  p r o p o sé e s .

A  l'art. 1 8  a lin é a  i or, M . D e  Bo e c k  v o u d ra it v o ir  
su p p r im er  le  2 0  d e  l'a lin é a  : l ' in s o lv a b ilité  d e s  a s s o c ia 
t io n s  sa n s  bu t lu cra tif  e s t  fr é q u e n te .

L e  R a p p o rteu r  d é c la r e  q u e  c 'e s t  u n e  q u e stio n  d 'in té r ê t  
p ra tiq u e  qui l'a  d é te r m in é  à la isser  c e t te  d is p o s it io n ,  
m a lg ré  le s  o b se r v a t io n s  d e  M . V a llo t to n .

M. Va l l o t t o n  signale que bien des associations 
internationales n 'on t pas de ressources certaines et qu 'elles 
n'en obtiennent qu ’en faisant état de leur insolvabilité. 
Il critique les dispositions de cet article qui prévoient la 
dissolution par voie d ’autorité

M . Lyon  Ca e n  r e g r e tte  q u e  l ’I n s t itu t  a it  p e r s is té  à 
s 'o c c u p e r  d e s  a s so c ia t io n s  qui 11e  se  so n t  so u m ise s  au x  
lo is  d 'au cu n  p a y s  en  m ê m e  te m p s  q u e  d es  a u tre s . U n e  
a sso c ia tio n  fra n ça ise , par e x e m p le , e n r e g is tr é e  à B r u x e lle s ,  
p ou rra it ê tre  d is so u te  par la C o m m iss io n , m ê m e  en  
F r a n c e . D è s  lo rs le s  ca u se s  d e  d is so lu t io n  se r a ie n t m u lt i
p l ié e s ,

M . le  R a p p o rteu r  e s t im e  q u e  c e t te  a s so c ia t io n  su b ira it  
le s  c o n sé q u e n c e s  d e  l ’e n r e g is tr e m e n t  q u 'e lle  a e l le -m ê m e  
d e m a n d é , m a is  q u e  r ien  n e  s 'o p p o se  à c e  q u e , d is s o u te ,  
e l le  se  r e c o n s t itu e  sa n s  la  p e r so n n if ic a tio n  in te r n a t io n a le .  
L ’art. 1 8  § 1 e s t  a c c e p té .

M. V a l l o t t o n  ne peut adm ettre que les dispositions 
du § 2  puissent avoir des effets universels et faire dis
paraître une association.

M . L yon Ca e n  propose une modification au § 2  

consistant à ajouter les mots : « si la décision n ’est l'objet 
d ’aucun recours ou si après recours elle est confirmée ».

L e  B a ro n  R o l in  Ja k q u k m y n s  p r o p o se  la su p p ress io n
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du  m o t  « d ’o ffic e  » ,  p a rce  q u e  s in o n  to u te  a s so c ia t io n  
sa n s  b u t lu c r a tif  p ou rra it ê tr e  su p p r im é e  du  fa it q u 'e l le  
n ’a  p a s d e  r e sso u r c e s  su ff isa n te s , sa n s  a u cu n e  in te r v e n tio n  
g o u v e r n e m e n ta le .

M . Va l l o t t o n  e s t  o p p o sé  au  ca ra c tère  u n iv e r se l d e s  
d é c is io n s  d e  la  C o m m is s io n , il e s t  p ersu a d é  q u e  ja m a is  
le9  E ta ts  n e  c o n s e n t ir o n t  à ad h érer  à u n e  p a r e ille  c o n 
v e n t io n . U n e  m o tio n  d é p o s é e  par lu i à c e  su je t e s t  
r e je té e .

M . L yon  Ca e n  trouve que la dissolution est une 
m esure grave ; il faudrait enlever la personnification 
juridique à ces associations, mais non pas les dissoudre.

M . le  R a p p o r teu r  p r o p o se  d e  m o d ifier  c o m m e  su it  la  
q u a tr ièm e  p h ra se  du  § 2  : « la  d é c h é a n c e  prod u ira  e ffe t  
d a n s  to u s  le s  p a y s  c o n tr a c ta n ts  ».

M . le  R a p p o rteu r  c o n s ta te  q u e  c e s  p a ra g ra p h es  la is s e n t  
u n e  c o n fu s io n  d a n s  le s  e sp r its . Il y  a q u a tre  m o tifs  d e  
p er te  d e  la  p e r so n n a lité  ju r id iq u e  ; le s  tro is  p rem iers  
p r o d u ise n t leu rs  e ffe ts  d a n s  to u s  le s  p a y s  e t  c ’e s t  la  
C o m m iss io n  p e r m a n e n te  qui p r o n o n c e  la  d é c h é a n c e .

Q u a n t à la  q u a tr iè m e  h y p o th è s e , si la  c o n d u ite  d e  
l ’a s so c ia t io n  n 'e s t  p as c o n fo r m e  à l ’ord re  p u b lic , e l l e  
c o n c e r n e  l ’in té r ê t  sp é c ia l du  p a y s  e n  c a u se . S i c e t t e  a s s o 
c ia t io n  a u n e  a tta c h e  s p é c ia le  a v e c  c e  p a y s , e l le  d isp a 
raîtra  à l ’ég a rd  d e  to u s . S in o n , c ’e s t  s e u le m e n t  d a n s  un  
p a y s  d é te r m in é  q u ’e l le  perdra la  p e r so n n if ic a t io n  c iv i le .

L e baron Ro l in -Ja e q u e m y n s  estim e que le recours 
devant une juridiction in ternationale pour une activité 
contraire à l’ordre public n ’est pas adm issible.

M. L yon Ca e n  se dem ande s’il existe des cas de 
recours des tribunaux d ’un pays déterm iné à des jurid ic
tions in ternationales.

M  le  R a p p o r teu r  c ite  l ’in s t itu t io n  d e s  tr ib u n a u x  d e

26
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prises en core inspirés par l'id ée  d e ju stice  re ten u e . A  
l'en con tre d es d écision s d es tribunaux in téressés, il ex iste  
un recours à l'arbitrage in tern ation a l.

M . L y o n  C a e n  fa it o b se r v e r  q u e  le s  c o n v e n t io n s  
r e la t iv e s  à c e t  o b je t  n 'o n t  p as é t é  ra tif ié e s .

M . le  baron R o u n -Ja e q u e m y n s  n 'in siste  pas sur 
son  observation  qu'il d ésire cep en d an t voir acter au 
p rocès-verb a l, l'a ssim ila tion  a v ec  les d éc is io n s rend u es  
par le s  tribunaux d es prises n e lui paraissant pas fon d ée  
parce qu'ici il s'ag it du m ain tien  d e l'ordre public qui es t  
u ne q u estion  d e sou vera in eté .

M . le  R a p p o rteu r  o b je c te  q u e  le s  E ta ts  n e  r isq u en t  
r ien  à c e t  é g a r d . L a  C o m m iss io n  p e r m a n e n te  leu r  d o n 
nera  ra iso n  si l'o rd re  p u b lic  e s t  m e n a c é .

M . F a u c h il l k  e stim e que le  nom bre des recours  
p ossib les est ex cessif.

M . le  R a p p o rteu r  lu i fa it o b se r v e r  q u e  la  b a se  d e  la  
p ro céd u re  d 'a rb itra g e  e s t  le  d é n i d e  ju s t ic e  e t  q u 'il fau t 
en  c o n s é q u e n c e  q u e  to u s  le s  d e g r é s  d e  ju r id ic t io n  o rd i
n a ire  s o ie n t  é p u isé s . L 'a r t . 1 8  e s t  a d o p té  a v e c  c e s  
d iv e r se s  m o d if ic a t io n s .

M . L y o n  C a e n  p rop ose la su ppression  d e l'art. 1 9 .
M . le  R a p p o rteu r  s e  r a llie  à c e t t e  p r o p o s it io n  p u isq u e  

la  C o m m iss io n  n e  p e u t p as p r o n o n c e r  d e  d is so lu t io n  
d 'a s so c ia t io n s . Il r e n o n c e  é g a le m e n t  à l 'a lin é a  2  d e  l'a r t. 9  
qui a v a it  é té  r é se r v é .

A bordant fe x a m e n  du p réam bule, le  baron A . R o l in  
p ropose d'ajouter le s  m ots « a ttach e e x c lu s iv e  » à 
l'alinéa I er.

M . V a l l o t t o n  p rop ose la su bstitu tion  d es m ots  
« u ne suffisante cap acité » aux m ots « m êm e cap acité » 
dans le  4 e a lin éa .

M . K a u f m a n n  d em and e la  su ppression  d es m ots :
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« q u 'e lle s  s ’e n g a g e n t  à in tro d u ire  d a n s leu r  lé g is la t io n  
r e s p e c t iv e  » au  6 e a lin é a .

L e  p r éa m b u le  e s t  a d o p té  so u s  r é se r v e  d e s  m o d if ic a t io n s  
d e  r é d a c tio n  à  a p p o r ter  par la  C o m m is s io n .

L 'A s s e m b lé e  p a sse  e n s u ite  au  v o te  par a p p e l n o m in a l  
su r le s  r é so lu t io n s  r e la t iv e s  à la  c o n d it io n  ju r id iq u e  d e s  
a ss o c ia t io n s  in te r n a t io n a le s  e t  le s  a d o p te  à l 'u n a n im ité  d e s  
4 0  m em b r e s  p r é se n ts , a v e c  le s  s e u le s  a b s te n t io n s  d e  
M M . B a sd e v a n t , B e ic h m a n n , L y o n  C aen  e t  R o g u in .

L a  sé a n c e  e s t  le v é e  à 6  h e u r e s  e t  d e m ie .

SÉANCE DE CLOTURE DE LA SE SSIO N

V ers la  fin d e  la  m a tin é e  d u  sa m e d i n  a o û t 1 9 2 3 , so u s  
la  p r é s id e n c e  du  b aron  R o lin -J a e q u e m y n s , p r é s id e n t,  
l 'In s t itu t  t ie n t  sa  s é a n c e  d e  c lô tu r e  d e  la  X X X I e s e s s io n .

M . P h . M a rsh a ll B r o w n  d e m a n d e  q u e  la  q u e s t io n  su i
v a n te  s o it  m ise  à l'é tu d e  par le s  V Ie ou  X X I e C o m m iss io n  : 

« E n  v u e  d 'éca r ter  u n e  m e n a c e  p ou r p orter  a t te in te  à so n  
in d é p e n d a n c e , à l'ord re  p u b lic  ou  au x  b o n n e s  m oeurs, to u te  
n a tio n  a le  d r o it  e s s e n t ie l  d e  p ren d re  d e s  m e su r e s  d e  p ro 
te c t io n  ju sq u 'à  u n e  d is ta n c e  r a iso n n a b le  d e  s e s  c ô te s .  »

Sur la  p ro p o s it io n  du P r é s id e n t , l ’In s t itu t  p ren d  c o n n a is 
sa n c e  du  p ro jet d e  ré so lu tio n  e t  Je r e n v o ie  à la  V Ie C o m 
m is s io n .

M . le  P r é s id e n t  a n n o n c e  la  c lô tu r e  d e  la s e s s io n .  
A v a n t d e  la  d éc la rer , il c o m m u n iq u e  à l 'A sse m b lé e  l ’é le c 
t io n  e n  sé a n c e  a d m in is tr a t iv e  d e  M M . S tr iso w e r  e t  P o lit is
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c o m m e  v ic e -p r é s id e n ts  d e  l'a n n é e . Il a d resse  s e s  rem erc î-  
m e n ts  le s  p lu s  v ifs  a u x  a u to r ité s  d e  l'A c a d é m ie  R o y a le  d e  
B e lg iq u e  qu i a  d o n n é  à l'I n s t itu t  l'h o sp ita lité  d a n s  s e s  
lo c a u x .

Il r e m e r c ie  a u ss i le s  m e m b r e s  p ou r l 'a ss id u ité  q u 'ils  o n t  
m o n tr é e  au  co u rs  d e  la  s e s s io n  e t  pou r la  b ie n v e il la n c e  
t é m o ig n é e  par e u x  à leu r  P r é s id e n t . Il r em e r c ie  é g a le m e n t  
le s  se c r é ta ire s  au p r o c è s -v e r b a l.

M . L y o n  C a k n  a d resse  au P r é s id e n t  l'e x p r e ss io n  d e  la  
g r a titu d e  u n a n im e  d e s  m e m b r e s . L e s  g ra n d es  q u a lité s  
m o n tr é e s  par lu i e t  qui o n t  ta n t c o n tr ib u é  au su c c è s  d e  la  
se ss io n  r a p p e lle n t  ir r é s is t ib le m e n t  c e l le s  qu i d is t in g u a ie n t  
é m in e m m e n t  son  p ère , M . G u sta v e  R o lin -J a e q u e m y n s .

M . le  P r é s id e n t  d 'h o n n eu r  p ro p o se  d e s  r e m e r c îm e n ts  
sp é c ia u x  à M . J am es B ro w n  S c o tt  d o n t  l ' in te r v e n tio n  
e ff ica ce  au p rès d e  la  fo n d a tio n  C a rn eg ie  a p erm is  n o n  
s e u le m e n t  d e  d é fra y er  le s  a ss is ta n ts  d e  leu rs  frais d e  
d é p la c e m e n t , m a is  e n c o r e  d e  leu r  d istr ib u er  la  p la q u e tte  
qui é v o q u e  le s  o r ig in e s  d e  l ’In s t itu t .

M . le  S ecré ta ire  g én éra l c o m m u n iq u e  q u e  la  M u n ic ip a lité  
g a n to is e  e t  la  C o m m iss io n  d e s  M o n u m e n ts  a c c e p te n t  q u 'u n e  
p la q u e  c o m m é m o r a tiv e  d e  la  fon d ation  d e  l'I n s t itu t  so it  
p la c é e  d a n s la  S a lle  d e  l ’A rsen a l à l 'H o te l  d e  V ille  d e  
G a n d . U n e  rep ro d u c tio n  ty p o g r a p h iq u e  en  sera  d is tr ib u é e  
a u x  m em b r e s  e t  a u x  a s s o c ié s  d e  l'In s t itu t .

M . le  P r é s id e n t  p r o n o n c e  la  c lô tu r e  d e  la  s e ss io n  d e  
B r u x e lle s . L a  sé a n c e  e s t  le v é e  à m id i e t  d e m i.
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RÉSOLUTIONS VOTÉES PAR L’INSTITUT 
AU COURS DE SA XXXi“* SESSION

A. Résolutions concernant l ’interprétation de l ’article 10 
du Pacte de la Société des Nations.

I.

Par l’article 10 du Pacte, les membres de la Société des 
Nations s’engagent collectiveme?it et individuellement les 
uns à l’égard des autres :

i° A  respecter l’intégrité territoriale et l’indépendance 
politique présente de tous les membres de la Société ;

20 A maintenir cette intégrité territoriale et cette indé
pendance politique contre toute agression extérieure.

Cette seconde obligation implique pour tout E tat membre 
de la Société la garantie qu’en cas d’agression d’un autre 
E tat les membres de la Société lui porteront assistance, en 
vue du maintien ou du rétablissement de l'état de choses 
menacé ou détruit par la violence. I l  n’est en rien préjugé 
de la légitimité des revendications qui ont pu motiver 
l’agression et le recours aux procédures pacifiques, propres 
à leur donner éventuellement satisfaction, demeure réservé.

La garantie de l’article io  s’applique à l’éventualité 
d ’une agression même pleinement consommée et à celle 
d ’un recours à la guerre qui n’impliquerait pas la violation 
des engagements pris aux articles 1 2 , 13 et 13 du Pacte. 
Elle ne fa it  donc pas double emploi avec l’exercice des 
sanctions collectives, tel qu’il est réglé par l’article 1 6 .
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I I .

La prestation de Ici garantie est Vexécution d'une 
obligation juridique qui découle directement du Pacte . 
Dans l'organisation actuelle de la Société, la prestation 
de la garantie impose aux Etats membres le devoir 
d'appliquer à l'agresseur les deux sanctions prévues comme 
obligatoires par l'article 16  du Pacte, à savoir :

i°  Rupture des relations commerciales et financières ;
2 0 Obligation de livrer passage à travers leur territoire 

aux forces de tous membres de la Société qui participent 
à une action commune pour fa ire  respecter les engagements 
de la Société.

Chacun des Etats membres reste juge du point de savoir 
si, et dans quelle mesure, il est tenu d’assurer Vexécution 
de son devoir de garantie par l'emploi des forces militaires 
dont il dispose.

I I I .

Chaque Etat membre apprécie les circonstances qui 
peuvent donner ouverture à l'obligation de garantie, mais 
il appartient au Conseil, en vertu de ïarticle 10  du Pacte, 
d'émettre, à la majorité des voix, un avis sur le point de 
savoir s'il y  a lieu à garantie.

P ar application de l'article J 5 , ni le voie de l'auteur, ni 
celui de la victime de la prétendue agression, n'entrent 
dans le calcul des voix.

IV .

En cas d ’agression, le Conseil doit, par application de 
l ’article 10 , se réunir d'urgence pour arrêter un pla7i 
d'action concertée, en exécution duquel il fera  toutes
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recommandations utiles aux membres appelés à coopérer 
plus spécialement à son exécution.

La mise en vigueur des sanctions peut précéder la 
délibération du Conseil.

B . P ro jet de con ven tion  re la tive  à la  con d ition  ju r id iq u e  
d es A sso c ia tio n s  in te rn a tio n a le s .

P R É A M B U L E .

Les Puissances contractantes :
Recoîinaissant qu'il importe à l'intérêt général de la 

communauté internationale de favoriser le développement 
des associations internationales sans but lucratif ;

Considérant qu'à cette fin il est nécessaire que ces 
associations puissent rester libres de n'avoir d'attache 
exclusive avec aucun pays déterminé, si elles estiment 
pouvoir ainsi mieux remplir leur légitime mission ;

Qu'actuellement il ne leur est pas possible —  si elles 
s'arrêtent à ce parti —  de trouver dans les pays où elles 
exercent leur activité la protection légale réclamée par 
leurs i?itéréts ;

Que, si elles acquièrent la personnalité juridique sur la 
base des lois d'un Etat, elles ne sont pas assurées de se la 
voir reconnaître de plein droit dans les autres E tats, de 
pouvoir jouir partout d'une suffisante capacité et d'exercer 
librement leur activité ;

Qu'il est, dès lorst indiqué de fixer en leur faveur un 
statut international dont elles puissent se prévaloir sur les 
territoires des Puissances contractantes dans la mesure 
compatible, chez chacune d'elles, avec les exigences de 
l'ordre public ;
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Sont convenues des dispositions suivantes :
A r tic le  p rem ier . — Les Puissances contractantes accor

deront sur leurs territoires respectifs, dans les limites et 
avec les garanties stipulées ci-après, prolection légale} en 
leur attribua?it la qualité de personnes juridiques ou en 
reconnaissant la personnalité par elles acquise chez l’une 
d’elles sur la base de ses lois, aux associations inter
nationales sans but lucratif se conformant aux conditions 
suivantes.

A rt. 2 . — Sont considérées comme internationales au 
sens de la présente convention, les associations de caractère 
privé qui sont accessibles, dans les conditions fixées par 
leurs statutSy aux sujets et aux collectivités de plusieurs 
pays et poursuivent, sans esprit de lucre, un but d’intérêt 
international.

La circonstance qu’une association s’est fixée dans un 
pays déterminé et y  a acquis la personnalité juridique en 
se conformant aux lois locales ne la prive pas de la 
possibilité de bénéficier, en tant que besoin, du régime 
établi en faveur des associations internationales, si elle se 
conforme aux conditions ci-après.

A rt. 3 . —  Les associations internationales doivent avoir 
des statuts indiquant avec précision :

i°  Tueurs dénomination, emblème et insignes ;
20 Leur objet ;
3 0 Leur siège temporaire ou permanent, si elles en 

adoptent un ;
4 ° Leurs composition et mode de recrutement ;
5 0 Les droits, obligations et responsabilité de leurs 

membres ;
6 ° Leur organisation, le mode d’élection ou de nomina

tion, la compétence et la responsabilité de leurs repré
sentants ;
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7 ° Vadministration et l’affectation de leur patrimoine ;
8 ° Le mode de leur fonctionnement, le lieu et la périodicité 

de lettre réunions, le nombre et la qualité de leurs publica
tions, et, en général, les diverses manifestations de leur 
activité ;

9 0 La procédure de révision de leurs statuts ;
io °  Les conditions; les formes et les effets de leur disso- 

lution.
A rt. 4 . — Les statuts des associations internationales 

font l’objet d'un enregistrement et d’une notification 
officiels.

A cet effet il est créé à Bruxelles une Commission per
manente chargée de remplir les fonctions spécifiées dans 
la présente convention.

La Commission est composée des délégués spéciaux ou 
des représentants diplomatiques des Puissances contrac
tantes accrédités auprès du Gouvernement belge.

Elle choisit tous les ans son président. Elle se réunit sur 
la convocation de son président.

I l  lui est adjoint un Bureau permanent dont elle nomme 
et révoque les fonctionnaires et les employés.

Elle en fixe les traitements et les salaires et contrôle la 
dépense générale.

La présence des deux tiers de ses membres suffit pour 
permettre à la Commission de délibérer valablement.

Les décisions sont prises à la majorité des voix.
Les fra is  du Bureau sont supportés par les Puissances 

contractantes dans une proportion qui, provisoirement, 
sera celle établie pour le B r  eau international de l’Union 
postale universelle.

Les fra is  à la charge des Puissances contractantes 
seront comptés à partir du jour où leur adhésion produit 
ses effets.
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A rt. 5 . —  Les associations internationales doivent fa ire  
au Bureau permanent le dépôt de leurs statuts originaires 
et, éventuellement, de leurs statuts révisés, en double expé
dition signés de leurs représentants, et certifiés par un 
fonctionnaire ou notaire public appartenant à l’une des 
Puissances contractantes, et en autant d’exemplaires que 
détermine le règlement du Bureau arrêté par la Com
mission permanente.

Elles doivent également lui communiquer, en un même 
nombre d'expéditions et d’exemplaires, la liste de leurs 
représentants successifs, notamment de celui ou de ceux 
chargés de les représenter en justice, dès leur entrée en 
fonctions, avec indication de leurs noms, qualités et domi
cile, et, à la fin de chacun de leurs exercices financiers, le 
relevé général de leurs comptes de recettes et de dépenses.

Le Bureau permanent conservera dans ses archives la 
double expédition authentique de ces documents et en fera  
parvenir, par les soins de la Commission permanente, deux 
exemplaires au Gouvernement de chacune des Puissances 
contractantes.

La Commission permanente ne pourra refuser de procéder 
à l’enregistrement et à la notification qtien cas d ’insuffi
sance ou d ’irrégularité des documents. Elle en informera, 
par les soins du Bureau, l’association intéressée, afin 
quelle renouvelle, si elle le désire, ses productions.

Les susdits dépôts et notifications donneront lieu de la 
part du Bureau à la perception de taxes dont le montant, 
fixé par le règlement élaboré par la Commission perma
nente, doit être strictement limité aux fra is  que le Bureau 
aura à exposer de ce chef ‘

A rt. 6 . —  Le Bureau permanent devra, moyennant 
acquittement des taxes établies par son règlement, délivrer 
à tout requérant copie certifiée des statuts et de la liste des



SKSSION OK URUXEM.KS. — AOUT I923 3*9

représentants actuels des associations internationales in
scrites sur les registres.

A rt. 7 . —  A l'expiration d'un délai de quatre mois a 
compter de la notification prescrite par l'article 5 , l'asso
ciation internationale intéressée jouira dans tous les pays 
contractants des avantages attachés à la personnalité 
juridique,à moins que les Puissances contractantes n'usent 
de la faculté, qu'elles se réservent respectivement par la 
présente disposition, de refuser, chacune pour ce qui la con
cerne, de reconnaître la personnalité juridique de ladite 
association, si la nature de son objet ou les qualités de ses 
représentants leur paraissent constituer un danger pour 
l'ordre public de leur pays.

Le refus, ainsi motivé, sera, par les soins de la Com
mission permane7tte, signifié à l'association intéressée qui, 
dans les quatre mois à compter de la signification, pourra 
l'attaquer pour excès de pouvoir devant la Cour permanente 
de Justice internationale.

Devenu définitif, le refus aura pour effet de priver 
l'association intéressée, dans les limites de l'Etat qui l'aura 
prononcé, de la faculté d'y entretenir des établissements.

Mais les droits acquis et les actes valablement passés 
par elle à l'étranger y  seront respectés, pourvu qu'ils ne 
soient pas contraires à l'ordre public.

Pour les fa ire  valoir, l'association intéressée y  pourra 
ester en justice.

A rt. 8 . — Sous réserve des dispositions suivantes, la 
personnalité juridique donne aux associations internatio
nales qui en sont douées la jouissance, dans tous les Etats 
contractants, des droits accordés par les lois locales aux 
associations nationales sans but lucratif ou aux sociétés 
de commerce à responsabilité limitée.

M ais il est loisible à chacune des Puissances contrac
tantes de leur concéder des droits plus étendus.
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A rt. 9 . — Les associations internationales peuvent, sans 
aucune autorisation spéciale, ester en justice, acquérir à 
litre onéreux et, en général, contracter pour les besoins de 
leur mission, en se conformant, quant à la form e de leurs 
actes, aux lois du pays où ils sont passés.

A rt. 1 0 . —  Les associations internationales peuvent 
posséder des meubles et des valeurs mobilières sans limita
tion .

Elles peuvent aussi posséder les immeubles nécessaires à 
leur administration et à Vaccomplissement de leur but et, 
avec l'autorisation qui serait requise par la loi du lieu de 
la situation, des immeubles ayant la même destination, 
mais ne pouvant pas être immédiatement employés à cette 

fm .
A rt. i t .  —  Elles peuvent recevoir des dons et legs sous 

réserve, s'il y  a lieu, de l'autorisation du Gouvernement 
du pays de l'auteur de la libéralité, et de celui du pays de 
la situation des biens, s il s'agit d'immeubles.

Les immeubles donnés ou légués qui ne rentreraient pas 
dans la catégorie de ceux dont, aux termes de l'article 10 , 
les associations internationales peuvent être propriétaires, 
doivent être aliénés au profit de l'association bénéficiaire, 
dans les délais et la form e prescrits par l'acte qui autorise 
l'acceptation de la libéralité.

L'auteur de la libéralité peut réserver soit à son profit, 
soit au profit de ses héritiers ou ayants-cause à titre 
universel, le droit de reprendre, en cas de dissolution de 
l'association, les biens donnés ou légués, en nature ou en 
valeur.

A rt. 12. — Le nom, la marque et l'emblème des associa
tions internationales sont protégés sur le territoire des 
Puissances contractantes au même titre que les noms, les 
marques et les emblèmes commerciaux.
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A rt. 1 3 . — Les associations internationales jouissent sur 
le territoire des Puissances contractantes des mêmes 
faveurs fiscales accordées aux associations nationales, 
poursuivant un but similaire.

A rt. 1 4 . —  Les associations internationales ne peuvent 
poursuivre sur le territoire des Puissances contractantes le 
but en vue duquel elles ont été créées que dans les limites 
permises par les lois locales.

A rt. 1 5 . — Les associations internationales ont libre 
accès auprès des tribunaux des Parties contractantes pottr 
la protection de leurs droits et intérêts légitimes, suivaitt 
les règles de compétence établies par le droit commun.

A rt. 1 6 . — Les associations internationales sont ju sti
ciables, réserve fa ite  des dispositions spéciales contenues 
dans la présente convention, des tribunaux établis dans les 
Etats contractants, selon les règles suivantes :

En matière réelle immobilière, du tribunal de la 
situation des biens litigieux ;

En matière personnelle et mobilière, du tribunal du 
domicile de celui de leurs organes spécialement chargé de 
les représenter en justice, ou de celui du siège social s’il 
s’agit d ’une association établie dans un pays déterminé, ou 
de celui du pays de la conclusion ou de l’exécution du 
contrat ;

En matière de dons et legs, du tribunal du domicile du 
donateur ou du testateur, ou de celui du lieu de l’ouverture 
de la succession.

A rt. 1 7 . —  Les différends qui viendraient à s’élever 
entre deux ou plusieurs associations internationales au 
sujet de leurs activités sociales respectives seront portés, 
à la demande de la partie la plus diligente, devant la 
Commission permanente de Bruxelles qui statuera en 
qualité d’arbitre et amiable compositeur.



39* DEUXIÈME PARTIE

A rt. 1 8 . — En dehors de l’hypothèse où une association 
internationale se dissout volontairement, sa déchéance de 
la personnalité juridique peut avoir lieu par voie d’autorité : 
i°  si elle fa it  de ses revenus et capitaux un emploi contraire 
aux prévisions de ses statuts ; 2° si elle devient notoirement 
insolvable ; 3 0 si elle néglige délibérément de se conformer 
aux prescriptions de l’article 5 , alinéa 2 ; 4 0 si, s’écartant 
de so?t but, elle poursuit, dans un ou plusieurs pays, une 
activité contraire à l’ordre public ou aux bonnes mœurs de 
ces pays.

Dans les trois premiers cas, la déchéance peut être pro
noncée, sur la demande de l’une des parties contractantes, 
par la Commission permanente de Bruxelles. IJ association 
intéressée aura la faculté, dans un délai de quatre mois, 
de se pourvoir contre cette décision devant la juridiction 
prèvtœ à iarticle  7 . Si la décision n’est l’objet d’aucun 
recours ou si, après recours, elle est confirmée, elle sera 
aussitôt notifiée par les soins de la Commission permanente 
aux gouvernements des Parties contractantes. L ’effet de la 
déchéance se produira dans tous les pays contractants. 
Toutefois, la déchéance n’dura pas d’effet rétroactif ‘ Les 
actes accomplis par l’association avant la notification 
demeureront valables.

Dans le quatrième cas, la déchéance peut être prononcée 
par les tribunaux du pays intéressé. L ’association frappée 
pourra, après avoir épuisé les recours organisés par la 
législation locale, se pourvoir, dans un délai de quatre 
mois, devant la juridiction prévue à l’article 7 . Si la 
décision est confirmée, elle sera communiquée, à toutes fins  
utiles, à la Commission permanente de Bruxelles. Elle 
produira immédiatement, dans le pays intéressé, les effets 
indiqués à l’article 7 , alinéas 3 à 5 .
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Toutefois, lorsque l’association intéressée avait son siège 
dans le pays qui aura prononcé sa déchéance, elle sera 
privée de la personnalité juridique dans tous les pays 
contractants.

C . R ésolu tion s re la tiv e s  à  l 'a u to rité  e t à  l ’exécu tion  
des ju g e m e n ts  é tr a n g e r s .

(Texte proviso ire  à remettre sur le métier à la session 
de Vienne en 1 9 2 4 ).

U  Institut, rappelant ses résolutions antérieures sur l’exé
cution des jugements étrangers, qu'il a estimé opportun de 
soumettre à un nbuvel examen, recommande l’adoption des 
principes suivants en vue soit de la conclusion de conven
tions particulières ou générales, soit de l’adoption de lois 
internes, soit du développement des jurisprudences 
nationales :

I.

Un jugement étranger ne peut recevoir l’exécution forcée 
qu’en vertu d’une décision rendue par le juge du pays où 
l’exécution est réclamée, soit sous la forme d’un e x eq u a tu r , 
soit sous la forme d’un nouveau jugement basé sur le 
premier.

I I .

Un jugement étranger, dont l’exécution forcée n’est pas 
demandée, jouit dans les autres pays de l’autorité de la 
chose jugée, s’il remplit les conditions des §§ j  à 5 ci-dessous.
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III.

On doit entendre par jugement étranger toute sentence 
émanée d’un juge institué par une autorité étrangère ayant 
à statuer sur une contestation.

IV.

Les jugements rendus par les tribunaux répressifs sur 
les réclamations civiles sont considérés comme rendus en 
matière civile.

V.

Les jugements rendus en matière fiscale ne sont pas 
susceptibles d’exécution forcée. I l  en est de même des 
jugements rendus en matière de répression, ces derniers en 
tant qu’ils prononcent des peines d’amende ou des peines 
privatives de liberté.
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N o tic e s  r e l a t iv e s  a u x  M e m b re s  e t  A s s o c ié s  

d e  l ' I n s t i t u t

i

Notices relatives aux Associés élus dans la Session 
de Bruxelles en 1923

M . L u i s  A n d e r s o n  

N o t ic e  b io g ra p h iq u e

N é  le  8  j u i n  1 8 7 5  à  C a r t a g e  (C o s ta -R ic a ) .  —  L ic e n c ié  
e n  D r o i t  d e  l 'É c o le  d e  D r o i t  d e  C o s ta - R ic a  e n  1 8 9 7 . —  
A v o c a t ,  d é p u t é  e t ,  s u c c e s s iv e m e n t ,  M in i s t r e  d e s  R e la 
t i o n s  e x t é r i e u r e s ,  M in i s t r e  d e  l a  J u s t i c e ,  M in i s t r e  d e  
l ' I n s t r u c t i o n  p u b l iq u e .  —  E n v o y é  e x t r a o r d i n a i r e  e t  
M in i s t r e  p l é n i p o t e n t i a i r e  a u  M e x iq u e ,  a u  N ic a r a g u a ,  e n  
S a l v a d o r  e t  a u x  É t a t s - U n i s .  —  P r é s i d e n t  d u  C o n g rè s  
d e s  P l é n i p o t e n t i a i r e s  c e n tr o -a n ^ é r ic a in s  à  S a n - J o s é  e n  
1 9 0 6 . —  P r é s i d e n t  d e  l a  C o n f é r e n c e  d e  l a  P a i x  c e n t r o -  
a m é r i c a in e  d e  W a s h in g t o n  e n  1 9 0 7 . —  M e m b re  f o n d a t e u r  
d e  l ' I n s t i t u t  a m é r ic a in  d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l .  —  M e m b r e  
d e  l a  C o m m is s io n  r e l a t i v e  a u  P a n a m a .

27
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Publications principales

i )  La sentence de Loubet et le différend des limites entre 
Panama et Costa-Rica. —  2) Le Code de procédure pénale 
de Costa Rica. —  3) La doctrine de Monroe en Droit 
international. — - 4) L'action coercitive en matière de dettes 
publiques.

M . E u g è n e  A u d i n e t , p r o f e s s e u r  à  l a  F a c u l t é  d e  D r o i t  
d e  r U n i v e r s i t é  d e  P o i t i e r s ,  à  P o i t i e r s .

Notice biographique

N é  à  P o i t i e r s  le  10 a o û t  1 8 5 9 . —  D o c te u r  e n  D r o i t ,  
1 7  d é c e m b r e  1 8 8 3 . —  A g ré g é  d e s  F a c u l t é s  d e  D r o i t ,  
2 2  n o v e m b r e  1 8 8 5 . —  P r o f e s s e u r  à  l ’É c o le  d e  D r o i t  
d ’A lg e r ,  1 8 8 5  à  1 8 8 7 . —  C h a rg é  d e  c o u r s ,  p u i s  p r o f e s 
s e u r  d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  p u b l i c  e t  p r iv é  à  l 'U n iv e r s i t é  
d ’A ix -M a rs e i l le ,  1 8 8 7  à  1 9 1 4 . —  P r o f e s s e u r  d e  D r o i t  
c iv i l  à  l ’U n iv e r s i t é  d e  P o i t i e r s ,  1 9 1 4 . —  C h a rg é  d u  c o u r s  
d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  P u b l ic ,  1 9 1 4  à  1 9 1 7 . —  C h a rg é  d u  
c o u r s  d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  p r iv é ,  1 9 1 7 .

Principales publications

Principes élémentaires du Droit international privé. 
I  v o l .  in -1 2 , 2 é d i t io n s .  P a r i s ,  P e d o n e ,  1 9 0 3  e t  1 9 0 8 . —  
A r t i c l e s  d a n s  le  R é p e r t o i r e  g é n é r a l  a l p h a b é t i q u e  d u  
D r o i t  f r a n ç a i s  d e  M . F u z i e r  H e r m a n  : Contrat de mariage, 
t .  1 4  ; Etranger, t .  21 ; Forme des Actes, t .  2 3  ; Jugement 
étranger, t .  2 5  ; Lettre de change en Droit international, 
t .  2 5  ; Nationalité, naturalisation, t .  2 8 . —  A r t i c l e s  d a n s



l e  R é p e r t o i r e  d u  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  P r i v é  e t  d u  D r o i t  
P é n a l  i n t e r n a t i o n a l  d e  M M . D a r r a s  e t  A . d e  D a p r a d e l l e  : 
Acte authentique, Acte passé à l'étranger, Acte sous seing 
privé, Annexion et démembrement de territoire, Admission 
à domicile. —  C o l l a b o r a t io n  a u  J o u r n a l  d e  D r o i t  I n t e r n a 
t i o n a l  P r i v é  d e p u i s  1 8 9 1 , à  l a  R e v u e  d e  D r o i t  I n t e r n a 
t i o n a l  P r i v é  e t  d e  D r o i t  P é n a l  I n t e r n a t i o n a l ,  à  la  R e v u e  
g é n é r a l e  d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  P u b l i c ,  à  l a  R e v u e  c r i 
t i q u e  d e  L é g i s la t io n  e t  d e  J  u r i s p u d e n c e ,  à  l a  R e v u e  a lg é 
r i e n n e  e t  t u n i s i e n n e  d e  L é g i s la t io n  e t  d e  J  u r i s p r u d e n c e ,  
Mi R e c u e i l  d e  J u r i s p r u d e n c e  d e  S i r e y ,  n o t a m m e n t  : 
Le Droit International Privé dans le nouveau Code espagnol, 
J o u r n a l  d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  P r iv é ,  1 8 9 1 . —  La 
nationalité française aux Colonies, ib id . ,  1 8 9 8 . —  Uno 
nouvelle modification à la Législation française sur la 
Nationalité, ib id . ,  1 9 1 0 . —  Le Séquestre des biens de sujets 
ennemis, ib id . ,  1 9 1 4  e t  1 9 1 8 . —  La Déchéance de la 
Naturalisation, ib id . ,  1 9 1 8 . —  La Nationalité des Enfants 
des Agents diplomatiques et consulaires, ib id . ,  1 9 1 8 . —  
Les Changements de Nationalité résultant du dernier 
Traité de Paix, 1 9 2 1 . —  Observations sur les Effets extra
territoriaux des Régimes matrimoniaux, J o u m a l  d e  D r o i t  
I n t e r n a t i o n a l  P r iv é ,  1 9 0 6 . —  Le Régime matrimonial 
et le Contrat de Mariage d'après la Convention de La Haye, 
i b i d . ,  1 9 1 0 . — De la Loi applicable en France à la Succes
sion d ’un sujet Chilien, ib id . ,  1 9 1 0 . —  L ’Incompétence des 
Tribunaux français à l'égard des Etats étrangers et la 
Succession du Duc de Brunswick, R e v u e  G é n é r a le  d e  
D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  P u b l i c ,  1 8 9 5 . —  De la Prescription 
acquisitive en Droit International public, ib id . ,  1 8 9 6 . —  
Les Traces du Droit International dans l'Iliade et dans 
l’Odyssée, ib id . ,  1 9 1 4 . —  Les restrictions apportées aux 
Droits patrimoniaux des sujets ennemis dans la guerre de
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1 9 1 4  à 1 9 1 8 , i b i d . ,  1 9 2 0 . — Du Changement de nationalité 
des Mineurs, R e v u e  c r i t i q u e  d e  L é g i s la t io n  e t  d e  J u r i s 
p r u d e n c e ,  1 8 9 1 . —  La Nationalité française en Algérie 
et en Tunisie d’après la Législation récente, R e v u e  a lg é 
r i e n n e ,  1 8 8 9 . —  Le Droit International Privé dans la 
Législation marocaine. R e v u e  a lg é r ie n n e ,  1 9 2 0 . —  Les 
Lois de la Guerre à l’époque de la Guerre de Cent Ans, 
d ’après les Chroniques de Jehan Froissart. M é m o ire s  d e  l a  
S o c ié té  d e s  A n t iq u a i r e s  d e  l ’O u e s t .

M . M a u r i c e  B o u r q u i n , a v o c a t .  —  P ro f e s s e u r  à  
l ’U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s ,  à  l ’É c o l e  d e  G u e r r e  d e  B e lg iq u e  
e t  à  l ’I n s t i t u t  d e s  H a u t e s  É t u d e s  I n t e r n a t i o n a l e s  d e  
P a r i s .  —  C o n s e i l le r  j u r i d i q u e  d u  M in i s tè r e  d e s  A ffa i re s  
É t r a n g è r e s  d e  B e lg iq u e .

Notice biographique

N é  à  T o u r n a i  le  2 0  n o v e m b r e  1 8 8 4 . —  1 9 0 8  : R e ç u  
D o c te u r  e n  D r o i t  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s .  —  I n s c r i t  
a u  B a r r e a u  d e  B r u x e l le s .  —  1 9 1 2  : R e ç u  D o c te u r  s p é c ia l  
e n  S c ie n c e s  j u r id iq u e s  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s .  —  
C h a rg é ,  à  l ’U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s ,  d u  c o u r s  d e  D r o i t  
N a t u r e l  ( F a c u l t é  d e  P h i lo s o p h ie  e t  L e t t r e s )  e t  d u  c o u r s  
d e  D r o i t  A d m in i s t r a t i f  c o m p a r é  ( É c o le  d e s  S c ie n c e s  
P o l i t i q u e s  e t  S o c ia le s ) .  — 1 9 1 4 -1 8  : C h a r g é  d e  d i f f é r e n te s  
m is s io n s  j u r i d i q u e s  p a r  l e  G o u v e r n e m e n t  B e lg e . A  p a r t i r  
d e  1 9 1 7 , C o n s e i l le r  j u r i d i q u e  d u  M in i s tè r e  d e s  A ffa i re s  
É t r a n g è r e s .  —  1 9 1 8  : N o m m é  p r o f e s s e u r  o r d in a i r e  à  la  
F a c u l t é  d e  D r o i t  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s .  R e m p la c e  
M . É u g .  V a n  d e r  R e s t  c o m m e  t i t u l a i r e  t j u  c o u r s  d e  D r o i t



C iv il  a p p r o f o n d i .  —  M e m b re  d e  la  D é lé g a t io n  b e lg e  à  la  
C o n f é r e n c e  d e  l a  P a ix .  —  1 9 1 9  : M e m b re  d e  l a  D é lé g a t io n  
b e lg e  c h a r g é e  d e  n é g o c ie r  a v e c  le  G o u v e r n e m e n t  n é e r 
l a n d a i s  la  r é v i s io n  d e s  t r a i t é s  d e  1 8 3 9 . N o m m é  A d m in i s 
t r a t e u r  d e  T U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s .  N o m m é  p r o f e s s e u r  
à  l 'É c o l e  d e  G u e r r e  ( D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  e t  H i s to i r e  
d i p lo m a t i q u e ) .  —  1 9 2 0  : A b a n d o n n e  la  C h a i r e  d e  D r o i t  
C iv i l  a p p r o f o n d i  à  T U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s ,  p o u r  s u c c é d e r  
à  M . É r n e s t  N y sf c o m m e  t i t u l a i r e  d e s  c o u r s  d e  D r o i t  d e s  
G e n s  e t  d 'H i s t o i r e  d i p lo m a t i q u e  c o n te m p o r a in e .  — 1 9 2 1  : 
C h a r g é  d e  f a i r e ,  à  l ' I n s t i t u t  d e s  H a u t e s  É t u d e s  I n t e r 
n a t i o n a l e s  d e  P a r i s ,  u n  c o u r s  s u r  « L a  B e lg iq u e  e t  le  
D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  ». M e m b re  e t  R a p p o r t e u r  d u  C o m ité  
d e  J u r i s t e s ,  c h a r g é  p a r  le  C o n s e il  d e  l a  S o c ié té  d e s  
N a t i o n s  d ' i n t e r p r é t e r  l 'a r t i c l e  18  d u  P a c t e .  —  19 2 2  : 
M e m b r e  d e  l a  D é lé g a t io n  b e lg e  à  la  C o n f é r e n c e  d e  G ê n e s . 
A b a n d o n n e ,  à  T U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s ,  l a  c h a i r e  d e  
D r o i t  n a t u r e l  p o u r  s u c c é d e r  à  M . P a u l  E r r e r a  c o m m e  
p r o f e s s e u r  d e  D r o i t  p u b l i c  e t  d e  D r o i t  p u b l i c  c o m p a r é .  
— ■ O r g a n is e  à  T U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s ,  e n  c o l l a b o r a 
t i o n  a v e c  M . L o u is  F r a n c k ,  P r é s i d e n t  d u  C o m ité  m a r i 
t i m e  i n t e r n a t i o n a l ,  u n e  « S e c t io n  d e  D r o i t  M a r i t im e  » e t  
y  a s s u m e  l 'e n s e ig n e m e n t  d u  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  m a r i 
t im e .

NOTICES RELATIVES AUX MEMBRES ET ASSOCIÉS DE L’INSTITUT 339

Publications

La Protection des Droits individuels contre les A bus de 
Pouvoir de VAutorité administrative en Belgique. In -8 ° ,  
3 9 8  p . B r u x e l le s ,  B r u y l a n t ,  1 9 1 2 . —  L'Extension de la 
Preuve par témoins dans le Droit moderne. A rc h iv e s  
s o c io lo g iq u e s ,  B r u x e l le s ,  f é v r ie r  1 9 1 0 . —  La Codifica
tion du Droit civil et la Solidarité européenne. M ê m e
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R e v u e ,  a v r i l  1 9 1 0 . — ■ L ’Influence des Analogies sur 
l’Evolution d ’un mode de Preuves au Moyen Age. M ê m e  
R e v u e ,  o c t o b r e  1 9 1 0 . —  Droit comparé et Sociologie 
juridique. M ê m e  R e v u e ,  n o v e m b r e  1 9 1 0 . —  L ’Extension 
numérique et leChangement qualificatif duCorps social dans 
leurs Rapports avec le Régime parlementaire. M ê m e  
R e v u e ,  d é c e m b r e  1 9 1 0 . —  Influence des Changements 
de Composition des Groupes sociaux sur les Aspirations 
politiques.M ê m e  R e v u e ,  j a n v i e r  1 911  . — Delà Formation 
d’une Oligarchie dans les Partis politiques. M ê m e  R e v u e ,  
a v r i l  1 9 1 1 . — Droit romain et Droit comparé. M ê m e  R e v u e ,  
m a i  1 9 x 1 . —  Un Exemple de VAdaptation de l’Outillage 
administratif aux Besoins nouveaux nés de l’Extension 
d ’un Groupe social. M ê m e  R e v u e ,  f é v r i e r  1 9 1 2 . —  L'In
fluence des Idéologies étrangères sur le Droit d’une N i tion. 
M ê m e  R e v u e ,  j u i l l e t  1 9 1 2 . —  Les Visées de l’Allemagne 
sur Je Congo Belge. B r .  P a r i s ,  V a n  O e s t ,  1 9 1 8  . — La Révi
sion des Traités de 1 8 3 9 . L e  F l a m b e a u ,  B r u x e l le s ,  m a i  
1 9 1 9 . —  La Révision des Traités de 1 839 - L a  V ie  d e s  
P e u p le s ,  P a r i s ,  xo  j u i n  1 9 1 9 . — Du Traité de Vienne à la 
Paix de Versailles. D is c o u r s  p r o n o n c é  à  l a  s é a n c e  s o le n 
n e l le  d ’o u v e r t u r e  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  B r u x e l le s .  P u b l i c a 
t i o n s  d e  l ’U n iv e r s i t é ,  o c t o b r e  1 9 1 9 . —  Le Nouveau Régime 
de l’Escaut d ’après le Traitéhollando-belge. R e v u e  g é n é r a l e  
d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  p u b l ic .  P a r i s ,  j a n v i e r - a v r i l  1 9 2 0 . 
—  La Question des Wielingen. L a  V ie  d e s  P e u p le s .  P a r i s .  
25  a o û t  1 9 2 0 . —  La Cour Permanente de Justice inter
nationale. R e v u e  d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  e t  d e  L é g i s la t io n  
c o m p a r é e .  G a n d ,  1 9 2 1 , n OB 1 -2 . —  R a p p o r t  f a i t  a u  C o n s e i l  
d e  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  a u  n o m  d u  C o m ité  d e  J u r i s t e s  
c h a r g é  d ' i n t e r p r é t e r  l ’a r t i c l e  1 8  d u  P a c t e .  D o c u m e n t s  
d e  l a  S . D .  N .  1 9 2 1 . —  Paul Errera. Le Juriste. L e  
F l a m b e a u ,  31  j u i l l e t  1 9 2 2 . —  Collaboration à diverses



Revues : R e v u e  d e  l 'U n i v e r s i t é  d e  B r u x e l le s ,  R e v u e  d e  
D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  e t  d e  l é g i s l a t i o n  c o m p a r é e ,  C e  F l a m 
b e a u ,  R h e in is c h e  Z e i t s c h r i f t  f ü r  Z iv i l -  u n d  P r o c e s s r e c h t ,  
e t c .
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D u m a s , J a c q u e s -C o u i s - E u g è n e , S u b s t i t u t  d u  P r o 
c u r e u r  G é n é r a l  p r è s  l a  C o u r  A*A p p e l  d e  P a r i s .

Notice biographique

N é  à  P a r i s  l e  13  n o v e m b r e  1 8 6 8 , M . D u m a s  a  o b t e n u  
le  g r a d e  d e  D o c te u r  e n  D r o i t  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  P a r i s  
e t  le  p r i x  d e  t h è s e  d e  d o c t o r a t  e n  1 8 9 3 . —  W i l l i a m  
S t o r r 's  E e c tu r e r  à  Y a le  U n iv e r s i t y  (1 9 0 0 ). —  C h e f  d u  
S e c r é t a r i a t  p a r t i c u l i e r  d u  G a r d e  d e s  S c e a u x  (1 8 9 5 ). —  
S u b s t i t u t  d u  P r o c u r e u r  d e  l a  R é p u b l iq u e  à  M o n tp e l l i e r  
(1 8 9 5 ). —  P r o c u r e u r  d e  l a  R é p u b l i q u e  à  R e th e l  (1 8 9 9 ). 
—  S u b s t i t u t  d u  P r o c u r e u r  d e  l a  R é p u b l iq u e  à  V e r s a i l le s  
(1 9 0 9 ). —  S u b s t i t u t  d u  P r o c u r e u r  G é n é r a l  p r è s  l a  
C o u r  d 'a p p e l  d e  P a r i s  (1 9 2 1 ). —  C o l l a b o r a t e u r  l a  R e v u e  
d e  D r o i t  I n t e r n a t i o n a l  p u b l ic ,  d e  l a  R e v u e  c r i t i q u e ,  d e  
l a  R e v u e  p o l i t i q u e  e t  p a r l e m e n t a i r e ,  e t c . ,  M e m b re  d u  
C o n s e i l  d e  l 'A s s o c i a t i o n  f r a n ç a i s e  p o u r  l a  S o c ié té  d e s  
N a t i o n s .

Principaux ouvrages

Eléments dé Droit Civil anglais (en  d e u x  v o lu m e s  e n  
c o l l a b o r a t i o n  a v e c  E r n e s t  E e h r ) ,  1 9 0 5 . —  Registering 
title to land in various countries, C a l la g a n  e t  C °  à  
C h ic a g o .  —  Les Sanctions de VArbitrage International,
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4 3 2  p p .  in -8 ° , d o n t  le  P r é s i d e n t  R o o s e v e l t  a c c e p t a  l a  
d é d ic a c e .  —  L e s  P r in c ip e s  d u  D r o i t  In t e r n a t io n a l,  t r a 
d u c t i o n  f r a n ç a i s e  d e  l 'o u v r a g e  d e  L a w r e n c e ,  e n  c o l l a 
b o r a t i o n  a v e c  A . d e  L a p r a d e l l e .  —  L a  C o lo n is a t io n . —  
L e  D r o i t  de p a ssa g e  en te m p s de g u e r re . —  L e s  L o i s  

o u v r iè re s  d e va n t le  P a r le m e n t  a n g la is .  —  L e  P ro b lè m e  

fo n c ie r  en A n g le te r re .  —  S a n c t io 7 is  o f in t e rn a t io n a l La v b .

M . E r n e s t  A . J .  M a h a i m , p r o f e s s e u r  d e  D r o i t  d e s  
G e n s  e t  d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  p r iv é  à  l 'U n i v e r s i t é  d e  
L iè g e .

Notice biographique

N é  à  M o m ig n ie s  ( H a i n a u t )  le  2 7  a v r i l  1 8 6 5 . —  D o c te u r  
e n  D r o i t  e n  1 8 8 6 . —  D o c te u r  e n  S c ie n c e s  P o l i t iq u e s  e n  
1 8 8 7 . —  D o c te u r  s p é c ia l  e n  D r o i t  P u b l i c  e n  1 8 9 0 . —  
É lè v e  d 'É m i l e  d e  L a v e le y e ,  M . M a h a im  l u i  s u c c è d e  d a n s  
s a  c h a i r e  d ’É c o n o m ie  p o l i t i q u e  à  l a  F a c u l t é  t e c h n i q u e  
d e  l 'U n i v e r s i t é  d e  L iè g e  e n  1 8 9 2  e t  e s t  n o m m é  e n  m ê m e  
t e m p s  P r o f e s s e u r  d e  D r o i t  d e s  G e n s  e t  d e  D r o i t  i n t e r 
n a t i o n a l  p r iv é  à  l a  F a c u l t é  d e  d r o i t .  —  I l  s e  v o u e  
e n s u i t e  p a r t i c u l i è r e m e n t  à  l 'é t u d e  d e s  q u e s t io n s  o u v r iè r e s  
s p é c ia le m e n t  a u  p o i n t  d e  v u e  i n t e r n a t i o n a l .  —  I l  a  p r i s  
u n e  p a r t  a c t i v e  à  l a  f o n d a t i o n  d e  l ’A s s o c ia t io n  I n t e r n a 
t i o n a l e  p o u r  la  P r o t e c t i o n  d e s  T r a v a i l l e u r s  ( P a r i s  1 9 0 0 ), 
q u i  a  é t é  l 'o r i g in e  d e  l 'o r g a n i s a t i o n  p e r m a n e n t e  d u  
T r a v a i l  à  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s .  —  I n v i t é  p a r  l a  F a c u l t é  
d e  d r o i t  d e  P a r i s  à  y  f a i r e  u n  c o u r s ,  e n  1 9 1 2 , il y  d o n n a  
u n e  s é r ie  d e  le ç o n s  p u b l i é e s  e n s u i t e  d a n s  s o n  o u v r a g e  :
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L e  D r o i t  in t e rn a t io n a l o u v r ie r ..— • D élég»ué t e c h n iq u e  d e  l a  
B e lg iq u e  à  l a  C o n f é r e n c e  d e  l a  P a ix ,  e n  1 9 1 9 , i l  a  s ié g é  
à  l a  C o m m is s io n  d e  l é g i s l a t i o n  i n t e r n a t i o n a l e  d u  T r a v a i l  
q u i  a  é l a b o r é  la  p a r t i e  X I I I  d u  T r a i t é  d e  V e r s a i l le s .  —  
I l  r e p r é s e n t e  le  G o u v e r n e m e n t  b e lg e  a u  C o n s e il  d 'a d m i 
n i s t r a t i o n  d u  B u r e a u  i n t e r n a t i o n a l  d u  T r a v a i l  e t  a  p r i s  
p a r t ,  d a n s  l a  m ê m e  q u a l i t é ,  a u x  C o n f é r e n c e s  i n t e r n a 
t i o n a l e s  d u  T r a v a i l  d e  W a s h in g t o n  (1 9 1 9 ), d e  G ê n e s  (1920 ) 
e t  d e  G e n è v e  (1 9 2 1  à  1 9 2 2 ) . —  M e m b re  d e  l ’A c a d é m ie  
R o y a l e  d e  B e lg iq u e  ( c la s s e  d e s  L e t t r e s  e t  d e s  S c ie n c e s  
M o r a le s  e t  P o l i t i q u e s ) ,  1 9 0 8 . —  M e m b r e  d e  l ' I n s t i t u t  
I n t e r n a t i o n a l  d e  S t a t i s t i q u e  (1 9 1 0 ). —  C o r r e s p o n d a n t  
d e  l a  R o y a l  E c o n o m ie  S o c ie ty .  —  D o c te u r  e n  d r o i t  
h o n o r is  c a u sa  d e  l ’U n iv e r s i t é  d e  G la s g o w . —  M in i s t r e  
d e  l ’I n d u s t r i e ,  d u  T r a v a i l  e t  d u  R a v i t a i l l e m e n t ,  d ’o c t o b r e  
à  d é c e m b r e  1 9 2 1 .

P r in c ip a u x  o u v ra g e s

E t u d e s  s u r  V A s s o c ia t io n  p ro fe s s io n n e lle . L iè g e , 1 8 9 1 . 
1 v o l .  i n -8 ° . —  E m i le  de L a v e le y e  ( R e v u e  d ’É c o n o m ie  
p o l i t i q u e ,  j a n v i e r  1 8 9 2 ) . —• L 'e s p r i t  d 'u n e  lé g is la t io n  

( R e v u e  d e s  a c c i d e n t s  d u  t r a v a i l  e t  d e s  q u e s t io n s  d e  d r o i t  
in d u s t r i e l ,  1 9 0 3 ). —  P r o p o r t io n a l re p ré se n ta t io n  a n d  the  

debates u p o n  the  é le c to ra l q u e s t io n  in  B e lg im n  ( P u b l i c a 
t i o n s  o f  t h e  A m e r ic a n  A c a d e m y  o f  p o l i t i c a l  a n d  s o c ia l  
s c ie n c e ,  1 9 0 0 ) . —  B e lg ie n s  G e ze tzg e b u n g  d a n s  le  J a h r 

b uch d e r in t e rn a t io n a le n  V e re in ig u n g  f ü r  v e rg le ic h e n d e  

R e c h ts w is s e n s c h a ft  u n d  V o lk s w ir t s c h a f t s le h re  z u  B e r l i n  

(1 8 9 6  à  1 9 0 5 ) .—  L e s  a b o n n e m e n ts  d 'o u v r ie r s  s u r  le s  l ig n e s  

de c h e m in s  de f e r  be lges et le u r s  e ffe ts  s o c ia u x ,  ( T r a v a u x  d e  
l ’I n s t i t u t  d e  s o c io lo g ie  S o lv a y ) .  B r u x e l le s ,  1 9 1 0 . 1 v o l .  
in -8 ° .  —  L e  D r o i t  in t e rn a t io n a l o u v r ie r ,  l e ç o n s  p ro fe s s é e s
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à  l a  F a c u l t é  d e  d r o i t  d e  T U n iv e r s i t é  d e  P a r i s .  L i b r a i r i e  
d u  S i r e y ,  1 9 1 3 , 1 v o l .  in -8 ° .  —  L a  l ib e r té  d u  com m erce  

e n te m p s de g u e rre  ( P r e m ie r  C o n g r è s  n a t i o n a l  d e  l a  
P a ix ,  B r u x e l le s ,  1 9 1 3 .)  —  L * A s s o c ia t io n  in t e rn a t io n a le  

p o u r  la  p ro te c t io n  lé g a le  d e s t r a v a i l le u r s  ( R e v u e  É c o n o 
m iq u e  i n t e r n a t i o n a l e ,  1 9 0 4 ) . —  L a  C o n fé re n c e  de B e rn e  

c o n c e rn a n t la  p ro te c t io n  o u v r iè re  ( I b id e m ,  1 9 0 5 ) . -—  L a  

P ro te c t io n  o u v r iè re  in t e rn a t io n a le , la  c o n v e n tio n  de B e rn e  

et ra s se m b lé e  de G enève  ( I b id e m ,  1 9 0 6 ) . —  L 'A s s o c ia t io n  

in t e rn a t io n a le  p o u r  la  p ro te c t io n  lé g a le  d es t r a v a i l le u r s  

à L u c e rn e  ( I b id e m ,  1 9 0 8 ). —  L a  s e s s io n  de L u g a n o  

de l 'A s s o c ia t io n  in t e rn a t io n a le  p o u r  la  p ro te c t io n  lé g a le  d e s 

t r a v a i l le u r s  (1 9 1 0 ). ( I b id e m ,  1 9 1 1 ) .— L a  S e m a in e  S o c ia le  

de Z u r ic h  (1 9 1 2 ). ( I b id e m ,  1 9 x 3 ) . —  L 'O r g a n is a t io n  d u  

T r a v a i l  de la  S o c ié té  d es N a t io n s  et de la  C o n fé re n c e  de 

W a s h in g t o n . ( I b id e m ,  1 9 2 0 ) . —  L a  C o n fé re n c e  in t e r 

n a t io n a le  d u  t r a v a i l  de G ê ne s ( ju in - j u i l l e t  1 9 2 0 ). ( R e v u e  
d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  e t  d e  l é g i s l a t i o n  c o m p a r é e ,  1 9 2 1 ). 
— • L a  p ro te c t io n  lé g a le  des t r a v a i l le u r s  ( B u l le t in  d e  l 'A c a 
d é m ie  R o y a le  d e  B e lg iq u e .  C la s s e  d e s  L e t t r e s  e t  d e s  
S c ie n c e s  m o r a le s  e t  p o l i t iq u e s ,  1 9 2 1 ) . —  L a  L é g is la t io n  

so c ia le  e n  B e lg iq u e  de 1 8 6 9  à  1 9 1 9  ( L iv r e  d u  C i n q u a n t e 
n a i r e  d e  l a  S o c ié té  d e  L é g i s la t io n  c o m p a r é e  d e  P a r i s ,  
t .  1er. P a r i s ,  1 9 2 2 ) .

D é m è t r e  N e g u l e s c o , J u g e  s u p p l é a n t  à  la  C o u r  
p e r m a n e n t e  d e  J  u s t i c e  i n t e r n a t io n a l e ,  33 , S t r a d a  A le x a n 
d r e  L a h o v a r y ,  à  B u c a r e s t .
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N otice biographique

M. Negulesco est né à Bucarest le 18 janvier 1875. —  
Licencié en sciences et Docteur de l'Université de Paris. 
— Magistrat à Bucarest de 1901 à 1908. — Professeur 
à l’Université de Bucarest depuis 1901. — Membre de la 
Société de Législation comparée (1901). — Député au 
Parlement roumain. — Membre de la première et de la 
deuxième assemblée de la Société des Nations. Elu, en 
1921, Juge suppléant de la Cour permanente de Justice 
internationale.

T itres et œuvres scientifiques

M. Negulesco dirige à Bucarest, en collaboration avec 
plusieurs prqfesseurs de l’Université de Bucarest et 
avec des avocats, les journaux Le D roit et le C ourrier 
Ju d ic ia ire . — A écrit, dans ces revues, de nombreux 
articles de Droit. — A collaboré au Journal de Droit 
International privé de Clunet où il a publié des articles 
intitulés : L e  D ro it de succession des personnes morales 
en R oum anie. — L es Sociétés étrangères en R oum anie. —  
Valeur et effets des sentences étrangères en R oum anie. —  
U n étranger peu t-il pratiquer une saisie-arrêt en R oum a
n ie?  etc. — A publié en français l’étude juridique inti
tulée : L e Problèm e ju rid iqu e de la personnalité m orale ; 
en roumain : P eut-on pratiquer une saisie-arrSt contre 
un E ta t étranger ? (La revue N a ta lie contre l’État serbe). 
— Théorie de l'exécution forcée.—A servi pendant la guerre 
mondiale dans la première armée roumaine avec le grade 
de colonel. — Après le désastre de la Roumanie, a fait
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à  l 'É c o l e  d e s  H a u t e s  É t u d e s  s o c ia le s  d e  P a r i s  u n e  s é r ie  
d e  c o n f é r e n c e s  s u r  le s  p r o b lè m e s  p o l i t iq u e s  d e  l a  R o u 
m a n ie  (1 9 1 8 -1 9 1 9 ) . U n e  p a r t i e  d e  c e s  c o n f é r e n c e s  a  é t é  
p u b l i é e  c h e z  A lc a n ,  a v e c  u n e  p r é f a c e  d e  M . R a y m o n d  
P o i n c a r é  e t  d a n s  l a  R e v u e  h e b d o m a d a i r e .

M . K a r l  N e u m e y e r , p r o f e s s e u r  à  l 'U n i v e r s i t é  d e  
M u n ic h ,  35A K ö n ig in s t r a s s e ,  M u n ic h .

D ie  g e m e in re c h tlic h e  E n t w ic k lu n g  d e s in t e rn a t io n a le n  

P r iv a t  u n d  S t ra f re c h t s  b is  B a r t o lu s , 1 9 0 4 .— In t e r n a t io n a le s  

V e rw a ltu n g s re c h t  (D r o i t  a d m in is t r a t i f  in t e rn a t io n a l)  1 9 1 0 . 
—  U e s e c o n d  v o lu m e  d e  c e t  o u v r a g e  v i e n t  d e  p a r a î t r e .  
M . N e u m e y e r  e s t  e n  o u t r e  l 'a u t e u r  d e  n o m b r e u x  a r t i c l e s  
d e  r e v u e  i m p o r t a n t s  s u r  d iv e r s e s  m a t iè r e s  d e  d r o i t  i n t e r 
n a t i o n a l .

M . Y a n g u a s  M e s s i a  ( d o n  J o s é  d e )  p r o f e s s e u r  à  l 'U n i 
v e r s i t é  d e  M a d r id .  H ô t e l  I n g le s ,  10 , r u e  E c h e g a r a y ,  
M a d r id .

N o t ic e  b io g ra p h iq u e

N é  le  25  f é v r ie r  1 8 7 0 , M . d e  Y a n g u a s  M e ss ia  e s t  a c 
tu e l l e m e n t  p r o f e s s e u r  d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  p u b l i c  e t  d e  
D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  p r i v é  à  l 'U n i v e r s i t é  d e  M a d r id .  —  
D é p u t é  a u x  C o r tè s .  —  M e m b re  p r o fe s s e u r  d e  l 'A c a d é m ie  
r o y a l e  d e  J u r i s p r u d e n c e  e t  d e  L é g i s la t io n  d e  M a d r id .  —  
M e m b re  d e  l a  C o m m is s io n  p a r l e m e n t a i r e  p o u r  le s
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A ffa ire s  é t r a n g è r e s .  —  D é lé g u é  d e  l ’E s p a g n e  e t  C o n s e il le r  
j u r i d i q u e  d e l à  D é lé g a t io n  e s p a g n o le  à  l a  p r e m iè r e  a s s e m 
b lé e  d e  l a  S o c ié té  d e s  N a t i o n s  à  G e n è v e .  —  A n c ie n  p r o 
f e s s e u r  à  T U n iv e r s i t é  d e  V a l l a d o l id  e t  à  l ’É c o le  r o y a l e  
d e s  H a u t e s  É t u d e s  d e  l 'E s c u r i a l .  —  E n v o y é  d u  M in i s tè r e  
d e  r i n s t r u c t i o n  p u b l i q u e  e n  m is s io n  d 'é t u d e s  j u r id iq u e s  
i n t e r n a t i o n a l e s  à  T U n iv e r s i t é  d e  P a r i s .  —  A n c ie n  a t t a c h é  
a u  M in i s tè r e  d e  l ' I n s t r u c t i o n  p u b l iq u e  p o u r  c o l l a b o r e r  à  
à  l a  r é f o r m e  u n iv e r s i t a i r e .

S e s  p u b lic a t io n s  :

L a  e x p a n s io n  c o lo n ia l en A f r ic a  y  c l E s t a t u t o  in t e rn a 

c io n a l de M a r ru e c o s , M a d r id  1 9 1 5 . —  L a  n e u t ra lit a d , 
(T h è s e  d o c to r a le )  1 9 1 2 . —  E s p a ñ a  y  la  S o c ie d a d  de N  a c io 

n e s  ( C o n f e r e n c ia  e n  l a  U n iv e r s id a d  d e  V a l l a d o l id  1 9 1 5 ) . 
—  E l  p ro te c to ra d o  so b re  M a r r u e c o s . ( C o n f e r e n c ia  e n  e l  
A te n e  d e  M a d r id  1 9 2 1 ) . —  L a  o rg a n iz a c ió n  in t e rn a c io n a l 

d e l T r a b a jo  (C o n fe re n c ia  e n  l a  R e a l  A c a d e m ia  d e  J u r i s 
p r u d e n c ia ,  M a d r id ,  1 9 2 2 ) . —  C u rs o  b r e v e  d e  c o n f e r e n c ia s  
e n  l a  U n iv e r s id a d  d e  V a le n c ia  a c e r c a  d e  L a  c u e s t ió n  

m a ro q u i y  e l p ro b le m a  de T a n g e r , y  la  L ib e r t a d  de T r a n 

s i t o  y  la s  C o m m u n ic a c io n e s  in t e rn a t io n a le s ,  —  A p u n t o s  

de D e re c h o  in t e rn a c io n a l p u b lic o , M a d r id  1 9 2 2 - 1 9 2 3 .—  
E l  H is p a n o  A m e r ic a n is m o  e n  G in e b ra . ( C o n fe re n c ia  e n  
l a  U n io n  I b e r o - A m e r i c a n a ) ,  M a d r id  1 9 1 3 . —  D e re c h o  

in t e rn a c io n a l p u b lic o  ( E n  c o l a b o r a c ió n  c o n  e l S r M a r q u e s  
d e  O l iv a r t ) .  —  S o u s  p r e s s e  : D is c u r s o s  p r o n u n c ia d o s  e n  
e l C o n g re s o  d e  lo s  D i p u t a d o s  a c e r c a  d e  « l a  S o c ie d a d  d e  
l a s  N a c io n e s  ». { L a s  re la c io n e s  h is p a n o -a m e r ic a n a s  y  

e l P ro te c to ra d e  so b re  M a r ru e c o s ), e n  l a  l e g i s l a t u r a  d e  
1 9 2 1 -1 9 2 2 .
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I I

N otices co m p lém en ta ires  re la tiv es  
a u x  p u b lication s des M em b res e t A ssociés  

de l 'In s titu t de D roit In tern atio n al

M . R o g u i n

L a  S c ie n c e  J u r id iq u e  P u r e . 3 v o lu m e s  in -8 °  d e  1 6 0 0  p . ,  
A  P a r i s  e t  à  L a u s a n n e ,  1 9 2 3 .

S i r  T h o m a s  B a r c l a y

L a  S o c ié té  des N a t io n s , 10 p p .  d a n s  « L e s  É c r i t s  P o u r  
e t  C o n t r e  «, n °  4 . A  P a r is ,  1 9 2 3 .

D r H a n s  W e h b e r g

S a a r  g e b ie t. D ie  S t a a t s -  u n d  V ö lk e r r e c h t l i c h e  S te l l u n g  
d e s  S a a r g e b ie te s .  50  p p .  in -8 ° , à  M ü n c h e n - G la d b a c h ,  1 9 2 4 .

S . E x c .  D o n  F r a n c is c o  J o s é  U r r u t i a

L e s  C o n fé re n c e s P a n - A m é r ic a in e s .  9 0  p p .  g r .  in -8 ° ,  à  
P a r i s ,  1 9 2 3 .

M . le  b a r o n  B o r i s  d e  N o l d e

L e  Code c iv i l  de la  R é p u b liq u e  d es S o v ie t s .  2 7  p p .  d a n s  
l e  B u l le t in  de la  S o c ié té  de lé g is la t io n  c om p a ré e . P a r i s ,  
1 9 2 3 .

L a  f in  de la  g u e rre  en R u s s ie  a u  p o in t  de v u e  d u  D r o i t  

in t e rn a t io n a l.  16  p p .  d a n s  la  R e v u e  d e  D r o i t  i n t e r n a t i o n a l  
c o m p a r é .  B r u x e l le s ,  1 9 2 3 .

M . S c i p i o n e  G e m m a

A p p n n t i  d i  D i r i t t o  In t c rn a z io n a le .  — D i r i t t o  P u b b lic o . 
B o lo g n a ,  Z a r r ib e l l i ,  1 9 2 3 . 3 9 4  p p .



Q U A T R I È M E  P A R T I E .

QUESTIONS A L'ÉTUDE ET COMPOSITION 
DES COMMISSIONS, (i)

P r e m i è r e  C o m m i s s i o n .

Traités permanents d'arbitrage et de procédure arbitrale.

Rapporteur : Sir Thomas Barclay.
Corapporteurs : MM. de la Barra et Mercier.
Membres : MM. de Bustamante, baron Descamps, Fau- 

-chille, Gram, Holland, de Lapradelle, Mérignhac, de 
Montluc, de Peralta, Politis, baron E. Rolin-Jaequemyns, 
comte Rostworowski, Schuecking, Strisower et Wehberg.

D e u x i è m e  C o m m i s s i o n .

De l'occupation des territoires, des protectorats, 
des sphères d'intérêt et des mandats.

Rapporteur : Sir Thomas Barclay.
Corapporteur : le marquis Paulucci de Calboli.
Membres : MM. le baron Descamps, Diéna, Dupuis, 

Fauchille, Kaufmann, Politis et le Baron E. Rolin- 
Jaequerayns.

( i )  V o ir  à  la  f in  d e  c e l l e  l i s l e  l e  t a b le a u  d e s  c o m m i s s i o n s  s u p p r i 

m é e s  c o n f o r m é m e n t  à  la  d é c i s i o n  p r i s e  p a r  l ’I n s t i t u t  à  la  s e s s i o n  d e  
B r u x e l l e s  e n  1923 .
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T roisième Commission.

Régime de la neutralité et notamment : 
de l'hospitalité neutre dans la guerre m aritim e .

Rapporteurs : M M . D u p u is  e t  d e  L a p ra d e lle .
Membres : M M . A lv a re z , s ir  T h o m a s  B a rc la y , d e  B o eck , 

b a ro n  D e sc a m p s , de  B u s ta m a n te , F a u c h il le ,  F e d o z z i, s ir
T . E . H o lla n d . K a u fm a n n , K e b e d g y , m a rq u is  d 'O liv a r t ,  
P il le t ,  P o lit is  e t  le  b a ro n  A . R o lin .

. Quatrième Commission.

Révision des Résolutions prises par l'Institu t 
relativement à la mer territoriale .

Rapporteur : S ir T h o m a s  B a rc la y .
Corapporteurs : M M . A lv a re z  e t  N ie m e y e r .
M embres : M M . B e ic h m a n n , P h .-M . B ro w n , s ir

C. H u rs t ,  d e  L a p ra d e lle , d e  M o n tlu c , m a rq u is  d 'O liv a r t ,  
b a ro n  A . R o lin , S c h u e c k in g , A . S e la  e t  G .-G . W ilso n .

Cinquième Commission (ancienne huitième).

Détermination de la loi qui doit régir les form es  
des actes jurid iques.

Rapporteur : le  b a ro n  A lb é r ic  R o lin .
M embres : S ir T h . B a rc la y , M M . d e  L a p ra d e lle , d e  

B u s ta m a n te , C a te lla n i, F a u c h il le , G ra m , M iss ir , P i l le t ,  
R o g u in , c o m te  R o s tw o ro w sk i, S tre i t  e t  W eiss .
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Sixième Commission (ancienne neuvième).

Examen et appréciation de la Déclaration de l'Institu t 
américain de D roit international sur les droits et les 
devoirs des Nations.

Rapporteur : M . d e  L a p ra d e lle .
M embres : M M . A d a tc i, A lv a re z , s ir  T h . B a rc la y , d e  la  

B a rra , d e  B lo c iszew sk i, B o re l, b a ro n  D e sc a m p s , D u p u is , 
F a u c h il le , s ir  T .- E .  H o lla n d , H u b e r ,  J i t ta ,  K a u fm a n n , 
K e b e d g y , M a n d e ls ta m , M e rc ie r , M é rig n h a c , P o lit is , c o m te  
R o s tw o ro w sk i, b a ro n  A . R o lin , S c h u e c k in g , S tr iso w e r , 
c o m te  P la n a s  S u a re z  e t  d e  V issch e r.

Septième Commission (ancienne dixième).

P rojet d ’une loi uniforme sur les chèques. 

Rapporteur : M . M e y e r.
M embres : M M . d e  B o eck , d e  B u s ta m a n te , d e  L a p ra 

d e lle , b a ro n  A . R o lin , V a llo tto n  e t  W eiss .

Huitième Commission (ancienne onzième).

Règles générales sur l'autorité et l ’exécution des 
jugem ents étrangers.

Rapporteur : M . P il le t .
Rapporteur suppléant : M . P o u lle t .
M embres : M M . d e  B u s ta m a n te , J o rd a n , d e  L a p ra d e lle , 

M issir , b a ro n  d e  N o ld e  e t  b a ro n  A. R o lin .

28
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N e u v i è m e  C o m m i s s i o n  ( a n c i e n n e  t r e i z i è m e ) .

D e s  c o n f l i t s  de lo i s  en m a t iè re  de p r e s c r ip t io n  l ib é r a t o ir e .

R a p p o r t e u r  : le baron Albéric Rolin.
M e m b re s  : MM. Beichmann, Kebedgy, Lyon Caen, 

Mercier, Missir, baron de Nolde, Pillet, Roguin, Streit et 
Weiss.

D i x i è m e  C o m m i s s i o n  ( a n c i e n n e  q u i n z i è m e ) .

L e  s t a t u t  ju r id iq u e  d e s so c ié té s en D r o i t  in t e r n a t io n a l.

R a p p o r t e u r s  : MM. Mercier et Asser.
M e m b re s  : MM. Diéna, Lyon Caen, baron Nolde, 

Poullet, Roguin, baron A. Rolin et De Visscher,

O n z i è m e  C o m m i s s i o n  ( a n c i e n n e  s e i z i è m e ) .

C o n sé q u e n c e s et a p p lic a t io n s ,  d a n s  le s  m a t iè re s  de d r o i t  

p é n a l, de la  rè g le  q ue  la  cap ac ité  d ’u n e  p e rso n n e  e t s e s  

ra p p o r t s  de f a m i l le  s o n t  ré g lé s  p a r  la  lo i  n a t io n a le .

R a p p o r t e u r  : le baron Albéric Rolin.
M e m b re s  : MM. de Bustamante, Jettel d'Ettenach, 

Kebedgy, de Lapradelle, de Montluc, Roguin, Streit et 
Weiss.

D o u z i è m e  C o m m i s s i o n  (ancienne dix-septième).

D e s  e ffe ts de la  g u e r r e  s u r  le s  c o n t ra t s  p r iv é s . 

R a p p o r t e u r  : M. Politis.
M e m b re s  : MM. de Bustamante, Dupuis, Fauchille, 

Kaufmann, Kebedgy, de Lapradelle, baron A. Rolin, 
baron E. Rolin-Jaequemyns, Streit et Vallotton.
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T r e i z i è m e  C o m m i s s i o n  ( a n c i c n n o  d i x - h u i t i è m e ) .  

R é g im e  ju r id iq u e  d e s a é ro n e fs  en te m p s de g u e r r e .  

R a p p o r t e u r  :  M .  F a u c h i l l e .
M e m b re s  : MM. de Boeck, Kaufmann, de Lapradelle, 

Politis, baron A. Rolin, baron E. Rolin-Jaequemyns et
G.-G. Wilson.

Q u a t o r z i è m e  C o m m i s s i o n  ( a n c i e n n e  d i x - n e u v i c m e ) .

E x a m e n  de l ’œ u v re  de la  C o n fè re n c e  

a u  p o in t  de vu e  de la  c o n tre b a n d e  de g u e r r e .

R a p p o r t e u r  : M. Basdevant.
M e m b re s  : Sir Th. Barclay, MM. de Boeck, de Busta

mante, Dupuis, Fauchille, sir T.-E. Holland, Kaufmann, 
marquis' d’OIivart, baron A. Rolin, baron E. Rolin-Jaequc- 
myns, J. Brown Scott et Weiss.

Q u i n z i è m e  C o m m i s s i o n  (ancienne vingtième). 

E la b o r a t io n  d ’u n  M a n u e l d e s lo i s  de la  g u e r r e  m a r it im e .  

R a p p o r t e u r  : M. Fauchille.
M e m b re s  : MM. Catellani, Dupuis, de Hammarskjöld, 

sir T.-E. Holland, Kaufmann, baron E. Rolin-Jaequemyns 
et Strisower.

S e i z i è m e  C o m m i s s i o n  ( a n c i e n n e  v i n g t - d e u x i è m e ) .

D e  la  s o lu t io n  d e s c o n f l i t s  de n a t io n a lit é  

en D r o i t  in t e r n a t io n a l p o s i t i f .

R a p p o r t e u r s  : MM. Weiss et Catellani.
M e m b r e s :  MM. de Boeck, Borel, Diéna, Jordan, 

Kebedgy, de Lapradelle, Politis et le baron A. Rolin.



D ix -septième Commission (ancienne vingt-septième).

Examen de l’organisation des Statuts 
de la Société des N ations (Leagtte o f  Nations).

Rapporteurs : MM. Adatci et De Visscher.
M embres : Sir Th. Barclay, MM. de Blocis/.ewski, de 

Boeck, Borel, Diéna, Dupuis, Fauchille, Huber, sir
C. Hurst, de Lapradelle, de Louter, Mercier, de Montluc, 
baron Nolde,Politis,baronA. Rolin,comte Rostworowski, 
comte Planas Suarez et Wehberg.
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Dix huitième Commission (ancienne vingt-neuvième).

Organisation des Conseils de conciliation 
et de leur action médiatrice, ( i )

Rapporteurs : MM. de Hammarskjöld et le comte 
Rostworowski.

Dix -neuvième Commission (ancienne trentième).

Protection internationale des droits de l’homme, 
du citoyen et des minorités.

Rapporteur : M. Mandelstam.
Membres : MM. Adatci, Asser, sir Th. Barclay, de 

Blociszewski, de Boeck, Catellani, Fauchille, Jitta, 
Kaufmann, Kebedgy, de Lapradelle, Ph.-M. Brown, 
Politis, comte Rostworowski, Schuecking, baron de Taube 
et Wehberg.

( i )  P o u r  c e t t e  C o m m i s s io n ,  l ’I n s t i t u t  n ’a p a s  p r o c é d é  à  la  d é s ig n a  

t i o n  d e s  m e m b r e s .  C o m m e  i l  y  a  d e u x  R a p p o r t e u r s ,  i l  n e  p a r a ît  p a s  

n é c e s s a i r e  q u e  l e  B u r e a u  l e u r  a d j o ig n e  d ’a u t r e s  m e m b r e s .  ( A r t .  i« r, 
a l .  i ,  d u  R è g l e m e n t ) .
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Vingtième Commission (ancienne trente et unième).
Révision des lois de la guerre.

Rapporteur : M. Urrutia. ( i)

Observations /males.

L'énumération ci-dessus ne comporte que les questions 
scientifiques figurant à l'ordre du jour de l’Institut et les 
Commissions organisées en vue de les résoudre. L'Institut 
a encore décidé, sur la proposition du très regretté marquis 
Corsi, qu'une Commission de dix membres serait formée 
pour étudier la révision des statuts, notamment du point 
de vue de l'acquisition de la personnalité civile ; mais 
jusqu'ici il n'a pas été procédé à la désignation de ces 
membres. Conformément à la résolution prise par l'Institut 
à la session de Bruxelles en 1 9 2 3 , le Bureau, après avoir 
pris l'avis des Rapporteurs respectifs, a décidé de suppri
mer les Commissions suivantes (désignées ici par le numéro 
d'ordre qu'elles occupent dans les Annuaires précédents) :
Quatrième Commission
Cinquième »

Septième y>

Douzième ' »

Quatorzième »

Transports i?iternatio?iaux. 
Convention de La Haye sur 
le Droit international privé. 
Révision du projet sur les 
lettres de change et billets 
à ordre.
Régime international du 
Travail.
Condition juridique des A s
sociations internationales.

( 1)  I c i  e n c o r e ,  l ' I n s t i t u t  n ’a  p a s  d é s i g n é  l e s  m e m b r e s  d e  c e t t e  

C o m m i s s i o n , e t  l e  B u r e a u  n e  l ’a  p a s  fa it  j u s q u ’ic i  p o u r d e s  m o t i f s  d iv e r s .
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Vingt-et-umème Commission : Régime des eaux et des

Vingt-troisième »

Vingt-quatrième »

Vingt-cinquième »

Vingt-sixième »

Vingt-huitième »

fleuves internationaux.
: Bibliographie du Droit 
international.

: Recouvrement des créances 
des particuliers, ayant une 
cause contractuelle, à charge 
d'Etats étrangers.

: Protection efficace des Etats 
neutres.

: Organisation de la Cour 
de Justice internationale.

: Sanctions des lois de la 
guerre.

Ces suppressions ont été décidées pour diverses raisons 
qui ont permis de conclure qu’il était sans intérêt de 
maintenir ces Commissions : les unes avaient achevé leur 
tâche, tandis que les autres se trouvaient en quelque sorte 
dépossédées de leur objet par les événements survenus 
depuis leur constitution, et d’autres enfin n’avaient jamais 
connue aucune activité.
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